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Einleitung. 



In semem Begin ne trftgt das siebenaehnte Jahrhundert dasselbe Ge- 
prage wie das ansgehende sechszehnte : die geistige Arbeit wird im Interesse 
der religiftsen Bewegung emsig fortgesetzt; protestantische Lehre mid pro- 
tectant lecher Knltus schlagen tiefere Wurzelu im Engadinervolke, mid 
protestantischer Oeist regt sich kraftvoll bis eur Gewaltsamkeit in Religion 
und Politik. Dann aber raft das blntige Strafgericlit yon Thnsis einer 
Reaktion, die mit ihrer Stnrmfhit das Oefttge rftischen Staatswesens bis 
Mif den Grand erschtittert nnd im besondern die Freibert des Engadins 
zu begraben droht. Der todesfrendige Heldenmnt des Volkes nnd die 
rfteksichtslose Tatkraft eines J8rg Jenatsch geben dem Lande seine 
SelbstXndigkeit wieder. 

Was reKgifo nnd poHtisch diese Zeit bewegt: Reformation nnd Gegen- 
reformation kommen im Liede wie im Gebet zum Ansdrnck. Das Lied 
vom Untergange von Plurs, die Dedikation des Gebetbnebes von Peter 
8chakhett an seine Tante, der Brief von Jenatsch, der ergreifende Nachruf 
des Clan Thunet Vnolp anf die treue Gef&hrtin seines Exile siud ebenso 
viele kostbare Zengen des Empfmdens jener Tage. 

Es ist oft genug ein leidenschaftliches Empfinden, nnd leidenschaftlich 
polemisch ist vielfach die Lheratnr, die diesem Emprfinden entsprnngen. 
Wir verstehen sie, wenn wir nns gegenwSrtig halten, dass bo manohes 
Bnch mitten im Kampfe oder in bitterer Erinnerung an ibn gesohrieben 
worden ist. Einem Antor, der eben erst die Feder mit dem Schwerte 
vertanscht hat oder fern von der Heimat das Brot der Verbannung isst, 
werden wir ein hartes Wort nielit allzu hoch anrechnen. 

Mit dem Frieden regt sioh im Schirm der neu errnngenen Freiheit 
wieder freudige Schaffenslnst. Da entstehen die kernigen Lieder des 
Johannes ex Martinis, die zum Beaten gehttren, was die Lheratnr der Rttto- 
romanen uberhaupt hervorgebraoht hat. Als Resnltat einer Arbeit von 
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VI Efnleitung 

Generationeu erscheint im Jahre 1679 die erste vollstSndige Bibeltibersetzung 
in ratischem Idiom. 

Das Spiel von der Liebe des Don Odoardo zeigt uns die interessante 
Erscheinung, wie das spanische Schauspiel selbst bei den Paritanern an 
den Quellen des Inn Eingang findet; als Trager der Vermittlung haben 
wir uns wohl Offiziere zu denken, die aus fremden Diensten in die Heimat 
zurlickkehrten. 

Auch von dem literarischen Leben des siebenzehnten Jahrhunderts 
dtirfen wir also wohl sagen, dass es im Verhaltnis zur Zahl der Bevolkerung 
und zur Ausdehnung des La n des ein reiches zu nennen ist. 

Der fast herbe Ernst, der Sitte und Tracht der Engadiner nach der 
Reformation charakterisiert , spricbt sich auch in ihren literarischen Er- 
zeugnissen aus, nicht nur in den Liedern von Tod und VergSnglichkeit, 
sondern auch in der altesten romanischen Liturgie wie in der schoDen 
Sammlung romanischer Reden. Einzig in den Hochzeitsreden treffen wir 
noch Nachklange vorreformatorischer, mittelalterlicher Traditionen der Rato- 
romanen, wie sie auch in den Hochzeitssprtichen einzelner DBrfer des St.Galli- 
schen Oberlandes z. B. in Valens sich noch erhalten haben, als die Sprache 
der Ratoromanen dort lBngst verschwunden war. 

Wenn einmal die sp&teren B&nde unserer Chrestomathie mit dem 
Volksliede und den Weistlimern des Engadins erschienen sein werden, dann 
bietet sie, so glauben wir getrost behaupten zu diirfen, ein wertvolles 
Material zur Kenntnis altladinischen Lebens. Wohl ist manches Denkmal 
dieses Lebens fur immer verschwundeu, manches in unzugangliche Samm- 
lungen reicher Liebhaber des Auslands gewandert. Aber was uns geblieben 
ist. wird geniigen, ein Bild des Engadins des 17. Jahrhunderts vor uns 
erstehen zu lassen, das Mosaik sein mag, aber Frische und Anschaulichkeit 
keineswegs verm i 88 en lasst. 

Zur Erleichterung der LektUre wurde, bei den handschriftlichen 
Texten, von der genauen Wiedergabe des regellosen Durcheinander von Ma- 
ju skein und Minuskeln abgesehen. Strenge auseinandergehalten wurden das 
tonende und das stimmlose intervokalische s (in den ersten 6 Bogen, 
etwas inkonsequent, nach der heutigen Orthographic, spgter nach der wirk- 
lichen Aussprache, also z. B. : chiossa, fossa, pusser, appussaivel, resstistaunza, 
dessideri etc. Desgleichen sch und 8-ch (sck fUr den Laut s-ch wurde bei- 
behalten). Von einer konsequenten Durchflihrung der Schreibung dsch, statt 
tsch, flir den weichen Laut, wurde zunachst Abstand genommen, wegen der 
Schwierigkeit zu entscheiden, ob es sich nicht etwa, da hauptsachlich Verbal- 
formen in Frage kommen, um Verschleppen des Auslautskonsonanten in denln- 
laut handle. Das rein graphische i wurde beibehalten nach s-ch (sck), palatalen 
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Handschriften VII 

g und gl, nach sch, gn dagegen fallen gelassen 1 ). Der Apostroph wurde nur mit 
Rucksicht anf die engadinische, nicht auf die lateinische etc., Wort- 
gestalt verwendet (also z. B. Forma, aber 1 inimicb, m, t, s, d etc.). — 
Ini Interesse der Deutlichkeit wurde die Worttrenniing vielfach auders 
durchgefiibrt als im Original. Doch schien strengste Konsequenz nicht 
geraten. So ware z. B. das Abtrennen der enklitiscben Subjektspronomina 
von der Verbalform (z. B. beia, hestU etc.) kaum zu empfeblen. 

Bei dem gedruckten Texte der Tragicomedia wurde die Interpunktion 
angebracbt und Allzustbrendes in Ortbograpbie und Worttrennung ge- 
bessert. Im Ubrigen wurde eine Anderung des Textes nur da yorgenommen 
(d. b. durcb Elammern angedeutet), wo die ricbtige Lesung nicbt scbon 
durcb die varia lectio gegeben ist. 



Ms. Pad. 

Vgl. Band VI. p. XII/XIV. 

Daraus abgedruckt: Proverbia Insignia p. 1 — 3, fPledsJ p. 31 — 36. 

Ms. Pi. 

Vgl. Band VI. p. VIII. 

Daraus abgedruckt: Historia data Begina Joharia Oraia p. 4 — 6. 

Ms. Ig. 

Papierhandschrift, 4°, aus dem XVII. Jabrb. Es sind 38 Blatter, 
welche mit einem deutscben Drucke (Christenliche Ordnung und briich der 
Kitchen Ziirych MDXCV.) zusammengebunden. Pergamenteinband. Die 
Blatter entbalten f. 2» — 15 ft - FORMA ET RITVS, f. 16*— 36 b die Namen 
der TSnflinge, welcbe der Pfarrer Israel Jenatscb von dem 17. Januar 1586 
bis zum 8. Februar 1622 getauft hat. Sequuntur nunc infantes quos ego 
Israel Jenatschius baptixaui toto illo tempore, quo fui in ministerio Ecclesiastico 
fSyluaplana 1586, Sanctus Mauritius 1587 — 1595, eo tempore quo pfui 
EcclesuB Loniensi, qua est in regione ac monte Sassa7nensi 1596 — 1599, 
Syluaplana 1599—1622.) 



1) Gesprochen wird das i in den Wortern auf -aschiun, -ischiun (aus 
~a8sione t -issione) z. B. paschiun, compascbiun, remischiun etc., was auf den 
eraten Bogen ttberseben worden ist. 
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VIII Handscbriften 

In der Kantonebibliothek. 

Daraus abgedruckt: Forma et Ritas baptizandi infantes, administrandi 
Coenam Domini et initiandi coniuges, in usvm Ecdesiae Sylvaplanensis in 
Engadina fuperiore p. 7 ff. 

Ms. Ss. 

Papierhandschrift, klein 12°, 56 foil., von einer Hand aus der 
ersten HKlfte des XVII. Jahrh. Entba'lt nur den Brief des J. a Salys au 
seinen Sohn. 

Im Besitze des Herrn Padrutt in St. Moritz. 

Daraus abgedruckt: fBref.J p. 16 ff. 

Ms. Sal. 

Papierhandschrift; 8°, 86 foil., von der Hand des Johann Friedrich 
a Salis aus Samaden. Auf dem ersten Blatte steht folgende Notiz: Hie 
libellus continet Hymnos seu Gantiones n 9 27 partim Historicas, et magna 
ex parte Spirituales. 

F. 1* — 2 b enthalt Register della chianzuns contgnidas nel 
p[re] schaint Cudaschet et descrittas A 1730. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: Davard la super fgia p. 22 — 25, Davard il Pitan- 
oeng p. 25 — 27, Davard VAvriaunxa p. 27 — 28, Davarft] VAvaritxchia 
p. 28—30, Ghianzun da Plur I. p. 164—168, II. p. 168—171. 

Ms. Per. 

Vgl. Band VI. p. XII. 

Daraus abgedruckt: Vnna Histoargia davart la Saenchia Oicilia 
p. 37—96. 

Ms. Chi. 

Papierhandschrift, Blatt, von einer Hand des XVII. Jahrh. 

In der Landesbibliothek in Bern. 

Daraus abgedruckt: [Chiarta] p. 163 — 164. 

Ms. Bo. 

VgL Zeitschrift f. Rom. Phil. VII. 100 ff. 

Daraus abgedruckt: Una Ghiantzun davart Ig alaig p. 172 — 173, 
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Handsehriften "IX 

Una Chianzun davart la moart p. 174 — 176, Vna chianvun spiritucella 
p. 176—179. 

Benutzt fur die varia lectio des Liedes : Dvart Muntalban et la armada 
dalg Araig d Frauntscha. 

Daraus abgedruckt: Una Chiantxun davart la libartad da Orischuns 
p. 203—210. La Ouera da Vutlina p. 230—259. 

Ms. Alb. 

Papierbandsckrift, 8°, 167 folL, von der gleichea Hand, in Karton- 
deckel mit Pergamenttiberzug. 

(Jber Besitzer and Schreiber gibt folgende Notiz auf f. 6* Auskunft. 
In adttevar dalla Ntfebla Sabgia et virtuusa Juvintscbella D* Barbla 
Albartina Et descrit traes me Jaun Morrezan da Chiamuasg in lg Ann 1661. 

In der Landesbibliothek in Bern. 

Daraus abgedruckt: Dvart Muntalban et la armceda dalg Araig d 
Fraunischa p. 180 ff. 

Ms. Zr. 

Papierhandschrift, 4°, 20 foil., von einer Hand des XVII. Jahrb. in 
einem neuen Einbande. 

In der Kantonsbibliotbek. 

Euthalt nur die p. 260 — 280 abgedruckte Orondca rimada. 

Ms. Ql. 

Papierbandscbrift, 8°, von einer Hand. Enthalt Volks- und Kirchen- 
Jieder. 

In der Kantonsbibliotbek. 

Daraus abgedruckt: La chianzun dalg grof da Romma p. 196- — 202. 

Ms. Stp. 

Papierband8chrift, 4°, 71 foil., von einer Hand, Ledereinband. 
Entbalt Kircben- und Volkslieder, f. 39* — 49 b Historia dala regina 
Johana Graia. 

tJber den Scbreiber gibt folgende Notiz auf f. 38* Auskunft: PARS 
FAL STUPAUN Ais VNom meis, Mia vantiira fta in maun Deis; Huofsa 
da quaist temp Scular a Guarda. Anno 1706 die 23 Novembris, 
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Handschriften 

Im Besitze des Herausgebers. 

Benutzt flir die varia lectio der Chianzun dalg grof da Bomma. 



Ms. Frz. 

Papierhandschrift, 8°, urspriinglich getrennte Hefte aus dem XVII. 
Jahrh. in einem moderneu Kartonband vereinigend. EnthSlt Lieder und 
Gebete, das Kapitulat mit Venedig [1683] in italienischer Sprache. Auf 
f. 97 b findet sich folgende Notiz: Aquaist cudafch ais da me Chiafper Elias 
Frizun, cha Dieu an banadefchia cun una bunna foart. Anno 1671. 

In der Kantonsbibliotbek. 

Davon abgedruckt: Chiantzun davart Ig Schiifchaiver p. 281. 

Ms. Mh. 

Papierhandschrift, 4°, 73 foil., nach den Spuren zeitgenSssischer 
Paginierong einst mehr als 84 foil, umfassend, in Kartondeckel. 1st yon 
einer Hand geschrieben. 

Enthalt Volks- und Kirchenlieder. Fol. 9»— 44*> VNA VAIRA ET 
DRETTA DESCRIPTIUN DALG CRUDEL ET SCHORISCHUS SA- 
SGHINAMAINT LG QUEL AIS DAVANTO IN VULTLIGNA fub ano 
1620 die 9 Julii. fol. 49*— 56*> HISTORIA DALA REGINA JOHANNA 
GRA1A. f. 66*— 73^ CHIANZUN DAVARD LA Prouva da d' Abraham. 

In der Kantonsbibliotbek. 

Darans abgedruckt: Lg Suschaiver dismas-chero p. 285 f. und 
fSuter dels mortsj p. 290 ff. 

Ms. Btts. 

Papierhandschrift, 4°, aus der zweiten Halfte des XVII. Jahrh. Es 
sind 59 Blatter, welche mit einem griechischen Drucke (IIAPQEN02 
OYNETH und parallel gedruckte lateinische Obersetzung des Petrus 
BUsin) urspriinglich in einem Kartonband gebunden waren. 

Enthalt von der Hand des Petrus Biisin griechische, lateinische, fran- 
zosische, italienische, deutsche und romanische Gelegenheitsgedichte. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt : Plaunt dolorus Sopra la Mort DEL qud. ILLUS- 
TRISSIMO Sigr. Governatur JAN SALIS p. 316 ff. MESS CONFORTUS 
Trammiss dalg Sigr. D. HULDRIC ALBERTIN, b. m. p. 314 ff. 
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Handflchriften 



XI 



M8. Zz* 

Papierhandschrift, 12°, von einer Hand geschrieben, Pergament- 
deckel. Auf p. 107 findet sich folgende Notiz: Quaisia pfrjfchainta 
Comedia pferjtain a mj fco eir fcritta d Me Badulph I Alb[er[t]ini] pub 
A° 1726 & in Menfsis februari Ponte. 

Enthalt nnr die Trctgicomedia hagida in Zuotz Ano 1673 die 23 et 
24 Febru. Componigda dal Molio IW* Signur Cap Fadrich Viezel und 
folgendes Lied: 



Amur et Odio. 
Mien Thefsor in quaift muond, 
Craja, chia tti (b)est bain znond. 
Chia eau tieu dvanta plir, 
5 Craja tti tscbert e fgitir. 

Mien cour sainta dollnr, 
Scba a(d)[t] vain fattmaiud'bunnr. 
Da te servir et bnndrer, 
V5elg saimper giavtischer. 

10 Fadia nnn vb*elg spargner^ 
Snventz te da guarder; 
Craja ptir fgitiramaing, 
Chia ean te ama fincermaing. 



Lod et Blef(s)am. 
Tti nnn (h)est in vardet 
Implida cnn fnsdet. 
[Tsjcbert nnn te imagine^ 
Che ean vegna a(d)[t] fchmanchier. 

Cnr tti vannst avaunt me, 
Mie cour s allegra d fe. 
Nun he dallet in me, 
Da ster davent da te. 

De m libarer da te, 
Maina alia foafsa me. 
Cbia eau inimicb faro, 
Cusglier tingitin nun po. 



Ug ais lung per me, 
15 Scba eau fun daloentsch da te; 
Poafsa gnir fipandieu, 
Quell chi sbtitta lg cour tieu! 



Scba eau ftun lfteng tiers te, 
Mieu cour s allegra in me; 
Quell chi vain a(d)[t] spuf(s)er, 
Vain lod & congitister. 



II Mallam poafsa purter, 
Chi vain te a(d)[t] sbtitter; 
20 Chi vain te a(d)[t] s(b)fp]ufer, 
Lod vain a congitister. 

Dad efser, paifsast znond, 
La pin schlehta in quist muond. 
Disbunur, fco tuott fo, 
25 Tti me nun hest amo. 



Quell chi vain a(d)[t] fpuf(s)er, 
Vttelg eau faimper hundrer; 
Blasmo faimper farro, 
Quell chi te sbtittaro. 

Dalla virttit tin fltim 
Hest tti in tieu costtim, 
Tscberchio best cun vigur 
Honestet et hunur. 
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XII Handschriften 

Da cour eau giaviisch [d] te ; Chia tli bandunast me, 

Chia tU te algoardast de m^ Que nan spet eau da te; 

Cha tu bandunast me, Eau rouf our et our, 

Que nun spet eau da te. Chia ttt m dettast tieu cour. 

In der Bibliothek des Herm Padrufct in St. Moritz. 

Benutzt zur varia lectio der Tragicomedia. 
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PROVERBIA INSIGNIA. 

(Nach Ms. Pad. vgl. ftir v. 1-76 Ulrich, Romania XXVI, 213 ff.) 

[f. 48 b ] La terama da Dieu es lg principi dalla fcyntia, 

Ma la naramainta fchbutta la difciplina et fabgynscha. 
Da tuot tieu cour t fadia dalg signar Dieu 
E nun lafche ttnguotta fulg favair tieu. 
5 In tuot tias vias dest el Dieu cugnofchar et amer 7 
Schi vain el tuot tieu fat ad adrizer. 
La parchieda dalg signer indllra paciaintamaing, 
Parchie aquel amal, fco lg bab a fieu filg do lg chiastiamaint. 
Dais f(ch)[g]iamgiaduorf et grandirs fo giamgias Dieu, 
10 Ma als httmals et amiaivals dol gratzcbia e partieu. 

Las via[s] dalg craftiaun fun avaunt la vstida [da] Dieu tuottas 

apalantedas, 
Vignan eir [d]ad el cun Una giiista paisa (b)[p]sedas. 
Tig nofch vaing da Ha eigna chiativirgia apiglio 
Et dais latfchs da feis pchios alatfcho(s). 
15 Sco nun f po innaravo lg foe falver 

Saintza la vas-chimainta lafcher abraf-chier, 

Eir via zura las bras-chias pasfer 

Sainza chi 1 tin s lafch Is peis zivler: 

Afchia nun s po eir cun una giuvintfchella trafscher, 

[f. 49*] Chia ttt nun stoegliast abanduner la lavur tuotta. 
Que, chi eis fat m&indret, nun dest tafchair, 
Par fer a nofcha glieut adaplafchair. 
8 .. . 
5 Clama lg dret maftrel par agilldamaint. 

Que, ttt hest marito, dest patiaintamabg indttrer 
Et par tia fadia otar[s] nun inculper. 

BAtoromanifche Chrestomathie VI. 1. 1 
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Lygia et inprain bgier da favair, 

Que, chia Is poets dian, es poick da crair. 

10 Sun ttn (h)tlrtel bgier nun ba(i)t(b)[ch]ier 7 

Chi'Un nu t pofsa par ttn tfchantfchedar astmer. 
Ls plets da la duona ireda nun astmer, 
Perchie tres fieu plauntfcher ella (d)[t] vol ingianer. 
Adrova tia roba indret faiutza trafater, 

15 Chia, cura tli ist zert, ttt nu t metast ad ivuler. 
Schabain la mort eis dura, nun la tmair mia, 
Parchf ella eis Una finauntza da tuotta fadia. 
Scha tia muglier eis prufa e frappa bgier par lg vair, 
Nun la fchbtttter, ma lg fo dalg bain a tieu vulair. 

20 Bab et mamma dest amer zuond dacourmaing, 
[f. 49 b ] Scha ttt voust vivar indret et vantiiraivalmaing. 

Terti libri finis. 
Catonis disticlhjorum liber qtiaftuorjfrtusj. 

Scha tu in bun costttms t vost adastrer, 

Schi dest aquaist cudesch bain stttdgier. 

Scha ttt voust havair posf, la roba mema nun fttgner: 
25 Quels chi la fugnan, haun bgier da fer. 

Quel chi eis taribel et avaritzchius, 

Me nun eis cun taint et eis faimper amanchiantus. 

Scha ttt vivast fuainter chi t amuos[fl]a lg natttrel, 

Schi vainst dalg tuot faimper a t acuntanter. 
30 Cura ttt pechiast et falast da quel chiantun, 

La fort, vintttra nun blasmer d ttngittna fafchun. 

Lg tttel da la munaida f po bain stmer, 

Ma lg stamp lingilin hum da bain nun [ho a] chiaer. 

Cura ttt ist arig, parchittra tia vitta et perfuna, 
35 Lg arig dalg daner nun ho tttilitet ttngittna. 

Scha ttt botas da tieu ma[i]st(i)[e]r heft indUro, 

Schi indttra eir teis bab, fch' al eis grit u iro. 
[f. 50*] La(l)s chiosas bunas dest fer et las melas fckivir, 

Da las quellas nun po quel tttel gnir. 
40 Que ttt poust, cumporta gugiend et leidamaing, 

Schi vainst da fcodttn [astmo] gienerelmaing. 

T impai8[s]a leidemaing sttn aque, t(o3)[tt] hest qual fuspaet, 

Chie qui (leva nun t porta qual dan u dafett. 

Cura lg nosch dalset da la luxuria t vol atanter, 
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45 Lg baiver et mangier tia martfcba gala nun fugner. 

Scha tuot alimeryf (a)[he]st honest da tmair, 

Plti co quels tuots dest tmair lg horn par lg vair. 

Scha tti ist ferm et da la perfuna fick puf [s]aunt ; 

Scbi faiast sabi, fchi vainst tgnieu fufi(c)zchiaint. 
50 Da tieu amich dmanda agiiid in tien cuntredi et ruvina: 

Ug fidel amich ais zuond Una buna matfchdina. 

Per que tti best poick, nun daiast facrifici fer: 

La mort d tin otar nu t po tinguotta agitider. 

Cora tti tin bun cumpoing et amich voust tfcherchier, 
55 Stin sieu dapurtamaint, et brick la roba, dest guarder. 

Quel chi nun adrova Ha aroba in utilitett, 

Stova faimper esfer et giafchair in puvartett. 

Sch' tti voust havair buna fama et chi l[g] giaia bain a maun, 
[£. 50 b ] Schi fugia da cour tuot dalet mundaun. 

60 Siand tti ist fabi, nun dest fchbtiter la vildtina, 

Perchie lg vilg eis fuentz in fantzcegna. 

Siant la roba eis tfchfata, in chiofas tti inprain, 

Perchie 1 art et dutrina mae nun vain a lg main. 

Fo fur[a]sen flin lg tfchantfcher da la glieut cun fantafchia, 
65 Perchie our dalg tfchantfcher f cugnofcha a tuota [via]. 

Sch'tin bain ho inprains tin mistir cumplidamaing, 

Schi f des tin adruer e f fchfadier diligia[i]ntamaing. 

tJn chi nun meta fli lg esfer da quaist muont fantaschia, 

La mort nun temal brig a tuotta via. 
70 Inprain dais amuf[s]os, Is fchlechts dest tti amuf[s]er: 

tJna buna ductrina eis dapartuot da rafer. 

Que tti bfugnast, dest baiver indret a tuota via: 

Tres ftrafuordan dalg vivar vain granda malatia. 

Que, tti hest per una peida avertamaing ludo ; 
75 Nun dest tres vcedeza blasmer darchio. 

In las chios(s)as venttiraivlas dais cuntr[e]dis t dest algurder, 

In chiofas cuntredgias t dest faimper fli lg milg cufurter. 
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4 Historia dala Regina Johana Graia 

HISTORIA DALA REGINA JOHANA GRAIA. 

(Ineditum nach Ms. Pi.) 

[f. 22a] HISTORIA DALA REGINA JOHANA ORAIA. 

JOHANA ORAIA, figla dalg princip da Suffblch, la quella tres 
5 lg iestamaint dalg raig EDUARDUS, chi eira vivaunt moart, 

eirfaj dalg inter cufsalg dalg raginam (eir) tschemida regina in 
Ingelterra, schi incunter sia voeglia. Et alia fin ais el- 
la tres cummandamaint da la regina MARIA, 
principcelmaing tres melvuglientscha dalg S. Evan* 
10 gieli, lg qucel quaista JOHANNA cufef- 

saiva cun grand zel, ais sckiavaxeda. 
Siand EDUARDUS amalo, trataiva lg princip da Northumberland, lg 
quel da que temp retfchaiva in Ingelter(t)ra a lieu plafchair, cun lg dUchia 
da Suffol(tz)[k], chi' el dee per muglier k feis nig GUILDFARDO Dudlej 
1 5 sia figlia Johanna. Mo quaista JOHANA Graia eira abiaedgia dalg raig 
HENRICI OCTAVI, per amur da sia four, et eira veglia da XVII ans. Da 
giuven in stt da sieu magister JOHANNE ELMERO in buns custUms, 
bunas arts et languacks adastreda, da foart chi' ella favaiva nun inpedida- 
maing leer, fcriver et tfchantfcher latin, grseck et haebraifch. Tiers que 
20 eira ella aint in lg pled da Dieu ufche bain affundeda et cun Una tael 
christianaivla vitta et dapurtamaint iffitaeda, da foart chi' ella apufaivelmaing 
pudaiva gnir tgnida et sestmeda per tinna pretiufa et nttbla [f. 22 b ] [perla et] 
trefori da tuot que intir raginam et pajais. Usche schi giet [dit] tratta- 
maint inavaunt et dvantet quella ditta mUstaed, et gnit fat quella noazza, 
25 siand tuot lg poevel cunturblo et da mela voeglia per amur da la murtela 
malatia dalg raig EDUARDI. Mo Hand dfinida et passeda la noazza, 
fchi ais lg raig Eduardy surplido, chi' el des fer ttn testamaint, ilg quel, 
farand oura Has fruors Maria et Elisabeth, chie quaista Johanna, chi eira 
nafchida et pertfchendida da chiesa et fchlatta regiaela, daiva in lur l5e 
30 et pe gnir fchanteda regina, daco eir chi d van to ais. Et quaist testamaint 
ais sto fuottafc(h)rit, confirmo et infaglio da tuot offitzchiels et ductuors da 
la ledfcha, poig(o)s arfalvo et piglio oura. Mo Hand lg araig sto moart, 
ais ditta Johanna da tuot Is chiavalers, impero zuond incuntar sia voeglia, 
Hand lg testamaint let avertamaing a Londen(t) et in otras citaedts prin- 
35 cipelas, per Una regina clameda oura avertamaing et piglieda sU. Mu 
Maria ais per Un po d Un temp [steda mUtschdiva et, siand da quel temp] 
Unna granda difcorgia et melvuglientfcha in Ingeltera intraunter la noe- 
beltaed et Is burgais et eir traunter la puraglia, [schi] ho quaista Maria 
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trat no tiers da ilg cumtten poevel cun ingiann[a]maints et grandas im- 
promifchuns et ho eir alia fing, tres agilid dalg cummtten pSevel, piglio 
aint Ig ariginam. Ma in lg cumanzamaint da qnaist lieu ariginam et 
retfchamaint nan ho ella mae hagieu poos, infina chi' ella nun ho hagieu 
fat piglier la vita a JOHANNA GRAIA. Allhura, fiand ufche riveda a 5 
Londen, ho ella (Maria) fat metter in prafchun Johanna [e] fieu marid in- 
femmel et, bodt zieva que, amanduos crudeilmain[g] [fat sckiavazer]. [f. 23*] 
Mo taunt co pertain a quaista JOHANNA, schi ais quater dis aunt sia 
moart, tres cummandamaint della regina MARIA, tramis tiers ella aint in 
la praschun Un facerdot papael cun nora Feckmann, lg quel zieva ais 10 
d van to avsed a VestmUnster, a la dumander davart fia chretta et, fcha 
pnf[s]ibel ftis sto, a la voalvar darchio tiers la chretta papsela. Lur fav- 
lamaint, dalg avsed et JOANNA, vain plU amplamaing fcrit et mis oura 
in T historia inter a. Nus villain g fulamaing Is principals puongs mner no 
tiers et avifer. Siand ella intraunter otar dalg Fekman dumandeda, schal5 
ella nun arffches in la seinchia tfchaina lg vair coarp da Christ et fieu 
vair faung, dis JO HAN A: „Eau chraich chia lg coarp et faung da 
Christi vegna giudieu in lg paun et in lg ving spirituelmaing, et brichia 
corporel(g)maing. Lg quel paun, cura chi' el vain da me tuot et mangio, et 
lg ving bavieu, fchi m admoneschane (ells) et m faun adimaint lg corp20 
da Christi, chi ais per me crucifichio et lg saung da Christi, chi ais per 
me fun lg lain da la crufch fpans. a 

Mu Hand chia lg avsed Feckman staiva fichio fun Is pleds da 
Christi: „ Quaist ais mieu chilierp, quaist ais mien faung", respondet 
JOANNA, chia faia bain vaira, chia Christus hegia dit ufchea, mu fcha 25 
nus vulefsens ster iffichios et arantos lun lg buostabp, schi ho eir in 
otero lous dit Christus: „Eau fun lg tisch, eau fun la dretta via. a 
Mo que faia da lBentfch da me [f. 23 b ] [chia eau craia,] chia mieu falveder 
Christus saja Un tfSCH u Una VI [A] d* lain. Uschea eir, chi' eau 
des mangier e baiver natUrelmaing lg vair et chiarnel chiUerp et faung da 30 
Christi meis falveder. Perchie ufchea gnis eau amves a m schurfner et 
priver da mieu falUd et da mia fpandraunza, chia Christus haves stuvieu 
havair duos difchfarinzchios corps. Perfchie] fcha Is apoastels haun [lg] 
efsentiel corp(s) mangio et ruot cun Is dains, fchi fieva, chia glies corp 
nun faia crucifichio ne hegia indUro per me, scha quel corp ho indUro et 35 
ais crucifichio, schi stouva pUr fievafr] et fgunder, chia Is apoastels nun 
lg hegian hagieu mangio. „Mu vuliand lg avaed bgier dir davart l'omni- 
potentia da Dieu, dis ella, chia que fUs tuot vaira, fchi fcha Christus 
haves aco vulieu fer Un miraquel." Mu Christus nun ho hagieu que par- 
noeat et intentiun, ma ns ho folum vulieu, tres quaista algurdentfcha, der40 
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ad incler, chi 1 el ftts nofsa fuftentatiun, fchi nofsa fpaifa [et] bafranda alia 
vitta aeterna. Mo di m tin po tti: „Innua eira Christus, cura el tfchant- 
fchaiva quaists pleds: „Piglio, mangio: quaist ais mieu chitierp". Nun 
fezaiva el a maifa cun feis apoastels? Perchie (el) ptir Ig di dfieva ais el 
5aruot et amatzo flin lg lain da la crufch. Lhur chie ho [e]l(e) piglio Ai 
da la maifa otar co paun et ving, et que chi* el ho piglio, ho el eir aruot, 
et que chi 1 el ho ruot, ho el eir do ad els. Et que chi' el ho do ad els, 
haun els arffchieu et haun mangio, et inguotta taunt main fezaiva (el) 
Chri[s]tus a maifa cun els, cun fieu vair et nattirel chitterp vifibelmaing ; 

10 [f. 24*] telmaing chie lg vifibel, fubstantiel, vair et natural chitierp da 
Christi dais apoastels chiarnaelmaing nun ais mangio, [ne] vain eir mangio 
hoaz in di da nus, dimperse fpirituadlmaing cun la buockia da 1' (h)oarma, 
que ais cun la cretta. „Co V admonit lg avaet, chi' ella des in que fat, plli bod 
crair a la baselgia Rumauna co a fia nouva doctrina. Dis JOANN[A]: „Mia 

15chretta nun ais afiundeda sun la glieud, dimperse sun lg vair vivaint et 
nun fallibel pled da Dieu. Chraiast tti, chie eau apufaivelmaing pofsa et 
des chrair alia bafelgia Rumauna, la quela m ho dfchurfneda, privaeda 
da V Una buna part, dalla senchia tfchaina, in aque chi' ella fpoarfcha lg 
bachier folum ais sacerdots, et lg cumoen ptfevel dfchoarfha ella da quel 

20 et lg ^ erra oura - Per aque fchi nun po la bafelgia Rumauna efser la 
vaira christiauna bafelgia, ne[i]r la drett[a] fpufa da Christi, dimperse 
bgier plti Una baselgia dais infidels et Una fpusa dalg meldifchaivel d[i]a(i)vel, 
la quela Y Una part dalla tschaina a la glieud invoula et els dfchorfna 
daquella, et l'otra part cun Has letfchas et [ . . . ] contaminefcha. Per aque 

25 vain Dieu sias pleias ad adampchier ad (a) aquella et [e]l(a) vain a la 
fchdrtir et chiafser our dalg vainter dalg vivaunt et la chiafser our dalg 
cudefch dalla vitta. " Veziand lg avsed, chi' el nun drizaiva oura ne guadag- 
naiva tinguotta cun ella, fchi piglio el cumio dad ella, dfchand traunter 
oter, chisel haves una granda dulur et cumpafchiun in fia [f. 24 b ] [amur] 

30 „Parmur, dis el, chia nus nun gning a ns vair plti lg tin 1 otar. a Refpon- 
det JOHANNA dschant: „Elg ais bain vaira, scha vus nun s amilgdrais 
et vulvais tiers dieu, fchi nun gnis brichia a m vair plti in tschel. Perchie vus 
esches afsurvo cun milli opiniuns et grands erruors. Mo eau rouv Dieu, 
chi' el s voeglia cumpartir fieu f. Sptiert Inguelmaing fco ell s do bels duns 

35 dalla eloquentia et da favair bein tchantscher, ufchea s v5elg' eir iglitimner 
voas cour, chia vus pofsas incler indret fia vardaet." Et cun que fchi 
s partitane lg tin dalg otar. 
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Forma et Ritas Baptizandi 



[in.] FORMA ET RITUS BAPTI- 
ZANDI INFANTES, ADMINIS 

trandi Comam Domini et initiandi 

coniuges, in usum Ecelesiae Sylva- 

planensis in Engadina fuperiore, 5 

descriptus per Ifraelem Andrea 

Jenatschijy eiusdem Ecelesiae 

ministrum. Anno 1601 y die 

29 Novembris. 
(Ineditum nach Ms. Ig.) 10 

Paulus : 
Omnia decenter et secundum ordinem fiant. 

[f. 3 m ] FORMA BABTIZANDI INFANTES. 

Bg nom da Dim. Amen. 

Lg noas agiud sto in la virtttd dalg Segner, chi ho fat lg tfchil &15 
la terra. Scha vus piur vulais, cilia quaist infaunt vegna batagio in lg 
battaisem da noas Segner Jean Christi, fchi dfche „fchi a & anomne lg infaunt. 

Schi sapchias, co chia Dieu, noas salvedar, voul, chia tuotta la lgieud 
vegna a la cugnuschentscha da la varded, tree aquel sul Mediatur JESUM 
CHRISTUM, lg quasi s ho do volnntnsmaing per fcodiun k la spandreda. 20 
Eir schi voul el, chia nus arouven lg ttn per lg oter, siin talla, chia nus 
tuots vegnen ad Una madeschma cretta & a la cugnuschentscha dalg filg da 
Dieu, noas spandredar. Per tel [f. 3 b ] lascho ns aruver a Dieu ad aquaist in- 
faunt per la cretta, & chia lg battaisem dadonrvart aintra dadains, tares 
V ova da la sia abundantifchma grazchia, eturo tuots insemmel in aquaista guisa: 25 

O omnipntaint perpetua3l Dieu, lg quael chi heft tres tien greif giudici 
cun lg diluvi Is infideils cundanno et lg fideil Noe tres tia misericoargia 
cu([s]alvo ; & Pharaun plin co ttn marmel indttrieu, cun tuot sieu pcevel in la 
m§er coatfehna aschtanfehanto, mu lg tieu pcevel da Israel cun Is peis slits 
hest mno via. Nus t aruvain tres la tia nun fundaivla misericoargia, tU 30 
voBgliast aquaist tieu serviaint N. gratiusamaing arguarder et vcegliast ad 
el der in sieu cour la Igttsch da la cretta, sttn talla chi' el a teis filg veg- 
na incurpuro aint, cun el in la moart vegna sappulieu, eir cun el ara- 
susta stt in ttna nouva vitta, in la qusela el la sia crufch, giand dfieva el 
inmttnehia di, leidamaing poarta, [f. 4*] via ad el ftetta aranto cun ferma35 
spraunza & ardainta chiaritaed, chi 1 el aquaista vitta, chi nun ais ufchiglice 
oter co ttna moart, per lg tieu num & in tia amur tapframaing poaffa 
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abanduner &, in lg di dalg gitidici, tiers la gienerela communiun da teis filg 

sainza temma 8 appreschainta, tres el noas Segner JESUM CHRISTUM, teis 

filg, chi viva et regna can te in unitaed dalg spiert Tench, tin Dieu in 

saimpermaB. Amen. 

5 Huoffa atadle lg Evangieli, chi ns 

fcriva lg Evangielist S. March in 

Is 10 chiapittels. 

In qnel temp 8 dchiappo, chia mnettan no tiers Is infaunts a Jesu 
Christo, chi' el mattes sin Is mauns ad els. Mu Is Apoaftels arprendaiven 
lOaquels, chi Is purtaevan no tiers. Cura JESUS vfet aquae, fchi f iroll dfchant: 
Lascho gnir Is infannts tiers me, et nnn Is scumando, perch ie da tals ais lg 
[f. 4 b ] araginam coelestiel. Per lg vaira dich eau a vus: fcodtin chi nun 
artschaiva lg araginam coelestiel sco tin infaunt, aquel nun vain a gnir alu- 
vaint, & cura chi' el Is ha vet prains in bratfch, schi Is ho el benedieu & 
15laschos yr. 

Dieu saia ludo, et ns voeglia tres seis filg parduner Is pchios. 

Amen. 

Dimena vus havais inclet, chia lg Segner voul chia Is infaunts lg veg- 

nan mnos no tiers, parchie chi' el ais eir lg salvedar da quels, schi vulain 

20nu8, taunt sco a nus pussibel ais, aquaist infaunt mner ad el tiers, aque 

ais, cun lg Battaisem lg piglier sti in sia Baselgia, & V insaina dalg poevel 

da Dieu cumpartir. 

In aquaista guisa clamman Is artichiels da 
noassa cretta, in la qucela quaist infaunt 
25 vain battagio. 

[f. 5*] Eau craich in Dieu, pseder omniputaint, creatur dalg tschel & da 
la ferra. 
Et in Jesum Christum, seis fulet filg, noas Segner, 
Lg qusel chi ais concepieu dalg Spiert Sench, 
30 Naschieu da la Vergina Maria, 

Ho indtiro suot Pontio Pilato, crucifichio, mo art et sappulieu, 
Eis ieu ad ifiern, 

In lg tertz di da moart ais arastisto, 

Eis ieu a tfchel, innua chial s ho aschanto da la dretta vart da 
35 Dieu omniputaint, seis bab ccelestisel, 

Innunder chi' el vain a gnir a giudichier sur ais viffs & but ais 

moarts. 
Eau craich in lg Spiert Sench. 
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Eau craich, chia saia Una fenchia, fideila, christiauna baselgia, chi 

ais la communion dais fenchs. 
Eau craich remifchun dais pchios, 
[£ 5 b ] AresUstaunza da la chiara, 

Et la vitta aeterna. AMEN. 5 

Una tal cretta da Dieu omniputaint ad aquaist da gurbir, schi 
dfche cun dvatxchiun granda tin Bab noas etc. 

Vus s havais laschos aruver aquaist infaunt da purtaer alg battaisem, 
fco quels, ad Una vitta senchia, seis babs et mammas vceglias esser. Per tael 
s avis eau, vus vceglias s impis[s]er, chia noas Dieu quel ais Un vair Dieu, 10 
et voul gnir sarvieu in la vardsed. Et sco vus aquia lg Un avaunt lg oter, 
s pranais sura da quaist infaunt; chia vus telmaing aqui dsieva (scha 
bsoeng fes) vcBglias, a voassa pus[s]aunza, fer & der agiud, chia quaist in- 
faunt alia glUoergia da Dieu, alia qusela nus huossa lg ufferin, vegna 
trat siu. 15 

[f. 6*] Scha vus dimena sUn aquae vulais, chia quaist infaunt vegna 
battagio in lg battaisem da noas Segnar Jesu Christi, schi dfche „8chi" & 
anumno lg infaunt. 

Nominate infante, inquit Minister: 

N. Eau (d)[t] battaig in num da Dieu, dalg Bab, dalg Filg & dalg20 
Spiert Bench. Amen. 

Dieu t impraista gratzchia, chia daco chia tin vainst cun aquaist 
petz alf corporelmaing surtrat, fumgiauntamaing, ilg di dalg giudizzi, cun 
una netta, pUra & nun maculeda cuncienzchia avaunt lg cunfpet da Dieu 
poassest cumparair. 25 

Dieu impraista a vus tuots sia gratzchia, peach et avanzamaint in sia 
cognuschentscha, et itzen in la pefch. Dieu saia cun nus tuots. Amen. 

[f. 7*] FORMA ADMINISTRAN- 

di Comam Domini. 
Ilg num da Dieu Paeder, da Dieu Filg, et da Dieu Spiert Sench.30 
Amen. Ns lasche ruer et dyr: 6 omniputaint et perpetual Dieu, alg quael 
tuottes creatUras appusaivel huondren, clammen in agiUd et l(h)oden, sco lur 
artischaun, craieder & bab. Impraista a nus, pouvers pchiaduors, chia nus 
teis l(h)od & ingratzchiamaint, chia teis sul gienuieu filg, noas Segnar & Span- 
dreder JESVS CHRISTVS, a nus fideils, in algurdentfcha da sia moart, da 35 
fer ho cumando, cun vaira fe & cretta cumpleschan. Tree lg es noas Seg- 
nar Jesum Christum, teis filg, chi viva & aredfcha cun te in abinamaint 
tfalg Spiert Sench, Dieu in saimperme. Amen. 
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Aquaist chi vain huossa let, sto in la priimma 
Epistla da S. Pol ah Gormthers, Us XI chiap. 

[f. 7 b ] Tres aquae, cura chie vus gnis insemmel in Un proBpi Ice, schi 
nun s poe mangier la tfchaina dalg Segner, perchie fcodlin prain vivaunt lg 
5 mangier la tschaina adimperfe. Et lg tin ho bain fam, et lg oter ais 
aiver. Nun havais vus foarza chiesas per mangier & per baiver, a fbUtes 
vus la baselgia da Dieu, & fadfchais trupagier aquels chi nun haun inguotta? 
Chie daia ean dir a vus? Daia eau luder vus? In aquae nun slod eau. 
Perchie eau has arffchieu dalg Segner aquae, chi eau has do a vus : chie lg 
10 Segner Jesus, in aquella noat, in aquaela chi' el ais sto tradieu, prandet lg 
paun &, dfieva chi' el havet fat gratzchias, schi lg arumpet el & dis : 
Prande mangio, aquaist ais mieu chioerp, quasi chi vain aruot per vus. 
Aquaift fatfche in mia algurdentfcha. In aquas proepi meed eir lg bachier, 
dapoeia chie fut tsch[n]o, dfchand : Aquaist bachier eis lg Nouff Testamamaint, 
15 in mieu faung. Aquaist fatfche inmtinchia vouta, vus bavais, in mia algur- 
dentfcha. Perchie inmttnehia vouta, vus mangies aquaist pauu, & bavais da 
quaist bachier, fchi afaffdo [f. 8 a ] la moart dalg Segner, infinna taunt chi' el 
vain a gnir. Tres aquas dimena scodlin, quasi chi mangia aquaist paun, 
et baiva da quaist bachier dalg Segner mseldegnamaing, vain ad effer cul- 
20 paunt dalg chioerp & dalg faung dalg Segner. Mu lg horn daia appruer se 
sves, & in aquella guisa daia el mangier da quel paun & baiver da quel 
bachier. Perchie aquel chi mangia & baiva masldegnamaing, aquel mangia 
et baiva a si sves lg giudici, nun fatschand stimma dalg chicBrp dalg 
Segner. 
25 A Dieu saia do lod et hunur. 

Lod et gUl(o)[ce]rgia saia a Dieu in las (h)utezzas 
Et pesch in terra. 
Ais christiauns tinna bunna voBglia. 
Nus t ludain, nus t glorifichiain. 
30 Nus t adurain, nus t hundrain. 

Nus t ingratzchiain per Is teis grands beneficis. 
Segner Dieu, araig coelestiael, omniputaint Bab, 
6 Segner Dieu, til agnelg da Dieu, filg dalg Bab, tli chi pigliast via 
lg pchio dalg muond, t lascha gnir misericoargia d nus. 
35 [f. 8 b ] Tti, chi piglast via lg pchio dalg muond, pigla stt noasfa 

urazchiun. 

Tin chi setzast dalg dret maun dalg Bab, hegiast misericoargia d nus. 
Perchie tti ist sullet lg Sench, 
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Ttt eist Bullet lg Segner, 

TU eist sullet lg (h)utifchem. 

Aquaist chi vain aqui dsieva lit, eis piglio our dalg Evangielist 

S. Jan ils 6 chiapittels. 

Uscheia favella lg Segner Jesus: 5 

Per lg vaira, per lg vaira dich eau a vus, quael chi s fida in me, ho 
la vita sterna. Voas babbuns haun mangio la manna ilg deserd & sun 
moarts. Aquaist ais aquel paun, chi vain giu da tschel, par chi' Unqualchiun 
mangia da quel & nun moura. Eau sun it lg viff paun ; quaBl chi sun gnieu 
giu da tfchil, fch' Unqualchiun mangia da quaist paun, schi vain el a viver 10 
in sterna. Et lg paun quael chi' eau veng a der, ais la mia chiarn, quaela 
chi' eau veng a der per la vitta dalg [f. 9 a ] muond. Et Is Judeaus 
chiampa8tevan traunter peer, dschand : Co puo aquaist daer a nus sia chiarn 
da mangier? Et Jesus dis ad els: Per lg vaira, per lg vaira dich eau 
a vus, upoeia chie vus mangias la chiarn dalg nig dalg horn & chie vus 15 
baives sieu saung, schi nun havais la vitta in vus. Aquell chi mangia 
la mia chiarn & baiva mien saung, ho la vitta sterna. Et eau veng a lg 
arasUster ilg pin davous di. Perchie la mia chiarn ais vairamaing Una 
spaisa, et mien saung vairamaing Una bavranda. Aquel chi mangia mia chiarn & 
baiva mieu saung, sto in me & eau in el. Suainter chi ho tramis me lg vivaint 20 
bab, uschea eir eau viff per amur dalg bab, uschea eir, chi mangia me, viva per 
amor d me. Aquaift ais aquell paun, chi ais gnieu da tschil, brichia sco 
voas babuns mangiaun la manna et sun moarts: aquell chi mangia aquaist 
paun, vain a viver in sterna. Aquaiftes chioses hoi dit amussand in 
la Synagoga in Capernaum. Et bgiers dime da seis discipuls, haviand25 
udieu aquaifts pleds, dschaiven: Aquaist ais Un dUr fafler, chi lg puo 
udir? Mu saviand Jesus tiers se sves, chia seis difcipuls [f. 9 b ] brunt- 
levan da quae, schi dis el ad els: Aquaist s do s-chiandel? Chie dims, fcha 
vus gnis k vair lg filg dalg hum ir sU, innua chi' el eira vivaunt? Lg 
spiert ais aquell chi vivainta, la chiarn nu nuzagia ttnguotta. La vertra, 30 
chi' eau favel cun vus, ais spiert & vitta. 

Dieu saia ludo & ingrazchio, lg qusl ns vceglia, dsieva sieu plsd, 
parduner tuot ais noas pchios. Amen. 

Hiwssa cunfesse cun me Is artichiels da la 

noassa senchia cretta, siin la quala nus fain 35 

aquaista Tschaina, per ns Iter in una cretta. 

Eau craich in Dieu, Paedar omniputaint, creatur dalg tschil et da la 
terra. Et in Jesum Christum, sieu sullet filg, noas Segner. Lg quel ais 
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concepieu dalg spiert Sench. Naschieu da la vergina Maria. Ho indUro suot 
Pontio Pilato, crucifichio, moart & sappulieu. Ais ieu ad infiern. Hg 
terz di da moart arasUsto. Ais ieu a tfchil et seza dalg dret maun da 
Dieu bab omniputaint. Innunder el vain a gnir a giUdichier Is viffs & Is 
5 moarts. Eau craicb in lg Spiert Sench. Eau craich, chia saia [f. 10*] 
Una fideila cumcBna baselgia, communiun dais Senchs. Remifchun dais 
pchios. ResUstaunza da la cbiarn. Et la vitta aeterna. Amen. 

Huossa vulains, chier frars, suainter lg urd in amain t da noas Segner 
Jesn Cbristi, mangier lg pann et baiver la bavranda, chi' el bo cumando 

lOdaadruer, per Una algurdentscha, lod et ingrazcbiamaint da quae, chi 7 el bo 
per nus la moart indUro, & sieu saung spauns per noas pchios. Cuntuot 
examinescha scodUn fe sves, dfieva aquae chia S. Pol ho dit, chie cuffuoert, 
cretta e tscherta, sgiUra ndaunza el hegia in aquel anumno noas Segner 
Jesu Christo, per chi' Unqualchiun nu s amuossa u s detta oura p Un fideil, 

15 nun siand, e quo tres dvainta culpaunt da la moart dalg Segner. Eir 
chi' alchiun nun pechia incunter F inter a christianna baselgia, chi ais lg 
chioerp da Christi. 

Cuntuot 8 ischnuglio giu & ure: 

Bab noas, quasi chi eist in tschel. Santifichio saia lg tieu nom. Lg 

20tieu ariginam vegna tiers nus. La tia voeglia dvainta in terra, fco ella 

[s] fo in tfchel. Do a nus [f. 10 b ] noas paun d inmUnchia di hoatz. Et 

us parduna noas dbits, sco eir nus pardunain a noas dbittaduors. Nun 

ns mner in appruamaint, dimperse spendra nus dalg mael. Perchie tieu 
eis lg arginam, la pus[s]aunza et la gluoergia in aeternum. Amen. 

25 Hutxo voas cours via a Dieu et dsche: 

Signer, omniputaint Dieu, chi ns best tres tieu fpiert fat Un chitterp, 
in cuncoargia da la cretta, alg quael chiUerp tU best cummando, chi t des 
luder & ingratzchier per lg bain & larg dun, chie tU ns hest fat, a ns der 
tieu sullet nig, noas Segner Jesum Christum, in la moart per noas pchios. 

30 Ns impraista gratzchia, chia nus p oaf fan aquae ufche dfemaing fer, chia 
nus brichia cun Un qual infandschamaint u fusded ingiannen te, chi 
eist la vardaed, chi nun s puo ingianner. Ns impraista eir gratzchia, 
chia nus poassen uscheia inozaintamaing viver daco chia a tieu . chioerp 
& infaunts (h)6da, chia quo tres eir Is infideils tieu num & hunur imprenden 

35 ad arcugnuofcher. Segner, ns parchiUra, chia tieu num & hunur nun 
vegna tres cuolpa da noaffa [f. 11*] vitta d ingiun chiantun fchdegno. 
Segner, ns adampchia in la cretta, quae ais la ndaunza in te, tiu, quael 
chi vivest et regnast in aeternum. Amen. 
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Huossa tadle siu daischiert et fidelmaing, co chia Christus Jesus la tschaina 
Jw fat & a nus aqueUa, cun cretta & mgratzchiamaint da druer, ho 

afchanto aint. 

Jesus in aqnella noat, chi' el gnit tradieu & do in la moart, ho el 
piglio lg pann&, baviand ingratzchio Dieu, lg ho el aruot & dit: Prande, 5 
mangie, aquaist ais mieu chioerp, lg quael vain do per vus. Aquae fe in mia 
algurdentscha. Ilg sumgiannt ho el eir (siand fat la tschaina) piglio lg 
bachier, ingratzchio Dieu & do ad els, dfchand: Bare our da quaist tuots: 
Aquaist eis la bavranda chi, ais lg Nouff Testamaint in mieu saung. Usche 
fuenz, chia vus aque fadschais, fchi fadsche in mia algurdentscha. Perchie 10 
usche suentz, chia vus gnis a mangier da quaist paun & da quaista bav- 
randa a baiver, schi desses la moart dalg Segner asaffder & lg luder, in- 
finna chi' el vain. 

[i. ll b ] Dieus ns impraista gratzchia, chia nus poassen 

lg Sench Sacramaint degnamaing artschaiver 15 

cun cretta & chiarited. 

QRATIARVM ACTIO POST 
peractam Ccenam. 

S ischnuglio giu, et ns lafcho ingratzchier & luderDieu. Psalm 113. 

Ludo, vus serviain[t]s dalg Segner, ludo alg nom dalg Seguer. 20 

Ludo faia lg nom dalg Segner da quaist temp invia infin in sternum. 

Da T alveda dalg Sulalg infinna Sulalg d arendieu ais fich ludo lg 
nom dalg Segner. 

Sur tuots Is poevels ais lg Segner aduzo, et sur Is tschels sia hunur 
& maiestsed. 25 

Chi ais fco lg Segner noas Dieu, lg quael regna & sto usche (h)ot & 
darchio s lascha giu a guarder tuottes chios(s)es > chi fun in tschel & in 
terra. El (h)otza lg bas our da la puolvra et lg pouver treia [f. 12*] el 
our da la btiergia. 

Chi' el ilg fatscha seer cun Is princips, fchi cun Is princips da sieu30 
pcevel. La sterla fo el frtittaivla, Una maflaera e mamma, chi ho dalet 
cun seis infaunts. 

Admonitio ad populum. 

Huoffa 8 algurdo cun devotiun, chie grand Tench fecret nus, dsieva lg 
cummandamaint dalg Segner, havain fat, numnedamaing chia nus havain do 35 
pardUtta cun Una arcuntschainta algurdentfcha da noassa cretta, chia nus 
tuotts, sco pouvers pchiaduors, saien tres lg pchio ftos moarts, mu tres lg 
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chioerp da noas Segner Jesu Christi, do in la moart, & sieu saung, spans 
per nus, saien nus dais pchios nattagios et da la moart aeterna fpandros. 
Ns havain eir spoarts saimper da salver lg tin via lg oter christiauna 
chiaritsed, fe & fervetzzen. Pertannt dessen nus dfemaing aruver, chi' el 
5 ns impraista gratzchia, chia nus poassen V algurdentscha da sia dUra moart, 
cub ferma cretta, usche [f. 12 b ] znond piglier a cour et saimper tiers nus 
purter, chia nus inmllnchia di a tuot pchio monren & tiers tnot bo3n tres 
sieu spiert vegnen mnos & cuffermos, chia quo tres Dieu vegna in nus 
hundro, lg proaflem imgiiiro & amo. Dieu s detta la sia benedifchun, 
10 8 parchiUra, ilgiUmna la sia vista fur vus & s detta sia gratzchia. 

Segner, nus (d)[t] ludain et t ingratzchiain per tuot teis duns & beneficis, 
chie tiu ns hest fat, tiu, quael chi viveft & regnest Dieu in aetemum. Amen. 

Itzen in la paBsch. 

[f. 13»] FORMA INITIANDI 

15 CONIUQALES. 

Chiarischems in lg Segner, a vus saia a savair, co chia aquia fun 
duos persunnas cun num N. et N., las quelas cun lg liam dalg Matrimuni 
s cunstrainfchen, lg quasi chi' els huofla avaunt vus, taunt sco avaunt 
christiaunas pardttttas voeglian cuffarmer. Cuntuot, flis aquia alchiunna per- 

20suna, quaela in aquaist Matrimuni qual giust inpedimaint et errur faves, 
quella voeglia mantzuner, u eir aqui dsieva taschair. Per la prtima, seguonda 
& tertza gieda. 

Huossa udi lg Evangidi, chi ns scrim lg Evangielist S. Matlhieu in 

Is 19 chiapittels. 
25 Et vennen Is Pharisaers tiers lg Segner Jesum, lg appruand et dfchand : 

Eise dret agli hum per hnmtinchia chiaschun da fpartir our da fia mug- 
lieir? Mu arespundiand Jesus dis ad els: Nun havais foarza let, chia quel 
chi ho fat lg mas-chiel & la femna da prtim inno, [f. 13 b ] aquels hoi fat 
et ho dit: Per aquae daia lg hum abanduner bab et mamma, et s daia 
SOcufHer cun sia muglieir et daien effer duos in Una chiarn, et in aquella 
guisa gio nun sunne duos, dimperse Unna sula chiarn. Aquas dimena chia 
dieu ho mis insemmel, lg hum nun daia spartir. 

Craie ad aquaist plaeds da Dieu et salgurdo chia, Dieu s hegia 
mnos insemmel in lg bio stedi dalg Matrimuni, & s amo traunter peer in 
35 fe, suainter lg cumandamaint dalg Segner Dieu. 

Tunc Minister quemque iUorum duorum rogat ac manibus coniunctis sic ait; 

TU marid, dest tia cunpagna defender, schirmagier et amer inguael- 
maing, sco eir Christus sia baselgia ho amo. 
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Ttt muglieir, dest tieu marid, tieu chio et tieu maister, amer & ad el 
effer d cumand & el taunt sco tieu defendeder & schirmagieder arcugnu- 
ofcher. Et vus tuots duos desses tal foe & chiaritaed via Ig tin Ig oter 
salver, sco Christus via sia Baselgia, & sia Baselgia via Christo. Et sco 
una nun spartaivla chiaritaed [f. 14*] ais traunter Christum et sia spusa, 5 
la christiauna Baselgia, uschea saia traunter vus eir in num dalg Paeder, 
dalg Filg et dalg Spiert Bench. Amen. 

Saias avisos, per amur da fe et frers, da aruver Dieu per tin bun 
christiaun princippi, chia quaists insemmel, suainter la voeglia da Dieu, viven 
in vaira chiaritaed, et brichia sullettamaing infaunts da la chiarn, ma eir 10 
dalg spiert pardttan, sun talla chi' els, dsieva quaista misra vitta, poassen 
pussidair la vitta aeterna, & dfche in aquaista guisa: 

omniputaint Dieu, lg quael ttt in lg princippi da tia lavur haest 
fin hum our da la terra s-chiafieu & our da la coasta da sieu flaunch 
ttnna duonna furmo, la quaela ttt ad el taunt sco tin agiudeder haest do, 15 
chi' els, duos ttnna chiarn, se sves nun spartaivelmaing s amer dessan et in 
se sves stetten arantos. In lg quel ttt sainza d(tt)[u]bbi haest vulieu d§r ad in- 
cler, chia lg hum brichia sullet, ma tiers la duonna sco tiers tin agitid & 
cuffuert des haffder, sttn talla, chi' els la gravezza & fadia da quaist temp 
plU bain & plti leiff indttrer (f. 14 b ] poassen. 20 

Segner, lg quael tres tieu plaed ad els haest dit: Crasche, fadsche 
frtit & impli la terra, in lg quael tiu a 1' humauna gieneratiun una fuorma 
& averta imeigna de la Matrimuniaivla vitta hest aritscho, da la quaela da 
princippi inno Adam, Noe, Abraham, Isaac, Jacob, tuots Senchs Paeders, 
teis chiers amichs, s haun falvos in aquel madefchem nun fchlubgiaivel liam 25 
dalg Matrimuni haun vivieu. 

O Segner, lg quael tiu, tres tieu spiert, in tuots duos Teftamaints aquel 
sench, nun maculo Matrimuni fick lodaft, & alio tiers aquel maculo pitta- 
noeng usche datfchiert fchbttttast & chiastiaft, da soart chia nus nun ns 
pudain dubiter, chia tieu (h)uorden & la letfcha da tieu plaed a ti bain 30 
plescha. 

O Segner, lg quasi tres tin tal liam dalg Matrimuni a nus tin grand 
e fich azuppo liam da tia granda & buntadaivla chiaritaed haest vulieu 
amufler & der ad incler, siand chia cun lg liam Matrimuniaivel da vaira 
fe et fideltaed noassas oarmas a ti, taunt sco ad tin vair spus & marid, 35 
hest vulieu marider. Nus [f. 15*] t amain da cour, chia ttt aquaistes 
duos persunas, las quaelas se in tia temma et fe da tieu perpetuael plaed 
s haun custrits & lios, vcegliast gratiusamaing arguarder. Et perchie ttt in 
tuottes chioses lg cummanzamaint, metz & fin effer dest, impraista ad 
els tia gratzchia, chi' our da tal sem, chia ttt in lur cours hest implanto, 40 
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crefcha tin seiich & a ti bain plaschaivel frut. Lb alia in cuncoargia & 
nnn spartaivla chiaritflBd, fUn talla chi' ttngiun nun schdriia Ig tieu liam, lg 
qu«l tli heat lio infemmel. Do ad els la benedifchun, la quaela tU heat 
eir hagieu do als teis chiarifchems amichs Abraham, Isaac et Jacob. 
5MUda ad els quella maelsavurida ova da tuot cuntredis in aquel dntsch 
vin da tieu cufflioert, sttn talla chi* els in vaira et nnn schlnbgiaivla chiari- 
taed, tnotta dnlur & matrimonial via gravetza poassen purter. Et uschea a 
ti aqui dsieva senchiamaing poassen viver, infinna in aquel di ; in lg quael 
tU Is mainest in perpetoaela biadentscha, & aqnoe tres Jesnm Christum. 
10 Amen. 



STEFFAN GABRIEL 

[Bref.] 

(Ineditum nach Ms. Ss.) 

[f. l a ] Fadry, Mien Filg Chiariflchem, 

15 fayaft fich falUdo. 

Eau havaiva delibero, cun tafchair da preteryr laf chiartaf, chia tli m 
hest fc(h)ritt 1 Apryl paffc, per diverfaf causas. Mo 1' amur paterna, cun 
quella chia eau t he intimamaing amo dal btift da tia Mamma ino, im fo 
mtider de parair, perchie fco un bab, chi vezza feys filg crudo in una 

20 ova curainta, fcha bain nun aif quafy UngiUna fpraunza dal fpandrer, fchi 
cuoral via, bregia, clama [a]d ot(r)a[r]s et fo dal tuot, per il fp(r)a[n]drer our 
da 1' ova. Ufchea eau, fcha bain miaf forzaf fum memma pi(z)[tsch]naf 
da liberer te da quaift furibund fllim da fuperftitiunf, tres el quel 
tli vainft mno et trat davend, darchio [f. l b ] voelg eau pruver dal 

25 tuot cun fuflpirf, cun larmas ; cun arcBfs et exhortatiunf, haviand 
fpraunza, chi Dieu, il bap da tuota mifericordia, haviand mifericordia de me 
et d te, vegna alia davouf a trer te, fco Moifen, our dal flUm. ttltimamaing 
quellas tiaf chiartaf, sco chia fun plainas da doctrina et eloquentia, ufche 
vulef eau, chia fus[s]en eir plainaf da vardet et chiaritet. Ad aquellas 

30 dimena, melg chia eau pof, et pltt alia cuorta chi f po, vttelg eau raf- 
ponder. II priim da tuot fcrivaft, chia duof chiof(s)as in miaf primaf 
chiartaf t hegian cumuanto tiers granda miravaglia. 

1. L' Una, chia eau hegia dit, chia Luteruf et Calvinuf, saian ftof 
zuond nlizaivels alia Bafelgia et Republica chriftiauna. 

35 2. L'otra, chia eau hegia componieu quelf duof doctuorf cun mira- 

culufa lya. 
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Quant al prtim t affadiaft cnn bgierf pledf da pruver, chie els nun 
faian ftos ntizaivels, ma zuond melnttz [f. 2*] alia Bafelgia et Republica. 
Mo can chie argamaiutf! Perchie elf hegian curuot la vaira doctrina et 
ilf bumf coftUmf dalf Chri(t)ftiauns et btttof fuot fura. A pruver il prtim 
mainaft no ils puonchf dels Antitrinitaris, dels Tritheiters, chi crayaven 5 
Traif deif, da Mincery, da David Georgy et blaftemaf da Servety. Mo 
chie vo quaift tierf alf fidelf famalgf da Dieu? Certamaing & nun s('h)e 
conyunfcher pU comadamaing Muncerum, David Georg et Servetum cun 
Luthero et Calvino, co Ebion et Cerinthum cun Petro et Paulo. Mo tu 
difch: Quelf fun gnieuf our dalla fufchina da Saxa et da Genevra. MieulO 
filg, quels fchelms nun fun gnieuf our da quellaf fufchinaf, oter 
co fco Ebion e Cerinthuf our dallaf fufchinaf dalf Apoftals, fuainter 
que chi difch Johannef : Elf fun ieus oura da nuf, perchie elf nun eiran 
dalf nof, perchie, fcha fufsan ftos dalf nof, schi cert chi' olf fUf[s]en 
aroftos cnn nuf, mo a fum ieuf our da nufs, acio chia faya cuntfcbaint, 15 
chia tuotf nun fum dais nof. Mo sco chia nun fegue: Iudaf, Alexander [f. 2 b ], 
Hymenaus, Ebion, Cerinthus fun crudof our dais Apoaftelf, dimena la 
doctrina delf Apoaftelf aif fdfa, ufchea nun fegue: Otarf fun crudof our 
dalf evangielifts tierf la doctrina JUdeava, oterf tierf la TUrchias-chia, 
dimena la dotrina dalf evangielifts eif fdfa. Nun eis ma" UngiUn delf Muonchf 20 
crudof tierf alia dotrina TUrchias-chia? Chi ho afiftia al Mahomet a 
sc(h)river 1 Alcoran? Nun aife fto Sergiu(r)[s], tin Muonch? Nun heft let 
in laf hiftorgiaf, chia il papa Honoriuf eif crudo in el' Herefia dais 
Monoteletf, chia il papa Anaftafius hegia favoria alf Neftorianers, chia 
Gregoriuf il 7 hegia fal6 in la fe, chia J[o]hannes il 22 faia con dan no per 25 
V Herefia et da feis forboniftf et dal Confily da Conftantia faia proclamo 
Un Diavel incarno, chia el papa Marcel 1 inn f hegia facrifichio alf Dimunif? 
Nun eira quel papa, chi, cur al havaiva [f. 3*] da morir, dfchaiva, chi' el 
uof[s]a gniva a chiater la vardet da traif dumandaf, dallas quelaf el havaiva 
in tuotta fia vita dubito: fcha laf ormas faian immortelaf, fcha faia in- 30 
fiern, fcha faia Dieu? Perchie dimeua pera a ti, mieu filg, chia faia 
da f fer buonder, chia qualchiUns da quels del evangiely dubitan dalla 
Beligiun, chia nt faia da quels, chi gio da quella declinan tar diverfaf 
fectas? Perchie t offendaft da quaiftf, et na da tfchels? (Galvinus et 
Lutems nun fun ieus davent dalla Bafelgia, fpufa da Chrifti, ma dalla 35 
pitauna corruota. Piglia no la Bibgia, conferefcha lur dottrina cun la 
dottrina papala, et guarda, quel(l)a chi tegna cun ilf Prophetf et Apoaftelf, 
u quela chi faia our de via). Ala davons vainft tar Luterus et Galvinu[s] 
ad amuf[s]er, chia els hegian corruot la vaira dottrina. [f. 3 b ] Da- 
vart Luthero difch tU, chia el con la dottrina della ubiquitet hegia 40 

Bitoromanliebe Chreitomathie. VI. 1. 2 
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18 Steffan Gabriel 

destriit 1' humauna natUra da Christi. Mo chie buonder, mien filg, fcha 
eir el ho patieu qualchiofa de humaun? Chi fo, fcha tU nun feft, chia 
folamaing ils Profets et Apoftelf, traunter la glieut, nun haun pudieu faller 
(in la dottrina, perchie in la vita haune fallo eir elf). Mo nun fd[r]Uyan 
5 eir ils papifts 1' humauna nattiira da Christi, intaunt chia elf amuoflan, 
chia quella faia in bgiers lou(e)s? Chier filg, guarda, fcha tU nun eft orf ! 
In Luthero vezaft quaift eruor(f), in ilf papifts nun il vezaft. TU 
vuleffaft fUgir cun que pledt „Natiirelmaing t( . Mo que ho dit Lutheruf, 
chia el' humauna natiira da Chrifto faia dich in ttn l8e natUrelmaing, mo 

lOdapertuot fupernatUralmaing, suvainter fia Maiaftet. Da Calvino difch tti, 
chia el hegia amuf[s]o, chia dieu faia authur dal mel, u dal pchio, chia 
el voglia il mel effi- [f. 4 a ] cazamaing (1 operand), fat fcha il mftl, commanda 
ilf greiff pchiof etc. et dimena faia deng da pii grand fuplicif co Servetuf. 
Ach, mieu chier Filg, nun fdratfcher ufchia ilf moartst Quaiftaf fun 

15dUraf calumniaf dalf inimis da Calvin i, laf quelaf tU heft arffchia dais 
Jefuviterf. Quaiftas chiof(f)af nun ho Calvinuf me dit, ne fc(h)ritt. Legia 
ilf louf, a ti cuntfchain[t]s in fiaf Instit[u]t[i]uns. Eau fun zuond fto ofais 
da Una ufchea expref[s]a inyUria, chia tU feft ad tin taunt grand horn. 
Calvinus amuoffa, chia Dieu, tref Ha Divina providenttia, nun regge fula- 

20 maing las chiofaf bunaf, ma eir laf melaf. El difpUtta contra quelf chi 
dian, chia laf chiofaf melas dvaintan da fula ntida (el difch ntida, launguida 
u lafchantiva), permiffiun, taunt co fcha el, ftand a fer fentinella, ftef 8 
fpatter ilf eventf, chi ftaun alia fort, amuf[s]and, chia Dieu in tuotaf 
chiofaf, taunt bunaf co melaf, hegia il guvern. Mo chia Dieu nun faia 

25 authur del pchio, amuoffa el avertamaing in [f. 4 b ] ilg prum cudafch da 
fiaf Institutiunf Cap. 14 feet. 16 etc. Cap. 18 feet. 4. In il 2 cudafch Cap. 4 
feet. 2. TU dift, chia Lutheruf et Calvinuf hegian amuf[s]o, chia 1 horn 
vegna jiistifichio tres la fulla fe, chia laf operaf nun fulamaing nun 
nUzagian (i)Unguotta, mo eir noufchan. Que dal prUm aif il vaira. 

30 1/ otere aif Una marfcha (e)colomnia dais Jefuiters. Quels dottnors haun 
amuf[s]o, chia UngiUna chiarn pof[s]a gnir jUftifichieda tref fiaf segnas 
ovraf, perchie chia UngiUn non po in quaifta vitta fer quella obedientia, 
chia la lefcha retfeherchia. Els haun amufsd, chia que merit da Jefu 
Christ[i] vegna aplichio tref la fulla fe; elf haun amuf[s]b, chia ilf 

35 pchiof vegnen perdunof tres il fulet merit da Chrifti, et ufchea haun 
elf amuf[s]o, chia 1 horn vegna iUstifichio avaunt Dieu tref la fula viva 
fe in Jefum Chriftum, que aif: vegna abfolvieu dalf pchiof et tgnia per 
jiist per il fulet merit da Chrifti, il quel [f. 5 a ] nuf abranclain tref la 
fula viva fe, chi operefcha tref la Chiaritet, et aplichia[i]anf a nuf taunt 

40 cun que fulet maun, fuvainter chi difch Pauluf: Nuf concludainf, chia 
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1 horn vegnft jttftifichio tref la fe fainza il merit dallas ovraf. 
Rom. 3, 28. Ultra da que haun eir elf amuf[s]o, chia nan faia avuonda 
tierf il fallit Y abfolutiun del pchio, scha nun vain tier fa] la fantificatiun 
et reftauratiun a 1' imegna da Dieu, fuainter quel pled: Sainza la fancty- 
monia nun vain UngiUn a vairDieu, Hebr. 12, 14. et que tar Job. Cap. 3, 5, 5 
clamand cun Auguftino, chia las bunaf ovraf nun g[i]ayan avaunt ad 
aquel, chi ho da gnir jttftifichio, mo vegnen zieva quel, chi ais jttftifichio. 
Aife quaift amuf [s]er, chia laf bunaf ovraf nun nttzagien, mo noufchen tierf il 
salHt? Certamaing, mieu filg, fcha tU paiffast, chia tref quaifta dottrina vegna 
averta la porta al Atheifmo, fchi [f. 5 b ] eift ttt tuot oarf, mel(l)a vita, fchabain 10 
chia ttt (d)[t]vefla ftuveffaft der pardtttta da te: Chi vain ad effer quel, chi, 
udind, chia ilf pchiof nun enf vegnen pardanof, oter co per caufa da la dura mort 
daChrifti, nun def gnir commuanto a gratitudine; chi, faro quel, chi, udint, chia 
la mort da Chrifti enf vain applichieda tres la fula viva et cfficace fe, 
nun def ftttdgier dad amuf(s)er fiquella tref las ovraf; chi aif quel, chi, 15 
udind; chia la fantificatinn nun po gnir fepareda dala jttftificatiun nu s 
defs der fadia da fer bunaf ovraf? 

Ttt metas tierf, chia Lutheruf et Calvinuf hegian amuffsjo, chia Dieu 
hegia cumando chiofas impuf[s]iblas. Mieu filg, els haun amuf[s]6, chia la lege 
da Dieu faia fteda poffsjibla in il ftedi della integritet, ma in il ftedi da 20 
la coruptiun faia impoffibla. In il ftedi da la gratia u regieneratiun, chia 
ella faia pof[s]ib(el)la, quant alia perfectiun da laf partf, [f. 6 a ] na quant 
alia perfectiuu dais grandf. Chie t amaunchia, vainft ttt forza a* dir, chia 
la legge faia poffibla in il ftedi da la corruptiun, Hand chia nuf in quel 
ftedi nun f pudainf neaunchia impiffer ttngitin bain, 2 Cor. 3 v. 5. Ttt 25 
vainft tfchert ad arprender, chie elf haun amuf[s]o, chia la glieud in 
quaifta vita, in il ftedi da la gratia, nun poaffen perfettamaing cumplir la 
legge da Dieu (Quarda (n)ttn po 8. Hieronimum in lieu feguond cudafch 
contra ils Pelagianers.). Mo nun heft forza let, mieu filg, que chi fto in 
il 1 dalf Raigs Cap. 8, 46: A nun (h)aif horn gittft fur la terra, chi fat- 30 
fcha il bain et nun pechia. Item in ilf proverbif Cap. 20, 9: Chi po 
dir: Eau he purifichio mieu cour, eau fum net da mieu pchio? Et 
1 Joh. 1 : Scha dfcheffans, chia nuf nun hegians pchio, fchi ingianainf 
nuf enf fveffa, et la vardet nun aif in nuf. Perchie vegnen oblio(i)s ill 
fenchf da clamer iminchia di: Parduna nf nof dbitf? Certamaing teif 35 
Muonchf nun haun bfb'eug da quaifta oratiun, fiand chia elf faun eir 
ovraf da ptt da que chi fun [f. 6 b ] culpauntf. Chia lodan pttr elf lur egna 
perfectiun et lur meritf, fco que Farifter Luc. 18, eau ptt bodt, cun il 
publichiaun et cun tuotf ilf fenchf, vbelg plaundfcher mia imperfectiun et 
meif manchiamaints infin 1 ultim zuoch da mia vita, clamand cun Davit: 40 
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Nun ir in jUdicy can tieu famailg, perchie avaunt te nnn fUf jlift UngiUn 
chi viva. A difplefcha a ti eir zuond fich il m8d, chia quelf del 
evangieli haun druo & promover la dottrina, perchie tli dift, chia nun 
hegian promovieu qucla cun indttrer Martoyri, mo cun inferir guer[r]a. 
5 Chie dift tli, filg, eift tU quel, chi, fco tU fc(h)rivaft, heft vif tuottaf laf 
hiftorgiaf da quaifta etedt, chi eist fto tauntf anf in la Fraun(z)[tsch]a et 
nun feft ils martiryf da quelf dal evangieli in il raginam dalla Fraunza 
fuftgnieuf et cunportof, fco eir in Ingaltera, Holanda et (h)otarf louf? 
Chi me ho comovieu qualchiofa in Ingaltera contra la Regina Maria, 

lOfchabain chia ella, contra la [f. 7 a ] fe deda, horendamaing perfequitaiva 
quelf dal evangieli i? Chi ho piglio laf armaf in la Frauntfcha fnot 
Henrico 2°, cur el cun foe et fpeda ilf perfequitaiva? Scha zie(u)va, cur 
quelf dalla ch[i]e(if)fa da Guifa paragiaivan la deftructiun eir alf prin- 
cipf pers[ch]endieuf dalla chiefa Reella, qaelf principf haun piglio 

15ftt a deffender fe fvefla et quelf dal evangieli, chi voul arprender? 
In Holanda quantf ffln crudelmaing amazof, aunf co chia UngiUn 
da quelf del evangieli muvainta tin pe? Scha zieva ilf prinzipif 
da Nafsau haun piglio fu la protectiun lur et da lur previlegif et da 
quella pouvra glieutetta contra quellaf grimmaf b(i)estiaf d Hifpania, (a)chi nun 

20 elf def luder? Mo di m Un po, mieu filg, in chie mod haun ilf papiftf, 
ilf anf paf]Y]of, promovieu lur dottrinain America: cuu indUr[er] Martiri u cun 
ilf d[r]et[s] [da] guerra? Na cert amufjsjand, mo amazand; na cun maun 
da fantitet, ma cun [f. 7 b J horibla crudeltet. Mo teis Jefuiters et 
M(o)u[o]nchs, chie moed drovan elf a promover la dottrina pap el la? Nun 

25dvainta que jUrand contra vita da principf, nun dvainta que murdragiandt 
crudelmaing lur Raigf, lur fignuorf, ilf undfch(se)ieuf dal Segner, chi fun 
in pe da Dieu, infamand, curtel[l]and u paffand tres? Ach infamia! Mo 
chie Martyris haun ils papiftf? Legia Un po il cudafch dais martyris 
papists et vain ft a chiater fc(h)rit in quel anumnof Martyrf: Edmundum 

30 Campian, Guar net Oudeom, Johann Javred, Baltafsar Gerhard, Jacob 
Clement et oters hommenf execrabels, chi infamamaing haun confpiro incunter 
ilf (Deis) [Raigs], impallo lur maunf cun il faung dalf Undfchieus dal 
Segner. Ach, filg, chi fo fcha tU paiffaift, fc[h]rivand chiof(f)af ufch[e]- 
abfurdaf, chia t(i)[ti] poaffaft fer gnir teif Bab dalla creta papella! [f. 8*.] 

35 Ell nun aif ufche ig nor aunt da laf historgiaf, chi* el nun fapchia, in chie 
meed chie 1 papa, fl Lutheruf et Calvinuf hegian promovieu lur dottrina. 



[f. 54*] Huoffa fatfeh eau fin, par nun trer raemraa alia lungia. Que chi 
roifta, mieu filg chiariffem, ef[s]endo chia nun aif da fer, fco tU Test, per 
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laf inftablaf chiof(f)af da quaift prefcbaint muond, mo per 1 etern falUt, 
fchi t arov eau, faplichiefch cun tuot defideri per laf entragliaf da Jefu 
Chrifti et proteft, chia tti voegliaft per 1 avinir [tsjcherchier zieva la vardet 
cun ptt ftudi et meldra via, co tU non heft fat fina in huoffa. Chier 
fillg, meta davent quelf impedimaintf, tref ilf quels [f. 54 b ] la vardet foulla 5 
gnir impedida et tegnida inavouf. Netagia tieu cour delf nofchs afetf, 
ilf quelf ilf Jefuiterf t haun inftil[l]o contra noaff Duttuorf. Metta gio 
la vauna prefumptiun da tiaf foarzaf. Nun tribuir mema a tia fcientia 
et eloquentia. Metta fur Una vart que preitidicy et fneftra (informatiun) 
perfvafiun et ftima del papa et cardinalf, chi' elf nun poaffen faller. 10 
Ad ho fallo Salomon, il pli fabi da tuotf ilf mortels, ad ho fallo Adam 
in il paravif, ad haun fallo ilf Aungielf in (c)[tscb]el: perchie vouft dimena til 
meter fti quaifts il fundamaint da tia fe? Eau t arov, nun crair a 
(nofch) foff radfchunamaintf o fablas, calumniaf et blefams, cun quelf 
noafla Dottrina et nos Dottuorf vegnen inpalos iriylistamaing. [Tsjcherchia 1 5 
la vardet cun tuota diligientia. Arova arzaintamaing a Dieu tres Jefu[s] 
Chriftus, chi' el, tref Ha fpiert, vceglia illtimner tieu iutalet. Cun ftlidi 
et diligientia legia et ponderefcha la S. fcritUra. [f. B6 a ] Legia las fcri- 
turaf delf paterf velgf, chi nun faien corruottaf. Jls cudafchf dalf noaf 
guarda tveffa. Mo huondra Dieu cun tuotta tema da Dieu, ftima la vardet 20 
pU co tuottaf dignitetf da quaift muond. Scha tu vezaft dich Una brinzla 
da la vardet, fchi uun farer ilf ftelgs; nun fter fcunter al fpiert feinch. 
filg, fcha tU feft quaiftaf chiofaff cun deligientia et fincermaing, fchi 
nun dubit eau brichia, chia que Bab celetiel nun vegna, tref fieu fpiert, 
ad avrir teif oeelf a vair la dalettaivlif[s]ima l[g]U(x)[sch] da la vardet. 25 
Et certamaing chia UngiUna chiofa nun pudef effer a mi pU chi&ra fuot 
il fulailg in quaifta mia cunturbleda velgduna. Mieu filg, in quaift 
cuorz da mia vita fun ifcuntredaf a mi(e), tref la paterna providentia 
da Dieu, intraunter bgierraf benedictiuns da Dieu, eir bgierraf ftfchezzas 
et dolorufaf chiofaf. Imparo, intaunter tuota f mias fadiaf, nun eif do 30 
tinguotta pU efch, Unguotta pU dolornf, co que chia tU eift crudo gio. Ach, 
quant doloruf, quant amar, quantja] triftezza a ftuvair udir, [f. 55 b ] chia mieu 
filg Fadrich, chi eira a mi Ibntfch, lontfch il pU du[t]fch et deletaivel, metta 
il fundamaint da Ha fe fun traditiunf humaunaf; chia mieu Fadrich clama 
in agiUd creiatUraf; chia mieu filg fatfcha reverentia alias imeguaf d lain 35 
et d peidra; chia mieu filg Fadri meta la fpraunza da fieu falUt fun il merit 
da Has ovraf, fun ils merits dalf fenchfs, fun laf meflaf et indulgientias papellaf; 
chia Mien Fadrich craia, chia 1 (b)[p]papa, chi eis tin horn mortel et pchicder, 
h(i)egia puf[s]aunza da metter in (c)[tsch]el chichi 1 el voul, et da butter in inffern 
chichi 1 el voul; chia mieu Fadrich craia, chia Una cruofta faia Chriftus, 40 
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huondra quella (h)ibleda tref Lat(i)ria u fervezi, chi tuochia a Dieu fulet; 
chia mieu filg Fadrich defenda tauntas borendaf eruorf dalf papiftf cuu 
taunt ftiidi, cuu taunt grand zelli et brama; cbia mieu Chiariflem et ptt 
du[ts]cbiITem filg faia in ufche zuond grand prievel dal faltit da Ha orma! 
5 Ach, ach, percbie t be eau gienuieu, fcbi percbie be eau do [f. 56*] la 
nuorza aint a maun alf luff! Cbie defT eau me fer, in chie meed def eau 
mollifichier quaifta mia greiva dolur da mieu cour! Eau vcegl, cun il 
patriarch Davit, fdramer, na mia veftimainta, mo mieu cour; eau voelg 
meter Un fach in tuorn mieu flaung et vcelg plaundfcher per amur da mieu 

10 filg bgierf dif, ils dis da mia vita infin in la fepultura, percbie lamella 
beftia, la beftia cbi vain fli dal abyf, m il ho travundieu, avaunt meif celgs 
bo ella travundieu mieu filg. Eau voelg plaundfcher cun Davit mieu filg 
Fadricb. Filg mieu Fadrich, filg mieu, o vules Dieu, chia, aunz co at 
trameter tar quaiftf furmnedarf, fiisfsjans ftof mortf eau et ttt! 

15 Eau voelg cun arzainta oratiun, cun tnot mia cour et htimbla devotiun 

fallider, bundrer et adurer te, o mifericurgiaivel Dieu, chi heft, aunz [f. 56 b ] 
co huofla, promif al Bab da tuots fidelf: „Eau voelg efler tieu Dieu et 
Dieu da tia fern", chia ttt voegliaft inzacura havair mifericordia da mieu 
filg. Ach, chier Segner, nun t fchmanchier d ell in eternum, nun il butter 

20davend da tia facce! Convertefcha 1 tierf te, fco Abraham our d Ur delf 
Caldeerf, fco Manafles, et fco tii heft convertieu Paulum. Ptt bgier nun 
p6f eau metter tierf per la granda dolur. Sto faun, mieu filg, Mieu filg! 
Deda in il maif de 7bris anno 1610. 

Teif Bap, per tia 
Cauf(f)a sur mead plain d dulur, 
J. a Salys. 

f. 45b Darard la superfgia. 

(Ineditum nach Ms. Sal. vgl. I. p. 44.) 
Bgierras figlias ho Sathan, 
Voul quellas maridaer: 
Per cbi' ellas fig creschainten 
Sieu reginam zuond chier: 
5 Manzoegnia et avriauntza, 
Superfgia, ambitiun, 
Varitzchia, sc(h)uvidauntza 
AflPuan 1 ) tuottes 1' horn. 
Superfgia ais la pltt bella, 
10 La tira bgiers stilg sieu. 



1) Cf. I. p. 44, 8. 
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Nun t inamurer slin quella, 
U tU gritaintest Dieu: 
Dieu voul vair bandusezza, 
Voul quella fich uzer; 
15 Voul mael alia grandezza, 
Voul quella fich schbas[s]er. 

Supearfgia ais fich survseda, 
La do a bgiers ad a crair; 
f. 46 a La voul efser iffitaeda, 
20 La cuosta grand daner. 

Scha tU vainst quella a prender, 

Schi spendast teis daners, 

Ta chiesa pros et aers 

TU vainst eir bod a vender. 

25 Supearfgia ais fich dandetta, 

La schbiitta bain scodttn; 

La do a tuotts la letta ; 

Nun s cuvain cuu ungilin: 

Ell' ais dick ella bella, 
30 Voul tuot manadscher, 

UngiUn suffrir schper ella, 

Scodttn suott se trapler. 

Supearfgia ais no scha tuotta, 

Marusa dalg infidel; 
35 Nun do da Dieu unguotta, 

La schbiitta eir lg fidel. 

Udir nun voul la brichia 

Davart sia nuschdaedt, 

La voul zuglier la buoichia 
40 Perfing alia vardset. 

f. 46 b Perchie eist ttt s-chiatscho, 
Nebucadanasor, 
lis godts sett ans eir sto, 
S-chi'ttn bouf lo gieu tieu cour? 
45 Supearfgia m ho survo, 

E m ho s-chiatscho cun znur; 
Mien cour da dieu schvio, 
Chi' eau nu lg he do Thunur. 
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Co hest vulieu s-chiatscher, 
50 Absolon survo! 

Teis Bab vulieu matzsar, 

Bias mugliers schfurzo? 

Supearfgia dalg cour raieu 

M ho zuond bagieu surmno, 
BB Me vi d tin boe8-[c]h pandieu, 

S(ch)[g]rischusamaing mazo. 

f. 47 a Herodes, grand Tyrran, 
D tin Aungiel ais plajo, 
Cun granda tuorp e dan 
60 Dais vearms arusgiglio. 
Superfgia fo fser guerras, 
Fo spander saung lg horn, 
Ruvina glieud et terras 
Can dan bain da scodtin. 

6B 6 Adam, et tU Eva, 

Perchie mae vais mangio 

Dalg frtitt chi' la zearp s schpur(g)[dsch]aiva, 

Snr tuotts la moart eir mno? 

La raema grandascbia 
70 Ns ho mno in que taping, 

Ns ho fatt faler la via 

Cun dan bain da scodtin. 

f. 47 b Perchie hest tti s-chiatscho, 
O Buntadaivel Dieu, 
7S Bgier Aungiels cundanno, 
E saimper schmaladieu? 
La lur memma grandezza, 
Ls ho hagieu surmno, 
Chi' els haun pears la mia grazchia: 
80 tti schmaladieu pchio! 

Supearfgia, grandaschia, 
Tti figlia dalg mel spiert, 
Tuorna aint in chiesa tia, 
Aint ilg infiern melchitiert. 
85 Cun vaira bandusezza 

Voelg eau mieu Dieu hundrer, 



Digitized by VjOOQLC 



Davart lg Pitanoeng 25 

Schi vain el trees sa grazchia 
In Tschel am ad uzer. 
Amen. 



f. 48& Darard il Pitanoeng. 

(Ineditam naoh Ms. Sal. vgL I. p. 45.) 

Fttgi lg pitanoeng: 
Ell ais Un grand, greif pchio; 
FUgi aquel brudgioBng: 
Dieu ho quel scumando, 
5 Dieu ho quel scumando palg rair, 
Et scritt in taevlas d crap; 
Dieu chiastitaet voul vair. 

Quels cbi rumpen lg alaig, 
Defsen gnir amazzos, 
10 Ne d Sgnuors ne d Araigs 
Sur tearra cumpurtos. 
Qaist ais lg cumandamaint da Dieu, 
Vain zuond mael guardo oura, 
Quaist pchio Cumoen ais gnieu. 

15 Scha tli est renaschieu, 

ParchiUra baing tieu chiiiorp, 

La chiesa da tieu Dieu, 
f. 48 b tin taimpel dalg Saench Spiert. 

Vulest quel impaler 
20 Gun lg brudi Pitanoeng, 

Lg Sainch Spiert da te s-chiatscher? 

Nun t tnctter mse in znur 
Tiers pitschens, et eir grands, 
Nun t metter in dulur 
25 Ta duonna et teis in faun ts. 
Tain quint da tia sandet, 
Nun t cumprcr malatias. 
granda zuont nardaet! 

Per Un sche cuort dalett 
30 Voust ttt in infiern cruder? 
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Nun hest tieu intallet, 
Vou8t te dal tschel priver? 
Ls pitaners stoeglian bain prir, 
Dieu disch que cleramaing, 
35 Quel chi nun po mintir. 

f. 49* Co haest pears ta vintttra, 
David, hom da Dieu, 
Et aint in schwintttra 
Cun teis infaun[t]s crudo? 
40 Eau he mieu Dieu zuond gritanto, 
Eau he ruott lg alaig, 
ttt schmaladieu pchio. 

Co hest pears ta fermezza, 
Samson fich ludo, 
45 Crudo aint in tristezza, 
Piglio, lio, survo? 
Eau sun crudo da te, 
Dieu, in pitanoeng, 
vce, pouver m§, me! 

50 Co eist gnieu chittso, 
Joseph, ttt benedieu, 
Aint in praschun saro 
Duos ans alb giascbieu? 
Eau he vulieu irer 

55 Bgier aunz mia Patruna, 
Co pitanoeng druer. 

f. 49 b Susanna, ttt bieda, 

Co eist in taunta znur, 
Alia moart santinzchieda, 
60 Ttt degna da tuott' hunar? 
Aunz vulaiva eau murir, 
Co sgunder quels velgs, 
Mieu hom et Dieu tradir. 

Pitanoeng maelmuond, 
65 ttt 8gri8chus, mael pchio! 

Quaunts mae hest ttt dalg muond 

Aint in infiern chiatscho! 

Da quel Dieu ns voeglia parchittrer, 



Digitized by VjOOQLC 



Davart V Avriaunza 27 

Traas sieu sffinchischem Spiert, 
70 In sia chittra ns tegner. Amen. 



f 50* Dmra 1' Arriainu. 

(Ineditum nach Ms. Sal. vgl. I. p. 47.) 

Da T avriaunza dest fugir, 
Taunt co dad Una stria: 
Dall Avriaunza dest guinchir, 
Guinchir dall' bustaria. 

5 Scha quella po te cumpigliser, 
pouvra creatlira! 
Schi vain la zuond a t invuler 
Ta roba et ta vintttra. 

La vain a t prender teis daners, 
10 Perfing tia sandset, 

La vain a t prender pros et «rs, 
A t mnaer in puartaed. 

Ta Signur* Av[r]iaunza vain 
Te zuond a (t^ [t](a)[»]s-chianter, 
15 Da di t faer gnir alg main, 
Et bod te scbiranter. 

f. 60 b Tia muglier et teis infaunts 
Vain ella a faer cruder 
In granda £am et privels grands, 
20 Faer yr aquels ad aruer. 

Til vainst a pearder tieu bun nom, 
Tuott vain da te a rir; 
Tuott vain a dir: mire tschel horn! 
Mire cbi'el nun so yr! 

25 Scodttn sttn te vain a mufsaer: 
Guarde tschell grand maglieder! 
Eir Is in&unts tuotts a clamer: 
Guarde tschell grand baveder! 

A pearder vainst tieu intallet, 
80 Scha ttt best surbavieu, 



S 
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Nun vainst a faer unguotta indrett, 
A faor s-chi'ttn imatieu. 

f. 51* Ta Signur' Avriaunza 

Te poig a poig a mner 
35 In tuott travailg, fadia 0)[v]aing 
Et in infiern chiatscher. 

TU vainst zuond trid a schfaratschpr, 
Saglir, giuvpr, bragir, 
Til vainst a fender et taglier, 
40 Blastmaer, et scbmaladir. 

Loth ; co eist usche crudo, 
Et fatt usche grand pchio? 
Plain d vin, fich aiver sun eau sto, 
Lg vin ho me survo. 

45 Holofernes, grand sudo, 
Co t ho matzo Iuditta? 
Lg vin m ho gieu drumanto, 
Chi' eau he lo pears la vitta. 

f. 51 Amon, ttt bain zaintza hunur, 
50 Chi t ho our d tschel saro? 

Eau sun sto pr[a]ins, et cun dulur 
Sun moart in que grand pchio. 

Lg armaint so baiver et maglier, 
Suainter sa nattira, 
55 E tti nun sssst, ne t vousft] artrpr; 
Ttt pouvra creattira. 

zuond greif pchio et eir nuschdaet, 
Chi ais quelV avriaunza! 
Dieu ns vceglia, tra38 sa buntaedt, 
60 (H)ust»r da sa pufsaunza! Amen. 



f. 53 b Darar[t] Y Afarifockia. 

(Ineditum uach Ms. Sal. vgl. I. p. 47.) 
Una tenda Sathan ho pino, 
Cun quella bgierra glieud piglio: 
Quel' ais bain Pavaritia. 



Digitized by VjOOQLC 



Davar[t]s l'Avarittchia 29 

Da quella tenda dest fiigir, 
5 Da quella tenda dest guincbir, 
Atscho chi' ella nun t pizchia. 

Scha Satan vain te a pigliaer, 
Bain b6d stoust Dieu banduner, 
A Main on a servir; 
10 A Mamona stoust faer hunur, 
Et ubedir quel grand Signur, 
Lg vair Dieu usche tradir. 

f. B4 a La roba stoust tU fich amaer, 

Sttn quella tuott tieu cour schantaer; 
15 Schantaer tia fidaunza, 

Schantaer tieu cour slin pros et aers, 
Schantaer tieu cour stin teis dauaers: 
8chmaladida spraunza! 

Ad arder vain tieu cour s-chi'ttn foe, 
20 E mae nun vair drett p5s ne loe, 
Staer saimper cun pisser. 
Ttt me nun t vainst a t cuntanter, 
PUr pltt, pur plU vainst a gragier, 
mel bio master! 

25 Grand Alexander vett lg muond, 

Cun or ; argient, thesori zuond: 

Sieu cour piir pltt ardaiva; 

Spandaiva larmas cun dulur, 

Chi'el dick d ttn muond fWfs tin signur: 
30 La said mas nun stizaiva! 

f. 54 b Suott quella tenda baing palg vair 
Zuond bgier astent ttt stoust havair, 
Dnlur et eir fadia, 
Bgier lavurer et poig durmir, 
35 Bgier rampurgner et poig rir: 
granda Tyrania! 

Sathan vain eir te a surver, 
Nun vainst ungittn a schinagiflBr. 
Tuott vain da te a dir; 
40 grand Tyran d ttn Christiaun! 



/- 
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O grand ramver, b pouver chiaun! 
Tuott vain a t schmaladir. 

Trss quella Sathan vain a t muser, 
In otter pcbios a t faer cruder, 
45 Cruder aint in iffieru: 

Ttt btoust ta roba banduner, 

TU stoust davent da quaist muond trer, 

S-chi'ttn ntid et pouver vearm. 

f. 55* Judas, co bsest ttt, tradieu 

50 Christum, lg etearn filg da Dieu? 
Lg ar[g]ient quel t ho surmno, 
Ttt eist dvanto tin Traditur: 
pouver te, 6 chie sgrischur! 
ttt schmaladieu pchio! 

55 Mu chie fttTse, ttt pouver infaunt, 

Sch' ttt ve(i)st Hurfgnieu bain aunchia taunt 
Co lg muond, cun t'avarizchia 
. . stoust murir, tuott bandunaer 
Et in infiern saimpermse staer. 

60 Dieus ns (h)oasta d tel malizchial Amen. 
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[PLEDS.] 

(Ineditum nach Ms. Pad.) 

(f. 30 a ] Una dumanda, chi soulan fer Is amis da una spusa, 
cura Is amichs dalg spus vegnen a la dumander. 

Noebbals, sabbis et prudaiuts, hot ot bain annumnos, hundraivels sig- 5 
nuors et bun amichs, aquaista hundraifla cumpagnia et araspeda f faun 
befgniaunt cun tin amiaivel faltit, s spurfchand eir lur vulantus farvetzen, 
Is ais eir adachier & f vair tuots fauns et da buna tfcheira. Dalg areist 
m faune dir me, taunt fco ]g plti imprafchus et mtirafglius, chie, Hand els 
arasp6s Una hundraifla Cumpaguia, fco Ig ais, da homens, dunauns et giu- 10 
vintfchellas, aquia in chiefa da N., noas amich, per s congratuler, u eir per 
spidir fa(z)[t8ch]enda8, chi pertegnen a lur faltit et bain, cuntnot, nun Hand 
aquia loe da hustaria ne eir da tramelg plti co taunt, schi Is pere da 
ftrauni, a chie tfcherchier, vus ifches aquia gnieus per chiefa aint 
cuu taunt ardimaint, zainza otar avis, [f. 30 b ] a Is stravier da lur 15 
fazendas, u curumper lur faflamaint. AgiavUfchan dimena da savair da 
vus la causa, par la quela vus ifches infina aquia arivos. 

Aque chie Is amichs dalg spus dian susura: 

Noebbals, sabbis et prudaints, fcodtin in sieu gro da dignited aman- 
zuno, noeblas, sabgias, hundraiflas dunauns et giuvinzellas, fcodtin [a] in 20 
voas gro! Da voas amiaivel salltit et vulantus sarvezen, chie vus ns ha- 
vais offeart, da que s ingratzchiains otamaing, f offerin eir nus tin tel 
salltid. et eir sarvetzen in cuntarchiammi. Ns ais eir a nus adachier a f 
havair achiattos tuots fauns et da buna (z)[tsch]eira. Dalg areist havains 
inclet una voafla dumanda, via nus fatta cun dir, chie, fiand vus araspos25 
aquia in cbiefa da N., voas amich u par aint, una hundraifla cumpagnia 
da homens, dunauns et eir giuvintfchellas, per f congratuler u eir per 
adrizer alchitina fatschenda, chi pertain a voas falltit et bain, et ufchia, 
nun siand aquia ltte ne da hustaria ne da tramelg, fchi dfchais, chie s pera da 
strauni, a chie fer, nus ifchen aquia, desiderand da favair da nus la causa, chi ns 30 
ho commovieus da gnir aquia. Lg quel eau cuortamaing, fco ad tin christiaun da 
pitfchen gitidici et da poig favair ais licit, f vb*elg lafcher a favair, cun 
sp[r]auntza [f. 31*], scha vus gnis aque, cbie nus tfcharchiain, bain ad 
iucler, chie noafsa fgntida vegna a s efsar chiera et grata. Nus tfchar- 
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chiain prima la gratia da Dieu, la quela nus havain sprauntza, chi vegna 
ad efser aquia tiers vus, tiers nus et eir tiers inmUnchia fideil christaun. 
Dalg areist, siand chie nus aquia in noafsa cumpagnia havain s tin noas 
frer, cusdrin u paraint ; daco chi' el ad iumiinchiaUn par tain, cun nom N., 
5 lg quel juven, per gratia da Dieu, ais gnieu da Un hundraivel, prus 
bap et mamma, da Una hundraifla, prafa descendentia et par an - 
tella, f ho eir faimper dapurto in tuot gros, daco chi' ad Un giuven 
da bain et da hunur sto tiers da fer. Lg quel, siand gnieu in eted 
da s accumpagner, schi ais fieu aggiavUfchamaint da vivar zuainter lg 

lOcummandamaint da Dieu, que ais da f metter et f cullier cun 
glieud da temma da Dieu, da bun custUms, chi faia da bun depur- 
tamaint, buna defcendentia et parantella, et ufchea, siand el gnieu in- 
furm6, chie vus aqno in voafsa cumpagnia hegias Una voafsa parainta cun 
nom M., figlia da M., la quela faia induteda cun las virtUrts, chi' eau he 

15 amanzuno, siand eir trauntar aquels duos chiafaels faimper regno amur et 
bainvuglientfcha, per cunfarmer aquella, fchi [f. 31 b ] dumandains aquella 
giurna aquia a noas paraint per Ha muglier. S offer ind faimper da s 
gu[v]ener in moed tell, chie prima fia muglier, allura eir tuot otars bun 
amichs hegian Uttel et hunur aquo tres. Et Piifura afpatains Una grata, buna 

20 arispoasta. 

Aquels ddla spusa dian: 

(H)ouravaunt annumnos Signuors, nus havain inclet voas dit eir sUsura 
aque, vus (z)[tsch]archiais, numnedamaing la gracia da Dieu, la quela 
nus tuots vulain arnver Dieu, chi' el ns vUglia cumpartir, nt eifchans eir 

25 zelus et bramus da quella. Dalg arest agiavUfchais da havair cun nus 
mUsted, affinited, amur et bainvuglientscha. Dumandais aquia noafsa 
parainta aquo ad N., voas paraint, per sia muglier. Sttn lg quel fat nus, 
cufchidrand lg bun depurtamaint dalg juven, sia buna vufch et famma, eir 
1' amur aragneda per lg paf[s]o trauntar aquels duos chiafels, per la cun- 

30 firmer, fchi dfchains, innua vus gnis inavaunt cun Un hundraival, bel dun, 
cun or et argient in fquas[s]el plain, schi us villains impis[s]er da s der Una 
buna arisposta. Chia Dieu benedefcha tuotz! Amen. 

[f. 32*] Aquels dalg spus dian: 

Hundraivals Signuors, da voafsa benigna arispoasta a nus fatta, f in- 

35 gratzchiains otamaing. Dalg areist ns sumaglia strauni, vus dumandais duns 

u premgias, fcha vus defsas fer mttsted cun nus, sco chie noas paraint 

nun fus da taunta conditiun co voafsa parainta. Dalg qu^l, cura chie dun 

daves gnir fat, fchi gnifse plu buot dun a nus co a vus. Pero, ns ha- 
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Viand vus fpttflBrt da baivaf, fchi villains eir nns ^er signet da gratitudine 
der onra taunt da paier una imaUra dvin» 

[f. 32 b ] Vna fuorma da ingratxchier a quels, chi fun ftos alias noatzas. 
Noebbals, sabbis et hnndra[i]vals Signuors, hundraivlas dunauns et 
giuvitfchellas, alg ais aquia noas Sr. spus, a fieu nom, a nom da sia Duonna 6 
spusa, et toot otars amichs da 1' Una et da 1' otra vart, chi m faun dir, 
chie, haviand ufchia sumgio a Dieu, tres sia divina providentia, da ardttr 
noas Sr. spus et sia Duonna spusa infemmel in lg bio stedi et liam dalg 
matrimuni, fchi haune vulieu fer zuainter lg cummand da Dieu et eir 
hnordan da noafsa Bafelgia: aquel lur matrimuni in la cumftena BafelgialO 
avaunt Una intera arafpeda, tres sarvetzen da tin bundro ministar, fer 
cuffarmer. A lg quel fat els vus, taunt sco Christiaunas et degnas par- 
dtittaa et eir taunt fco lur curdiel bun amis, baun clamb, vus saias 
prefchaints. Et ufchia da voas prompt et vulantus sar[vetzen], haviand 
vus intarlafcho otras voafsas fazendas, et siand gnieus cun voafsa presen- 15 
cia ad hundrer lur noatza, da que f ingratzchian els infinitamaing, f pro- 
ferint, innua els in inqualchie gro da hunur savefsan et pudesfan, per 
meriter via vus, schi vulefsen els faimper [f. 33*] f lascher achiater amichs 
promp[t]s et vulantus da lg fer. Dalg areist, haviand els vais voas prompt 
et bun anim via ad els, schi f haune aquo arffchieus in chiefa lur cun 20 
una fchleichta zoppa et tin flaival zttch d vin. Dalg quel els, arcuntfchand 
da nun havair fat zu(o)aintar voas merrit et lur oblig, schi arovan els, 
vus vuglias tuot pigler in buna part, aruviand Dieu, chi' aque, chi' els 
haun amanchianto, siand el la funtauna da tuot bain, chi' el suplefcba. V(u)tig- 
lias cuschidrer bain tuot fats: prima la qualited dalg paiais, allura eir lg25 
proverbi dalgs welgs, chi difch: „ Chiefa nouva, chi nun t poarta, nun t 
trova". Pero aque, chi ais amanchianto cun mangier, fchi arfe sti cun Un 
ziich d vin, chi' aquel s vain do zuond gugient. Voeliglian eir aruver, chie, 
fiand noas Sr. spus et fia D. spusa giuvans et bfugnus dalg agilid et lg 
cufsalg da tuot hundraival bun amichs, vus vtiglias faimper Is havair per 30 
arcumandos, Is agiiider, Is accufglier et eir favurir. [f. 33 b ] Schi vUglian 
eir els saimpermae f lascher achiatter filgs d ubedientia et vivar per 
cuffsjalg da tuot hundraivals bun amichs. Et partaunt fchi f arcumandan 
els, f offerschen et proferefchan a tuots. 

La Oumpagnia, chi ais steda & noatzas disch: 35 

(H)dt et bain annumnos, hundraivals signuors et bun amichs, in parti- 
cular noasSr. spus et sia Duonna spusa et eir tuot bun amichs! Aquaista 
hundraivla cumpagnia haun inclet voas tegner avaunt cun dir, chia siand 
ufchia sto la providentia da Dieu, da ardttr infemmel noas Sr. spus et fia 
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Duonna spusa, fchi hegian els vulieu for zuainter lg cummandamaint da 
Dieu et eir (h)uordan da noafsa Bafelgia: aquel lur matrimuni publichia- 
maing in la Cumo3na Bafelgia, tres farvetzen da tin hundro minister, fer 
cuffarmer. [f. 34*] A lg quel fat els nus, taunt fco Christiauoas et degnas 
5pardttttas hegian clamd, chia nus saian prafchaints a lur algrecia, cun ns 
ingratzchier da noafsa buna vttglia, promptetza, chia nas ifchan gnieus 
cun noafsa prafchentfcha ad hundrer lur noatza. Sun lg quel fat eau, ad 
instantia da quaista hundraiffla cumpagnia vtilg, duos plets cuortamaing, 
fco ad ttn cumpoang da pitfchen iudici et da poig savair ais licit, aras- 

lOpuonder. Cun arfteff saimpermae, chia voas bun inclet saccuorra a mieu 
pitschen iudici, Et ufchia, ouravaunt annumnos Signuors, da que chia lg 
ho sumgio a Dieu, autur da tuot bain, da cul[l]ier insemmal noas Sr. fpus et 
sia D. spusa, schi stuains crair, chia aque ais ttn fat, chi dependa da fia 
divina providentia. Vulain arruver a Dieu, chie, ufchi inavaunt co el ais 

15 8to autur dalg mner infemmel, chi' el Is vttglia benedir, chia vivan lungia- 
maing infemmal, cun ttn bun principi, vanttiraival metz et ttna leida fin. 
[f. 34 b ] Eir chi' els infaunts, brichia folum dalla chiarn, ma eir dalg 
spiert accungittstan. Dalg areist, circa ft voas ingratzchiamaint, chie vus 
fais, chia nus ifchen gnieus a voafsa noatza, dschains, chia nus, ns haviand 

20faimper dos oura per amichs dalla chiesa, par ns fer cugnuofchar cun lg 
fatt fvefsa, chie ufchea saia, schi eifchans stos culpaunts da lg fer. Sco 
difch lg provervi, chi' alia noatza et alia foafsa f cugnuofcha Is amichs. 
Sttsura, siand chie vus, dalg temp da voafsa algretzchia, chie vus ns 
havais parsunevals da quella, fchi havains pltt buot nus causa da s in- 

25gratzchier vus, co vus nus. Vulain arruver Dieu, chie vttglia aquels, chi 
sun cu lg Ham dalg matrimuni cullios, benedir, et aquels, chi sun da 
marider, der buna vintttra. Circa alia fchkittsa, la quela dvainta da 
que, chi ns ais per gracia voafsa sptttfert, dschains, chi* aquia nun ais 
ttngittn bftteng da fchkittsa, perchie vus ns havais attrattos in tuotta fuper- 

30 fluited et abundantia, et pltt co mieu merit nun ais. [f. 35*] Impero 
aquaista hundraifla cumpagnia merita aque, et eir otar. Impero vus 
havais vulieu fer cugnuofchar Is duns, chia vus havais arffchieu dalg 
maun da Dieu. Vulain aruver Dieu, chi f mantegnia et adampchia da 
bain in melg, accio vus poafsas fer dalg bain a nus et a chi vus fais 

36 gugient. 

Circa alia recomendatiun, vus fais, fchi (chie) fchabain vus nun ns 
havefsas ad aquella admonieus, fchi havefsans ufchiglio hagieu a cour da 
nus ns vefsa, et favains noas oblig et aque, chie Dieu cumanda, nus ns 
defsan agittder lg ttn lg otar. Schi dschains, chie, innu nus eifchan buns 

40 da s gratifichier, in inqualchie gr6 da hunur, chie vus ns vttglias cumander, 
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fchi villains brichia folum efsar stos amichs dalla maisa, ma in tuot otars 
gros da hnnur. Cun aruver Dieu, chi ns benedefcha zuont. Amen. 



[f. 35b] Una fuorma da ingratzchier 

lg minister et aquels, chi sun 

stos d baiagier iin 5 

Infaunt. 

Doat et bain amufso Sr. Minister, hundraivals cumpers et cummers, 
fcodtin in voas grd. Siand fto uschea la vulanted da Dieu, da m allagr6r 
cun tin mattel nuvel, fchi voelg eau luder et ingratzchier mieu Dieu par 
quel et otars duns et beneficis, chi' el m ho fat et m fo inmtincbia di. 10 
Et partaunt fchi he eau yulieu fer zuainter lg cummadamaint da Dieu? 
aquel mieu infaunt fer fcrivar in la lia da seis infaunts, que ais lg fer 
der 1' ova dalg S. Batthaisem. A lg quel fat eau vns, taunt fco Ohristi- 
aonas et degnas perdttttas he clam 6, vus saias prefchaints. Dalg quel, 
haviand vus interlafcho otras voafsas fazendas, et siand gnieus a m 15 
agitider adrizer oura aquaist uffici, fchi f iugratzk eau otamaing, m pro- 
ferefcb, innua eau fe et poas, da permeriter. [f. 36*] Dalg areist, f[i]and 
vus aquia in cbiefa mia, fchi f he eau aquo sptitfrt Un ziich d vin, acum- 
pagno cun una megra zopa. Brichia da vulair dir da fer avuonda a voas 
merit et a mieu oblig, ma folum per tin fignel da amur et bain vuglientfcha 20 
via vus, aruviand, vus vttglias aque tauntin, cbi f ais sptibert, azzatter 
in buna part et piglier la buna vtiglia per Is fats. Arouf eir Dieu, chi 7 
arafatfcha el aque, chi eau he amanchianto. Vtiglias cufchidrer bain tuot 
fats: prima la qualited dalla cbiefa, allura eir la abfentia dalla inafsera. 
Pero aque, chi ais amanchianto cun mangier, arfe fti cun Un zUch d vin, 25 
chi' aquel vain do gugient. Vtiglias eir me et mia braieda faimper havair 
per arcumando, fchi m achiattares eir me faimper prompt et vulantus da 
s fer a plafchair in tuot gr6s da hunur. [f. 36 b ] Hundraival cumpaer, 
nus havain inclet Voas tegnar avaunt, quelmaing cbi a, s haviand 
Dieu allagro cun tin mattel nuvel, fchi bavais vulieu fer zuainter lg30 
cummandamaint da Dieu, aquel voas infaunt fer fcrivar aint in 
la lia dais infauns da Dieu. Ns hav[i]a(i)u(s)[d] eir clamos per 
perdtittas in adricer oura t83l uffici, ns ingratzchiais. Et stin lg quel 
fat eau curtamaing, a nom dalla cumpagnia, vtilg araspuonder 2 pleds. 
Et dich chia, fiand chia Dieu f ho allegro cun aquel mattel, fchi ns alle- 35 
grains cun vus infemmel. Vulains aruver Dieu, chi lg benedefcha, cbi' el 
▼egna velg et vanttiraival, et vegna trat stt in temma da Dieu. Et 
ufchia, sco el ais lavo dadouravart cun (h)ova, ufchia cumpera cun neata 

3* 
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concientia d vaunt lg trim dalla gratia. Dalg areist dud havais bsoSng da 
ingratzchier ttnguotta, perch ie aque, nus havain fat, ifchens [f. 37*] ftos 
culpauuts da fe"r. Dieu ds detta gracia, chia nus alia impromifcbun fatta 
bain poaflan araspuonder. VUglia benedir lg figlioul in tuott[a] profperi- 
5 teed, et der eir Una buna paglioula alia Cumer et la ardlir darcbio in peis 
cun vintlira. Circa alia schkiiisa dalg attrattamaint, dfcbains, cni' aquella 
nun bo aquia ungitin loe, perchie vu[s] ns bavais arffchieus in voafa chiefa 
prima cun bella zeira, allura eir cun bun trattamaint, et plU co nus 
nu [n]s havefsan agiavtifcbo. Vulain aruver Dieu, cbi s mantegna et 
10adamp[cb]ia da bain in meilg, accio vus poafsas fer dalg bain a cbi vus 
fais gugient. Davart la arcomendatiun, vus fais, dichains, chie nus favain 
aque, nus ifchen culpauuts via vus, que ais: tuotta amur et chiaritaed. 
Dieu ns detta gratia da lg farvir in fantitet et giiistia. Amen. 
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ONNA histoargia davart la saenchia 

CICILIA. 

[f. 30 b ] Unna Scenchia Bella Et Dalatuffsja Histoargia davart 

La Scenchia Ourilia, co ella ais staeda /labia in Ig temp dais 

Imparaduors Rumauns; co chia ella saja gnida sdce- 

Qnceda et marturiceda et faia alia moart la 

Terxa voutta i(n) [mjnceda, impero dalg maun 

Dalg Signer fchirmaaiceda. Allura 

Mr oters chrastiauns tres fteu 

Pradgicer fun eir dvantos chrastiauns, 

Amatxos et marturios per Ig nom da 

Noafs Signer Jefsu Christo. Suot Ig 

Infideil imparadur Marchus 

Aurel(l)[i\us, da quel temp a 

Gonstantinopel. Nunpudiant 

Adiina efsar a Roma, schi 

Hoi eir do Ig guvcern ad 

t)n infideil , fed as Icegia 
In las histoargias vceglias. 

Oupchiceda dura tres 
Mathia Ouradin A 1612, 
Et huofsa scfhjrita tres 
me Jan Perin. 
A . 1644 
A di 21 
Juny. 
(Ineditum nach Ms. Per,) 
Actus primus Marcus Au(l)[r]e(r)[l]ius. Alm[ac]hius. 
Prinzyp, araig suprem, guvsernador, 
A tia curuna faja faimper pur to amur. 
Da tieu chiambrser fun eau clamo, 
[f. 31*] He per aque da gnir bodt ladino. 
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5 Aif(s)e quel fat da impurtaunza da cusgliaer, 

U quel prinzyp, chi a tia curuna voul guearr(e)a der? 

Marchus Aulerius, Imparadur. 

Hoatz t heia fchantd in grauda dignitaedt, 

Par aque chia tti haest hunurd mia maiastaedt. 

Eir chia tti faiast da me inor prlim guvernadur, 
10 Par aque chia tti haest a mia curuna purto favur. 

Cun bunas laedfchas vcegliast tael glieud intraguidaer, 

Ingitins chrastiauns in R6ma lafcha ragnaer. 

Chi mieu impaeri et tia prefetziun nun voul ubadir, 

Aquels cun grand martuoiri daest fer murir. 
15 Partaunt tti st6ust ami tin saramaint faer: 

Eau imperadur et signer da hunuraer; 

Efsar inamich dais chrastiauns, 

Els fchafchinaer et marturiaer fc6 taunt chiauns. 

Tuots quels, chia eau he fat praschun, 
20 Ti Is vcelg eau dunaer per tin libar dun. 

Cun aquels p6ust curaplir tieu dalset. 

Partel vo et at lafcha ir ilg fat defaet 1 ). 
Almahius. 

Tti, mieu Signer et Dieu sur tearra, 

Chi hsest faimper tgnieu quint da me in la guaeara. 
25 In lg quel tti haest cuntfchieu mia rialtaedt, 

Chia eau he ati fervieu cun tuotta ndelitaedt. 

Dal areist eau t ingratz(ch), tti Dieu mieu, 

Chi taunta hunur haest sptiert alg famailg tieu 

Da m faer dais Arumauns prtim guvaernadur, 
30 E far tieu p<Bvel tin grandt signur. 

tin vair saramaint des eau aty faer: 

Te per mieu Signer et Dieu falvaer, 

Eir aquels, chi Christum voeglian cufafsaer, 
35 Da Is schaschinaer et our de peis chiaffser. 

Marcus Aulerius imparadur. 

Almahius, taidla fli meis plaedt, 

Et quaist dy zieva me cun grand a rialtaedt: 

Marcus Aulerius cufes per Dieu mieu, 

Ad aquel fun eau culpaunt tuot lg bain mieu. 

1) [ad] (d)efaet? 
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Jo v (an) [em], Martz, Solem et oters seis babuns, 
40 Dais quels furv®ng eau bgiears bels duns, 

Giiir eau, da efsar vair inamick dais chrastiauns, 
Da Is parfsequitser fco taunt chiauns. 
Dalg areist, Almaihus, til mieu guvernadur, 
Wo in p&sch et falva ami favur. 

Almahium. 

45 Marcum Aulerium des eau ha vair; 

Et aquels, cbi nun voeglian ubadir, pal vair! 
Marcus Aulerius, imparadur, 
Cun tia paesch veng eau davend d aqui, 
Ju(b)[p]it(a)[e]r fatfcba tuot bain a ti! 

Marcus Aulerius, imperadur. 

50 Vatan cun wintUra et paescb, 

Oranda bunur da me boatz furfgnieu hsest. 

[f. 31 b ] Actus 2. Vd davent Ig imparadur. 

Almaihus disch: 

Mu via! Haviandt taunta bunur furfgnieu 

Da Marcum imperadur et signer mieu, 

Scbi m voelg eau in tael guif(s)a dapurtaer, 
55 Cbi fia curuna et mia paBrfectiun poafsa hunurser, 

Et tuots aquels, cbi Christum vo3glian cufafsasr 

Et a tuotts meis Deis brick facrifichiaer, 

Marturicer voalg aquels cun dllr turmaint, 

Schafchineer fco rabgius nofcbs chiauns. 
60 Neir in Roma ingittn ragnaer defs, 

Chi Marcum Aulerium per fieu Dieu, fco eau, cufefs, 

Alg fumgiaunt per fieu Dieu fur tearra tain, 

Aquel chi fieu imperi et mia paBrfectiun mantain. 

Huofsa, mia famaglia, diligiaintamaing fervi, 
65 Et tU, Melfio, taidla fU aque chia eau at di. 

Melfid. 
Almaihiun, grand prinzip et fuprem guvernadur, 
A tiu imperi et paBrfectiun vulains purt®r favur. 
Schi nus tuotts, tia fidela famaglia, 
Am voust eir tti ttnqual chiof(e)a cumandaBr, 
70 Schi cumanda, ubadisentfcha at vulains faer. 
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Almaihius. 

Melfio, meis naif Valeriana tiers me zit&scha, 

Di lg, chia ean lg fatfcha clamaer zuond im prescha. 

Mdfio. 
Da lnngia voelg ean chiaminaer 
Chin el voelg ean bot turnaer. 

Almahium, in fe svessa. 
75 Valerianum, meis neif, ean bain incleg, 
Un bel jnvan craschien faial da noafs temp. 
Aquel begia grand intalet da s acnmpagner. 
Una ncebla juvna alg vo3lg ean bain daer: 
Cycilia vain ela bain numnaeda, 
80 Ncebla, tfchantila avannt tu6ta brajaeda. 

H(o)uofsa ariva Mel fid tier Valerian e disch: 
Valeriane, ttt fras-ch jnvan pardert, 
Teis barba Almaihns at £o clamaer bain speart. 

Valerians. 
Gugiaent inclaegia Ha paerfectiira et dignitaedt, 
Eir Hen grand unci et majastaedt, 
85 Lg quel lg b6 dnnd lg imparadur. 
Ho mis meis barba in grand a hunur. 
Huofsa ariva Valeriane tiers lg guvernadur Almaihns. 
Valeriane. 
Almaibum, signer et barba mien, 
Jubiter, Martz, Minerva at benedefcha alg nfizy tien! 
[f. 32*] Te Jubiter at voeglia cufsalvaer, 

90 Grand imperi, lungia vitta at voeglial daer! 
Da Malfid fun eau clamo tiers t6. 
Am vulais gualchiof{8)a, fchi dfche m bain cun cbiavalg. 

Almaihum. 
Valerianus, per quaista cauf(s)a t haeia fat clamaer: 
Granda bura baest da t acumpagner. 
95 t)na zarchia, noebla, zantila juvna t baeia ifpio: 
Martzi (f)[T]ulli ais ella figlia bain, 
Da noafsa tearra prinlzypel Rumaun. 

Valeriana. 
Almaihum, barba mieu, fuprem guvaernadur, 
Grand stUdi et daef(s)idaeri haest da m maetar ad unur. 
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100 Can Harzifalli figlia heia tfchantfcho. 
Bain in prttma tia lizsentzchia domand6. 
Eir tTchanfcbd taunt inavaunt, 
Chia mia aifla, scha tU aist cuntaint. 

Mmahtum. 

quaunt legiar cbia ean fun lg [di] de oatz inandret! 
105 Dimaena chia ttt cun ella haest tfchantfcho dalg fat, 

P6ust huofsa eir davaent chiaminaer. 

Cun ella suvaentz at lafcbasr chiataer. 

Zainza mia lizaezntzchia la poust eir spuf^aer, 

La noatza eir cnn pnmpa 16 tiers adruaer, 
110 Perchie granda fatfclienda haeja da spidir: 

Chrastiauns can grand martaori for marir. 

Valerians. 
chiarifchem barba ati saia arcumando. 
Can tia litzaenza veng ean davaent da co. 

Almahius. 
V6 davaent can mia paescb, 
115 Inandret faimper ami fervieu haest. 

Huofsa vd davent Valeriane. 
Almahius ciama feis trabants. Almahius. 
Inaa ais mia famaglia et eir trabants, 
Inoa (ais)[sun] mais cufsgliers, Melfi6 et teis cnmpaings? 

Lfi)fyjfimafchjus. 
Signer Almahius, aqui aeschaens tuotts parderts, 
120 Sun te guardains tuotts cun oelgs avearts. 
Ail(s)e quel fguarding a vaunt lg maun, 
Scbi di ns auntz Oatz c6 damaun. 
Perchie d cumand ischens da faer tuot aque, 
Chia ttt ans cumandast, d Una buna fe. 

Almahius. 
125 Bain am plaefcha voafsa fideltaet, 

Saimper am havais fervieu cun rialtaet. 

Quaunts chia eau he fat prafchun, vus bain savais. 

Mne Is aqui tiers me bain praist, 

Atfchd cbia eau als poafsa (d)examinaer, 
130 @cba vceglian & meis Deis sacrifichieer. 
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Di(a)narc(k)[h]u8. 
Signer Almahium, aquaist daest tft favair bain, 
Chia sacrifizi nun faun a Deis fat cun [maun], 
[f. 32 b ] Par tel, Signer, do (h)uordan et bun cundriza. 
Taunt co per un, vfielg sutischfsr a mieu ofiza. 

Almahium. 

135 Sco nun voaglian a meis Deis sacrificbiaer, 
Neir me per un guvernadur et signer falvaer, 
Vatan per els, Dinarchy bain lading, 
Perchie els vegnan a faer Una mela fing. 

Dinarcus. 
Signer, da que nun daest pifser piglier. 
140 Col[l]abiscum, cun me da&stu chiaminer, 
Atfcbo cbia nus haegian cun els tramelg. 
Ladina bain bodt et nun intarder. 

Colabiscum. 
Bun fundamaint beia fat, la culatzzchiun, 
In las cbidtfcbas beia (tf)cbiatfcb6 Un bun backun, 
145 Cbia eau cun tin pifsal am poafsa arfras-cbiaer. 
Amaun amaun (b)aefcbans alia prafcbun, 
Scbi als vulains atrataer da c6 cbia fun. 

Dinarcus. 
Hdlla, boll a vus noscbs vilauns! 

Nun vulais sacrificbiaer a noafs Deis fatts cun mauns. 
150 Scbi ftuais d Una sgrifcbuf(s)a mo art murir, 
tin grand martuoiry ftuais vus pintir. 

Ilg prum chrastiaun disch: 
Cun voafsas imnatfchas, vus grims fudds, 
Nun gnis brichia a ns faer astramantds. 
Alia moart vulains nus yr leidamaing, 
155 Tres lg martuoiri surfgnir al dobal taunt. 

Colabiscka. 
Granda g(i)[l]oargia am fumaglia, vus begias bain, 
Cbie pe cbia la fawsela vain alg main. 

Dinarcus. 
Inavaunt inavaunt, vus grand pultruns! 
Pers (h)efchas c6 bandieus et noscbs giatuns. 
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Golambiscum incunftjer Almahius: 
160 Almahius, Signer et guvarnadur grandt, 
Ale prafchunsers mnains aqui batandt. 
F5 cun els a tieu bain plaschair. 
Eau crai, chia faian n&schs pal vair. 

Ahnaikus. 

Ifchas aunchia da quela opaninn et nosch matal, 
165 Da nun vulair sacrifichier a meis Deis cun chiavalg! 

Lg seguond chrastiatm. 

Par Una a teis Deis nun vcelg facrifichier, 
Neir Marcum Aulerium per tin Dieu falvrer. 
Et aque voelg eau havair dit in gianarel 
Avaunt te, Itidiscb et g(n)[r]im Mastrel. 

Lg teartx chrastiaun. 

170 Aque dicb eau lg sumgiaunt, 

Da crair in aquel, cbi h6 fpans fieu faung, 

Et cbi ans bd dalla moart fpandrds, 

In quel Christum crucifichid crai eau darcbid. 

Lg quart chrastiaun. 

Almahius, nOafsa vitta poust bain prendar. 
175 M6 quel ; tti sbtitast, vain a ti la rendar; 
Cura la tia vitta bd definaunza, 
In ifiern vainst ad bavair afdaunza. 

Lg quint chrastiaun. 

[f. 33*] Perchie defsans [ad] eistars Deis sacrifichiaer, 
Perchie defsans(a) tias idolatrias hunurser, 
180 Ls quels fun stos homiciders et dascbtitels coarps, 
Et baun vivieu fco oters as-chiars poar(8)cks? 

Lg siscevel chrastiaun. 

Almaihus, fcba bain cbia tti ist fuprem guvernadur, 
Scbi nu m fsest brick & oters Deis spoardschar bunur. 
Ad aquel sul Chriftum vulains sacrifichiair, 
185 Aquel, cbi ans p6 dalla moart spandrser, 
Et po der la vitta alg chrastiaun. 
Aquel ais noafs cufoert et grand guadaiog. 
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Almahius. 

Da riigla et daspeech stdu eau fchlupser, 

Scha vu8 nun vulais a meis Deis facrifickiaer, 
190 Marcum Aulerium, imparadur, 

Et a mia pserfectura vulais spoardschar hunur. 

Des eau Squaist fat plli loeng furvair, 

Ad eir taunta superfgia indurser stuair? 

Aque zuond brichia peer ingiiina via. 
195 Quaist fat am vo zuond per fantafchia. 

Guntuot vus, mia fideila famaglia, 

Giasfle [l]s et schaschine Is et de Is lur pajaiglia! 

Lg satevel chrastiaun. 

Cun tias imuatfchas nun ans faest brichia aftramanter, 

Neir voalvar nun ns paun teis grims fudos. 
200 Alia moart ans poast bain fser mnser. 

Mo dalla moart in la vitta turnser: 

Aquella foartza nun hsest til mia, 

Taunta pufsaunza nun ho la perfectlira tia. 
Almahius. 

Tauntas mtif(s)elas nun poafs eau plu . . . 
205 Vus trabants, dalungia fe Is murir. 

Meis cumandamaint faia a vus in vigur, 

Dimena chia a meis Deis nun voegliane fpoartfchar hunur. 

Colambiscus. 

Guarda, Signer, co eau fun retfchafen ap(o)[i]no. 

Cun els v6elg eau havair grand fallC. 
210 Eir Una gratzchia at villains aruaer: 

Chia tti in tieu tabernaquel voegliast turnaer, 

Atfcho chia ttt nun furvegnast Un quel bas-chitzy, 

Chia a tia dignitsedt pudes purtaer grametzchia. 

Noafs ofizi eis da Is fchafchiner, 
215 Marcum Aulerium per Un Dieu falvaer. 
Almahius. 

Ami am plaescha bain voafsa obedientzchia. 

Da m falver faun, havais granda diligiaentzchia. 

Par tel huofsa a chisefa voelg yr. 

Voafsa voeglia cun els voeglias cumplyr, 
220 Schi aif(s)e tuot miu dalaet. 

Alg fat as lafche ir bain dafet. 
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Lg 8. chrastiaun. 
Almahius, ttt grand tiraun et eir dragun, 
Paer eist chi tingittn rabgius liun. 
Et tia crUia famaglia amatzos ans haun, 
225 Ma aquaist t(i) [ijnarapttta pur bain, 

Chia tU vainst ad havair tia paiaglia et eir guadaing, 
Cur til at spartast da quaist muond. 

[f. 33 b J Lifsimmus. 

Plti udir nun poafs eau voafsa frapaeda. 
Da am ii at fc her lafche tin otra giaeda. 
230 tJn groefel as voelg eau in taunt der, 
Chia da me nun hegias da s almanter. 
Schi gnifsal a s asgunder pal vair. 
tin nosch Judeau aif(^s)al bain fto, 
Et par aque aif(s)al gnieu crucifichio. 

Lg prum chrasiiaun. 

235 vus nSscha chiagnaiglia et raza da (C)[s]arpain[t]s, 

grand spargitters et nofchs paiauns! 

Aquel Sul Dieu da tfchel, fun alg davous, 

Cur tuotts elaets et tuotts bios, 

Chi vegnan a pofsidair Interna felicitaet, 
240 Alhura vain a s vair noafsa rialtaet. 

Colabiscus. 
Chie frapaeda, chie taunta tfchant[sch]aeda et barbutaeda! 
Amaun amaun vain ad efsar la bella s-chia(f)[v]atzaeda. 
Ttt piglia quaist (p)uors sulvaedi, 
Par chie ttt t al gfiardast da quela giaeda. 

Lg 4. Chrastiaun. 

245 Dieu, per quel Dieu nus indttrain, 

Fo chia nus faian dalg tuot bain patz[ch]iaints ! 
He, frars, inguotta nun ns astramantain : 
Tree la moart in la vitta a3terna nus giain. 

(Lissimus.) [Lg quint chrastiaun.] 
Bab Ccelaestiel et Signer Dieu, 
250 Do m patzisentzchia aint in lg martuori mieu. 
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(Lg 6. chrasiiaun.) IAp/nvus. 

Inavaunt, chia lg ais temp et eir fafchun. 

Cun 4 u 5 giaslaedas as voBlg eau d»r da culatzchiun; 

Flagiffils, turmaints vain ad efsar da giantaer. 

Cun quaista spaeda nttda at vBelg eau matzer. 

Lg ftfeval chrastiatm. 
255 vus angiaers et dlira famaglia, 

Dieu vain bain a s deer voafsa pajaiglia. 

Cur vus definis da voafsa algraetzchia, 

Schi gnis ad havair voafsa part de gramezchia. 

Lifsimus. 

Dinarcus, Colabiscus, chie ufche I8eng dmurain, 

260 Am fo grandt buondar. Scha eau m impais, 

Schi psera, chia vus vceglias confsantir, 

Cun leif martuoiri a Is faer murir. 
» 
Dinarcus. 

In sen vain bgiaears impifsamaints, 

Da nun faer murir pli ingittns chrastiauns. 

Colabiscu8. 
265 Co, Dinarci, voust dvantaer tin traditur, 
Et Almahius nun falva3r per guvernadur? 
Aque daest tU da fen lafchaer 
Et a noafs Dieu facrifici faer. 

Lg sceteval chrastiaun. 
Dieu Christum at daeta fia benedictiun, 
27 q Chia ttt poafsast murir fco tin fideil da Christ baron. 

[f. 34»] Dinarhi. 

Granda arttglaentfcha heia da mia vitta trapafseda. 
Am fo eir grand mel da quella amnatfchaeda, 
Chia eau incunter vus he hagieu. 
Gugiaent vtfelg eau murir per lg nom da Dieu. 

Lifsimaius. 
275 Dinarhi, ttt traditur et f5s spargittr, 

Ttt nofch famailg, per J(uuan)[ovem] (e)[a]t gittr, 
Chia da tia armadttra at vitelg eau splug[l]iser. 
Cun tia aegna deja at vbelg eau chiafsaer. 



Digitized by VjOOQLC 



Onna Histoargia Davart la Saenchia Cicilia 47 

Dinarhiu8. 
Ingilin martuoiri, ingittna paina eau Item, 
280 Ma murir. Da Christ dich eau madem, 

Chi per me ais crucifi(ci)chio et ala moart condttt. 

Batagio fufsa eau gugisent in pustttt, 

Alur vBelg murir leidamaing. 

Batagio gnarea cun mieu aegian saung. 

Lg 8. chrastiaun. 
285 Ho. ho, a Dieu zuond vout chrastiaun! 

Batagid gnareest cun tieu faung amaun amauu. 
Eir in tin psertz et in mortaeval 
Dalla sterna feelizitaet vair artaeval. 

Colabiscus. 
Scha Almahius fuprem guvaernadur, 
290 Sch'al vain psertfchet, co Dinarhi 1 ho tgnieu per Un fignur, 
Schi aif(s)e dalungia fur el fantaentzchia trat 
Da lg chiafsser, et chia el vsegna dalungia dfchfat. 
Cuntuot aquel daja dalungia murir, 
Et cun greif martuoiri lg feer pintir. 

Lifsimahus. 

295 In tearra dajal gnir suttaro. 

Arfal[v?] sur tearra lafchae |>afsa3r lg chio, 
A chieials chia nus poafsan bain giuvaer, 
Et ufchia plaun plaun lg marturiaer. 

Dinarcus. 
vus, meis cumpaings vivaunt. 
300 Da m faer murir nun hsegias intardamaint. 
Parchie eau a vus per testamaint as lasch, 
Chia vus nun vivas mema sun lg schlafch. 
Vivaunt hegia bgiears chrastiauns amatzo, 
Dalg quel eau fun zuond ariiglo. 

Lifsimahius. 
305 D finauntz cun els dters voelg eau ; tU hegiast da fraper. 

Da hoatz in via ttt nun vegnast a barbutaer. 

Tli, Dinarhi, dest savair im postttt, 

Chia, da me, v^eglia, chia ttt vegnast zuond bain (h)ttt. 

Sur tieu wael ufche taglio, 
310 La soart e 1 dcet daja gnir giuvd. 
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Dinarhius. 
Da chi6f(s)as taraegnas vtfelg eau poick pifser pigliaer, 
Via a Christum mia darma voelg arcumander. 

Colabiscus. 
Hurtig hurtig inavaunt ala prafchun, 
Atfcho vu8 artfschaivas da culatzchiunl 

Actus 2. Senna 5. 
Valeriane, in fe fvefsa. Valerianum. 
315 6 dalla juvantttna ttt bella flur, 

Alg chrastiaun tel voutas mainast in granda hunur. 
[f. 34 b ] Venus, tia fritza m h6 zuond vaJ(ir)ano, 
Chia eau dalla mur veng fick squitfscho. 
Cun Martzfulli figlia m haeia acumpagno, 
320 Cicilia, quela noBbla juvna, per mugliser piglift. 

He per aque Una granda fatfchenda avaunt lg maun: 
Da spul(s)aer la figlia da quel printzipeel Run an m. 
Tiburtz, mien freer, des eau tfchar(tl)chi«r, 
Chia cun el poafsa dalg fat aradschunser, 
325 Atfcho chia la noatza veg[n]a eir c(a)[e]labraeda, 
Et granda pumpa Id tiers adruaeda. 

Tiburxy in se svefsa. 
Valeriane, meis chiarifchem freer, 
Def(s)ideri grand heia da lg achiater. 
Perchie da spidir heia cun el fatfchenda, 
330 Et sia noatza dritzser our cun balenda. 

Vcderiane. 
Tiburtzi doelg eau ir a tschar(ts)chier, 
Neir plU loeng nun voalg eau intardaer, 
Upoea chia nun hegia cun el favlo, 
Chi'al mias fatfchendas dritza Our fed el bain so. 

Tiburtzy. 
335 Valeriane, eau huofsa ir a t tfchar(tf)chi8er at vulaiva. 

Vcderiane. 
Neir eau puf(s)aer nun pudaiva, 
Par aque, tuotts fatts saesttt bain, 
Chia eau he tfchantfchd cun la figlia 
Dalg princizel Rumaun. 
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Tibwrxi. 

A 

340 O Valeriane, meis chiarischem fra3r, 

Da tel chiof(s)as voegliast poick pifsser pigliaer ! 

Parchie, via a me, voeglia, chia vegna lutisfat. 

Vo a guarda da teis aegian fat, 

Aqne ais da la tia la ptt chisera, 
345 Chi via a te ful ais inamurseda. 

Valeriane. 
Tiburzi, eau te zuond t ingratz[ch], 
Parchie chia se, chia via a te ais futisfat, 
Voelg per aque via chiaminser 
Et la mia spuf(s)a achiatser. 

Tiburxi. 

350 Vo! Chia Venus at voeglia acumpagnser, 

Te eir Minervam nan at voeglia eir at abauduner! 

Tiburxi in fe svefsa. 

Haviand meis fraer fat micitzchia et mttstaedt 

Can una tfcha[n]tila, noebla juvna da fia etaedt, 

Schi voelg eau dalg fat poick tfchantfcher, 
355 Atfcho chia eau nun gnis qualchiof(s)a & falser. 

A psera, chia quaist lg muond vegna dit bain: 

Siand feis bab sto tin prinzipsel Rumaun 

Et a noafsa cretta Un horn zuond devoat, 

Lg murir in Christum faia vout, 
360 Tres fia figlia bain tfchantfchser, 

Et hegia noafs Dieu vulieu abandunaer. 

Conf8equent(a) ais huofsa quaist a(t) vair, 

Eir ela faja chrastiauna bain pal vair! 

Voelg per aque dalg fat poick tfchantfchaer, 
365 Chia eau qualchi6f(s)a nun gnis a surpafsaer. 

In cuort gnaraeja bain pertfchet. 

In 1 araeist voelg eau drizaer our meis fatts bain inaodraet. 

Oicilia. 
[f. 35*] Dieu, paedar Smnipotaint, 

Chi ful haest craio lg firmamaint, 
370 Haest eir craid lg tschel, la tearra et lg maer, 

Cun stailas et limaeris haest vulieu lg muond hundraer. 

Ratoromanische Chrestotnathie VI. 1. A 
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TU figner Dieu et la faenckia Trinitsedt, 
Ma Un ful Dieu cun inguela majastaedt! 
Dieu bab, chi haest tuot lg muond crajo, 

375 O Dieu filg, chi ns hest dalla moart spandr6(s), 
Dieu fptte[r]t faenck, chi us haest iglitimnSs, 
Et cuu tia gratzchia aus tains invidofs], 
Am voegliast der spliert et ardimaint, 
Chia eau p oafs a falvaer alg plii grand talaint ; 

380 Aquaist ais mia vargianitsed nun maculaeda. 

Cun tieu spiiert chiastitaed da me daja gnir salveda. 
Des eir te, bab coelestiel, fick ingratzchiaer, 
Chia cun lg spiiert dala craetta m haest vulieu hundrer. 
Siand eau nafchida in taunta s-chilireetza, 

385 Schi heia arfschieu tia gratzchia cun granda algretzchia, 
Craiand in te ful, Christum Crucifichid, 
Chi me, pouvra pchiaedra, haest dalla moart spandru. 
craiaedar dalg muond, Dieu omnipotaint, coelestiel, 
Dieu filg, fpuert faenck bain adinguel, 

390 Am voegliast der ardimaint et bun cuffoert, 

IVes tia gratzchia, am voegliast der ardimaint et spiiert, 
Chia eau poafsa cun tael dastraeza 
Voalvar meis spus Valeriane dalla craetta, 
Atfchd chia la virginitaed, quella noebla flur, 

395 Vegna salvaeda da de el et brickia mifsa a znur. 

Lg Aungel. 

Cicilia, tiers te sun eau tram is, 
Chia eau at fatfcha aquaist avifs. 
Sun lg di d oatz vain tia uoatza zelebraeda, 
L6 tiers granda pumpa et stilanitaed adruaeda. 
400 Tiers Valeriane, teis chier marid et spus, 

Vain a dvanter chrastiaun, et brichia a dascus. 
Par tel, Cicilia, me brichia nun(t) t aftraraautcr, 
Tia virginitaed vainst bain a falver. 

Oicilia. 

O Signer Dieu et bab coelaestiel, 
405 Fo cun nus, sco til faest, chia faia per lg melg. 
Do m gratzchia et tael adastretza, 
Chia eau poafsa Valeriane voalvar dala craetta. 
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Aungel. 

Cicilia, tieu pifsaer et fantafchia nun vain a falser, 
Neir Dieu me nun vain at a baudunaer. 
410 Tia oratiun nun vftegliast manchiantaer. 

Uoatz cun Valeriane vegnan a t fpul^sjaer. 

OicUia. 
belischem juvan dalg (h)utifchem Dieu, 
favurida flur dalg Signer mieu, 
In te ful met eau tuot mia fidaunza. 
415 Aquela mia virginitaed cufsalva zainza dubitaunza. 
T ingratz[ch] eir te, 6 Signer mieu, 
Chi m baest cufurtaeda cun lg aungel tieu. 

Actum Secundum. Valeriane cun OicUia. 
Valeriane. 

Jubitaer, Minerva at (h)oasta da mel, mia chiaera spraun[za]! 

Via a te suleta meet eau tuot mia fidaunza. 
420 cuffoBrt mieu et sprauntza mia! 

O mieu thoBf(8)6r et fustantamaint dala vita mia! 

tli nftebla flur, 6 tti mieu fuprem voluntaedt! 

Te Jovan, Minaerva at oasta de mel et [da] (del)laet! 

tU zarchia gilgia, 6 til coatfcbna bela flur! 
[f. 35 b ] 425 Ati, noebla juvna, voelg eau spoartscher hunur. 

At voegliast per aque tia noebla perfsuna infitaer, 

Gun or(r) et argient et gilgias tia nembra hundrer, 

Parcbie spus(8)aeda gnaraest amaun amaun. 

Avif(s)6 ais eir noafs fuprem chiaplaun, 
430 Cbia el zieva (b)uordan da noafsa antiquitaedt, 

Ans detta infsemel cun tuotta folinitaedt. 

Oicilia. 

Haviand Valeriane vis, fun eau zuond alagraeda. 
Voelg per aque m infitaer da gnir spuf(8)eda, 
Taunt plU zieva (h)uordan da Cai(a)[u]s facerdot, 
435 Ma saimper havair & cour lg Dieu da Zeba(b)ot. 
Alg vftelg per aque alg faer avifs, 
Et taunt pltt bot turner cun teis amis. 

Valeriane. 
Tti, mia spraunza, fadfchare tuOt bain indret. 
Da t infitaer at lafcba ir bein dafet. 

4* 
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440 Voegliast eir quaist dun pigliaer, 

Et me, tieu inamuro, me nun fchmauchiaer. 

Huofsa vo Valeriane Tiers Ig 
Grand sacerdot et disch: 

grand ifcbem Cajas, sacerdot suprem, 
Tiers te vulaiva ir madem, 
Atfcho chia Cicilia, quela noebla chrastiauna, 
445 Ans detast enfemel zieva la laedfcha rumauna, 
Atfcho chia Venus hegia cuntanteza, 
t)na diella dalla mur et eir belleza. 

Cajas Sacerdot. 
Cun vintUra sajast tti, Valeriane, marido. 
Inua sun teis amis, scha ttt voust gnir spuf(s)6? 

Valeriano. 

450 Tiburzi, meis frar tfchandarno vain. 

Cun e[l] meis barba 8 incompagna bain. 

(AJfCoJrnelius. 

Marcuri vus du6s as falUda. 
Quel fatfchenda havais per sabchiuda? 
Sus-chies foartza unqualchiof(s)a ingiuviner, 
455 Parchie meis naif am ho fat cl ameer? 

Cajas. 

Aquaift fat nun ais plti loeng da surtraer, 
Parchie vus fus-chiefsas ingiuvinaer. 
Par tel, Ancil[i]us, d6 bun pranzipi, 
Chia 1 fat vegna adariva cun bun cundrizi. 

(Caias) Ancilus. 

460 Scha mieu cufsailg ftis bun et as plafchaes bain, 
Schi vules eau in tel guifl(8)a pigliaer a maun: 
Haviand Almaihus do cumandamaint, 
Chia el la spuf(s)a, siand el appfsaint, 
Schi vules eau in Cicilia chisef(s)a antraer, 

465 Et alio quela noebla Rumauna despuf(s)aer. 

Per tel, Marcus Corneli, d6 eir tii tieu cufsailg, 
Scha que daia gnir exequieu bain cun chiavalg. 
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Marcus Cornelis. 
Mu fiant Almajhus impe da guaernadur, 
Ilg quel ais huofsa mifs in granda hunur, 
470 Schi vules eau lafcheer ceremoni[a]s da noafsa antiquited, 
Et la noatza faer cun taunt plU s61initaedt. 
Dalg fat nun vules eau havair plli intardamaint. 
Et aque ais miu cufsailg cuortamaing. 

[f. 36 a ] Caias SacerdoL 

Schi, Marcus Corneli cufsailg vulains fguudaer, 
475 Et eir plii loBng brichia furtraer, 

Parchie damaun ais Minerva algurdaentfclia. 
Grauda folinitaet s adrova per fia nafchentfcha, 
Cun sacrifizis, sc6 vus bain favais, 
Cun granda pumpa et tts(s)sauuza da noafs paiais. 

Marcus Corneli. 

480 Lg quel ais fto bain plafcbaivel. 

tfn hdm tfchoent et hunuraivel. 

Par tel, Tiburzi, chiamina bain lading 

Et apaena Una frackla de ving, 

Sco Vlisaunza voul et cumpoarta lg davaira, 
485 Et la lsedfcha clama, a mieu favair. 

M6 Cecilia, quela ais bain per avif(s)eda? 

In fia chiaef(s)a vain ella achiataeda. 

Par tel giain tuots da cumpagnia. 

Seis amis chiatains eir a chia3f(s)a sia. 
490 Taunt plti fia chiambra quel' ais avearta, 

Puzagiseda cun 6r et argiaent et Una bela cuva&arta. 

Ourneli SacerdoL 

Incunter duds da seis amis ans vain, 

Els quels ais da falUder et da tuchiaer maun. 

Tiburzi. 

Hoatz sun eau zuond fick allagro, 
495 Dimena chia vus infsemel s be chiatd. 

LenfoUus. 

Eir eau zuond legia[r] m achiat, 

Chia mia naetza cun vus miistaedt ho fat. 
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Scha bain nus bun ami(s)chs eiran vivaunt, 
Schi (ii)aefchans huofsa da faung bgiear plli ardaint. 
500 Per tel, da s der infsemel, nun intardain! 

Cicilia, mia nseza, et Valerian e ? quel juvan ptaun, 

Siand Caias, facerdot, in lg prafchaint, 

Schi vegna Yaleriane cun Un bel dun inavaunt. 

Afejmilius. 
Da duns, chia vus ans dumandais da ha vair, 
505 Ans alagrains da quaista mttsta3dt pal vair: 
Un fcoart juvan et da bun savair, 
Cun Una bella pofsibi[li]t8et fco lg ais lg vair. 
Par tel, Valeriane, fo Un dun da tia pofsibilitsedt 
Schi bain zieva tia facultset. 

Valeriane. 

510 Hundraivels amichs, zainza zeremftnias voelg eau duner, 

Cun quaist noebel dun voBlg eau mia spuf(s)a hundreer. 

Par tel tU, mia chiaera fpraunza et voluntet, 

Prain aque dun in tuotta fideltaet. 

Et (land amanduos amiaunzas lg prafchaint, 
515 Schi ans de infsemel, fed lg ais culpaunt. 

Caius SacerdoL 

Siand taunt inavaunt dalg fat tfehanfebo, 
Chia vus duofs afs defsas havair piglio, 
Schi traje lg fat fp»r[t] a fing. 
Lg prafchaint daia eir gnir mno noebel ving, 
520 Atscho chia vegna eir con firm 6 la mUftaedt, 
Et chia poafsan vivar cun taunt plU felicitaedt. 

Ttburxu 
Signer grandifchem et facerdot grand, 
Tuottas chiof(s)a8 fun paragisedas a tieu cumand. 

[f. 36 b ] Chios Sacerdot. 

Ma via, scha 1 fat villains chi hegia Una fing, 
525 Ctifarmains eir cun aquaist noebel ving. 
S haviand vus du6s pigli6s, 
Par cufsailg d Una nSebla parautela cufsgli6s, 
Chia Venus as detta sandet et buna vintUra, 
Schi eir Jovan cumplaxiun et tel natUra, 
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530 Da viyar zieva (h)uordan da noafs fecrifi[ci] et (o)dignitaet, 

Da tegner Marcum Anlerium in tel qualitaet, 

Aque ais per ttn Diea et eir fignur, 

A quel tuot lg mtiond spoartfcha hunur. 

GiUr eir per quel bachirer d nosbel ving, 
535 Chia vus me nun gnis ad havair fguardiog. 

Scha quel ful per voafs Dieu hundrais, 

Schi nun gnis dad ingitin mel arp(s)[r]ais. 

Par tel, Valeriane, di „schi a et la noata ft, 

Scha ttt Cicilia voust per mugliaer aco. 
540 Alg fumgiaunt, Cicilia, fo un flgna3val, 

Schi ttt vouft Valeriane per tieu marid e[le]giar. 

Huofsa els do Cajas infsemal. 
Caias. 

Haviand inclet taunt inavaunt, 

Sohi cufearm eau toot lg fumgiaunt. 

Jubitaer as detta fia beneditiun, 
545 Chia da vus vegna tuotta benedict iun, 

Chia saia per Marcum Anlerium apinsda, 

Da s defendar, fed fia segna fudeda. 

Pudais huofsa a chiaef(s)a per aque ir, 

Chi vus la ndatza poafsas exxequir, 
550 Sco vus vulais, in taunta folinitaet. 

Interlafchd heia ceremonias da noafsa etaedt; 

Atfcho chia lg fat vegna fcurfuno, 

Schi heia tuottas ceremonias davent piglio. 

Fulvius. 

Grandischem Cajas, a noma da tuotts t ingratzchiains. 
555 Cun taunta fadia hsest piglio per mauns, 
Vulains per que noafsa noatza (c)[z]alabr»r, 
Vceglias per aque oatz legiar staer. 

Caias Sacerdot. 

Eau f ingratzfeh] per vdafsa cortafchia. 
Grandas fatfehendas heia, per fede mia, 
560 Las quellas eau st6u 6ura dritzsar: 

Minervan nafchentfcha stoua [z]alabrser. 
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Sttn damaun ais quela granda faeieta, 
Per aqiie stuains druar tel modesta, 
Chia vegnan tuotts sacrificis in lg taimpel mnos, 
565 Cun els quels noafs Deis dajan gnir hundros. 
Cun vintttra la nOatza vegna (c)[z]alabreda, 
Venus da vus as vtfeglia algurdaer! 

AmUus. 

Cajus grandifchem chiaplaun et sacerdot, 
Nus t ingratzchiain Ail pltt oth, 
570 Chia tti nun haest spargno ingittna fadia 
Cun Valeriane et Cicilia, la naetza mia. 
Yulains dimena eir da te pigliaer liz«n[z]chia, 
Et damaun celebrer Minerva algurdentfcha. 

Actum 2. Senna 5. Urbarum. 

buntadaivel Dieu da noafs babuns, 
575 mif(s)ericorg[i]aivel bab da noafs babuns, 

Divina fselicitsedt, seterna biadentfcha, 

TU heat saimper cufurto els teis per algurdamtfcha. 

Dieu, 6 vitta et fustantamaint, 
[f. 37 a ] Am (h)oafta dal mel apruamaint! 

580 celsestiaela gloargia da l'oarma mia et fentimaint, 

Me pduvar pchiaedar m (h)oasta dal mel atantamaint! 

biadsentfcha, Ompitserna felicitsedt! 

dutfchifchem da l'oarma mia in seternitaxlt! 

Signer da tuotta mia farmetza, 
585 TU ful eist part da mia sgittretza, 

ttt mieu spandreder, 6 bab cffilestiel, 

A ti sul plaundfch eau adinguel, 

Chia ttt voegliast alg iu6mbar dais chrastiauns multiplichiaer, 

Et aquels dalg maun da Almachius tiraun parchittrar, 
590 Perchie el ais ttn schi mel tiraun et dragun, 

Chia tuotts teis serviaints vulefsal travondar in ttn bacun. 

duffcha sprauntza in mia tribulaziun, 

Haviand Cicilia hundr6 cun schi mal dun, 

Chia ela serva a ti cun lg cour nun maculo, 
595 Et (land agli Valeriane despuf(s)6, 

Schi do la ardimaint et eterna biadentfoha, 

Chi 9 ela pdafsa voalvar Valeriane cun arttglentfoha. 
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Eir our d ttn arabgius Hun, 

tfn humaun agnel et fsarm barun. 
600 6 ttt bab da tfchel et figner Dieu, 

Multiplichisefcha lg inombar tieu, 

Atfscho chia tieu nom vegna ex(o)[a]lto. 

Dieu, faiaft faimperme ludo ! 

Huofsa am vb*elg eau ratraer, 
605 Atfcho chia poafsa tuotts fideils cufurtar. 

Voelg eir guinchir Almaihum persecutiun, 

Atfcho chia eau nun vegna avaunt la fatfcha da quel dragun. 

Huofsa vain dura 2 sudos aivars. 

Evax, evax! Eau sun impo inavrid, 
Ma f cufchidra, chia eau sun a noatzas fto. 
610 Alg ais impo hofmanisch a 8 inavriser, 

Per chie la temma nu lg poafsa lg buta[t]sch antraer. 
Alg ais eir tem[p] da noatzas et eir algretzchia, 
Cur chia s baiva et as sto legiar zainza grametzchia. 

Sanyrasio. 

A nus fo eir in noatzos stem ingittn* 
615 Baivar et mangiser fo imttnchittn. 

Sanyrasto, nun haest sttn la noatza tri(h)umpfo? 

Pal vaira eau he per ttn bain pivo. 

Cuntudt eau quella noebla Cicilia nun poafs laschaer da sen, 

In R6ma ingittn nun ais da sieu paer madem. 
620 Ma da sia modaesta et granda civiltaedt 

Nu m algoarda ingittn da sia eetsedt. 

Sinira8tum. 

Sanyrastd, fcha eau defs cufafsaer lg vaira, 

Schi vaindfcha ella El sen a pal vaira. 

Eir fcha as v6ul guarder sia virginitodt, 
625 Scha ttugittn nun la cunguaela cun civiltaedt. 

Voelg tafchair da feis custttms et mddesta. 

Scha eau m impais, fchi m incraefcha. 

Cuntudt frifch, froelich et guoter ding, 

Es hilft uns wenig zu reden von deren dingen. 
630 Almahius exercit vulains per huofsa percuster, 

Atfchd nus ans pdafsans arcraiaer. 
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Ans 8us-chia8 quel schauntza gratagiaer, 
Chi ns fes arir et legiar ster. 

Sanyrasto. 

Tu m hsest piglid lg plaedt de bu6chia 
635 Dad Un paer de chiapuns chia tin main a alia cuoart huofsa, 
[f. 37 b ] Dais quels nns lg valain splugliser 

Et per nu's Is fer abrafsaer. 

Schi bain su6t chioedt, eir ladroeng, 

Qualchiof(s)a as stdva mangi&r da boen. 
640 Ve ve, I pafsa tfchela via! 

Cu6ra cu6ra, nus lg vulain tfcbafaer da cumpagnia. 

Sinurastum. 

Inua host tia ftreda, til grand pultrun, 

Chie poartast in lg dfchierl, tti grand lad run? 

Pur. 

Parch ie m havais ufche tschato? 
645 A nun he gi6 inguotta ivuld. 

chiaers sgnuors, gia3var nu(m) m amatze 
Lg areist da mia r6ba tu6t piglie. 

Sinurastum. 

Htest 6ufs, chiapuns u quel gialade, 
Nun hsBst eir quel ttesta d w[d]6P 

Sinerastus. 
650 Inua eira tieu viaedi, di m bain indret, 
U chia eau at fatfch murir fiilg fasldt. 

Pur. 
Alia cu6rt vulaiva eau chiaminer, 
Perchie lg bdofmaistaer m hd fat c1ara(n)rer, 
Atfch6 chia eau al mnes verfsaquaunts chiapuns, 
655 Chi a mi vallefsan 10 tastuns. 

Taunt plti da mia budchia am st6u eau schmungiser, 
Perchie tina cuvria am stuaiva cumpraer. 
Stuaiva eir da noat star zuond nttdt, 
Cuvarnir nun pudaiva mia mafssera impusttit. 
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660 Vulaiva al plitfch«r f«r paiamaint, 
Schi sun eau gratagi6 melamaing. 
Par tel, chiaers fignuors, una gratzchia am fadsche, 
Et giaevar Un da meis chiapuns am lafche. 

Sinera8tus. 

Chie ardvast, chia eau at lafcha ttn[a] part? 
666 V6 davent et piglia quaist tU grand buchiardt. 

Segerastits. 

Nu ti 1 heia dit, nus vulain tri(h)umph»r? 

Put chia 1 h6fmaister fun nus nun vegna a s agritanter! 

Ma as fatfchird mu6st et sacret, 

Atfcho chia nus nun vegnan mnos in dret. 

Sinira8tu8. 

670 Sagerastus, da que nun voeglias pifser piglier. 

Cna mantzoegna feia b6t spiaer, 

Perchie sur me nun ais ingiun, 

Neir cun mia art nun stem eau iminchittn. 

Cuntuot quel sacret 16 lafchain 
675 Et la noafsa chiatfcha cufchinain. 

Singerastus. 

Gugiaent, pur chia steta lg sacret. 
Cufchinaer als vulain 8 eir indret. 

Actus 3. Oicilia cun Valeriane. 
Cicilia. 

6 Valeriane, am vdust ttt un sacret falver, 
Oura vaunt ttt, meis amur chiser, 
680 Alg quel eau voelg cufafser cun te, 

Scha tu tin saramaint am fsest d Una vaira ft? 

Valeriane. 

Cicilia, ttt mia spraunza et chiaer amur, 
Gugisent at voelg eau faer per at faer favur. 
[f. 38*] Voelg eir imprometer jtistamaing, 

685 Da nun cunfafsaer, niaunchia tre(r)[s] turmaint. 
Par tel fidaunza voegliast via a me havair, 
Parchie sacret voelg eau ati efsar pal vair. 
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Oicilia. 

Sabchia8t dimena tti, juvan fras-cb, 
Cbia eau cufes a ti bain praist. 
690 Siand eau a ti per du6na defpof(s)eda, 

Scbi via a te am voelg eau bavair fideda. 

He dimena alg aungel da mieu Signer cbiser, 

Avannt ingitina chios(s)a lg voelg amser, 

Alg quel tain mieu cbilierp in granda dfcbigliusia, 
695 Ilg quel eau am cun granda fantafcbia. 

Et scb'el cugnuofcba te, chia tti tuochiast me, 

Cbia tti cun tfchunastsedt, amur, craia m a la fe, 

Chi* el lg prafchaint vain a faer vandetta, 

Et te metar a peardar cun tuota tia beleza. 
700 Vain eir la flur da tia fraf-chia aetedt, 

A gnir peartza cun tu6t tia civiltaedt. 

Ad alur fch'el inclegia bain inandret, 

Cbia tii me amast cun tin vair cdur naet, 

Aque ais me amser cun fincsera amur, 
705 Et Un sul Dieu tainst per tieu fignur, 

Schi vain(t) el te fungiaunt a t amaer, 

Taunt pltt cun un bel urnamaint a t incuruna3r. 

Vain eir a ti a purtaer granda amur, 

Sco a mi poarta lg aungel da mieu fignur. 
710 Vain eir a t amufsser sieu inta3r ariginam, 

Scbi eir fia pufsaunza et grand principcbimaint. 

Cuntuot t impaifsa, Valeriane, meis amur cbiser, 

Et Un ful Dieu per tieu signur falva3r. 

Scha bain tti eist da granda cbiaesa et parantela, 
715 Inguotta taunt main Un ful Dieu adura, 

Parchie quel h6 la pufsaunza et eis bastaunt 

Da matar a paeardar int»r raginams et chiamps impaestiaun[t]. 

VSelg taschair Almaichus, guvernadur et barba tieu, 

Cbi vdul efsar alg vair signer Dieu. 
720 Ma inzacura gnarfll bain pertschet, 

C6 el sia dignit®dt vain a pssrder neat. 

Par tel, Valeriane, f6 que in mia amur, 

Et me ama cun sincaBra amur, 

Schi vainst ad achiataer pal vair 
725 Ad havair fat bain in Dieu & crair. 
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Valeriane. 

Da chiof(s)as impofsiblas am haest tgnieu avaunt. 

Da fats d importaunza cd poafs eau crair taunt? 

Am haest tres soemis bgier pradgid, 

Cun fadia tel chiof(s)as crai(r) eau darchio. 
730 Upoaia chia quel aungel dalg Signer tieu, 

Chi des aridfcher tuotts raginams et efsar v(e)[a]ir Dieu, 

Nun hegia vis cun meis belgs lg prafchaint, 

Schi nun crai eau & teis purtaer avaunt. 

Ad alur fcha eau incleg tuottas chiof(s)as bain indret 
735 Et, chia faia lg vair aungel veng pertfchet, 

Schi zuond humaun et chioantsch am voelg mufsaer, 

Et gugiaent voelg faer que, ttt vainst a m cumander. 

JUr darchid que bain adinguel, 

Chia via a te am voelg eau schvandichiaer, 
740 Scha partfchet veng et falaunza dalg fat inckleg. 
[f. 38 b ] Murir st6us alhur, & tieu daspaech, 

Cun quel juvan, chia ttt amast et da cdur voust fich bain. 

Infemel stuais murir impestiaun[t]. 

Par tel da ingianer me nun hegiast brama, 
745 U ttt survegnast martuoiri et mela fama. 

Oicilia. 

Valeriane, chia eau t voeglia ingianer, 

Aque mia nun at acradanter. 

Scha ttt craiast in quel sul, chi tfchel et tearra ho s-chiafieu, 

Schi ttt craiasft] lg vair spandredar et signer Dieu, 

750 Lg quel tuottas chiof(s)as cun granda providaeutza, 
Arsedfcha, guvaerna cun granda sientfcha: 
In nom da quel, scha ttt at lafchaft batagiaer, 
Schi vain lg aungel dalg Signer a t visiter. 
Voegliast per aque mieu cumandamaint exequir, 

755 Voegliast dimena me, tieu cufoert, udir. 

Valeriane. 

Tia ductrina, tia fiaentzchia et bain tschantfcher, 
Vain mia juvanitsedt alia moart & mnaer. 
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T imprdmet per aque cun grauda fideltodt, 
Da aervir ad aquel Dieu cun rialtaet. 
760 Vcegliast per aque m der intraguidamaint, 

Chie 1 batail(s)am artfchaiva zainza in(tragui)[tar]damaiot. 

Cicilia. 

Valeriane, inguotta nun t voegliast astramanter. 

Per tertza d Una milla voegliast chiaminer, 

Alhura, (land lg l8e dapUtto gnieu, 
765 Schi chiatest poverfs], chi, in amur da Dieu, 

L almou(n)fna vegnan(t) a t aruer, 

Eir me Cicilia vegnan a mantzuner. 

Ad aqnels voegliast dumander cun fidauntza, 

Chi' els t amudfsan Urbanum habitaunza, 
770 Hegiast eir chiof(s)as facretas, chi impoarten a ti, 

Las quelaB chia ttt stdvast manifaster sun aquel di: 

Schi vegnan Urbanum maschun a t amufser. 

Da te quel h6m velg vain fick a s schmttrafglier. 

Subit alhur chia ttt lg bathaifem best arfschieu, 
775 Schi vainst fi vair lg aungel dalg vair (h)utifchem Dieu. 

Eir da tais pchifts ist p6rifichi6. 

Dalg aungel dalg Signer vainst a gnir hundrft. 

Valeriane. 

Cicilia, ttt mia fpraunza et grand cuftert, 
A mi tieu Dieu nu m lafcha dvanter tttert! 

780 Voelg per que leidamaing chiaminer via, 

Eir am lafcher porifichier zieva la lsed[s]cha tia. 
Pera, chia d-egia grand ardimaint chiatft, 
Chia ptt loeng nun surtraeja da gnir batagio. 
M aracumand per aque, ttt mia fidelted, 

785 Ttt granda spraunza in mia juvanitaedt, 

M aracumand darchiO, ttt granda sp(a)r[a]unza mia, 
M aracumand, t(e)[tt] sustantamaint dala vita mia. 

CHcUia. 

Chiarifchem Valeriane, arcumandft isttt a Dieu, 
Guverner v(e)[a]in eir te lg Signer mieu. 
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[f. 39 a ] Actus 3. Senna terxfaj. 

Huofsa vo Vctieriane batagier da Urbanum, 
Dalg quel el fick as schmuravaglia. 
Et Valeriane disch siifs) Ig viadi: 

790 Purser nun p6a& eau per granda fantafchia, 

Efsar legiar nun poafs eau per granda ma[lin]cunia. 
Scha eau Jovan, Merva abandun, 
Schi m gisescha flilg stdmi tin greif backun, 
Haviand mieu inter chiaf(s)el et parant6, 

795 Chi sacrificis faun a Jdvan cun grand quittA. 
Abandun eau quels et als dun lg bant, 
Ad alnr ad aquels scha eau nun veng sacrifichiand, 
Schi veng eau in privei et granda melvugliaentfcha. 
Schmaladieu vain ad efsar lg di da mia naschentTcha. 

800 Adalur Almajus, in Roma grand guernadur, 

Scha eau nun alg sun ubeidi et alg teng per tin fignur, 
Schi ais dalungia (un me sen tent zchia trat, 
Da gnir mis 6ur de peis et dalungia dschfat. 
Des eau per aque la flur da mia fras-chia aBtedt 

805 Mettar a peardar cun tuotta mia digniteedt? 
Aque alg fatfch eau cun granda fadia. 
Cun cuorar dalg oter voelg havair granda fantafchia. 
Des eau dalg aungel dalg Signer gnir amatzo, 
Schi pserdt eau mia juvanitaedt darchid. 

810 Sttn ils plaedt[s] da Cicilia al vair ; 

Schi m voelg eau laschaer batagier palg vair. 
Murir far6 a mi Un grand guadaing, 
Scha mour fed tin vair chrastiaun. 
Voelg per aque bodt chiaminaer, 

815 Neir in R6ma plti loeog demurer, 

Cun que pifser, chia eau vegna batagio 
Et traunter Is chrastiauns in6mbr6. 

Arneius. 

O tti noebel, bel juvan, tina alm6ufna, in amur da Dieu, 
Chi loeog dalla faaivra he giafchieu! 



y 
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Jrfrius. 

820 O chiarischem juvan, Una almoufna f6 ad tin pouvar fchir6, 
In amur da Dieu et da Cicilia, da me at lascha gnir pchi6, 
Parch ie ne pe ne maun nun poafs eau muantaer. 
tfna almoufsna, in amor da Dieu, am voegliast faer! 

Valeriane. 

Gugiaent, fcha vus Urbanum m amufsais, 
825 Et in fia afdaunza m intraguidais. 
Cicilia m trameta tiers aquel, 
Perch ie tin sacret heia da tfchantfcher cun el. 
Cuntuot aquela almoufna voeglias piglier, 
In amur dalg Signer chia eau veng ad adurer. 

Armmius. 

830 Dieu t arenda et at tegna in favur! 
Dimena tti huondrast im ful Signur, 
Schi vainst a 1 achiater brichia loentfch, at fatfcb avis, 
Dimena chia Cicilia tiers el t h6 tramis. 

Arneius. 

Dimena chia tft vai[n]st Urbanum a tfchar(tf)cbier, 
835 Schi vainst bot a 1 iscuntrer. 

Valeriane. 

Aif(s)e fOartza tschel horn vaegl fich adio(?), 
[f. 39»»] Chi vain atfchandarno? 

Irrus. 

Ncebel, alg ais aquel horn velg madem, 
On horn saenck et dav6at, & mieu sen. 
840 Par tel, fcha tti haest tinqualchi6f(8)a infsemel da tfchantfcher, 
Schi ans villains nus sur tin maun aratraer. 

Valeriane. 

Dieu fli) la raenda, vus christiauna glieudt, 
Biaeda avaunt Dieu, md sbtiteda da noafs temp. 
S(i) arenda eir voafs Dieu in aeternitedt, 
845 Chi m havais eir mufs6 quel hom saenck. 
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Pudais dimena ttn po guinchir, 

Parchie eau he inqualchiof(s)a da spidir. 

Arneius. 

Dimena vulains ir, in nom da Dieu de 8eba(h)ot. 
Tiers Urbanura t havains mufso bain bodt. 

Valeriane. 

850 Sanchi8chem bab et serviaint dalg (h)iitisc]iem Dieu, 

SalUdo faiast da me, lg famailg tieu! 

Da Cicilia at main eau tin grand faltidt. 

Tiers te am trametta impnsttit. 

Atfcho chia da meis pchifts vegna porifichio, 
855 Schi sun eau tiers te intraguido. 

Am voegliast, in amnr da Dieu et Cicilia bainvuglientfcha, 

Am batagier, atfcho chia eau artfchaiva vaira biadaentscba. 

Urbanus. 

(h)utifchem bab caeleftiel, 

A ti nun ais ingitin inguel! 
860 8igner Jef(s)u Christi, famnaeder dalg bun cufsaialg, 

Cufsalva lg sera da Cicilia bain cud cbiavalg, 

llg quel tti in ela da pitfchen instt best implautD. 

Signer, cufsalva tia fantfchela darchid! 

O paester bun, 6 Divina providentzchia, 
865 Amplifichisefcha saimper Cicilia, granda providentzchia, 

La quella tieu nom multiplichiaescha, 

La quela da t servir grandamaing def(s)iderescha. 

Sieu cour ais cun grauda chiastitaedt, 

La cufsalva cun tia divigna buntaet. 
870 Signer, quaist juuan, chi ais ad ella despuf(s)d, 

Da me dumanda da gnir batagio. 

Alg quel eira vi vaunt scd tin rabgius liuu, 

Schi giaiva diutuorn scd Un ferpaint dragun, 

Huofsa aifal gnieu zund amiaivel, 
875 Ais eir gnieu sc6 Un dumaesti agnel. 

Dieu, chi cufoartast ais teis per lg raelg, 

Signer, quel chi nus tuotts da meter a paeardar tfcharchiaiva, 

Lg quel chi ne di no noat me nun pus(s)aiva, 

Tiers te vain el huofsa zainza dabitaunza, 

RitoromanUebe Chreitommtbie VI. 1. 5 
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880 In te raetcl tuot sieu cufuert et spraunza. 
Valeriane, vivaunt sco tin liun, 
Valeriane, vivaunt sc6 tin tus-chift draguu, 
Ma huofsa, tree divina prSvidentzchia, 
Dalg Signer Dieu arfschieu granda biadentfcha, 

885 Chia el quels teis plseds inclegia indret 

In ctiort vain cl pal vaira a gnir pertschet, 
Chi saia quel, chi tfchel et tearra ho s-chiafieu, 
Ohie pufsaunza et faermaetza hegia alg figuer Dieu. 

[f. 40 a ] Huofsa as fo Valeriane baiagier. 

Valeriane. Urbanus. 

On ful Dieu, chi tuotta l'humauna generatiun ho spandrd, 
890 t)na Tula craetta, tres la quela chia 1 christiaun vain bid, 

On sul bataif(8)ara, da Dieu chi vain aint schanto, 

Tres quel lg chrastiaun vain purine}) io, 

On Dieu, da tudttas chiof(s)as vair prinzypa, 

On Dieu, tres lg quel, Christum, ho arfschieu grand benifizi, 
895 On Dieu, chi fur tuottas craiattliras guverua grand ragin(amsX^]« 

On Dieu, chi in tfchel et in teara daja gnir aduro. 

Da tel chiol(8)as hest huofsa tel dubitaunza, 

Et craiast in aquel cun granda fidaunza. 

Valeriane. 

A 

O Dieu omniputaint et vair craiaxlar mieu, 
900 O dutfehifcham Jesu, vair (h)utifcham Dieu! 

Ingitina laedscha nun ais plU per(v)[f]aecta lg mudnd, 

Zainza dubitaunza crai(r) eau quaist zuond. 

Par tel, saenchischem bab et serviaint da Dieu, 

Purifichiaefcha saimper lg famailg tieu, 
905 Parchie grand del(s)idaeri et granda brama heia chiato 

Da gnir da quel Dieu da tfchel bat agio, 

Atfcho chia da raeis pchios artfehaiva remifchun 

Et la cretta survegna, quel noebel dun. 

Urbanus. 

Valeriane, dimeua chia tU eist usche de^s)ideriis 
910 Et tres tieu (tieu) tfchantfche[r] zuond alagrus 
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Da artfcbaivar lg bataifi»em da quel Dieu Crucifichio, 
Schi daiast in nom da Dieu bab gnir batagio, 
Et Dieu lg nig et dieu lg sptiert s(ffinch]; 
Batagio faiast in ndm dalla fasnehia tr[initaedt]. 
915 At detta eir quel Dieu da tfcbel sia bened[ictiun], 
Chia ttt vivast sco ttn vair da Christ [barun]. 
Huofsa tiers tia spul(8)a pousttt turnaer, 
Et di la, chia eau la fatfcha salttder. 

Valeriane. 

6 fanchifchem h6m velg et parfsuna valaruf(s)a, 
920 Ingratzchio saiast da me et da mia spufl[s)a. 
Chi me paertz tiers Dieu m haest intraguidd. 
Grandamaing eau t iugratz[ch] darchiS. 
Am vcegliast per aque via a Dieu m arcuraander, 
Chia 1 vair vivaiut Dieu m vBeglia schirmagiaer. 

Urbanus. 

925 In te saia la benedictiun da Dieu, 
At schirmaigia lg vair Signer mieu! 

Actus 3. Senna 5. 
Vain dura 2 sudds, et disch 
Stratofanus : 

Qnaunta ftratagnaeda, chia eau he fat, 
Voelg aradschuner, fob a Atimodar acbiat. 
Eir tuot mias barunias d impurtaunza, 
930 SUn aquelas aise da faer grauda fustaunza. 

Atimodas. 

Salve, salve Strabofauie, cunpaing mieu [riael], 
Chie grand miraquel me ais atfchel, 
Chie glieud bundragiul(s)a ais atfcho schanteda: 
Tracoats u murdieus, glieudt mel pruveda. 
935 Els vegnan l'almoufsna a us aruaer. 

Mo eau ti Is voelg bodt da la ftreda btiter, 

Perchie eau nun els p6afs vair siin la via usche starfnieus] 

Schi m(a)[e]ls dafchtitals et fos murdieus. 

5* 
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Stratofanus. 

[f. 40 b ] Salve, Atimonides, cumpaing mieu def(8)ider6, 
940 . . . ttt eist alg bain vgnieu darchid. 
. . . nuelas at vulaiva eau sti quinter. 
. . . Un 6tra vouta villains Al quinter. 
. . . fsiun, chia 1 temp uun cumpoarta, 
Siand tel glieudt in ftreda avaunt la poarta. 
945 . . . tel glieud voBlg eau prasch(a)[u]ner da vent. 
. . . tracoat nun uf(s)aig eau gugiseut. 

Huofsa arova 2 pouvars Palmoufna cUs sudos. 
Arneius. 

. . . juvans una almftufha fe ad tin pouvar schiro 

. . . viearar da me as lafche gnir pchid 

. . . ne pe no mann nun pdas eau muanter. 

950 . . . una almoufsna am voeglias in voafsa juvantUn afaer. 

Atimodines. 

Quaist crtitzas voeglias partir traunter paer 
. . . duos custauns as vcelg eau duner. 

Strtofanus. 

Schelmamainta, as fe davendt bain bddt, 

. tingudta nun sbragis ufche dad 6th. 
955 fV]us nun stais oter c6 a parchittrser, 

. la s gnis bela Hnqualchiutin da fcbafcbiner, 

ladine davent, 

U chia 8 main mellamaing davent. 

Atimodines, quel febirS ais tin grand giatun 
960 Daners bol z[up]6 in quel bastun, 

[Nun] best (b)udieu [la] sc(h)Hn(gia)gia3da, 

Chi ais dvantaeda stin la strajda? 

Iras. 

Vus crudeils sudos et grima glieud, 

Nu m piglie gievar aque chia eau he Turfguieu cun aftssnt. 
965 Scha vus nu m vulais dalg bain am fair, 
Schi m nu m voeglias gi«ver zacuner. 
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Stratofanus. 

Chie, da crudeila glieud, am imbtitasttt? 
A vaunt els oegls nun at poafs eau vair pltt. 

Arneius. 
Ire, Ire, aqui nun ais brichia da steer, 
970 Da vent davent, inguotta nun t azuper. 

Atimodines. 
Ve v$, co f apalainta lur chiativiergia, 
Chia cun la glieud adrdvan cun mi((8)iergia. 
Da efsar schird f i mfandfcha bain, 
Ma quel davous ais tin nosch vilaun. 

StrcUofanus. 
975 Nun ti 1 beia dit, chia eau ais voelg prafcbuuer davendt, 

Haegi[a]n invides u gugiaent? 

Versfequaunts dis (b)eschans ft6s gu6terding, 

Havains eir tri(h)umpbo cun lg meglier ving. 

Paraiva, cbia la tfchaira vules alguaer, 
980 Scba quaista scbaunza nun gniva a gratagier. 

Ais daners vlains fli dalla via piglier 

Et cun quels tin temp fchlambragiser. 

Atimodines. 

Stratofanus, plir huofsa vulains n6afsa vitta amilgdrer 

Et (c(h)umantzer a ns imgillrer, 
[f.41»] 985 Que ais, da ft®r frifch frSlicb guoeter dinge, 

Baivar et mangiaer et piver dalg meglier via, 

Percbie 6atzme (h)eschan8 zuond vantiiraivels, 

Neir da rdba et danaers me munglaivels. 

Cuntuot guarda un pur, cbi vain atfch6! 
990 Un quel fchauntza ans fus-chias gratagier darchid. 

Un dfchierl in tearra h61 cupichio, 

Ais eir spe[a]r(a)t et b6dt davent fchurd. 

Lg quel vdelg eau bodt im peis dritzser, 

Eir, chie luaint eis, guarder. 
995 Al ais una giaglina, et Un chiapun 

Amatzd vlaival mnaer, quel grand giatun. 

Al ans h6 tmieu, chie 1 ais ufcbe bodt schurft. 

Pal vaira chia da nus fUfsel gnieu spluglid. 
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Stratofanus. 

Atamas, quel schelm ana hd ingiauo indret. 
1000 A nun ais oter c6 tin chiastoer meluaet, 

Infemel cun Una tfchi[v?]aera sbluteda. 

Per inguota nun aif(s)el fcbur6 our da straeda. 

Cna mela savur s6 que pal vair. 

S inarapttta, scha eau al poaf havair, 
1005 Chia eau al vcelg in tfchiutlas tagliajr, 

Cun quaista mia daeja alg vrelg eau tres et tres pafsaer. 

Fllich den tausent schlaprament! 

GiUrer ftdu eau, hegia invidas u gugient. 

In chieRs)a sia vulains antrer 
1010 Et tuotta fia braieeda fchafchiuaer, 

Percbie el ais mieu bun cuutfcbaint. 

Da D8 ingianser bol agieu grand ardimaiut, 

Stratofanus, da cumpagnia vulains nus yr. 

Quel nosch giatun st6u da meis maun 8 murir. 
1015 Nun poafs ne baivar ne mangiser, 

Upoeia cbia sur el vandetta vegna a faer. 

Atvrnodines. 
M6 via, cbia eau fun bain cuntaint. 
Ne fears ne saradtiras nu ns des ster avaunt. 
Nus vulain in fia chi®f(s)a scblambragiaer, 
1020 Infina chia riscb et ram vain a dtirer. 

Huofsa vain Valeriane d chiaef(s)a 
Et achiatta Cicilia et Ig aungel, 
Et disch per vicedi. 
Actus 4. Senna 2. 
Valeriane. 
O furtUna va(la)riabla in tera cun fserma . . 
Bgiers via a te poartan granda almanta . 
Tti in terra nun falvast ingiUn buns dretzs. 
Tels mainast ad unur e dignitaedt et ais . . . zuond v6tz, 
1025 Tels eir da dignitaedt et lur grands .... 
Cupichiast infsemel cun lur ariginfim . . . 

Ais gitists tSl voutas maina 

Ais mels vangiaunts fumgiau[n]tamaing . . . 

Ad atfchels dest richiaetza, pufsauntza . . 

1030 Ais buns puvartaedt 
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fortuua til la juv 

E tainst in peis 

TU als 

Et als no8ch8 

1035 TU eist incunstabla 

TU at arauofsast fa 

Eir ad aquels 

Chi avaunt temp heat 

Eir quels, ttt est imp 

1040 Cun tia spaerta 

Et cliia 

Da 

[f. 4t b ] ... quola mia juvanitaedt 

1045 . cliieu da te fiirtlina pdchia fideltaedt 
huofsa ais mieu c6ur zuond allagro 
. . da quela sun tfchaertafichio 
heau in tuotta sckiiiraetza naschieu. 
. . cuntfchieu lg vair Dieu 
. . o Signer Dieu eau t ingratzjch] 
1050 • da 1' idolatria best natagio zuond a fat 
viaedi nun vttelg eau plti drauraer 
. . mia spuf(s)a hundrseda da chiataer 
hi6 chia eau la poafea quintssr sii indret 
eau faia batagio da Urbanum bain inandret. 
1055 Huofsa de muravaglia stun eau sur me 

tfchel juvau faia in ssala da Cicilia a la fe 
[Sus-]chies efsar quel parfs[ujna d impurtaunza 
dalg (h)utischem Dieu cun fidaunza 
. . ami bun intraguidamaint 
1060 . . . faia in tuottas perfequtiuns bain patzchaiaint 
. da vivar lSeng nun heja brick 
. guvarnadur To dick. 



Actus 4. Scenna 3. Lg aungel 

Vain dalg pfaravis] cun [sajvuridas 

Arcef(s)as et gilgias a las poarta 

[A Oicilia et a] Valeriane, 

Et disch: 

. mieu Signer tiers te et Valeriane am tramnta, 
[Chi 1 eau] as poarta quaistas aroef(s)as perfaoctas 
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1065 et fluors da buna savur 

in voafsa amor 

Bain wgnieu saiast tU juvan dalg (h)utifchem Dieu, 
Bein wgnieu saiast eir tti, Valeriana, amur mieu! 
Da gnir batagio et efsar vair cbrastiaun 
1070 Guarda, Valerian e, cbia que saia bain: 

Da quel juvan tti vidaunt nun vulaivast crai[r], 
Huofsa ciin teis oelgs murtels al poust huofsa vair. 

VcUeriane. 
Benedieu 3 pserfunas in la saencbia trinitaed, 
Benedieu faia els aungels cun aeteroa majasted, 
1075 Benedieu faia lg grand arigino, 

Benedieu saia tuotts fideils et grand pranzipcbio! 

Angelus. 
Cicilia, questa nitebla roefa et buna savur prain, 
Cbi sia buna favur faimper mantaiug. 
Alg fumgiaunt, Valeriane, cun quela saiast incurund, 

1080 Cun la qnela tieu saung vain cunfsagro. 
Las quelas da vus defsan gnir raantgnidas 
D tin net cdur, fcbi stauna savuridas. 
Da roBfas et gilgias quelas savuridas fluors 
Sun a vus mnaedas dalg par a vis per voafsas bunuors. 

1085 Per tel lg cdur et chioerp nun maculo 
Da vus saimper daia gnir salvo. 
Siand aquelas fluors da raacla ingitina, 
Cbia8tita3d da vus daia gnir falv6 adtina. 
Parcbie dalg paravis s(i) las poart eau a vus, 

1090 Chi me nun fcbmartfcbefcban, craje m a mi da prus; 
[f. 42 a ] Neir aquelas peardan lur buna savur, 

Ma faimper staun in lur vigur. 
Vair aquelas nun p6 iugitin, 
Neir savuraer iminchittn, 

1095 Oters c6 da quels, cbi sal van a Dieu c[bi]astita3dt, 
Et cbi salvan saimper lur virginitsedt. 
Schi, Valeriane, baviant in mieu Signer cret, 
Schi cun tel dev6tiun et cour perfect, 
Haviand quel cun sieu saung, chi 8 h6 spandro, 

1100 Et quels, chi craian in el, da seis pcbi6s n at agio, 



Goosle 
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Scbi dumauda, Valeriane, que chi talaiuta ati, 
Schi vainst a surfgnir craia m ami. 

Valeriane. 

buutadaivel Dieu, Signer iiicurunft, 

Des eau da teis saencks auugels gnir hundro, 
1105 Haviand huofsa cuntfchieu la laedfcha perfectamaing, 

Schi heia tel gratzchia da te spertamaing. 

Sun per aque zuond def(s)iderus, 

Chia meis fraer dvainta chrastiatiu allagrus, 

Perchie via ad el heia lg cufoert mien. 
1110 Tel sptiert, chia el craia in te Signer Dieu, 

Et chia el poafea cugnuofcher la vardaet, 

El eir cugnuoscher te, Dieu bab, cun intera majastaed. 

Angelus. 

Tieu arftof d mien Signer plaescha bain. 
Des per aque teis frer hoatz dvanter chrastiaun, 
1115 Et (h)ufchea defsas dvanter amandu6s incurunds, 
Cun la palma dalg martuoira gnir hundros, 
Et tres v6afs martuoiri antraer in la vaira biadeutfcha, 
Inua chi ais tudt bain et vaira siaentzchia. 

Valeriane. 

noebel juvan, tramis d tin grand dtickid, 
1120 noeblas floors da quel grand arigin6, 
Eau t ingratz[ch] grandamaing, 

A 

serviaint da meis Signer pufsaunt, 
Chi me impuftiit hest natagid, 
Et da la mdart aeternela spandrfl, 
1125 Alur eir fat Una grand a impromifchun 

Da fa3r cugnuofcbacr la vardet meis fraer Tiburtzam, 
Via alg quel eau he granda fidaunza, 
Chi dvainta chrastiaun zainza dubitaunza. 

Oicilia. 

Lod et gloergia saia daeda a Dieu, bab da tfchel, 
1130 Chi so, chie per lg chrastiaun saja per lg melg. 
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Saiast eira, snprem araig, ingratzchi6, 
Chi mieu chiaer spas haest da idolatria natagio, 
Alur eir fat impr6mifchun 
Da aratrer Tiburzi da tuotta supserftitiun, 
1135 Per la quela el inincliia di h6 fat et f6. 

Y6 1 gratzchia, chi'sel inclegia tia intera majasted, et lg d6. 



Actus 4. Senna 4. Huofsa vain 
Tiburtzi et sa fchmiiravaglia 
Da tel buna savur 
Et disch: 
Jubiter quel s alegra vus amaduos, 
As benedefcha eir Venus cuu sias hunuors 
Am voeglias iutraguider tu6t aque, 
1140 Chia eau via S vus tfcheart cun buondfar] in . . .*) 

Oicilia. 

[f. 42 b ] Gugiaent, cbiarifchem quind ot da meis marid chier frer, 

Dal la dumanda futisfatiun at villains der. 

Tiburxi. 

Granda mliravaglia am vaigne et buoudar, 
Ed da quaunta buna savur inuondar, 
1145 Inuondar chia quela vegna am sbuudraigia fick. 
Intraguide m vus ami(s)cli8 et dsche m dick(t). 

Vahriane. 

Teis oelgs per huofsa nun paun vair, 

Ma in cudrt vainst a gnir pers[t]schet pal vair. 

Tiburxi. 

D buondar et de mliravaglia fun eau cundlit, 
1150 Chie savur perfecta(s) vus da que temp hogias impustlit, 
Da gilgias et r5ef(s)as, quelas savuridas flu6rs 
Da savur perfroctas, fc6 fchriva[n] tu6ts ductudrs. 



I) Der folgendo Buchstabe scheint ein /• zu sein: inresch? 
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Neir melg eau pal vaira savurer pudes, 

Scha bain tel fludrs in meis magun haves. 
1155 Cufes darchio a vus da be noBf, 

Chia tel fluors faian fattas a vus trca voafs aroef, 

Da las quelas eau nun poafs havair futisfatiun. 

Scha bain da quelas haves ttn grand mantun 

£t traunter meis mauns trafschos, 
1160 Melgdra savur eau savurer pudes. 

Cufes avaunt et fatsch n6atta, 

Chia [miid]eda ais mia parfsuna tuotta fatta. 

Pera, chia saia in me taunta mtidatiun, 

Chia da vus speetta qualchie buna culatziun. 

Valeriane. 

1165 Chiarifchem frer, dimena chia tU eist usche def(s)idarus 
Da vulair cugnuofcher tel chiof(s)as da nus, 
Chia du68 curunas, mnedas dalg paravis, havains, 
Las quellas da vair teis 8elgs nun fun bastaun[t]s, 
D Una coatfchna culur et alva fc6 la naif. 

1170 Button favur paerfsecta, a mieu crair, 
Et, tres mieu agiavufchamaint, 
Tel favuridas chi6f(s)as haest prains aint. 

Gicilia. 

Tia quinseda voegliast tU fgundter, 
Schi vainst eir til tel favuridas fluors a cuugi lister. 
1175 Parchie scha tu nun craiast in Un Dieu fulet, 
Cun dev6tziun et vair cdur naet, 
Schi nun poustU brichia et pal vair 
Neir tel chiof(s)as nun t acradantser da vair. 

Tiburixi. 

Valeriane, tel chiof(s)as maetaft oura dad havair in gib'e. 
1180 Vegnan tres me ad ha[va]ir poick platz et loe. 
U t ais tres soemis quel fantaschia goiou, 
Chia ttt dest faeda ad quelas chiol^sjas zuond a partieu? 

Valeriane. 
Schi, aqui davaunt ans havains indret fumgids, 
Esch(e)ans in tuotta f-chiliraetza et soemis stos, 
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1185 Ma huofsa aisa temp prufsmaunt 

Da cugnuofchaer la vardet zainza intardamaint. 

Tiburvi. 

Da tel chiof(8)as inuondar vainsttt pa3rs[t]schet, 
U chi t h6 tiers quelas intraguid6 ufche dandet? 

VcUeriane. 

Tres lg aungel dalg vair Dieu pufsaunt, 
1190 Chia la vardet cugnuosch eau perfaectamaing, 
La quela vainst eir in cuort a vair, 
Scha purifichi6 eist et in Dieu sul voust crair, 
Eir reuunziter tudtas ind61atrias et Deis fos, 
[f. 43*] Ls quels davaunt temp da uus sun fick amdftf. 

OicUia. 

1195 Tiburtzi, da meis maridt chiarifchem fraer, 

Du6s plaedts am voegliast eir me tadlaer. 

Teis Deis, quels ttt tainst adur6, 

Via ad aquels ist fick &T[s]urv6, 

Perchie infsenfibals (n)[s]un§ pal vair, 
1200 Nun 6dan ne fainten ne paun vair. 

Voegliast dimena ad aquels lg bandt deer, 

Et ful Dieu pufsaunt aduraer. 

Tiburxi. 

Scha ufche ais et faeda voelg avair, 

Paer flifsa chi' tin alimreri bain pal vair. 

Cicilia. 

1205 Tti faiast meis quiufl, eau bain cufa38. 

Scha tti baitdunast fof^s)as id61atrias, schi(m) m alagr[ar]e. 

Teis frer, fubit chia el la noatza h6 fat, 

Tu6t f6fs Deis h61 abanduuo ad un trat. 

Eir, tres fieu arbef et flratiun, 
1210 HaestU dalg aungel dalg Signer tael imprfrnischun : 

Inguol fed teis frer ais gnieu batagi6, 

Da Urban um vegnast confsagro, 



X 
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Vegnast eir tu6t f6s Deis a bandunaer, 
Et tin ful Dieu vainst ad aduraer. 
1215 Per aqae at voegliast cun teis freer faer flilg chiatning, 
Atfch6 chia tti vegnast batagi6 bain lading. 

Tiburtxi. 
Dimena fchi am voegliast dir, chiaer fraer, 
Chi quel hdm saenck faia, chia tti vainft a m mner. 

VdUriane. 

Tiers Urhanum, quel horn da granda perfecutiun, 
1220 Vainst tti ad artfchaivar la vaira p6rificatiun. 

Tiburtxi. 

Chie! Urban6, chi da loeng [in 6 ais] st6 falieu, 

Lg quel Almaihus tain fick fchmaladieu, 

Et tauntas et tauntas v6utas ais comdamnO, 

Et da plti v6uta8 chia el des gnir brttfcho! 
1225 Perque in 16us fchnaestars stdl efsar mantgnieu, 

Chia a fia fainaglia nun ais a maun 8 gnieu. 

Des alur Almaihius da nus favair, 

In quela madema paina gnifsans fantiutzchios pal vair. 

In taunt nus in tfchei tfcharchiains la divinitaedt, chi paeia, 
1230 Noafsa juvanitaedt gnis in tearra brtifchaeda. 

Oicilia. 

Scha tina otra vitta nun ftis da spataer, 
Schi ftifsa qualchiol^s)a da confsidaraer, 
Ma lg ais tina aeterna perpaetuela felicitaedt, 
La quela nun vain alg maing in tuot' aetermitaedt. 
1235 Lg filg dalg (h)utifchem Dieu h6 a nus pardert, 

Cura chia el flin lg lain dalla crusch as hfi (h)ufer[tj. 
Ig quel da aeterua ino ais dalg Bab perscbandieu, 
Et ais fideils tres lg sptiert gratzchia cumpartieu. 

Tiburxi. 

C6 des eau inclaer? Et haviand eau taestifichio, 
1240 Chia tin ful Dieu daja gnir hundrft, 
Ma huofsa, tres tieu dir, darchi6 
Da efsar 3 Deis am tainst tti pradgi6. 
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Oieilia. 

Inguel sco trais chiof(8)as fun in lg chrastiaun: 
Iugiaeni, niUmU[e]rgia, intalet, aque dick eau bain, 

1245 Alg fumgiaunt Una aefsaen[tz]chia da la divmitsedt 
[f. 43 b ] Paun efsar . . . perfsuuas cuu inguola maiastaedt. 

Perchie lg filg da Dieu quel ais antant6, 
Chia rhumauna g(u)eneratiun vegua spaudrseda dalg pchio. 
Schmaladieu ais ft6 lg filg dalg h6m. 

1250 Per cungiUster la divigna benedictiun 
Alg hdm peartz et alg pchid arandieu, 
1161 indUr6 plain martuoiri et ais batieu, 
Una curuna de spinas in sieu chi6 hoi purtfl, 
Et dala paina aeternela ans hoi spandr6. 

1255 Feil et afchaidt in fieu murir ais spUert, 

Per der a nus Una dutfcha bavranda et bun cufoert. 
El ais da fia vas-chimainta nUdt fpl(i)ugli6, 
Per cungiUstaer a nus l'eetema felicitaedt et grand dUchifl. 
[Siiu] lg lain dala crusch aifs el apandieu, 

1260 Per der fabgiaentfcha alg hom fchmaladieu. 

Tiburfci. 

Mil(s)ericoargia cumparta cun me, chiarifcham frer! 
Chi m batagia, daluugia am voegliast amufsaer, 
Atfchd chia quel dutfch frUt poafsa cungiUfter. 
SUn alg chiming ans vulains daluugia fser. 

Oieilia. 

1265 Cun lg nom da Dieu poafsas zinir! 
Tufa bain gnis a gurbir. 

Actus 4. Scenne 5. Almaihus 

Oun Sieu tef(s)urcer Maximo. 

AlmaUius disch: 

V6 via, Maximo, al ais temp et eir fafchun, 
Chia mantgnicu vegna politia et eir radschun, 
Atfclio chia in mia cuort nun faia memma almauteda, 
1270 Chia eau des tegnar fii mieu chiafel et eir brajeda, 
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Eir survetza als meis proafsems et plii da saung. 
Paera, chia al fat saia gnieu taunt inavaunt, 
Chia meis neifs defsau havair noafs Deis abanduno, 
Et chia craien in quel Christum Crucifichid. 
1275 Dalg quel, fcha eau pudes tfcheartaeza havair, 
Murir ftuefsaue bain pal vair. 
Maximo, scha qualchiof(s)a best udieu dalg fat, 
Schi di m a mi bain speart et ad tin trat. 

Maximo. 

Grandischem Signer, Almaihus, guvernadur, 
1280 A mieu savair ati haun saimper purto amur. 

Nun ais oter co melvugliaentscha da tfchantfchedars, 

Chi a ti[a] perfectura als voBglian chiafchuner. 

Voegliast dimena tel chiofas brichia tadlaer, 

Perchie noebels juvans funa da bun chiaf(s)el, 
1285 Als quels chia eau vbelg ttiot mieu bain. 

Bgiearas voutas nus infsemel legiars ftain. 

Mo, Signier, atfchandarnd tin maefs vain, 

L'ifsaina da Antipader h6 el bain. 

Tiber(t)ius. 

Grandischem signer Almaichus et horn pufsaunt, 
1290 A tia curuna avis fatsch eau avaunt. 

Mieu araig, Antipater, et eir patrun, 

A tia perfectura fol purter aque dun, 

Infsemel cun amiaivel saltidt. 

Tia grauda signuria fol saltider impustilt, 
1295 Ad alur chia eau at poarta quela chiarta, 

Legia, chie al ais luaint, et guarda. 

Almaichus legia la chiarta 
Et disch: 

Antipater, in iEgyptS araig et grand fuldaun, 
Zuond fick s alegra, fcha Almaichus, guvernadur, ais sauu. 
Saltidd et tuot bain saia da Marcum imperadur. 
1300 Antipater polaetia et radschun dest bain savair: 

Iu J3gypt6 ingitins chrastiauns des ragnaer pal vair, 
Oter fcha a mia curuna nus gnis purt6. 
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Bgiera milliaera de chrastiaun[s] heia eau chiafso. 

VBelg per aque mieu dfici diligiantamaing futisfer, 
1305 Neir in Aegipto UngiUns chrastiauns lascher regner, 

Atfcho chia mieu ofici et graud regno 

Da tingitin mel vitzi vegna inculpo. 

Dal areist d Algraaichum eau baiu inclaeg, 

S(i)aia ters fia comaschun et eir daspaeck, 
1310 Dalg quel, scha gnis paertfchet et pudes savair, 

Una otra fckriptiun gnis ad havair. 

At v(Blg per aque tieu offici exo(l)[r?]ter, 

Scha tU nun vouft guir avaunt 1 imparadur, 

Et da tia perfectUra havair poichia hunur. 

Alniaichus mcetx dasparo. 
Et disch: 

1315 O pouvar fat, dasdaeng et granda ariigla, 
D Antipater heia huofsa tel fc(h)ritttra, 
Chi a mi per gitiditzi p6 purtaer. 
Antipater, quel brichia nun vain a m chiafchnnaer. 
Per tel, Tiberi, agli, m§s fid6, 

1320 Aquaista araspoasta da mia vart alg do, 
Chia 1 cumand da Auleri, imperadur, 
Et mia perfectUra vain tgnieu in hunur. 
Alhur eir in R6ma UngiUn ragner des, 
Chi Marcum Aulerium, fc6 eau cufefs, 

1325 Alg fumgiaunt per sieu Dieu et Signer tain, 
Chi fia majastaedt et mieu uffitzi mantain. 

Tiberi. 

Gugiaent. Oter voustii cumandajr, 
Schi voelg eau iudret oura dritzaBr. 
VSelg eir, chia saia via a me sutisfat, 
1330 Et que chia tu m cumandast in que fat. 

Almahius. 

InguOta dter. Co piglia que per curtafchia, 
Tit hegiast da baivar quel z'uick, giaud per via. 
Antipater voegliast da mia vart falUder. 
Ad 6ters, dick, chia 1 daja dSminaer, 
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1335 Perchie a mi nun hdl da d»r ledfcha ingiiina. 
Can Marcum Aulerium fan eau bain adttna. 

Tiberi. 

M arcumand via ad aquel Dieu mien, 
M armand a ti, Signer, et alg dfitzi tieu. 

Almaihus. 

Maximd, heft la (c(h)ritura da Antipataer inclaetV 
1340 Ma guvarnadnr vflelg efgar & sieu daspaeck. 
Et eir vus, me is (udos, et eir famaglia, 
Saias per avif^s)ds, scha fas bs<JB[n]g da faer bataglia. 
Eir TCBglias dilgiaintamaing guarder, 
Ingifra chrastiaan traanter nus lafcher ragner. 

Lifsvmaius. 

1345 Al(g)maichus, signer et printzip mieu, 
In valur ais lg cumandamaint tien. 
Alg cnfchinuus et figner at faao clam(n)er, 
[f. 44 b ] Obia paragid aif(s)e da marauder. 

Almaihus. 

Ma schi imavaunt huofsa bavais (h)udieu, 
1350 Adacour saia a vos lg cumandamaint mien. 

Euofsa vd Abnaichus incunter 

Ludfchamaint et areista. 

Maximo disch: 

Chie saia da piglier per maons, nun saeia brick bain. 

Almaibu8 tern eau, quel grand tiraun. 

Cbristiauns cufafsds dol a mi aint a maun da f®r murir. 

Lg quel eau pltt loeng nun poafs sufrir. 
1355 Perchie taunta forma et granda ais sia tirania, 

Ld tiers eir fia pompa et grandia. 

Arduf per que quel Dieu dais chraftiauns, 

Chi m parduna a mi et a mais infaun[t]s, 

Perchie artiglaentscha heia da mia vitta trapafseda. 
1360 Da crair ia Cbristo heia brama, eau infemel cun mia brajeda. 

Ratoromaniache Chief tom*thie VI. 1. » 
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Haviand chiafsd, fu6t mieu ufitzi, taunta tschiaentansera, 
Schi foartza da chrastiauns bgiera milliaera, 
Voelg per aque m amilgdrer stilg temp prufsmaunt, 
Neir vBelg efsar ufche grim, fco aqui davaunt, 

1365 . . • eir foartza, tres (a)divinna adrndnitziun, 
[Sun?] me gnieu da efsar da tel Apiniun. 
Nun pafsiand brickia lung temp, 
Chia ami gniva da chrastiauns pltt co duatfchient, 
Veguan, da feer murir, a mi d6s aint a maun, 

1370 Dalg quel pchid vttelg eau ftser lafchaint. 
Intraunter aquels eira duos meis amichs: 
Tiburtzi et Valeriane lg fcemi he(g)ia vis, 
Als quels alia moart giaivan leidamaing, 
Cuu bgiears 6ters giaivan alia moart nun stramantedamaiug. 

1375 Et hufchea dalg fat vttelg eau poick tfchantfcher, 
Chia quel rimur nun gnis a s asdasder. 
Veng eir mieu chiaf(B)el a cupichiaer fudtfura, 
Scha Almaihus Deis fds nun adura, 
Dalg quel eau m he nek piglio* avaunt, 

1380 Da adurer qui zieva tin Dieu pufsaunt, 

Atfchti chia maeldar pdfl^s) in l'otra vitta poafsa havair. 
Huofsa, chie mia brajseda fatfcha, voelg eau vair. 

Actus 5. Senna Prima. 

Almaihus clama seis 

Famailgs et disch: 

Inna ais mieu chiambreer, 
Inua ais mieu fideil tef(s)ur«r? 
1385 Seervetzan da quels vBelg eau hoofs' havair. 
Inna fune, chia eau nun als fe vair? 

Almcdcus. 

Aqui ais Aim ale us, tieu fideil chiambrer. 
Aif(s)e qualchiof(s)a, fchi di m zainza pifser, 
Perchie ati vb'elg eau tu6t mieu bain, 
1390 Scha eau at vetz, fchi fun(e) eau saun. 

Almaihus. 

Sabchiast dimena, chia alg fat in tel via st6: 
Huofsa da noef da meis nseifs Una chilll^sja vain purtd, 
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Co cbia quels hegian schmancbiti mien inter chiasel, 

Infaemel can mi a majastaedt et ufitzi inguel, 
1395 Haviand n6afs bels Deis fardurfo 

Schmancbi6s, fchnaj6s et abaudunoe, 
ff. 45»] Et (b)uscbia Una nouva ductrina sU pigliO. 

p6uvar me, cd lg fat mien v6! 

Per els, Melfi6, daiast ttt cbiaminaer, 
1400 Cbia eau (un que di als pftafsa examiner, 

Scba que vaira faia, u bufchia, 

Chi am cuntuorbla la curuna mia. 

Melfw. 

Cbia que vaira faia, eau bricbia crai(r). 
Ma in cudrt vainft pert[f]cbet et vainst a vair, 
1405 Et cbia que saia tu6t tres maelvuglisentfcba purtd. 
In cudrt cun els tiers te vSelg efsar ac6. 

Huofsa vo Mdfid a tfchar[tf]chuer 

Valeriane et Tiburtzi, et 

Els achiatta fapulindt els 

Arnolds, et Tiburtzi disch: 

Cbiarifchem Valeriana, fraer mieu, 
quaunt bain me aise & crair in quel vivaint Dieu! 
Tuotta ricbisetza eau nun vules pigliser, 
1410 A nu m havair fat batagiaer. 

Vttgliast per aque quel cdarp mdart, 

Chi ais fcbascbind da tel s6art, 

In la tearra mettar et fapnlir. 

Almaibus persecutiun nun bdl pudieu fligir. 

Vakriano. 

1415 Aque (b)escbans culpaun[t]s da Ig f«r. 

Ma guarda, Tiburtzi, Melfid ans as-chies tfcbar(tf)chier. 

If a fch'el tiers lg guvernadur ans citescha? 

Tira via. Cun lg chiambraer spsert et im preschia, 

. . . voelg eau que cdarp mdart in teara mettar, 
1420 . . . voelg eau azievar bain in prescba et nun am schmaetar. 

6* 
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Melfio. 

O naramainta, 6 glieud zainza poick inclet, 

Et chia eau as he tgnieu sli inguel huofsa, dick. 

Alg gnvarnadur, v6afs barba, as fft claraaer. 

Aque chia el as voul, incligias zainz' 6ter contarstaer. 

Tiburzi. 

1425 Dad ir tiers el son eau cun taint, 
Chie 1 an 8 v6ul, se eau 6uravaunt. 

Valeriano. 
Aque ad yr tiers [e]l anus fick impoarta. 
1430 Passa ; chia eau as vftegl aziever auntz chia vus saias alia p6arta. 

Tiburzi. 
Ma schi vulains yr in n6m da Dieu Zeba(h)6t. 
Tiers lg guvaernadur, meis barba ; vulains yr bain bfldt. 

Huofsa arivane Tiburzi et 
Valeriane no tiers lg guvcernadur. 
Tiburzi disch: 
Dieu t alegra figner et barba mieu, 
At voegliast voalvar eir ttt tiers lg vivaint Dieu. 
Eir chia tti inclaegiast, chiae faia la vaira polaetzia, 
Et aredfchar tuots subgiaets cun dreta gitistia. 

Almaihus disch: 

1435 Tiburzi, tu fras-ch giuvan d Una fras-chia aetaedt, 

Citer t lieia fat, chia tti cumperaft avaunt mia majastsadt, 
Siand tti et tieu rrer (g)[q]uaral6, 

Chia tti fapuleschast els moarts, Is quels chia eau he comdamnO 
Par causa da lur erif(s)ia et vitta . . . eda, 
[f.45 b ]1440Lur vitta, tree mel dapurtamaint piglieda. 

Tiburtzi. 

Al vair 6mnipotaint Dieu vules, 
Chia eau ad aquels fervir haves pudieu amves! 
Aquels chia ttt haest alia m6art comdamno, 
Chi da mieu Signer fun mnfo in tu6t pofs, 
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1445 Ls quels chia tU hest dspridsch6 et schmaladieu, 

Ls quels chi sun megliers ne co tU ne lg ofizi tieu. 

Almaihus. 

(H)orfU (h)dr(\i, chie chiof(s)a ais aquela, 
Da te inclaeig eau, 6ve, 6ve, chie nuaela! 

Tiburzi. 

Aque cbia eau he dit, tuorn eau et dick darchid, 
1450 Chia quels, chia til hest ala moart cundamn6s, 
Suu huofsa iu la eeterna faeli(t)[c]itaedt, 
Inua chia ttt uun poast yr, ne ttt ne tia majastsed, 
Perchie la vitta sterna ais dais giUsts et bain vangiaunts, 
M6 lg foe nternel ais dais ndscbs et mel pajauns. 

Almaihus. 

1455 Chia til tfchauntfchast cun tieu intalaet, nun poafs eau crair. 
Et aque in tieu tfchantfchser cugnuosch eau bain pal vair. 
Per aque scha tfchantfcha, Valeriane ; da meglier inclser 
(H)avaunt teis barba plU in and ret, zainza pifser, 
Perch ie teis freer stdu efsar Un p6 d leif saen. 

1460 Grandamaing stdu (eau) efsar cunturbld sieu intalet dick, eau mad em. 
Per tel, Valeriane, araspuonda ptir legramaint, 
C6 teis freer, cun mceldar fundamaint. 

Valeriano. 

Signer Almaihus, grand guvarnadur, 
A tia curuna heja faimper purto favur. 

1465 Sapchiast dimena, da inviern et eir faschun, 

Da juvans et voelgs heia vis tin grand man tun, 
Chi juvaivan, schlambragiaivan et legiars staivan, 
M6 alur, dalg temp dalla ftsedt, 
Cura chia tudtts frtttts havaivan lur aut&rited, 

1470 Schi haune sc(h)iimantzd a plaundscher 6 cridor, 

Schi aquels chi vulaivan, cbia ingiUn nun flls da lur iuguel paer. 
Mo aquels chi schlests et da poick inclet paraivan, 
Alia davous cun inclser ls frttts fick s alagraivan. 
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Alg sumgiaunt eir nus, avaunt te chi gnins fick sbtttos 
1475 Et da vus per mar dalg nom da Dieu fick suott fchquitfchog, 
M6 in 1 oter muond (n)gni[n]s l'eterna felizitedt a cungiiister, 
Inua chia nus gnin aint in l'eterna gloergia ad antraer. 
Mu vus 7 glieud granda, pufsaunta et barunas-chia, 
Chi in que muond mnais via voafsa tras-chia, 
1480 Voafsa bella vitta diira in que muond, 

Ma in 1 Oter, chi diira faimper, craje m & mi zuond, 
Gnis ad havair paina et granda ing[uoscha], 
Trifteza, sputamaint, et aque craje [m] huossa. 

[f. 46*] Almaihus. 

Schi havains dimena nus 1' sterna condemnatziun 
1485 Infemel cun tudta inguoscha et schmaladischun, 
Nus pufsaunta baruns et grand signuors, 
Chi (h)eschans maritaun[t]s da bgieras hunuors, 
Ma vus, glieud schleta et da poichia pufsaunza, 
In l'eterna gloergia vulais havair afdaunza. 

Valeriano. 

1490 Schi, nus glieud schi seta, et vus signuors, 

Chia a Dieu ftuais arendar quint da voafsas lav[u]drs, 
Perchie da vdafs temp taunta tirania adruais, 
Da la quela a Dieu der quint stuais. 

Almaihus. 

FUei! A nun he plU bsoeng da plaedts et eir tfchantfcher. 
1495 A meis Deis dalungia voegliast sacrifichiser, 
Schi gnis darchio da me in gratzchia prains. 
Chiers nsBifs, nun as btite rabels da voafs chiafel et parain[t]s. 

Tiburxi. 

A noafs Deis inmtinchia di sacrifichiains, 
Et ful Dieu in tfchel nus adurain. 

Almaihus. , 

1500 Co vain dimena quel vos Dieu an urn no, 
Co vain el dimena da vus clam(n)6? 
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Valeriano. 

Sieu nom nun vai[n]st ttt brichia ad achiatser, 
Scha bain tii bavaeft ®las da schwulaer. 

Almaihus. 

Mo dimena alg nom da quel, ckia eau adur, 
1505 Ad el dajast dimena spoartfchser hunur. 

Vakriand. 

. . . Dieu ais saimper tin homizider fto 
. . • ftrupchiu8 randien alg pchio. 

Almaihus. 

. . . bain chia tuot lg maond vo in erur 

Oter co tii et tiou frser cuntschais lg [vair] sigfnur]. 

Tiburxi. 

1510 Taidla dimena, signer in terra, guvarnadur pufsaunt, 

Cbie teis naefs at disch cun ardimaint: 

Cbia eau et meis frer nun (h)eschans sulets, 

Chi cuntfchains alg vair Dieu indret. 

Achiatds vegnan in terra bgieara milliaera, 
1515 Chi Un sul Dieu adurains in tfchel et in teara. 

At v(Blg per que, dimena chia ttt ist da noafs chiaf(s)el, 

Chia tti vaegliaft eir noafs Dieu adurer. 

Almaihus. 

artigla, 6 pchiadaglia, co vo cun mieu chiafsel ! 

Chie saia da pigliaer per maims a mi inguel? 
1520 Cun hols mduds heia loang pruvo, 

Chia Jubitaer dad els, mieu Dieu, vegna adur 6, 

Ma inguota dad els, heia pudieu gurbir. 

Per aque santenzchia aise d als faer murir. 

Cuntudt a Maximo daiane gnir d6s aint a maun, 
1525 Aquo chia artfchaivan lur paiaglia et eir guadaing. 

Per tel, Melfid, maina Is davent da la fatfcha mia, 

Perchie plii loang nun poafs eau vair lur araf(s)ia. 
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Melfio. 

Signer Almaichus, do t bun sen et lascha a mi 1 impaick. 
Adrizaer indret voelg ean aqael fat. 
1530 A Maximo des ean quels apraschanter, 

Chia el subitamaing als fatfcha s-chiavatzer. 

Defsan per aque dalungia da teis trabants gnir lids, 

Siand alia chiapitela moart condamnds. 

Almahius. 

Fatsch dimena sttn lg di d oatz Un sar amain t 
1535 Da nun schinagier ad ingitin, niauncba a meis ffigian sanng. 
Havais dimena inclet, vus mia famaglia: 
Ad quels duos juvans de Is la pajaglia. . 

Valeriane. 

[f. 46 b ] . dimena, tU tiraun, nus (h)escbans alagrds 
Per igl nom da Dieu da gnir fchaschinos. 
1540 Cun tudt scha lios (b)eschans zieva voafs vulair, 

Scbi mne ns davent, cbia lg guvarnadur nu ns po vair. 

Lisimuni. 
[D] as liaer buofsa Una fing havain, 
Amatzds gnis buofsa amaun amaun. 
VoBglias dimena, Almaihus, segner cbi»r, 
1545 Per quaist zuond legiar staer, 

Perchie sco giatts sune huofsa lios. 

A Maximo vegnane huofsa aprafchantds. 

Alrnaihus. 

Cun mia benedictiun dajas vus zinir. 
In mieu tabernaquel voelg eau huofsa ir. 

Colabiscus, 
1550 Da quels 2 juvans am fo tin grand mel, 

Chia lur vittas peardan per nun adurer bain adinguel, 

Chia nun aduran Jo van, sc6 lur paerdavauuts, 

Chi fun stoe fabis et zuond pufsaunts. 

Eir Maximo atfchd ans vain zuond a tailg, 
1555 Al quel als vulains der aint a maun bain cun chiavalg. 
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Maxim6, tefurser et b6m da granda pufsaunza, 
Almaihus aquels 2 juvans at do in fermaunza, 
Perchie chia els sun dad el alia moart comdamnds, 
Cun la spseda daian gnir chiafsds. 

Actus 5. Senna 2. 
Maximo. 

1560 Coatfchna bella flur da voafsa juvantUna, 

Coatfchna bella rb'efa, scd lg salailg et la gliUna, 

Tuot mien bain et hnmauna famil(ir)ia(l)[r]itaedt, 

A la moart gnis can taunt a cordaltsedt, 

Ingnel fco vus vlefsas yr tiers Una noatza d impurtaunza. 

1565 Dscbe m, raeis amichs, inua praeperais cun taunta fidaunza? 

Vakriano. 

Maximo, infemel saimper ami(s)chs fid6s, 
Alia moart (h)eschans dagl noafs barba condamnos. 
Eir ati (h)eschans nus huossa dos aint a maun. 
Tiers Una coelestiela noaza nus ans apioain. 
1570 ^ er te ^ f cna tu buofsa Una impr6miscbun fest a mi, 
Schi vairamaing dicb eau a ti, 

Chia tU la gloergia da noafsas darmas vainst a vair, 
Dais aungels, zieva noafsa mdart, mnedas in tfchel pal vair? 

Maximo. 

Alg foe da tfchel am voeglia cufsumaer, 
1575 Scha Un sul Dieu veng ad adurer. 

Per al quel chia vus giais usche leidamaing, 

Et da gnir cumplieu la santaenzchia 

GiavUfchais dacourmaing. 

Et ufcheia, scha da tel chiof(s)as veng per[t]schet, 
1580 Scd vus am havais dit bain ad indret. 

Tiburxi disch: 

Maxim6, meis amick et grand tef(s)uraer, 

Dalla cudrt d Al(g)maihus prUm cufsgliaer, 

Chia tU vegnaft ad adurer Dieu zainza dubitaunza 

Et (in) Un sul Dieu maetar tudta tia fidaunza! 
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1585 Adb vosgliast dimena d»r fpidiziun, 

Et chia nus, zieva la santaenzchia, vegna fat radschun. 

Maximo. 
quaunt invidas eau alg fatfch et as vetz in lg loe deptitd. 
Vus, meiB famalgs, mne Is davent darchiA. 
La santsentzchia chia Almaihus h6 trat, 
1590 Daia dimena gnir exequida ad tin trat. 
M arcumand dimena, vus meis amichs: 
S algurde da me, cur vus (h)eschas in paravfs, 
Et stin me nun voeglias havair per greif per tingittna via, 
Perchie cuolpa tingittna nun heia mia. 

Valeriane. 

1595 Vale vale, in [»]ternum, Maximo, chiaer amick, 
Marturi6 vain ft in cuort, eau ti lg dich. 
[f. 47*] ... tuots as poafsan allagrer 

Als paiauns, glieud, chi sun alg pchi6 zuond arandieus, 
Dalg btift dalla mama in tuotta f-chitireza gnieus, 
1600 Ad artfchaivar da te la vaira ptoificaziun, 
Et la creta artfchaivar, quel noebel dun. 

Urbanum. 

M aracumand per aque in voafsas 6ratiuns, 
M ararcumand per aque in noafs Christum. 
Dal areist voeglias Valeriane sapulir 
1605 Et Tiburzi, chi aquel grand tiraun h6 fat murir, 
Almaihus, quel grand perfsequitsedar, 
Dalla sterna comdemnatiun vair arteval. 

Cicilia. 

Te in chitira at hegia lg vivaint Dieu, 
At schirmagia quel, chi tfchel et tearra h6 tudt sch[c]kiafieu! 
1610 Vcelg per aque da te tin bel cumi6 pigliser. 

Dieu omnipotaint vSeglia tudtts feis fideils fchirmagiaer ! 
Ans detta eir, zieva quela murttela mif(s)inrgia, 
Alg tfchei da pofsidair, Interna gloergia. 

Urbanum. 

Amen, aque (t)[d]fchains tuotts gianarelmaing. 
1615 Alia palma dalg martuoiri eir patz[chi]aintamaing! 
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Perchie in cuort vain ad dvant«r, 
Chia Almaihus vain voafsas vittas a pigli«er, 
Vceglias per aque ir nun stramantsedamaing, 
Atfch6 chia vus survegnas l'aterna glBergia, que grand [tal]aint. 
1620 . . . darchid per gnir ad ttna fing 
. . . eau dalungia vseng. 

Maximo. 

efsastli zinir. 

La palma dalg martuoiri am deta Dieu . . . 
Et taunt plli bodt, chia meis inamichs vegnan a m achiater. 
1625 La palma dalg martuoiri voelg eau cungitistaer. 

Oicilia. 
MaximA, tef(s)urir, hom da grand ardimaint, 
Almaihus, quel vain a t faer citer bain pallaunt, 
Chia el p6 inclaer et bain favair, 
Chia tU faiast dvantd chrastiaun bain pal vair. 
1630 Cun grand martuoiri vain el a t f»r murir. 
Cuntufy aqui da te voelg eau zinir. 

Maximo. 
Cicilia, nun ftramant6 voelg eau saimper steer, 
Cun ardimaint voelg eau cun lg tiraun tfciiantfcher. 
Scha bain veng da mieu ufizi (ts)chiatfch6, 
1635 Et eir alia indart cundamn6, 

Inguota taunt maing voelg eau ster legramaint. 

Per lg nom da Dieu voelg eau murir, et fun cuntaint. 

Et ufchea eau da tuotts pilg cumi6. 

M aracumand, Cicilia, chia meis plaed nun saja Bchman[chi6]. 

Oicilia. 

1640 Aint in lg nom da Dieu poafsaftU zinir, 

Per lg nom da Dieu voegliasttt gugisent murir! 

Tiro inclegia, chia Maximo saia 
Dvantd chrastiaun, et vd a rafarescha 
Alg guvemadur et disch: 
Almaihus, signer, guvernadur et in terra zuond pufsaunt, 
Chia at vegna spliert hunur, ais apufsaivelmaing, 
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Per mar da tia dignitadt et grand ofizi, 
1645 Per mur da tia gia[g]1[i]ardentfcha at vegna fat bene[fizi], 

Respetand l'amur, tU poartast alg impejradur] 
[f. 47 b ] guvern et eir hunor 

. . . eir gl saramaint, chia tti best jtir6 

. . . aegian saung nun hsest fchinagid. 
1650 [Dalg] quel lg poevel fa6 granda futisfatiun 

. . . cun teis segians n®ifs best eir fat radschun, 

[A] Maximo fune prascha[n]tos, tieu grand tef(s)urer, 

Da tia cu6rt prtim cufsgliser. 

Ma huofsa aque], chi da te eira fick unurd, 
1655 [Da] quel schmaladieu Urbano bais atagio. 

Et per aque piglia buofsa partieu, 

Chia el s h6 dalibaro, cbia 1 voeglia murir per lg nom da Dien. 

. . . co chia el hegia grandamaing ariiglentfcha, 

Per Bieu pchio chia 1 voeglia fer pantsenzchia, 
1660 Siaud cuntaint tuot martuoiri da indUrer, 

Cun Is quels chia tU lg vegnaft a lg fer f»r. 

Per aque t impaissa ptir bain indret 

. . . aque mieu purter lg sacret, 

Atfch6 chia M. Aulerium ; imparadur, 
1665 Tieu ufizi et guvern tegna in hunur. 

Almaihus. 

Mela nuela, 6 mel putinbr5et, chia eau incleg! 
. . . £Uta, cur chia eau Maximd tef(s)urer fatfcbeig. 
[Poajfsa crair, chia quel grand hom faia furmnd 
... da crair, chia d-hegia nflafs Deis abandunA 
1670 . . . hia quaist vaira faia, schi incleg eau bain, 

. . . hia ufche fiis, schi gnis saimper lg imperi alg main. 

Tiro. 

. . . efsar al vaira, at fatscha sgiliretza: 
Chrastiaun ais el d van to cun granda algretzcbia. 
Ho eir fieu inter parant6 et eir chiaf(s)el 
1675 Surmno 1 et chia craian fco [e]l inguel. 
Cupaetz ais al vaira mieu purter avaunt. 
Per tel dd (h)uordan, chia 1 vegna mnd avauut. 
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Mmaihus. 

r 

Scha quel m \\6 tradieu et ingiand, 
Schi nun feia, da chi des gnir fido. 
1680 CuntuSt, Melfi6, chiamigna bain ladiug, 

Atfcho chia tafchanto vegna quel grand sguarding. 
Eir chi quel fat nun giaia plti inavaunt, 
Schi alg voelg faer murir facretamaing. 

Melfw. 

8igner ; d cumand sun eau bain, 
1685 M6 Maximo cun 2 famalgs tfchond(an)arno vain. 

Almaihus. 

Maximo, ttt mieu grand tef(s)ur»r, 
Tel chiof(s)as 6da eau da te, c6* poafs eau incler! 
Da me indura eiraft alg prttm fchant6, 
Ma avaunt mieu ufizi eist greif quarald. 
1690 Aif(s)e al vaire u buschia, chia Ma(r)x vules, 
[Et] (da) Urbano fchmaladieu batagio at yes? 

Maximo. 

[Da] quel Urband, chia tli tainst cundanti et schmaladieu, 

He eau la vaira vardet cuntfchieu. 

He eir las oarmas da quels juvans vis 
1695 Mnand dais aungels cun granda algretzcbia in para vis. 

Als quels ttt hest fof(s)amaing a la moart . . . 

Els quels ttt heft greivamaing . . . 

Am ho" fat tin grand dasdeng . . . 
[i 48*] . . . tieu egian saung . . . 

1700 Oun[tuot t] impaifsa Una vouta bain inandret, 

E nun matzer tieu aegian saung ufche dandet. 

Perchie al davaira voul et la dreta pollizia claraa, 

Chia guvernaduors adrdvan jttditzi et buna fama, 

La quela eau incleg, chi saia da loentfch da te. 
1705 Ala davous co chia at vain giand, inclegia da me. 

Almaihus. 
Ghie plaedts 6d eau da te, des eau da te imprendar, 
As-chiast eir dir, chia eau am des a teis plfledts arend[ar]? 
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Aque zu6nd brichia, per ingilina via. 

Chiafti&r at voelg eau per tia fof(s)a arasia. 
1710 Can tuot mieu chiapitauni et bandirel 

Dalungia et bain in prescha als destU clamaer, 

Atfchd chia dad els hegia futisfatiun, 

Et eir can aque tra(t)[d]itur vegna fat radschun. 

Per tel, Melfid, guarda a nun intarder. 
1715 Ma al fat aquel zuond bain as voul ade>, 

Percbie mieu c[bi]ap. et bandirel atfchti vain, 

. . . d algretzchia ais plain. 

Lg Chiapitauni. 
. . . Alinaihus et Maximo, tieu tef(s)urer, 
. . . qualcbiofa da cufglier, schi di m zainza pis^jaer, 
1720 . . . cbia nus ana poafsan stisura cufsgliser. 

. . . pinos eschans faimper per la curuna da . . . 

Almachius. 

Alg ais cupsetz in 1 araginam . . . 
Et taunt plti in mia cuort, fiand eau . . . 
Scbi aise ieu lg fat taunt inavaunt, fc6 vus bai[n savais], 
1725 Chia meis neifs sun mis our de peis ; fc6 poick dis ais. 
Ma hu6fsa ttn dter sguardiug ais a vaunt maun: 
Chia Maximo da erafia ais plain. 
Et ufchea, chie saia da faer, vus bain cufglie, 
Eau nun fe, chie saia da piglier per mauns, [ala fe?]. 

Chiapitauni. 

1730 Scha que vaira saia, eau vnles gugient in[cler]. 
Aise da crair, cbia Maximo* tieu grand tef(s)urer f 
Saia da noafisa cretta v6ut et zuond surmno, 
Et da quel scbmaladieu Urband saia batagio? 
Aque nun poafs eau crair, per fede mia, 

1735 Chia quel grand horn hegia piglid su fof(s)a aref(s)ia. 
Vules gugiaent dalg fat favair, 
Scha que ftis ufchea pal vair. 

Maximo. 
Chiapitauni dalla guerra, et tU bandirel, 
Dad Un bref chiavalser at dick eau ading[uel], 
1740 Chia erafia nun ais ingiiina, 

Ma cun quel, chi ho craid tuot lg muond sun . . . 
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Par tel, scha vub voafsas oarraas vulais salver, 

Schi voeglias havair patzi»nt(f)cliia da s faer batagieer. 

Lg Bandirel. 
Signer, da tieu tefurer am fd strauni . . . 



. . andamai[n]g da s dubitaer 

. . . erefia vegnan a s impifsser 

. . . que mien cufsailg, al ptt lading, 

. . . al faest faer la mela fing. 

Almaihus. 

1750 . . . chiapitauni cufsaglia bain indret 
. . . gnir drizd via bain iuandret. 

Chiapitauna. 

. . . mandafst eir a mi per cufsailg 

. . . eau aque bain cun chiavalg 

. . . dantedamaing alg vnles fer murir 

1755 . . . ttt dad el oter nun poust gurbir. 

Almaihus. 

. . . via MaximG, fcha oter nun pd valair 
. . . cuf(s)ailg eist huofsa udieu lur para[ir] 
... eir per otra via impifsd 
. . . daia tudt tieu pchid gnir perdund. 

Maximo. 

1760 . . . tieu cufsailg eist per incler 

. . . eau aradschuner zainza. pifsaer 

... da Dieu voelg eau gugieent murir 

. . . chia mia ductrina saia araf(s)ia, cun dret nun ponst tU dir. 

Cnnttu6t taidla per balandeda et (h)oda mia profezia: 
1765 . . . grandamaing heft da pitir per tia tirania. 

Almaihus. 

• • . bain chia saia temp et eir saschun, 
. . . teis vegna fat radschnn 
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1770 ¥6 cun el, chia da te hegia sutisfatiun. 
Can el ir bain praist et fer radfchun. 

Lg bandird. 

Signer pufaunt et guvarnadur mieu, 

Deligiaintamaing vftelg ean exequir lg cumandamaint tieu, 
Atfchd chia ingitin intardamaint saia lg fat. 
1775 Schi voelg eau, chia via a me saia sutisfat. 
Cun chiavalg alg voelg eau li«r, 
Atfch6 chia eau al poafsa a mieu vulair trapatfchaer. 

Almaihus. 

Lisiraus, cun 1 areist da meis trabants 
Fideilmaing am havais servieu bgiers ans. 
1780 Chia la santaenzchia trata hegia sutisfatiun ; 

Guarde, chia cun Maxim6 vegna fat radschun. 

IAsimus. 

Signer, fideilmaing t havains servieu, 

Eir aqui zieva ans villains plaschser chiatser in lg sservetzan tieu. 
Permantegnar tieu ufizi et gran da (g)dignitaedt, 
1785 Havains saimper dru6 granda sinc(i)[e]rita3dt. 

(Almaihus) [Maximo]. 

tJn plaed voeglias Almaihus . . . 

Aquel a ti niitzaival ais, scha tli . . . profezia. 

Almaihus. 

(H)avonda da tia eref(s)ia . . . 
Maister murin al . . . 
1790 Eir chia dvainta 
. . . dalungia via 
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PBIDAR SCHUCHIAUN. 

Iifonutirn chrastiarna, qiidnanat Ires Dnctnr Zacharias Urtinys, My hrossa 

|9gU W da flen tractat grand latian k afchanto in noas Rnnanntfch da sengia- 

tiu lira, tres nc Peidar Schwa Schrchiarn, da inoti. Tigrri, Typis TTol- 

pUank. HDG XIII. 5 

[f. 2»] Alls Illusters, NSebbells, fabbis, 
vallarus, inavaunt hdt & bain 

numnos sngiuors: 

Singiur chiawalyr RADUOLF 

APLANTA fto chiapitauni 10 

et guuarnadur dala wall 

d'VVutlinna: 

Singiur cbiapitanni, AVGU8TINO 

A TRAVEARS fto viccari da la wall 

d'VVutlinna, & huoffa da quaift 15 

tymp Maftral d' aengiadinna zura & 
eir ad tin intyr & hundro Cum- 

moen fur punt otta: 

Et eir a Ma (trail SCHTMVN 

SCHVCHIAUN, meis chier bab, 20 

Agiauttfcha PEIDAR SCHVCHIAVN. 

Nudaer da quaift tymp dalgCum6en d'sengi- 

adina zura, paefch, gratzchia & vintiira 

da Dieu noafs Singier, 

ILlufters, Nftebbells parauaunt hot & bain manizunos hundros fing-25 
iaors et patruns fingulsers, eir chier bab. Ingu&l fco Dieu nun ho craio, 
ne aiB in [f. 2*] tuott quaift vniuears & vifibbel muond, la plli bella & nftebbla 
creatura co lg cbriftiaun: mu aint in lg chriftiaun nun ais la plU bella 
chiofa co l'hoarma, in l'hoarma nu ais la plft muraflgiufa co lg intallet, 
in lg intallet nun ais la plli prfficiufa co la fabbgijntfcha: Vfchija nu ais 30 

Ratoromanlsche Chrestomatbie VI. 1. 7 
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eir ingtina otra fabgijntfcha, chia lg intallet dalg chriftiau poaffa cliiapijr 
plU noebbla & faltidaivvla, co quella fabbgijntfcha cbi trata dauart lg 
plaedt da Dieu, cumpraifa in la faenchia fcritttra, & vain an umneda la 
Theologia; la quaela ais Una plain a congiufchijntfcha da Dieu, da nos aos 
5weffa, par gurbijr gratzcbia & fallidt. 

1. Parche fcha nus fain furafen stin lg auctur cbi ns l'ho deda, lg quel 
ais Dieu fco qnell cbi ais svvessa la dretta funtauna & principi da tuotta 
fabgijntfcha. 

2. Al'hura stin la finn par la quaela ella ns ais deda, fco lg ais: per 
10 chia nus lotres cungiuofchan Dieu par noas fulet, dret & vair Iehova, ne 

dettans fia gltiergia ne bunur ad ingttnna otra creattira: AThura eir par 
chia nus uingian da quella guidos & mnos tiers la vaira via tres la qufflla 
nus ngin falws & barteuals da la vita aHearna. [f. 3*] 

3. Par la teartza fcha nus confiderain che allegros frtttt & cufttert 
15 nus hauain & pilgiain loander oura, fchi achiatains co ella ns faia falu- 

daiyyla & ntitzaiuula brichia dikg in aque chiella ns maina tiers la falud 
aivvla cungiufchijntfcha da Dieu noas craiedar & fpandredar: dimparfe 
chiella ns'tain eir auvaunt tuott aquellas chiofas, chi fun a nus chriftiaoos 
taunt da fser co eir da crair bstingiusas a noas fallidt. 

20 Par taunt our da quaiftas trais ratfchuns pudains leitmaing cugiuofcher 

et iudichier, chia nu faia mia ingiUua otra fabgijntfcha in aquaift uniuears 
muond la plli bella^ noebbla & fallidaivvla co quaifta fabgijntfcha, chi 
confifta circa la cungiufchijntfcha dalg plaedt da Dieu. 

Aquaift tuott cuntfchant ufchija lg fickg Illatro, hot & bain mantznno 

25 Zacharias Vrfinius ductur dala Theologia & Profeffor qui d'uant in Heidel- 
berg fchi ho ell cun bgiearra fadia, granda adaftretza & fijntzchia tratt our 
da la Theologia tin fummarium ala lungia in duos cudafchs par latin: our 
[f. 3 b ] dalg quael eau he aqui tres metz & agitid da Dieu in noas pl&dt 
Rumauntfch, stin la plti cuorta et incligiantaiwla chi ai6 fto pufibbel cun 

30 diligijntzchia aratrat la Stiftauntza da quell, lg quael ais una informatiun 

chriftiauna chi ns po feruijr par chatechifam innua chi s'tratta & uain mifs 

oura cuortamaing tuott principael puoncks dala vaira Religiun chriftiauna. 

Et cun bain chia quaifta mia houvra & traditiun haues leifmain^ 

pudida ngijr da d'otars fatta cun milgdra adaftretza co eau nun he fauieu 

35feer, fchi nun he eau per6 brichia pudieu fser cun main dam mettar ad 
aquaifta impraifa, par faor tin quadl profitt a mi m'uess & a mia braieda 
in chiefa & eir ad tinqualchitin otar amich chi s'dallates da lijr la ditta 
mia houvra; La quela eau nu craiaiua chi ngis otramaing giauttfcheda 
chiella dauess ngijr mifsa in ftampa. Mu (land ella intzacura ngida ta 

40mauns d'alchttns fngiuors Minifters da noas hundro cumben & da d'otar 
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pltis, Is quads l'hauiandt prlimma in lur synodo in zarnetz apprueda, can- 
nonichieda&admiffa, haan [f.4»] cuslgiochia faia bain fatt, chiella uingia mifsa 
in l'gitifch: & haun Is renerendts & fickg illatros Sar Ian concius Minifter 
dun hundro chiapitell, Sar LUci pappa, Sar Efaias Schuchiaun famiaints 
dalg plffidt da Dieu & otar minifters, noas faundraiuel far Maftrael far 5 
Anuoft Travears & otars pllis, via a me giauiifcho chiau la ubelgia lafcher 
ftamper, atfcho chella poaffa ngijr a fauiint & purter profitt & adificatiun 
eir ad otars pllis, alia quala dumanda eau meritamaing & apufaiuelmaing 
he dauieu fgunder. Et atfcho chia que milg pudess ngijr miss in effett, 
fchi nun he eau bricliia fauien am uoaluer zieua la cumoena Ufauntza via 10 
ad otars, fuott lg patrocinio dais quasi s ella milg pudes ngijr lafcheda 
ijr ouna, promo uida & cun frtit inclijtta, co fuott lg nom & favur da uus 
uidnaunt hot & bain anumnos hundraiuels & gratius sngiuors. 

Par aque he eau uulieu quaifta mia fchlechta lavur dedichier a uus 
Cluster [f. 4 b ]SingiurOhiaualijr cuntfchant uoaffa dignitsedt, geuerofitaedt & auc- 15 
toritaedt brichia folum noaffa republica da matingiar, defedar & cufaluer, 
fco Un dais principalis da noaffas tearras, mu eir a uoafs fauair & pudair 
da fftrdragier & tingiar sti lg feinckg Euangeli et la ptira doctrinna da 
quell cun Un fingulser zeil & buna affect iun. 

A' uus dignifchem sar Maftrael & a noas hundro CummSen he eau 20 
quaifta mia houvra uulieu prafchanter, hauiandt vais uoaffa buna uSelgia 
& intention, da promouar chia quella uingia cumplida & mifsa in executiun 
& fchquitfchaeda, fco quell virtiidaiuel & generus chi tiers chiofas chi 
parprsnda da promouer et mantingiar lg plsedt da Dieu & lg bain public 
da noaffa patria, fecuond lg exaimpael da uoas bun vvylgs, buna & ludabla 25 
memoria, nu s'lafchais increfchar ne cuoft ne fadia. 

A uus chier Bab, par Una arcuntfchijntfcha & gratitudine dalg cuoft 
& fadia, chia uus hauais mifs da ns fa?r imprendar & a[f. 5*]uaunt tuotas 
chiofas uulieu ns traer sU in vaira temma et cuDgiufchijntfcha da Dieu cun 
bun cuftlims fecuond uoafs exaimpel. 30 

VV5elg Ufchija chieramaing aruuer a uus furnumnos fcodUn in fiea 
gro & dignitasdt benigns fngiuors & patruns gratzchius uus uftelgias quaifta 
mia fchlechta dedicatiun & houvra prsendar par b5en & in bain, fco quells 
fngiuors benigns chi matais our tuottas chiofas in bunna part, & ludais la 
bunna vttelgia, fcha bain Is fatts nu pudeffan tutaelmaing futisfeer a mien 35 
debit fecuond uoas merit ; chia uus quaift cudafchett acceptas, hegias par- 
cumando & promouefchas, & eir me m'tingias faimper in uoaffa buna 
gratzchia & patrocinio , proferiant in ognia occafiun chia uus ngijs am 
eumander faimper mien (fcha bain debbel) impero prompt & uulautus fer- 
vetzan. 40 

7* 
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Cun aroefuia a Dieu chiell s'uftelgia deer fpiert & gratzchia, chia mis 
perfeuarefcbas & prendas tiers da bain in milg cun uoffa adaftretza, fab- 
gijntfcha & auctoritaedt da guuarner, aritfchar noaffa Patria in peefch, [f. 5 b ] 
cuncoargia, mantingiar & cufalner noaffa libartaedt & frieltaedts, infemel eir 
5 noaffa vaira pilra & orthodox a Religiun la quaela ais afundeda fulettamaing 
in lg plaedt da Dieu. deda in zuotz als. 10. Nouembris dais 1612. Da 
voaffa Singuria Illuftra affectionatifsem ferniaint Petrvs SchvcanvB. 



[f. 1»] INFOEMATIVN CHRA- 

STIAVNA ET CATECHISMVS 
10 cun tuott puongs principalis 

da la Religiun Chraftiauna. 

Qucel ais tieu fulet cufiiert in la vitia 
& in la moart? 

CHia eau cun Chtierp et hoarma, faia cbia eau viua u'chia monra, 

15faia aegian da mieu fingiar & faluedar Iefu Chrifti, lg qucel cun fieu pre- 
cius faunckg ho plainamaing partuot meis pchios futisfat, & m'ho plal- 
namaing delibaro our da la foartza dalg Dimuni: lg quael m'ho telmaing 
in fia chtira & guvearn, chia nu po niaunchia cruder Un chiauij giu da 
mieu chio, zaintza la vvoelgia da meis bab cseleftisel ; eir chia tuottas chio- 

20 sas ftoelgian feruir in fieu lb'd & in fallidt, da la mia hoarma. Quo tres 
eH'cu fieu Seinckg Spiert m' tscheartifichiescha in mieu cour, chia eau 
tres ell hegia la vitta aeterna, & per aque uain ell am der [f. l b ] agilid chia 
eau tuot lg tijmp da la mia vitta faia faimper prompt & pardeart da 
viuer zieua fia Vuoelgia lg ludant & glorifichiant. 

25 La fumma ais: chia tuotts prus fideils, faian cun Dieu reconfilios, 

& libaros da lg pchio & paina tres lg fauckg da Iefu Chrifti: et chia in 

La fumma ais: chia tuotts prus fideils, faian cun Dieu reconfiliOs, 

& libaros da lg pchio & paina tres lg fauckg da Iefu Chrifti: et chia in 

aquaifta liberatiun vingiane in sternum a ngir cufalvos, & da quaift tuott 

30 ifchans tfchearts & s'giiers, tres lg fantijr in nus Una vaira cretta, Unt 
bunna Vuaelgia via a noas bab, & noaf proafem, & Una bunna uulanted, 
studi & pifijr da obedijr a Dieu cun drettas bunnas houvras. 

Quaifta confolatiun Chriftiauna reifta fula, uaira & perfecta, falda & 
fearma incunter la moart, lg fatan, iffiern, lg muond & tuotts atantamaints, 

35 crufchs & cuntredijs & our da vart quaifta nun ais ne cuffUert ne agiUdt 
ingiUn. 
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[f. 2*] Quaunias chiofas fun ati bsungiusas da far 
uair quo tres til oura da quaift cuffiiert, poos 
aft feinchiamaing & biedamaing 
viuer e murijr? 
Trais: 1. quaunt grand faia mien pchio & mifiergia. 2. In che 5 
guifa u moed, chia eau dalg pchio & tuot mia mifiergia vingia delibero. 
3. Che I6d, grd & ingratzchiamaint eau faia culpaunt a Dieu par Una tel 
granda deliberatiuu & fpandrauntza. 

Pardiittas our da la Seritura feinchia 

chia faia daco ditt ais. 10 

Nun favais chia voas chiierp ais tin taimpel da lg feinckg fpiert, lg 
quad hevoa in uus, lg quel havais da Dieu. & nun ifchas da voaffa 
pufauntza: par che vus ischas cupros par tin pritsch? Glurifichio dimena 
Dieu, in voafs chtierp et voafs fpiert chi fun da Dieu 1. Cork 6. 

Dieu nun s'ho hurdanos a l'ijra, dimparfe chia nus tres noafs fingier 15 
lesum [f. 2 b ] Christu acungtiftans lg falud, lg queel ais moart par nus: 
atfcho chia nus, faia chia nus vvalgiau u'doarman cun ell infemel 
vivans. 1. Teffal. 5. 

Ingitin nu viva a fi s'veffa, ne moura afi s'vefTa: parche faia chia nus 
vivan fchi vivains alg fingier, fcba nus murin fchi murine a lg fingier, 20 
faia dimena nus vivan u'nus mouran fchi ifchans dalg fingier. Parche 
par aque ais moart, arastifto & turno vvijf, Ohriftus, par effar fingier dais 
moarts & dais wife. Rumauns. 14. 

Sapchias chia vus nun ifchas, cun chiofas chi vingian alg main, fco 
ais or & argient, da voafs uaun vivar, arfschieu da Is fchantamaints da 25 
voafs babuns fpandrds, mu tres que prsecius faunckg, da quel nun maculo 
angi chi afe Ohriftus. 1. Petri, cap. 1. 

Scha nfis chiaminain in la lagitifch fco ell ais in la lgitifch, fchi havains 
cummuniun cun ell, & da lg faunckg da feis nig Iefu Chrifti, chi n 9 s 
natagia, da tuott noaf pchios. l.S. Ian. 1. & [f. 8 a ] in lg cap. (cap) 2. fcha 30 
inqualchtin pechia, fchi havains tin piftand & auu6 tiers lg bab, Iefum 
Chriftu quell gitift & lg 3. Par aque ais cumparieu lg filg da Dieu par 
chia ell fchdrtiia las houvras da lg Diavel. 

Eau fun ngieu giu da tfchijl, par fer la wftelgia da meis Bab chi ho 
me tramis, & aquaift ais fia voelgia: chia eau nu perda inguotta da tuott 35 
aque chiell ho do ami, mu ch'eau Is fatscha arafufter in lg giuunefcham- 
dij. Et chia fcodtin chi craia aiut in lg filg da Dieu hegia la vitta 
sterna & vingia da me araflifto in lg dij d'ludici. S. Ian. 6. & 10. 
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Mias nuoras odan mia vufch, & eau cungiuofch aquellas & ellas vingian 
zieua me, & eau las dun la vitta setearna, ne vingian a prijr in setearnum, 
neir ingitin vain a las fchdraper our da mieu maun. Meis Bab ais plCL 
grand co tuotts, & ingUn vain a las fchdraper our da (leu maun eau & lg 
5 bab ifchans tin. 

Nun s'uendane duos pitfcans pa [f. 3 b ] fers par tin pitfchen danaer, & tin 
da quells nu tuman in tearra zaintza la wolgia da voafs bab? Mu eir Is 
chiauels da voafs chios fun inumbrds, nun tme dimena, uus ifchas da plii 
co bgiears paffers Math. 10. 

10 Nfis fauain chia a da quells chi am man Dieu tuottas chosas Is feruan 

et arafpuundan in lur bain & faltid. Roman. 8. 

Quell chi cufearma nus cun uus infernal in Chriftum, & aquel chi ho 
titt nus, ais Dieu : lg quel ho eir nudo nus & do 1' arra dalg fpiert feinckg 
in noaf cours, tres lg quel nus clamain abba Bab, lg quasi do eir pardtita 

15 a noaf fpiert, nus faian filgs da Dieu 2. Cor. 1. & Rom. 8. 

Vvs eiras qui d 1 vaunt una fchktiretza, mu huoffa tina lgitifch in lg 
fingier: chiamino dimena fco filgs da la lgitifch (parche lg frtit da lg fpiert 
fto in tuotta bunted) gitifta & vardet appruand tuott aque chi ais a chier 
alg fingier, & nun have cuvingia cun [f. 4 a ] houvras zaintza frtit, da la fchkti- 

20retza 7 plti bod las arprande: atfcho chia voaffa lgitifch fchplandurefcha au- 
aunt la lgieud & vetziand uoafas bunas houvras, chia glorifichiefchan uoaf 
bab' chi ais in tschijl Effe. 5. Mat. 5. 

Da la Mifiergia da lg Chraftiaun. 

Inuondar cungiuosfchaft, tieu pchio 
25 e Mifiergia? 

Our da la laetfcha da Dieu, u Ts, 10. Cumandamaints. 

Che n's cumanda la letfcha? 
La fumma et (liftauntza da la Laetfcha n's' amuoffa noaf 8 Singier 
Ghriftus in fan Mathieu ais capitels 22. Ama teis Singier Dieu, da tuott 
30 tieu cour, da tuott tia hoarma, da tuott tia pufauntza & farmetza, quaift 
ais lg prtim & plti grand cumandamaint : lg fccuond ais ad aquaift fum- 
giaunt: Amma teis proafem fco te d'veffa. in aquaift duos uain cumprainte 
tuott la letfcha et l's profets. 

Pouft quceift tuott perfectamaing Salucr? 

35 [f. 4 b ] Na: Parche mia nattira ais faimper iuclinaeda da uulair mel a 

Dieu & a mieu proafem & ad ell fer incunter. 
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Pardiittas da la fcritiira feinchia. 

Enun ais ptir tin fal gitift, e nun ais Un chi inclijgia, e nun ais tin 
chi dumanda zieua Dieu, tuotts fun ieus our d* via & fun d'vantos da- 
fchtitels, e nun ais tin chi adroua bunted, niaunchia tin ful; par che tuotts 
haun pchio & vingian abandunos da la gltiergia da Dieu, tres la letscha 5 
vain cuntschieu lg pchio. Roma 3. 

Scha nus dfchain nus nu hegian pchios, fchi n's fallains n's s'veflfa, 
& la uarded nun ais in nus. La affection da la chiarn ais Una inamititz- 
chia incunter Dieu: ella nun ubadefcha a la laetfcha da Dieu, parche ella 
nu po eir Roman. 8. 10 

La Explicatiun. 

La pouvra & mifera conditiun dalg horn zieua lg fall u' furpasamaint 
confifta in duos maelf et greif puoncks [f. 5 b ] lg prtim: Chia la nattira 
humauna zieua lg fall ais duateda nofcha, chiatiua, & voutta our da Dieu, 
& brudgieda cun grandifchams bgiear pchios. 15 

2. Ohia lg horn, tres aquella nufchdet & pchios, ais da Dieu aban- 
duno, arftido & culpaunt a la aeteama condamnafchiun. 

Noaffa Mifiergia cuntschaints our da la Letscha, in aquaift mtted; 
fcha nus cunfiderains & matains ltin incuter lg otar: quae chia la letscha 
& pled da Dieu cumanda: et lg damanamaing da noafa vitta: fchi achiatains 20 
chia nus nun ischans tsels, daco chia la laetscha agiautifcha, dimperfe nus 
achiatain in nus tuott lg cuntredi. Et par aque fcha gratzchia et mifericorgia 
tres lg miert da Chrifti nu ftis intrafngida, fchi fliffans in setearnum ftos 
peartzs & condanos: daco Dieu in la laetfcha difch* fchmaladieu ais aquel 
chi nun reifta in tuott aque chiais fcrit in la laerfcha Deutrano. 27. 25 

[f. 5 b ] Dalg Pchio. db qucd chi faia fto lg 
priim pchio 

Lg prtim pchio da lg horn ais fto lg fall da Adam & Eiua in para- 
vijs: in aque chia ells haun mangio dalg pom chi eira fcumando fuott 
paina da la moart. Genes. 3. 30 

Et our da quaift prtim fall vain noafa mifiergia, curuptiun, e [h] pc[h]ios. 
In aquaift mangier lg pom, cuncuorra in femel grads & fchgrif[c]hus 
pchios fco lg ais: 1. la Superfgia & Ambitiun, chia ell nu s'ho cuntanto 
da rafter in aquella d ignited chia ell eira, mu ho uulieu s'adutzer & effar 
ingusel a Dieu. 2. la Incredulitsed : chia ell ho crett plti bod a lg Satan 35 
co a Dieu lieu craieder. 3. la Difobedijentzchia: chia ell ho sbtito lg im- 
peri & cummandamaint da Dieu, & ho pilgio & mangio lg po chia Dieu 
havaiua scumando. 4. La maela Arcuntschijntschia: chia ell ho purto uia 
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a Dieu chi lg hauaiua fatt da lg bain; lg ho abanduno s'uott our da 
d'ell & s'acuulo cun lg fata lg craiad [f. 6*] & obedint ad ell pli co a Dieu. ho 
agiatifcho da ngijr adutzo brchia da Dieu mu dalg satan. 5. chia ell nun 
ho agieu refguard da rafter in aquella biadijntscha & perfect inn, in amur 
5gieuar da quells chi havaivan da ngir da d'ell, mo ho blito tuot via, eir 
par aquells, tuot a gipijri. & ufchia our d'tin ais ngieu bgiears erruors, p 
Is qusels Dieu ho meritamaing biito lg horn davent & cundamno. 

Che lg pchio faia. 

Lg p[c]hio ais: tuott aque chi duainta & vain fat in[c]uter laLaetfcha 
lOet pled da Dieu cun ditts, fatts, impifamains & agiavtifchamaints. La ignu- 
rauntza & dubitauntza da Dieu, fia waelgia: La privatiun da la amur & 
dilectiun da Dieu & lg proafam, la privatiun da la algretz[c]hia in Dieu. 
Cura Un nun ho ingiun defideri waelgia ne ftfidi da obedijr a Dieu zieva feis 
culmandama(t)ints. Sumgiauntamaing: cura vain interlafcho tuottas, [f. 6 b ] 
1 5 bunnas houres intearnas & extearnas, fpirituelas & corporelas, las quaelas 
Dieu nun uoul chia vingian interlafchedas. 

Chi faia caufa da lg pchio. 
La caufa chi ho fatt (& fo aunchia hoatz in di) pchier, nun ais in- 
gilin otar: co la vul anted dalg fatan & dalg horn; cun la qusela ells da 

201ur segna & fpontanea libarted, fun crudos, voutts our da Dieu fatt lg 
pchio & fchntidos da la imoegna da Dieu. Parche la prUma caufa da fer 
lg fall in lg paravijs tearreft, ais fto lg Dimuni chi ho cuslgiS & affuo lg 
horn: & la libera volunted da Ada & da d'Eiua Is quaels nfi haun ubedieu 
ne fiingio Dieu; mu alg fatan fchi. 

25 Et aquift fall ais tinna caufa & materia da tuott Is pchios chi fun 

fatts zieua & nus aunchia hoatz in di fatfchain. 

Ls teffets da lg pchio u fruits da I'pchio. 
1. Our dalg pchio nafcha & vain tuottas [f. 7 a ] afflictiuns & chiaftia 
maints temporals, chi fun Un principi da la paina aeternela ais infideils. 
30 2. Al'hura la moart temporsela & la eetaerna condamnafchiun & paina. 

Parche Dieu hegia lascho Adam pchier. 
Dieu ho lascho cruder Adam in lg pchio par duos chiafchuns: 

1. par amufer fia giuftia & pufauutza in chiaftier ls maels & infideils: 

2. par amufer fia bunted & mifericoargia in aque chia ell in Chris to 
35falua feis elets & prus fideils. 
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Our da quaift s'uetza, chia lg chraftiaun u pceia chia Dieu uul'cufalua 
nel'aritscha nu po ne fer ne faluer ingiiin bain: & fubito cbia Dieu artira 
fieu agiud, fchi crouda lg craftiaun in lg pcbio & errnr. 

Lg pchio Original ais: 
quffllla nofcha & peruerfa rijfcb et nattira: zieua lg fall da Adam: 5 
chia nus ifchans priuos ; da la cognitiun da Dieu, f ia vvoelgia & houras : da 
obe [f. 7 b ] dijr a Dieu cun Is fatts & cour, mu faimper inclinos da fer lg mael 
incunter Dieu. in aquaift pchio ngins tuotts concepieus & nafchieus, tres 
aquella nofcha , chiatiua & peruearfa rijsch chia nus artain, ifcbans cul- 
paunts a la ijra divina, & our da quaifta vain tuot otars pcbios. 10 

Lg pchio actucd ais: cun Is fatts. 

Tuot aque (fubito nus cuntfchain lg bain & mael) chia nus fatfchain, 
incunter la lsetscha & pled da Dieu cun ditts, fatts, agiauufchamaints, impiffa- 
mains: & tuot aque chia nus interlafchain , chia Dieu uules nus inter- 
lafchain, chia Dieu uules nus feffan: & aque pchio fains inmiinchia dij 15 
& hura. 

Lg pchio chi Reingia u MuvUbI ais: 

Cura chia lg chraftiaun tres agiiid da lg fpiert feinckg, nun s'hoafta 
ne (to fcuntar alg pchio, dimperfe fcuon[d]a, ho appl[a]f[c]hair & fearua ad 
aquell z[a]intza refguard: quaift ais Murtsel, parche fcha bain tuot pchi 20 
[f. 8»] 08 par fe, fun murtaels, inguotamain chi reifta & perfeuerefcha in 
aquaift, vo a la fin a la perditiun. In aquaift, pchio tuman qualuoutas 
eir Is fideiU, mu ells artu6rnan tres agiUd da Dieu: fco fet. Aaron, 
D[a]vid & otars. 

Lg pchio chi nu Reingia u ueniel que ais pardunaiuel. ais. cura lg 25 
chraftiaun cun agiud dalg fpiert feinckg s'hoafta £ fto fcunter a lg pchio: 
quaift pchio uain parduno & nun ais culpaunt a la moart setearnsela, 
brichia chia quaift da fe s'ueffa faia taunt leif, chia ell maritta pardu- 
nauntza: mu par che lg chraftiaun s'huftand, uoul mael alg pchio & re- 
cuorra uia Dieu & par aque tres la futisfatiun da Ohrifti furuain par- 80 
du[na]un[t]za 7 fco fun tuott pcbios chi duainttan tres infirmited fauiand mu 
nu uuliand cun malitia& nu' fauiand, mu tin nu lg lafcba preudar fur a maun 
brichia, mu s'hoafta dacuntinamaing. 

Lg pchio incuntar la confijntxchia ais: 
[f. 8 b ] Cura lg chraftiaun fo la udelgia da Dieu, & atschoeuar fo incutar 35 
la uttelgia da Dieu, & fia egna consijntzchia. Sco Dauid fauiand & uvliand 
cumatet lg adulteri & fet lg homicidi. 
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Lg pchio chi nun ais incunter la con- 
fijntxchia ais: 

Cura chia lg chraftiaun nun fo tutselmaing la vvoelgia da Dieu, u 
cungiuofcha chia faia pchio; & ho dulur da lg pchio, chia ell ho fatt: 
Bparche in aquaifta vita nu pudains perfectamaing fchkiuijr lg pchio, mu 
fuuentz ngins uitzs tres frafchletza humauna fatfchains lg mael & inter- 
lafchain da fer lg bain. Sco fet San Ped[e]r fafiiand mu nu vuliand in 
lg priguel fchnaiet Chriftum tres fraschletza humauna, hauet granda dulur 
cridet fofamaing. Da Un teel s'almantaiua fan Pol Rom. 7. lg bain 
lOchieau uules nu fatsch eau, mu lg m«l quasi chia nu uules fatsch eau. 
Ingnurauntamaing he eau parfequito la Bafelgia & par aque s'ho Dieu 
[f. 9*] lafcho ngijr pchio da me Timot. I. 

Lg pchio in cunter lg Seinckg fpi- 
ert ais: 

15 Cura Un tres ilgiilmnatiun dalg feinckg fpiert cungiuofcha la vairs 

uardet & eretta in Iefu Chrifto, da Dieu, fia wtilgia & houvras, a la 
qufela lg fpiert da Dieu & noafa cegna confijntzchia Hand conuitta da que 
daun pardiitta a noas fpiert & cour, chia quella faia ful fuleta la uaira 
yiua falUdaiula & nun ingianaiuula vardet; quella medemma brichia par 

20temma u tres infirmitaed da la chiarn: mu tres 8edi, meluulyntscha via a 
la vardet, cun Un anim inamich, cun Un deftino & delibaro cusalg e par- 
poeft uulantusamaing : fchneia, fchmaladescha, par fofa & diabolica, & afieu 
pudair perfequitefcha in fina la fin. 

Quaift pchio nu uain ne in quaift ne in lg otar muond parduno, & ais 

25zaintza fprauntza, & in sternum cundamno, brichia chia el faia plU greif 
[f. 9*] & grand co la gratzchia da Dieu&lg Miert da Chrifti, mu dimparfe chia 
Hand quaift lg plU grand, fchi lg chiaftia eir dieu cun lg pU greif 
chiaftiamaing, numnedamaing chia Dieu Is afoarua fi Del main g chia ells me 
nu vingian ad arUglijntscha, mu per feuarefchan infina la fin & quo tres 

SOfune in aetearnum peartzs. Matth. 12. Marc. 3. 

Ell uain anumno incunter, lg feinckg fpiert, par che quel vain fatt 
incunter lg fpiert feinck fpecielmaing, quae ais: incunter lg prb'epi offici 
& oparatiun dalg fpiert feinckg, chi ais ilgiUmner Is cours da Is chriftiauns 
sUn la vaira cungiuHjntscha da la vardet & vaira eretta. 

35 Brichia tuott cundamnos croudan in aquaift pchio, mo folum aquells 

chi fun da lg fpiert feinckg ilgiUminos sUn la vaira eretta, fco Saul, ludas, 
Iulianus apoftata. L's Elets da Dieu, chi fun ua[i]ramaing conuertieus, nu 
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paun cruder in aquaift pchio, parche quells vingian da Dieu cufaluos, & 
nun Tin [£. 10*] gian a prijr in aetearnu San Ian. 10. Mias nuorfettas nu 
uain ingifin a las fchdraper our da mieu maun. Mo quells chi faun quaift 
pchio, me nu fun vairamaing ftos conuertieus, ne Ellets. 1. 8. Ian cap. 2. A fun 
ieus our da nus, parche ells nun eiran da nus. 5 

Da quaift nu daia ngijr tschantscho ligiramaing & zaintza granda 
conflderatiun & nu ng[ij]r iUdichio otar co our da la fin: Parche a po eir 
infcuntrer cbia eir tmqualchitin, fideil & ellet, ignorauntamaing u eir fauiad 
& uuliand defendan, da quasi foart d' erruors, u eir fin quael cummanda- 
maint uioleschan & furpadan, tres infirmited, martuoiri u temma da priguels: 10 
mu brichia tres cufalg delibaro & cedi cun anim inamich faun incunter la 
yardet la quella chi a ells cungiuofchau, ne croudan tutseimaing giu da (d)[l]a 
religiun & pietaed ne perfeuerefchan in la (cbbtiter & perfequiter, mu ad 
artuornan in aquaifta vitta, ad artiglijntscba & a conuertijntscha via Dieu 
& ala vardedt. 15 

[f. 10 b ] Lg pchio par feis s'wefla ais: tuott aque chi uain fatt incunter 
aque chia Dieu ho cumando, ais pchio da (e s'wefla & per fe s'wefla. 

Lg pchio accidental ais: 

Tuott aque chi uain fatt; tuottas virtttds & bunas hovras. da Is nun 
renafchieuS; peiauns infideils hijpocrits & nofch chraftiauns, fcha bain faun 20 
aque chia Dieu ho cumando, & chia parfe s'wefla nufiiflh pchio (ngiand 
fattas fecuond la ordinatiun da Dieu) inguotamaing a croudan in pchio 
& e pchio ne pleschan a Dieu. parche las perfunas chi las faun nu ple- 
Bchan a Dieu: Al'hura nu viugiane fattas in aque mb'ed & fin chia Dieu 
uoui chia duaintan: qus ais a nu duainta tres Una vaira fee ne cornier- 25 
tijntfcha uia a Dieu, ne chia Teaman ala glo'ergia da Dieu, mo a lur sgna 
gltiergia & par eflar vais & ludos da lg mouond. Che chi duainta zaintza 
fee ais pchio Bo. 14. & ais hebr. 11 zaintza fee nun ais puflbel a pla- 
fchair a Dieu. 

[f. 11*] Ls fideils fcha bain fun achialchios fickg dalg pchio & pechianSO 
greiuamaing : fchi Is areifta faimper Un fern da la vaira fs & converfiun via 
& Dieu u lg quasi a las vouttas ais pU grand &fearm, chia ell fto fcuntar 
*1 pchio, & nu crouda in erruors incunter lg fundamaint da la fee, ne in 
% pchio chi rengia incuter la confijntzchia. Qual uoutta s alhura ais qua3 
femm ufc[h]i flaiuel & debel, cbia lg chraftiauu vain par un tijmp dalg. 35 

Tantamaint vitt, & crouda in grandifchams erruors tres aque pearda 
^1 ingranda part Una buna cof[ij]ntzc[h]ia, la creta buna vvdelgia via a 
"fati & ls duns dalg fpiert feinckg. Impero quells chi fun vairamaing 
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Unavoutta coverti eus, tree que fern nu crouda in lg tnott giu da Dieu 
brichia finelmaing, ne vingian cundamnos ne peartes: Parche Dieu tres 
fieu diuiu & aetern cufalg cufalua feis fideils: Is ilgiumnescha & Is mama 
darchio tiers ell a la rtiglijntscba & a bun faluamaint. 

5 [f. ll b ] Ho dimena Dieu craio lg chraftiaun 

ufchi nofch & chia- 
tyf? 
Madina: fchi bain Dieu lg ho craio bun & a fia imogna: quae ais: 
cun Una vaira itiftia & fanctitaed, chia ell cuntshes inandret Dieu fieu 
lOcraidar, chia ell da tuot fieu fpiert lg ammefs, cun ell in tuotta biadijnt- 
scha in aetearnum uiues, & chia ell faimper lg ludes & glurifichies. 

Inuondar uain dimena queUa no- 
fcha natura? 

Our da lg fail da noaf prlira babuns Adam & Eiua, da Fs quads no- 
15afla natUra ais ufchi curuotta, chia nus tuots ngins in lg pchio concepiens 
& nafchieus. 

Ifchans ufchi curuotts, chia nus nun ifchans 
niaunchia baftauns da fer bain, 
mu inclinos faimper in 
20 lg mcd? 

Madifchi: u poeia chia nus da lg [f. 12*] fpiert feiuckg, uingians arit- 
fchiues, agitidos & renafchieus. 

Parduttas da la fcritura feinchia. 
Et Dieu dis nus uulain fer fin horn a noafa imsegna, fecuond noafa 
25 fumalgia el uain ad aritschar fur Is pefchs da la mer, fur Y utschlina dalg 
tschijl, fur tuot Is alimeris da la tearra, fur tuot la tearra & fur tuot la 
vermilgia da la tearra. Et Dieu ho craio lg horn a fia imsegna, & ho 
craio lg mefchial & la foamna. Et Dieu ho uais tuot aque chia el ha- 
vaiua craio & eira tuot zuond boen: Genefis. 1. 
30 Ve eau fun in la iniquitaed furmo & (&) mia mama m'ho in lg pchio 

concepieu pfal. 51. 

Aque chi ais nafchieu da la chiarn, ais chiarn, & aque chi ais na- 

fchieu dalg fpiert ais fpiert. 8. Iau. 3. Et par aque fco par mur d'tin horn 

ais lg pchio antro in lg muond, & tres lg pchio la moart, & in aque 

35 moed ais la moart ftracurida fur tuot la lgieud in aque chia tuotts haun 
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pchio. Et in aqnella [f. 12 b ] guifa daco chia lg mel tres lg fall d'tin ful, ais 
arafo fur tnot la lgiend a la condamnafchiun : Vfcbia eir tres la gitiftificatiun 
de tin ful, uain arafo fur tuot la lgiend quae grand beuefici par Una 
giuftificatiun alia vitta, Parche in a que mBed tres la difubadijntzcbia 
dun ful, fun duantos bgiears pchiaduors, ufchia tres la obedijntzchia d'tin 5 
fulvingian ad eflar bgiears giufts Rom. 5. 

La Explicatiun. 

Da la creatiun dalg bom, & co lg 

craftiaun faia craio. 

1. Lg f[ij]feual dij bo Dieu lg prtim craio lg. C[b]Uerp our da la tearra, 10 
immurta)l fcba ell raftes in la Itiftia: murtsel fcha el furpafes lg cumanda- 
maint; & la moart ais antreda par tin chiaftiamang da lg pchio. 

2. Secunderamaing hoi' craio l'hoarma our dinguotta cu intalett fpiri- 
tuel, & imurtflela, Gen. 2. Dieu ho fuflo fieu [f. 18*] fpiert, in la fia 
fatfcha, & inquais duanto lg horn tin fpiert & ho arm a viua. 15 

Ell ho unieu l'hoarma cun lg chtierp infernal, atfcho chia par feis s' 
vvefla, et tres lg chtierp fco un inftrumaint corporsel ella fatfches tuottas 
actiuns; interiuras et exteriuras, las quellas da Una nattira humauna fun 
folitas et proprie das da ngijr fattas. 

3. Ho ell craio lg horn a fia imaegna qua? ais: perfect, bun, fabbi, 20 
itift, feinckg, bio & (Ingiar fur tuottas creattiras. 

In che fin Dieu hegia craio lg horn: 

Dieu ho craio lg horn: Atfcho chia ell fieu craiedar inandret cuntfches, 
lg ludes et giorifichies. La glorificatiun da Dieu cuntain in fe, la pro- 
fefiun & confedun da lo cretta, la inuocatiun via dieu, la arcuntfchijntfcha 25 
et ingratzchiamaint, la obedijntzchia, la perfecta dilectiun et amur via a 
Dieu & lg proaflem. La congiufchintfc[h]a da Dieu fearua a fieu lod & 
glorificati [f. 13 b ]un: par aque nun ais la plti bunna, principela e bfiingiufa 
houra da lg horn co la cungiufchijntfcha da Dieu par che our da quella 
uain Dieu glorifichio, & zaintza quella, nu po el inandret ngijr ne amo 30 
ue ludo ne glorifichio. 

2. Ho ell craio lg horn: chia ell giudes la vaira faelicitffld, & haues 
part da tuot feis duns & beneficis fpirituels & cffiieftisels, chi fun urdanos 
a tuot aquells chi lg cungiuofchan : our da quaift uain cuntfchieu, pradgio 
& celebro la bunted, mifericoargia & pufauntza da Dieu. Et ufchia eira35 
lg horn in priucipi in aquella biedijntfcha & perfectinn craia & chia ell 
in aqnella in sstemum raftes. 
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Our da quaifl hauains da confida- 
rer. 5. jmonckgs. 

1. Chia Dieu nu faia auctur ne caufa da lg pchio. 

2. Vvsaintzs co nus ifchas gin d'Uoa ufchi granda dignitaed et falicitaed 
5 tu [f. 14 a ] m68, in taunta mifiergia & rampoarngia, quae ais: in lg pchio 

& moart aeternaela. 

3. Vvetzains la buntaed da Dieu, lg quel s'ho dengio dans trer oura 
et delibarer da queila: tres lg miert da fieu Filg. 

4. Cuntfchains noafa indignitaed & meel arcuntfchijntfcha via Dieu par 
10 taunts beneficis chia nus hauain arffchieu, & arffchains da dij in dij. 

5. Chia nus artzaintamaing deflan tfcharcbier & afpater tres Chriftu 
et in Cbrifto noafa dignitaed & felicitaed: chia nus hauain peartz & par 
tuot aque nus faian grats via noas Dieu & falvedar Chrifto. 

Da la imegna da Dieu in 
15 lg horn. 

La imegna da Dieu in lg horn eira, tin fantimaint chi cuntfchauia 
inandret Dieu, fia nattira, voelgia et fias houras: chi hauaiua una libera 
& buna uoluntaed da obedijr a [f. 14 b ] Dieu tuot fias inclinatiuns impifamains et 
actiuns s'cu&gijuan cun lg uulir da Dieu: Una fpirituela & inmurtela 

20 nattira da Vhoarma: tin perfect, intijr, pur & net horn & chtierp, cun Una 
perfecta obedijntzchia et algretzchia in Dieu, chi pafaiua auaunt & eira 
fur tuottas otras creattiras & las duminaiua libramaing , giu da quaifta 
buna perfecta & feinckia Nattira fecuond l'imsegna da Dieu, ais Adam 
& Eiua zieua lg fall tumos fchntidos da queila & nus tuotts cun ells in 

25 femal per caufa da lur fall; et ifchans in la fchcktiretza fpirituela da la 
cognitiun et obedijntz chia da Dieu, in diminchia foart grands & fchrifchus 
pchios crudos et cungiufto in l5e da biadijntfcha la moart temporela & 
fleternela. 

Da chi & co l'imflegna da Dieu, in nus vingia renuueda & darchio 

30adritzeda ftt: Sulettamaing da Dieu lg quasi, l'ho eir agidda deda; parche 
alg ais in fia pufauntza da der la vitta, & cura chia queila ais peartsea 
darchio [f. 15*] da la arturner : inaquaift m5d. Dieu artuorna fia imae[g]na inns 
tres fieu Filg: Sieu Filg tres lg feinckg fpiert, lg quel n's regenarefcha 
& ilgiumna; & lg fpiert feinckg fo & adritza aque in nus tres lg feinckg 

35 Euangeli & plead da Dieu, chi ais la pufauntza & la virtudt da Dieu, in 
falud a tuot aquells chi craian ad aquei fieu pledt. Et aquaift renafcher 
u'renuuer in nus queila imegna da Dieu uain cumatzo in tuot Ellets & 
fideils in aquaift muond, & ngins cufaluos & accrafchantos in aquella tres 
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Ig fpiert feinckg in fina Ion la fin da noafa vitta: vain alhura perfecta- 
maing cuplijda flin l'hoarma, cura ella s'parta our dalg chlierp: (tan lg 
chtierp & intijr chraftiaun nain cumplida flin lg dij dala raluTtauntza & 
in la vitta eetearna. 

Da lg Liber Arbitri feeuond Is 4. 5 

fledis u gros. 

1. Lg prUm ftodi & gro dalg Liber Arbitri, u' libra volnntaed dalg horn; 
eira [f. 15 b ] auntz lgfall, chia ell hauaiua Una perfecta cognitiuda Dieu, et Una 
libra et fpontanea voluntaed; da pndair faluer a Dieu la ijntira obedijntz- 
cbia da fe s'vefla: da fer lg bain & lafcher fter lg m®l. Mn in aquaifta 10 
buna libartsd nnn eiral ufchija cnffarmo, chia ell in aquella raftes; rau 
ell hanaina eir libarted, (fcha s* apprafcbantaiua la occafiun fuot Una 
qusela fpecia) da decliner gin da quella buna liberted, perfection & obe- 
dijntzchia, detfchearnar & fer lg msel eir da fe s'wefla, fco s'uetza clera- 
maing in fieu fall. 15 

2. Lg gro dalg liber Arbitri feeuond ais: fubito fatt lg fall & cbi 
nalcha in nos da noas coroots pardauauntz, auntz nus vingian da lg fainckg 
fpiert regianaros: In aqoaift ftedi hauains bain Una libra uolunteed, mn 
chia nos da quella ngins faimper ftraportos folum in in ilg msel et in lg 
pchier, & nun hauains niaonchia da nos ns uefla pnfaontza dans inpifer 20 
Unqoal chiofa d'bain atafchair da fer bain: la chiafchu [f. 16*] ais: chia 
tree lg fall hauains peartz tuot lg bain & furfngieo toott meel. 

3. Lg teartz ftedi da la libra voluntaed ais in aquaiita vitta: cura 
Un ais da lg feinckg fpiert regenaro mu brichia perfectamaing : In aqoaift 
gro, adruuains la libarted brichia folom in maJ, mo eir Un part in bain 25 
& aque tres ilgiUmnation da lg fpiert feinckg lg quad iuida in nus Una 
noova lgiUfch, cuuaida & vvoelgia da obedijr a Dieo & fer bain. 

1. Mo Un part in bain & Un part in msel: parche in aqoaift moond 
noafas bonnas houvras fan inperfectas et faimper acompangiedas cun pchios. 

2. Parche brichia tuottas oootas eir Is renafchieus et ellets, vingian 30 
da lg fpiert feinckg guoarnos mu par Un tijmp cuort u'long co chi plefcha 

a Dieo, abandonos eir qual ooottas, par Is examiner, approer et humilier, 
mo alia daooos Is tira ell' ad arUglijntfcha & nun Is lafcha prijr. Pfal. 51. 
tieo fpiert no artrer our da me. 

[£. 16 b ] 4. Lg quart ftedi da lg liber Arbitri da lg Chraftiaun vain ad 35 
eflar, zieoa quaifta vitta, in la quela nos ngin ad eflar in toota perfection & 
glorificatioo, & no ngins ad havair la libra volonted otar co da fer bain, 
obedijr & loder Dieo in sternum & aque toot perfectamaing, & no oain 
ad eflar pofibel nos n's poaflau mUder our da lg bain & fer lg msel; 
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parche nus ngin continamaing da lg fpiert da Dien ridfehieug et cufaluos. 
Et aquaifta noafa conditiun vain ad eflar bgiear melgdra co quella da 
Adam auntz lg fell: parche ell eira bain perfectamaing bun, mu ell nu 
eira ufchi cufarmo chia ell s'pudaiua eir mtider a fer mel, mn nus me 
5nu ngins a pndair ne ns impifer ne fer mel, mu refter faimper in 
tnotta perfectiun fanctited obedijntzchia et biadijntfcha, ludand et glori- 
fichiand Dien. 

[f. 17*] Nu fo dimena Dim tiiert a lg horn, chia 
eU in la keifcha agiauiifcha chid 
10 fatfcha que chia ell nu 

po fer? 

Na: parche Dien Tg ho fchkiafieu tael, chi ell pndaiua aque tuot 
Taker et fer, mu ell tree affuer & cuslgier dalg Satan, & fia hegna difo- 
bedijntzchia, s'ho fo, & tuots chi vingian d'ell da quells duns fpirituaels 
15priuo. 

Vain Dieu a lafcher que fall zain- 
txa cliia f tier? 
Na: mu ell s'agritainta grandamaing incunter lg pchio, chia nus hauain 
harto, et fains imtinchia dij incuter ell: et p aque tres fieu gilift judici, 
20n 7 s chiaftia ell, in aquaift & in lg otar muond perpetuselmaing fco ell 
s'vefs difch: fchmaladieu faian tuots aquells, chi nu reiftan in tuot aque 
chi ais fcritt in la lsetfcha. 

[f. 17 b ] Nun ais eir Dieu mifricoar- 
giauel? 
25 Schi: mu ell ais eir gi(t)ift: Et per aque uoul fia gitiltia, chia que 

grand & greif fall incuntar fia Diuinna Maiafted, uengia eir greufamaing 
chiaftio, quae ais cun la paina temporsela & seternaela fiin lg chiierp & 
Ihoarma. 

Parduttas da la Scritura. 

30 Parche tuott aquells, chi fun fuot las ouvas da la Laetfcha fun fuot 

la fchmaladifchiun. Gal. 3. Eau fun lg fingier teis Deis tin fearm & 
tfchilgius Dieu, chi chiaftij(l)a : [la] chiativiergia da lg Bab, flin Is nigs infina 
lUn lg teartz & quart gro ad aquells chi m'vvBelgian msel. Exod. 2. tfi 
nun ift Un Dieu alg quasi plaefcha la iniquitssd, tiers te nun hewda, mal- 

35 litzchia, auaunt teis Oelgs nu paun Is nofchs arefter ttt uouft mael [f. 18*] 
a tuott aquells chi faun mael. Pfalm. tifchinckg. 
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Da las Afflictiuns cki fun tin chiaftiama- 

int da lg pchio & fun tin a part 

temper alas, & lotrapart 

ceternatas. 

Afflictiuns temporeelas fun tuottas foart d'mallatias, puartaed, chia- 5 
laftrijas, ingtiergias & dan (tin l'hunur, Itin la roba, perfuna & Itin la vitta, 
perfecntiuns guearras & tuot otars cuntredis furtUnas fpirituselas & cor- 
porselas chi paun cruder & croudan alg chraftiaun in aquaifta vitta & al- 
hura la moart s'vefla: quaiftas Afflictiuns Temporeelas uingian als infideils 
& nofchs tramiflas da Dieu tres fieu ilift iiidici per Una paina, chiaftimaint, 10 
& tin principi da la paina eeterneela laqu&la per caufa dalg pchio uain 
argfitta tiers. 

[f. 18 b ] Affliction astern ela: ais la paina infemeela & perpetoeela. 

Mu al s fideils & Ellets da Dieu fun tuotas afflictiuns seternaelas 
alftsedas uia tres lg Miert da Iefu Chrifti. Et las afflictiuns teporselas fun 15 
ad ells ppriemaing brichia in paina mu tinna dutfcha crufch, bunas, pater- 
nas & mifericurgiavlas vifitatius et chiaftijs da Dieu noafs bab; chia ell 
trametta, & adroua cu feis chier ifaunts : tuot in noas bain, par ns trer & 
fchdrUr our da lg pchio & chia nus areiftan et pilgian tiers in la vaira 
cretta, fprauntza fidauntza & obedijntzchia uia ad ell. Sauiad chia que 20 
uain tuot da fieu maun in noaf tttel, et chia nus faian cun ell reconcilios 
& noas pchios pardunos tres fieu nig & par aque dedans faia leif u* greif 
alia chiarn purter cun obedijntzchia et patzijntzchia zieua lg exaimpel da 
noas fingier & chio Chrifti. Ns cufurtiant chia Dieu ais faimp cu fieu 
bun agiild et cufuert prafchaint, nun ns do da pu co nus poa [f. 19*] fan 25 
purter, & cura chia ell To chia faia lg mselg fchi ns delibera ell da tuotta 
noafsa fadia, & ns do la vitta aetearna & la intijra biadijntscha. 

DA LA LIBERATIVN 
DA LG CHRASTIAVN. 

Stand nus tres gitift Iiidici da Dieu, culpa- 30 

uns a la cetearna condamnafchiun: nu 
ftiffe tin qucel moed u' via, da ngnijr 
da quaifta paina delibaros 
& cun Dieu recon- 
cilios? 35 
Dieu uoul chia vingia futisfat a fia gillftia divinna: et par aque aise 
biting chia que vingia tres nus nVvvefla, u'duairamaing tres Un otar par 
nus futisfat. 

Ritoromnniiche Chrestomathle VI. 1. g 
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Pudains foartxa nus ns'weffa 
futifsjfer? 
[f. 19 b ] Zuond brichia, fchi nus in gran din bain auntz imlincbia dij lg 
dbitt & acrafchan tains la paina. 

5 Pudes una creatura in ichijl u in tearra 

chi fits folum una creatura aque 
par nus futisfer? 
Na: Parcbe Dieu nu uoul que chia lg cbraftiaun ho fallo, flin Una 
otra creatiira cbiaftier: albura nu pudes eir Una niida creatUra fuftingier 
lOVijra da Dieu fufdeda incunter lg pchio, ne eir, da quella otars delibarer. 

Che Mediator & Spandredar 
deffans tfchiarchier? 
Vn chi faia vair chraftiaun & perfectamaing giUft, & pltt pufaunt co 
tuottas otras creatUras: quae ais, chi faia eir vair Dieu. 

1 5 Parduttas da la fcritura. 

[f. 20 a ] Scha tu uouft guarder fun las iniquitseds, o fingier Dieu chi po 

auaun te Iter. pfal. 130. Tres (in horn ais la moart, tres tin eir ais la rasti- 

ftauntza, fco nuftuots tres Adam murine, ufchija eir tres Cbriftum ngins 

Vvijfs: par che ell uain a rengier infina chia ell tuot feis inamijs ho mis 

20 fuot feis peis 1. Corinth. 15. 

La explicatiun. 

Siand tres la difubadijntzchia, culpaunts alia aetearna condamnafchi- 
un: fchi uaine dumando, fcha flis da quella condamnatiun, Un quael libe- 
ratiun auaunt maun : dalg qusel, tuottas vouttas chi uain (uffitzchiantamaing 

25 futisfat alia Iiiftia da Dieu & a la Laetfcha, fchi uaine admis & concedieu 
liberatiun: parcbe la letfcha cumanda & uoul obedijntzchia, fcha nun la 
vain fatta, fchi cundamna ella: La iiiftia da Dieu [f. 20 b ] uoul executiun 
alia fantijntzchia, & futisfatiun. Gun tuot ns uain amufo duos moeds tres l's 
qusels la futisfatiun daia & poafa ngir fatta. 1. lg prttm: la letfcha & 

30 Iiiftia da Dieu difch & uoul & ns amuofa, chia la natiira humauna chi 
ho pcbio, quella madema daia s'ues futisfer: cun obedijntzchia u'cun la 
paina: In aquaift moed nun ais pufibel a la natiira humauna da fer aque, 
zaintza fia vltima defchdructiun, ruvinna & parditiun. 2. lg fecuond mb*ed: 
chia la liberatiun tres Una perfecta futisfatiun per Is pchios poafla ngijr 

35 fat t, ns amuofla lg feinckg Euangeli: chia nus aquella nun daians tfchar- 
chier tiers nus zuond brichia, mu tiers Un otar, numnedamaing tiers lefum 
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Chriftum, 1g quffil ho futisfat, chia la letfcha bo cutantetza, & la giUftia 
da Dieu po, chia ngiand futisfat, nus daian eflar liberos & pilgios in 
gratzchia. 

La mifiergia da lg chraftiau ho duos, parts. 1. lg pchio. 2. la 
moart et ufcheia [f. 21*] la Liberatiun ho oir duos parts, delibarer. 1. lg 5 
priim dalg pchio & lg 2. da la moart. 

La liberatiun Chriftiauna ais: Un delibramaing da tuotta Mifiergia, 
Una Reftitutiun chi ns cufaina la giliftia, la fan ct it red, la faelicitaed & la 
vitta sterna in nus, tree Chriftum & per Chriftum. Et in aquaifta vitta 
vain do in nus Un principi & cumantzamaint, tares la cretta & lg feinckglO 
fpiert, zieua quaifta uain alhura perfectamaing cumplieu. 

Quaifta liberatiun tfvainta. 

1. Par che Dieu da astern' ino la ho hurdaneda & imprumifla chia 
ell a deff d'vanter. 

2. Par la grandifchma bunta&d & mifericoargia da Dieu, tres la queelal5 
ell nun ho uulieu ne pudieu indUrer, chia tuot la generatiun humauna gies 

a la perdition. 

Tres fia infinite fabgijntscha, lg quad ho fauieu achiater Un t®l moed, 
[f. 21 b ] da ns delibarer, tres qusel ell ho pudieu declarer, vers lg chra- 
ftiaun fia mifericoargia, zaintza violer & fer incunter a fia giUftia. 20 

4. Tres Ha granda pufauntza, cun la quasi a ell ho craio lg horn a 
fia imegna our dinguotta: quell medem darchio ho pudieu trer our da lg 
fall & pchio, lg arturner que chiel hauaiua peartzs & renuer, & da la 
moart delibarer. 

Cun tuott dedans quaifta liberatiun zaintza dubitauntza afpater, in 25 
aquaifta vita Un part per feet a, in la rasUftauntza aunchia bgiear pi ft per- 
fecta in la glSergia alhura perfectifsima. 
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LOCI PAPA. 



LA SABGIENSCHA DA 1EST FILG DA SIRACH, 

Hiffa e fckanlsela in RiMaufcb traeg Lici Papa Miiifter la la bafelgia la 

Iefu Chrifti. Ii Pifchteff tries D#lfio k Dtlii Laihlffc. ii l'g ai 1C11 

5 |f.2»] A L'HVNDRAIVLA WSCHI 

NAVNCHIA DA SAMAEDAN AVVOIRA 

Llici Papa feruiaint dalg plasd da 

Dieu, grazchia e peefch trees 

nos Segner Iefnm 

10 Chriftum. 

IN quaift prefchaint cudefch deffen effer cufchidrsedas trais chiofes: 
I J Una chi faia fto l'g antur, u chi haegia fatt quaift cudefch, l'otra da che 
temp & in che loe el l'g htegia fatt, la terza che el cuntegna. Taunt fco 
pertain alg prttm dim sen a, s'vezza our dalg tittel dalg cudefch, & our dais 
15 50 capitels, chia quel chi ho fatt e mifs infemmel quaift cudefch, ais fto 
Iefus filg da Sirach da Hierufalem, & ttn fieu abiaedi da quel medem nom 
l'g ho lafcho ir our in littfch, fco appeera in l's dues preams dalg cudefch. 
Tnnua chia tingUn nun defs prender fchkiandel dalg nom da quel chi ho 
[f. 2 b ] fatt l'g cudefch, fco chia quel purtafs pregiiidici a la dignitasd, hunur & 
20vffici, da nos fullet Saluaedar Iefu Chrifti, l'g ful genuieu filg da Dieu. 
Pcrche e fun ft6s bgierrs hommens traunter l's lUdeaus l's qusels haun hagieu 
quaift nom, fco fun intraunter oters quaift s : Iefus principal Sacerdot, 
Hag. 1. Zach. 3. Iefus chi s'anomna IUft, Col. 4. Iefus chi ho afafdo 
la deftructiun da lerufalem, dalg quasi fcriua Iofephus in l'g fettaeuel cudefch 
25 da la guerra dais ludeaus Cap. 12. Ma granda differentia ais e intraunter 
l'g nom da quaifts homens, & intraunter l'g nom da nos Sengier Iefu Chrifti. 
Perche quaifts oters haun furffgnieu quel nom trass mez da la voeglia da 
la lieud, ma nos Saluaeder, tres la fula voeglia & ordinatiun da Dieu bab, 
chi l'g ho vfcheia anumno trass feruezzen dalg Aungel, aunz co el gnis 
30 concepieu in l'g vainter da fia [f. 3 a ] mamma: Math. 1. Luc. 1. L's oters haun 
hagieu dick l'g nom fainza l's fatts: nos Saluaeder ho hagieu l'g nom & l's 
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fatts, perche l'g Toilet filg da Dieu Iefus Chriftus n's ho fpandros da nos 
pchios, e fatts falfs: Math. 1. In l's fatts dais Apoftels cap. 4. Oters 
fun ftos dick fiUras da Chrifti, fco l'g furfcrit grand Sacerdot dalg velg 
Teftamaint: nos faluaedar ais do l'g cumplimaint, la dretta vardaed e 
sUftaunza chi can fieu facrifici ho futisfat interamaing per nos pchios Heb. 10. 5 
Col. 2. L's oters fun ftds fptirs homens, nos Saluaeder ais vair Dieu & 
vair horn in Una perfuna Luc. 1. Aque Sffinch chi vain a nafcher vain 
a gnir clamo filg da Dieu. Taunt faia ditt da quaift nom, chia uus fapchen 
co ch'el 6da a fpurs homens, e ch' el dda a nos Saluaedar l'g filg da Dieu, 
atfcho chia ad el areifta fia hunur & dignitaed. Huoffa per l'g feguond 10 
inuua l'g prUm author haegia fatt l'g [f. 3 b ] cudefch, nu s' legia, arfaluo chia 
s' po crair Hand el da Hierufalem ch' el faia fatt all 6, s' chiatta impero in l'g 
prUm & feguond pream dalg cudefch, chia quaift cudefch ais da la leaungia 
Hebrea vuluieu in la Greca, tres l'g abiaedi da quel chi l'g ho fatt, & aque 
in Egipto, in l'g t£mp dalg araig Ptolomei Euergete. L'occadun da Ha 1 5 
vugnUda in Egiptu po effer ftaeda in dues guifas: L'tina chia in Egipto 
oira Una bella libraria, cun da plUs forts, bels e nUzzaiuels cudefchs, ar- 
dUtta infemel da l'g araig Ptolomeo Philadelpho bab da quaift Euergetis, 
l'g quael ho eir trass fettaunta dues hommens IUdeaus fatt voluer la Bibgia 
dalg Hebraifch in Griegifch, & p aque hommens dotts s' delettaiuen da ijr 20 
aquo per ler, perche iunua la virtue! ho loe s' artiren la lieud dotta. Alhura 
po eir effer chia fiad l's lUdeaus fchkiatfehos our da lur paiais (fco eir per 
Uttel da [f. 4*] quels el in l'g prUm pream difch chia l'g cudefch faia lafcho 
our) quaift Iefus Sirach s' hsegia ratrat aquo, perche quel araig ho fatt bgier 
dalg bain ais Ifraeliters, & l's fpttert grada fauur. Cun que dimama chi 25 
ais ditt infinna a qui s' Fcb chi hegia fatt quaift cudefch, in che leauogia 
in l'g prUm fcritt, & innua el faia lghiffro. SUn l'g dauous villains vair 
.che el cuntegna. L'g tittel & nomm dalg cudefch amuoffa que. El vain 
nummo 8ABGIENSCHA, aunz co huoffa ais el fto anumno Ecclefiafticus, 
l'g quail plsed in nos languaig (fco qnalchUns mettan our) voul dijr la 30 
difciplina fpirituaela u vairamaing l'g intraguidamaint fpirituel. S. Hiero- 
nymus fur l's Prouerbis da Salomonis l'g anomna Panaerethos, chi ais la 
fumma e sUftaunza da tuottes virtUds. L's quails tittels tuots amuoffan 
chia quaift cudefch haegia aint grands theforis, perche che vula[ p. 4 b ]ins plU 
grandas arichezzas co la fabgienfcha diuina? la quaela cun danaers nun 35 
s'po cupraer. Pro: 17 cap. E tfchert chi llgia bain quaift cudefch, vain 
ad achiattaer luaint granda fabgienfcha & intraguidamaint via a Dieu e via 
alg proffem. El (taunt fco Un bell Catechifem) amuoffa co ch'Un defs 
tmair Dieu, ameer Dieu, crair in Dieu, l'g ludaer, Fg vbedir, l'g clam me r 
in agUd, e tuot indliraer per fia chiafchun. El amuoffa co chia las vffertas 40 
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dalg velg Teftamaint oxteriuras fainza f6 via Dieu. e obedientia da feis 
cumandamaints, nu valaiuen tinguotta, fchi el inuia la lieud tiers nos Segner 
Iefum Chriftum, l'g quael el in l'g plU dauous chiapittel anon a l'g filg da 
Dieu bab, e fieu Segner, cura el ditch ch'el clama in aglid l'g Segner, bab 
5 da fieu Segner, chi ais Chriftus. Sco Dauid manzuna in quel moed Chriftum. 
Pfal. 110. Mat. 22. E pertaunt daclsera el la ledfcha, e fo [f. 5*] eir mentiun 
dalg Euangeli. Alhura dauart l'g proffem amuofs' el co chia fuperiuors 
deffen faer lUr vffici cun iliftia, co chia las ti suras, fr6ds, fchgiarbamaints, 
& iuoels 8* deffen vftaer. Item co chia babs e mammas deffen traer lur 

lOinfaunts e braiaeda in temma da Dieu e buns cuftUms. Co chia in faun ts 
s' deffen dapurter cun lur babs e mammas, l's giuuens cun l's velgs, famalgs 
e fantfchellas cu lur patruns, e patrunnas, eir co ch'els s' deffen dapurtaer 
cun lur famaglia, marid e mugleir co chia deffen viuer infemmel, l'g amich 
cun fieu amich, eir cun l'g inimich. Co ch'Un defs tegner chsefa, chttraer 

15fia fandaed. In fnmma in fieu exteriur viuer co el s' defs damauaer, in 
moed chia quaift cudefch s' po cun aradfchun anumnaer: L'g intraguidamaint 
u regla dalg tegner chsefa, & dapurtamaint da fcodiin prus bab d y chsefa, 
faia in pitfchen u grand gro. [f. 5 b ] Wfiad eau dimena taunts bells friitts, & 
tauntes preciufes chiofes in quaift cudefch, fchi m' hae eau affadio dalg 

20 metter in nos plaed, perchia fcodiin fideil chriftiaun, l'g poffa ler & incler, 
& imprenda la vaira fabgienfcha, la qusela do alg horn drett faltid & pos 
in l'oarma & in l'g chiierp: eir per deer qual princippi da voluer l'g velg 
Teftamaint in nos languaick, atfcho chia oters prus & illatros feruiaints da 
la bafelgia da Iefu Chrifti, u oters chi haun l'g dun, vegnen amuantds da 

25 s' affadiaer eir els qualchiofa in quaifta fainchia lauur. Hauiand dimssna 
l'g Segner Dieu benedieu da m' lafchaer cumplir quaifta houra, fchi hae eau 
aquella vulieu fcriuer tiers, & dedichiser ad aquella Wfchinaunchia e bafelgia, 
innua eau in l'g feruezzen dalg Euageli m' affadich, & innua quaifta lauuretta 
ais nafchida e fatta, atfcho fco eau cun viua vufch ad aquella ba- [f. 6*] 

30 felgia cumiffa a mia chtira preidg l'g plaed da Dieu, ch' eau l'g modem 
fatfcha cun la fcritUra. Voelg aruser fcodiin chia el pigla mia lauur in 
bain, eau fae chia in me amaunchia bgierr, impero bunna intentiun ais 
ftaeda, eau hae eir mifs Mdi e diligentia, chia l'g text da la Scritttira 
Saenchia vegna mifs our claer, taunt fco a nos languaig ais fto pofsibbel, 

35 fcha fun eir ftos alchiins plaeds fchkUrs e fchfadius da incler, fchi l's hae 
eau declaros in mias annotatiuns. Auifs eir fcodtin Chriftiaun chi s6 ler, 
& ourauannt noffa Engiadina, vcaglia ler quaift cudefch cun diligentia, in- 
femmel can l'g nouff Teftamaint, l's Pfalms, l'g Catechifem, e guardaer da 
prender tiers inminchia di in la cuginufchenfcha, cretta, & temma da Dieu, 

40 daer aedificatiun alg profse in fieu falUd. Perche plu duns cha Dieu n's fo 
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(fco l'g ais cun n's faer pradgier fieu plasd vfche claer, cun n's [f. 6 b ] mettar 
our laScritttira faenchia in nos languaig, can n's deer paefch e p6s da faer 
profefeiun dalg Euangeli) e chia nus l's furadruain, fcbi hauaine da daer 
plU greiff quint a Dieu, perch e l'g famalg cbi s6 la voeglia dalg patruu e 
nan la f6 merita plti bottas. E tfchert noffa negligentia e fraidezza 5 
via l'g plaed da Dieu n's amnatfcha qual greiff chiaftiamaint, dalg quael Dieu 
per fia grazcbia n's fpendra e delibra, e n's detta vaira artiglenfcha chia 
nus poffan fugir Ha ira, & aque tres Iefum Chriftum. Amen. Dseda in 
Samaedan in l'g di 28 Nouembris. 1612. 

[£. 7»] L'G PREAM SVR L'G CVDESCH 10 

ANVMNO ECCLESIASTICVS, 

l'g qtuel ho fieu tittel La Sabgienfeha 
da Iefu filg da Sirach. 

SIAND chia bgierres e grandes chiofes n's fun amuffaedas traes la 
ledfcha & l's prophets, & oters chi l's haun fgundos, per las qujclas chiofes 15 
tli merittaroaing deft ludaer l's Ifraeliters, per chiafchun da la duttrina & 
da la fabgienfeha. Per aque nun deffen fullamaing gnir dotts & illatros 
aquels chi legian quaiftes chiofes, mu quels chi mettan diligentia in aquellas 
deffen eir feruir ais oters, taunt cun aradfehunser fco eir cun fcriuer. 
Hauiand dimaena eir meis Tatt zuond lnng temp s' affadio in ler la ledfcha 20. 
& l's prophets, & oters cudefchs fcritts dais pardauaunts, & cun s' exercitaer 
in aquels ho el bgier imprais, fchi ais eir el amuanto da fcriuer qualchiofa 
cbi pertgnefi a la duttrina & a la fabgienfeha, innunder quels chi ftUdgian 
& aquels chi s' haun arendieus ad aquellas chiofes, pudeffen faer bgier plU 
grand auanzamaint in viuer fuainter la ledfcha. Eau voelg dimaena s' auifaer 25 
vus voeglas ler quaiftes chiofes cun bainuuglenfcha & attentiun, & n's par- 
dun as feba s' paera chia nus (intaunt nus n's hauain affadiCs in metter 
quaiftes chiofes da l'g tin languaig in l'g oter) nun haegian inclett la forza 
da qualchtins plaeds: Perche las modemmas chiofes las quselas a lur meed 
vegnen dittas in Hebraifch, nun haun la medemma forza cura chia vegncn30 
[f. 7 b ] vuluidas in tin eifter languaig. E brichia fullamaing quaiftes chiofes, ma 
eir in otres chiofes fco l'g ais la ledfcha fuefi & l's prophets & oters cu- 
defchs nu ais bricbia pocbia differentia fcha vegnen dittas in lur languaig. 
Cu(m)[n]tuott in l's trentaoik aims dalg ariginam da Ptolomei Euergetae fun 
eau gnieu in AEgiptum, & alio bain loeng dmuro, & hauiand achiatto tin 35 
cudefch da brichia pitfehna duttrina, ha? eau gitidichio chia faia zuond 
bstignius, ch'eau impundes qual fttidi & adeftrezza per metter our quaift 
quaift cudefch. Perche in quel fpazzi d' temp m' hae eau affadio cun 
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bgierr vaglaer e ftttdi, atfcho ch' eau hauiand l'ghiffro l'g cudefcb, l'g lafchei 
ir our in lilifch, per chia quels chi fun our da lur paiais fchkiatfchfo, cbi 
s' voeglan arender alg ftUdi, in l'g prUm (land infarmos in cuf turns viuefTen 
dfieua la ledfchha. 

5 [f. 8*] QVAIST OTER PREAM S'HO 

achiatto in un oter cudefch. 

QVaift Iefus ais fto l'g filg da Sirach, abtsedi da Iefus, anumno cun 
Yg medefchem nom. Mu el ho viuieu in l's dauous temps chi fun gnieus 
dfieua la prafchun & la turnaeda, & eir bunamaiug dfieua tuotts prophets. 

10 Mu fieu tatt Iefus (fco eir el do pardUtta) ais fto Un adeifter bomm in- 
traunter Ye Hebreers, & zuoud fcort, chi nun ho fullamaing clett infemmel 
l's fabbis ditts d' oters fabbis homraens ftds aunz co el, ma eir el particu- 
laermaing ho ditt alchlinnas chiofes cun granda fcicntia & plainas d' Sab- 
gienfcha. Mu dfieua chia l'g prtim Iefus ais fto mort ; hauiand el lafcho 

15 dauous quaift cudefch fco clett iufemmel ; quaift Sirach dfieua el Yg hauiad 
darchio piglio aint in maun l'g ho lafcho a fieu filg Iefu. Quaift no l'g 
dauous l'g hauiand furffgnieu, l'g ho cu vorden mifl infemmel in Un cudefch, 
& l'g ho do l'g tittel Sabgienfcha, cun fieu nom, & cun l'g nom dalg bab, 
& eir cun l'g nom dalg tatt, numnsedamaing per cbia el cun l'g nom da 

20 la Sabgienfcha inuidefi l'g auditur da ler l'g cudefch cun plU grand dalett, 
cuaida & impiffamaint. Cuntuot cuntain el plaeds sabbis & fchkUrs, e fu- 
maglias, & alchlinnas, fpeciselas, veglias & diuinas hiftorias da hommens 
chi haun plafchieu a Dieu, alhura Has vratiuns e Pfalms, e tiers que quauuts 
beneficis chia Dieu haegia fatt a fieu po3uel ; cu quaunts msel ch'el haegia 

25 implieu lur inimichs. Tfchert quaift Iefus ho fguudo Solomonem, Unguotta 
main ludo in la Sabgienfcha e duttrina co el, fco quel chi ais anumno & 
ais fto vairamaing Un chi ho fauieu bgier. 
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[p. 1] L'G CVDESCH ECCLESI- 

ASTICVS, V LA SAPGIENSCHA 
da Iefu filg da Sirach. 

CAP. I. 

Scodttnna fabgienfcha ais da Dieu, perche Vg fullet creaeder da tuottes 5 
chiofes, l'g hutifchem, l'g pltt puffaunt ais fullet fabbi, cha bain vegna da la 
temma da Dieu. 

TVOTTA fabgienfcha vain da Dieu, & ais ftaeda tiers el faimperme, 
& ais faimper cun el. Chi voul innumbraer Yg fabblun dalg maer, u l's 
guotts da la ploeffgia, u l's dijs dalg muond? Chi voul imsUraer l'hutezza 10 
dalg tfchel, e la laedezza da la terra, u la chiafuolezza dalg maer? Sum- 
giauntamaing chi voul tfherchaer la fabgienfcha da Dieu chi ais la prUma 
da tuottes chiofes? La fabgienfcha ais creaeda la prUma da tuottes chiofes, 
& la pmdainta intelligentia dalg cummanzamaint dalg muond inno. La 
fontauna da la fabgienfcha ais l'g hutifchem plaed da Dieu, & l'antraedgial5 
tiers quella fun l's aeterns feis cumandamaints. [p. 2] A chi ais fcuuernieu 
l'arifeh da la fabgienfcha? u chi cugniuofcha fia fcurtezza? Chi ho auer- 
tamaing & apalaifmaing imprains la difciplina da la fagienfcha? u chi ho 
inclett las fias bgierras vias? E Yg ais tin ful fabbi, Yg hutifche creaeder 
da tuottes chiofes, Yg omniputaint, zu5d fick ftramantus, l'g Segner chi 20 
fezza in fieu fez. Quel l'ho creaeda, vaifa, l'ho innumbraeda & imsUraeda. 
Aquaifta ho el traes fia liberalitaed fpans fur tuottes Has houres, e fur 
tuots alimeris, & l'ho dseda ad aquels chi l'amman. La tema da Dieu 
ais la gltiergia, & la grandezza, & Talgrezchia, & la curuna da l'allegria. 
La temma dalg Segner do dalett alg cour, e cunglifta algrezchia e lungia 25 
vita. Ad tin chi temma Dieu vain stilg dauous ad ir bain a maun, & 
aquel medem in Yg di da fia mort vain ad effer bio. L'amur da Dieu 
ais Una granda fabgienfcha, & aquels chi vezzan fia beltezza, Phaiand vaifa 
e da feis miracquels cufchida, V am man. L'g principi da la fabgienfcha ais 
la temma da Dieu, e vain creaeda in l'g vainter cun l's fidels infemmel, 30 
accumpagnia las dunauns tfchernidas, e s'ezza tiers l's gitifts e fidels. La 
temma da Dieu ais la fantitaed da la fcientia, mu fantited vain a faer l'g 
cour [p. 3] faun e gitift, & ad aquel medem vainla a purtser dalett & algrezchia. 
Ella ho cun fundamaint fatt tin gnieu aetern traunter la lieud, & s'ho 
fideda da fia fchlatta. Arguarder Dieu ais Una abundaunta fabgienfcha, 35 
la quaela affaduolla la lieud cun feis frUtts. Ella impla fcodUna lur chefa 
cu feis deletts, eir l's murUtfchs cun fias intraedas, mu ammandues chiofes 
fun duns da Dieu, las quaelas feruan in profperitaej. La temma dalg 
Segner ais la curunna da la fabgienfcha, chi parturefcha p6s e falUdaiula 
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fandsed: la glUergia allegra abudauntamaing aquels cbi 1* am man. La 
fabgienfcha fpanda our fcientia, e 1' art da incler, & addza cun hunur aquels 
cbi l'abbranclan. Hunuraer l'g Segner ais Farifcb da la fabgienfcha, & 
feis arams fun lnngia vitta. In l's thefons da la fabgienfcha ais Fintelli- 
5gentia, e la fantitaed da la fcientia, mn Ts nofchs fchmaladefchan la 
fabgienfcha. La tema dalg Segner fchkiatfcba l's pchids, e cnra ella ais 
prefchainta dfchfaint' ella l'ira. Yn horn irus nun po gnir seftmo gittft, 
perche la fia inclinatiun a l'ira l'g pardUa aruina. Quel chi ais paciaint 
vain ad bauair cumpurtenfcha infinna alg fafchunaiuel temp, e alhura vain 

lOalg aluer sti algrezchia. Quel medem [p. 4] in fieu temp fafchunaiuel vain 
a tranuonder feis plods, & l's leffs da bgiers vegnen & ludaer fieu cuffalg. 
In l's theforis da la fabgienfcha fto la fcientia aznppseda, mu alg nofcb 
ais la deuotiun fchmaladida. Scha ttt aggiauUfchaft fabgienfcha, fchi fo ttt 
faluaft feis cummandamaints, & l'g Segner vain a ti la daer, e vain k f®r 

15fei8 theloris plains. Perche ella la fabgienfcha, e la duttrina, ais la temma 
da Dieu, e la ft e la bandufezza l'g fun chseras. Scha ttt eift pouuer fchi 
nun t' vftaer da vbedir a la temma dalg Segner, e nun gnir tiers ella cun 
ttn cour iffandfchieu. Nun faiaft ttn hypocritt traunter la lieud, e nun 
t' fider sttn tia buochia. Nun t' aduzser te duefs, atfcho ttt nun tommaft, 

20 u ttt furuegnaft main d' hunur a tia oarma, e co traes l'g Segner fcuuema 
teis fecretts, e t'cupichia auaunt la lieud, perche ttt tiers fia religiun nun 
eift gnieu finceramaing, ma haeft purto tiers ttn cour fallatfchus. 

ANNOTATIVNS. 
La fabgienfcha ais creada auaunt tuottes chiofes? Quaift nun s' ftouua 
25incler dfieua l'g buochftab, perche la fabgienfcha da Dieu nun eis cre»da, ma 
ais faimper fta3da cun el, l'g text voul fullamaing d®r ad incler ch' ella faia 
ftffida auauui tuottes creatttras. 

[p. 5] CAP. n. 

Vn intraguidamaint e duttrina da la fabgienfcha, sttn la pacientia e la 
30 temma da Dieu. 

Fllg fcha ttt vouft feruir a Dieu, fchi fo chia ttt cun piser ftettaft 
ferm in la gittftia, & appena tia oarma in cunter Yg attantamaint. Addrizza 
innandret tieu cour, & daportat giaglardamaing, tain no tiers tia vraglia, 
& piglia aint l's plseds da cuffalg, e nu tmair in l'g temp dalg affalg, ma 
35 afpetta Dieu paciaintamaing. Fo ttt ftettaft aranto via Dieu, e nu crudser 
giu, chia ttt in l'g tieu temp dauous vegnaft arichiato. Tuot que chi t' 
affaglia piglia stt gugend, in la dulur t' amuoffa paciaint, & giaglard in la 
mttdseda cun la qua^la ttt vainft abaffo. Perche fco Yg 6r cun l'g foe vain 
appruo, vfchea la lieud chi pie fcha a Dieu, in Yg fuorn da 1' afflict iun. 
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Cufidat in Dieu, per chia el t' agtida: chiamina in las vias drettas, & t' 
apozza via el, defenda fia religiun & in aquella ve velg. Vus chi hundrais 
l'g Segner haegias fpraunza in fia buntsed, nun s' vulue giu da d* el, atfcho 
vus nun tommas. Vus chi arguardais l'g Segner s' cuffide in quel modem, 
e voffa premgia nu vain a crudaer. Vus chi tmais Yg Segner haegias 5 
fpraunza d' bain, eir d' algrezchia aeterua e buntaed. [p. 6] Vus religius via 
l'g Segner ame quel medem, & gnis a gnir ilhimiuos in vos cours. Guarde 
innauous in l's temps velgs e cufchidre quaiftes chiofes. Chi s'ho cuffido 
via l'g Segner & ho rapurto verguogna? ii chi ho perfeuero in fia religiun 
& ais fto abbanduno? u chi l'g ho clammo in agtid ch' el l'g haegia fchbUtto? 10 
Perche l'g Segner ais mifericurgiaiuel e bandus, e parduna l's pchios, & in 
l'g di dalg aftent port' el falttd, & ais defededar da tuots quels chi l'g 
clamman in agtid fin cer amain g. Vse ais cours tmuofs, & ais lefls chiatiffs, 
& ais mauns ftaugels, & alg nofch chi chiamina in dues vias. Vae alg 
cour fchmifs perche nun hauiand el ttngttnna fidaunza, fchi nun vain el ad 15 
hauair tin defend aedar. Vae a vus chi hauais pers la pacientia, e chi hauiad 
abanduno las vias drettas, s' hauais vuluieus tiers las mselas. Perche che 
vulais fa3r cura l'g Segner vain a tfcherchiaer quint da vus? Quels chi 
temman l'g Segner nun vegnen a s' artraer da vbedir a feis plseds, & aquels 
chi amroan el vegnen a cufaluser fias vias. Quels chi temman l'g Segner 20 
vegnen a fgunder quel las chiofes chi fun cheras agli, & aquels chi l'g 
amman vegnen a s' affadier plainamaing dfieua fia ledfcha. Quels chi [p. 7] 
temman l'g Segner, quels vegnen ad apinser lur cours, & vegnen ad humiliaer 
lur cours auaunt el. Quels chi temman l'g Segner vegnan a faluser feis 
cummandamaints, & vegnen a dttraer our paciaintamaing infinna ch' el ho 25 
arguard d'els, dfchand: Crudain plti bod in l's mauns dalg Segner co in 
l's mauns da la lieud. Perche quaunta granda fco l'g ais fia maieftsed, 
taunta granda ais eir la fia mifericorgia. 

ANNOTATIVNS. 
3'affadiaer plainamaing dfieua la ledfcha) Voul dijr s' affadiser dfieua la 30 
ledfcha da Dieu cun tuott ftlidi e diligentia, Y hauair faimper auaunt oelgs. 

CAP. III. 

Vna duttrina co chia infaunts deffen hundrasr bab e mamma, co chia l'g 
horn deft effer bandus & hfimil. 

L'S filgs da la fabgienfcha fun 1' arafpseda dais giiifts, e lur infaunts 35 
fun T obedienti a e la chiaritaed. Filgs tadle l'g parair dalg bab, & mettelg 
in exequutiun, per chia vus vegnas cuffaluos. Perche l'g Segner voul chia 
l's infaunts huodren Yg bab, & vbedefchen a la mamma. Ad aquel chi 
huondra l'g bab vain parduno feis pchios, el vain a s'artegner da quels, 
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e vain a furffgnir que ch'el s'auuoira iminckia di: quel cbi huondra fia 
mamma, s' metta in falff fco [p. 8] tin theffiri. Quel chi arguarda feis bab, vain 
ad bauair delett in feis infaunts, o vain a gnir exudiea in l'g temp da fia 
vratiun. Quel chi huondra feis bab, vain ad bauair lungia vitta, e quel 
5 chi ataidla l'g Segner vain ad vbedir k fia mamma. Quel chi arguarda 
l'g Segner, vain ad hudrer feis bab, e vain a feruir a feis bab & a fia 
mamma fco a Sgniuors. Cun granda pacientia hunura taunt cun l's fatts 
fco eir cu l's ditts teis bab & tia mamma, perche ella t' agiaulifcba dalg 
bain, e fieu bun arttff arumagna in l'g dauous temp. Perche la benedifehiun 

10 dalg bab aedifichefcha las chaefas dais infaunts, e la fchmaledifchiun da la 
mamma aruina l's fnndamaints. Nun t'ludaer dalg fchdegnamaint da teis 
bab, perche fia verguogna nun ais a ti hunur. Perche lliunur dalg bab 
parturefcha glttergia alg horn, & tiua mamma fchdigneda ais improepchiamaint 
als infauts. Filg furleiffgia la vilgdUna dalg bab, e nun l'g daer gramezchia 

15 in fia vitta. Mu fcha el giefs in ifFanzoegna, fchi piglia per been, e t' 
parchUra cun granda diligentia da nun l'g fchbttttaer. Perche la buntsed 
chi vain adruaeda cun l'g bab nun vain fchmanchaeda, mu vain a t'efler Un 
baftiun incunter l'g pchio. E vain a gnir s'algurdo [p. 9] d'te in l'g temp 
da tia fadia, & fco l'g glatfch traes l'g fulalg, vfcheia vegnen teis pchios 

20 ad alguaer. Quaunt difchfammo ais Un chi abanduna feis bab? e fchmal adieu 
dalg Segner ais quel chi fia mamma amuainta ad ira. Filg fo tias chiofes 
cun bandufezza, & vain ft ad effer chaer ad tin horn ludo. Quaunt plti 
grand ttt eift, taunt t'daporta plti hlimil, fchi vain ft a furffgnir graschia 
tiers l'g Segner. E fun tfchert bgiers innauant & Excellents, ma l's fecrets 

25 vegne fcuuerts als bandus. Perche la pufaunza dalg Segner ais granda, 
& el furuain gltiergia dais htimils. Nun tfcherchiser chiofes plti greiuas 
co tti, e nun tfcberchiaer narrafchiamaing aquellas chiofes chi fun plti 
hotas co tias forzas. T' impaifat fenchiamaing aquellas chiofes chia Dieu 
t' ho cummando, e nun faiaft mtiraffglius in bgierras fias houres, perche e 

30 nun ais bfoeng chia tti cun teis oelgs vezzaft l's fecrets. Nun pigter piser 
plti co da tias fatfehendas, e nun intraffgnir in plti guifas aque chi nun 
ais bfoeng, per che e fun a ti appalantaedas pltis chiofes chi nun s' paun incler 
cun l'g intellet humaun. Perche bgiers ho ingianno lur vauna opiniun, 
& l'g nofch ingiuuin da lur fentimaint l's ho cupichids. Scha ttt nun haeft celgs 

35 [p- 10] ^ cm nun vezzaft. Nun faer dimaena profeffiun d'tin qual eugniufch^nfeha, 
la quaela ttt nun haeft. Vn cour vftino vain nolg dauous ad hauair mael, 
e chi amma l'g prieuel vain a prir in aquel. Vn cour chi chiamina in 
dues vias nun vain ad hauair vinttira, & tin nofch cour vain a s' intuppaer 
in aquellas. Vn cour vftino vain a gnir agrauo cun fadias, & Yg nofch 

40 vain a mantunier pchios tiers pchios. In l'g cufialg dalg fuperui nun ais 
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ttnguotta inandrett, & feis pafs vegnen a gnir ari6s dauend, perche la 
plaunta da la malitia s'ho arifchseda in el, e nun vain h, gnir »ftmo d'tingttn 
pretfch. L'g conr d'lin horn fabbi vai a s'impifaer pleds azuppos, & Vg 
fabbi aggiauttfcha Una vraglia diligiainta per vdir. Vn conr fabbi & incli- 
giantainel vain k s'artegner dais pchios, & in las hoores gitiftas vain el 5 
ad hanair vintttra. Sco l'oua aftuzza Vg foe chi arda, vfcheia nattagia 
l'almoufna Vg pchio, Vg Segner chi vain ad arender la grazchia, vain ad 
effer aqni dfiena algurdaiuel, per chia quel chi l'ho fatta achiatta agtid in 
Vg tSmp ch'el tomma. 

ANNOTATIVNS. 10 

Ad aqael chi banura l'g bab vain parduno feis pchios e V amoufna nat- 
tagia Vg pchio) Que nun vain ditt per [p. 11] amuffar chia noffas bunas houres, 
chi nu fun perfettas, n's pardnnan l's pchios, l'g qu»l duainta fallamaing trns 
Iefum Chriftum, ma perche noffas bunas houres fun pardttttas da noffa fe, la 
quttla abrauncla nos Segner Iefuui Chriftum, tnes Vg quael n's vegnen pardunos 15 
nos pchios, e fumais aque chi maunchia in noffas bunnas houres, fchi vain ad 
aquelles fuenz fcritt tiers la remifchiun dais pchios, e la vita asterna, per n's 
inuider eir taunt pltt alg bain for. 

CAP. HIL 

La fabgMtafcha amuoffa effer mifericurgiaiuel e amiaiuel cun fcodiin. Che 20 
paiaglia detta la fabgienfcha ad aquels chi 1' amman & la tfcherchian. 

Filg nun dfchurffnser Vg pouuer da fieu viuer, e nun furtrer dijch 
cun fpraunza l's celgs mangluofs. Nun deer gramezchia alg cour affamanto, 
e nun furtrer lceeng tingiin in fieu maun gel. Nun cunturbler aunchia pltt 
un cour gramezchius, e nun furtrer que ttt vouft dser alg pouuer. Nun 25 
d®r cumio alg afflitt chi t' arouua, e nun voluer tia fatfcha our dalg pouuer. 
Nun bttttaer tieu 03lg our dalg pouuer trass l'ira e nun d®r occafiun ad 
tingtin da t' agiauttfchaer mel, perche l'uratiun dalg cour chi t'auuoira mel 
per dulur, vain fieu creseder ad exudir. T J amuoffa amiaiuel in la cum- 
pagnia dais pouuers, e fuottametta tieu fenn alg velg; e tieu chio alg BO 
fuperiur. Sporfcha tia [p. 12] vraglia alg pouuer fainza grauezza, fo tieu uffici, 
e rafpuonda ad aquel amiaiuelmaing cun bandufezza. Delibra quel chi 
indttra inguergia dalg mau da quel chi l'g fo ttiert e nun faiaft fchmifs 
cura ttt fantSnzchiait. Saiaft als orphans in Ice d'tin bab, & in Iob d'tin 
marid a lur mamma, fchi vain ft ad effer alg butifchem in Ice d'tin filg, 35 
chi vain a t'hauair pltt chaer co tia mamma. La fabgienfcha adoza feis 
filgs, & pigla intuorn culcez aquels chi vaun dfieua ella, & Vb vo auaunt 
cun la via da la gittftia, chi amma aquella amma la vitta, e quels chi 
vann tiers el la bain malualg vegnen a gnir plains d' algrezchia. Chi la 
furuain vain a furffgnir hunur, & innua ch'el vo fchi vain tiers el la 40 
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fauur dalg Segner. Quels cbi huondran quaifta, fauu ad achaer ad aquel 
chi ais faenck, & l'g Segner voul bain ad aquels chi l'amman. Chi ais 
vbedi ad aquella, vain ad efler gittdifch dais pouuels, e chi vo tiers ella 
vain ad affder fgUramaing. Sch' el s' falua fideil via ella, fchi vain el ad 
5effer fieu hartseual, & la fia fchlatta medemma vain ad artegner la 
poffefchiun. Perche stin l'g prUm vain ella a chiamiuaer cun el tortamaing, 
& vain alg metter temma, & l'g aftramantser, e cun fia difcipliDa l'g daer 
turma[p. 13]ints, infinna chia la fe da fieu cour s' cugniuofcha, e ch'ella l'g 
fo appruo cun feis gilidicis, pttr alhura a' volua ella tiers el cun l'g drett 

lOchiamin, & l'g hauiand allegro, l'g fcuuerna ella feis fecrets, alhura l'g 
arichiaintla cun la fcientia e cugniufchenfcha da la gittftia. Mu fcha el 
crouda giu, fchi l'g abandunla, & l'g lafcha in la pufaunza da Ha aruina. 
Fo fur fenn sttn 1' occafiun, e t' parchUra dalg raael, e nun faer chia tia 
oarma haegia da s' trupagiaer. Perche elg ais Una verguogna chi tira cun 

15fe iufemel l'g pchio, e l'g ais eir Una verguogna chi parturefcha hunur e 
grazchia. Nun guardaer in fatfcha ad UngUn fcha que duainta cun dann 
da la tia oarma, ne t' urpagier in tia ruina, e nun tmair tieu proffem cura 
el pechia. Cura tU haeft furffgnieu Una faltidaiula occafiun, fchi nun artegner 
l'g plaed, e nun azuppaer tia fabgienfcha cura ella defs efler appalaifa. 

20 Perche our dalg plaed s' cugniuofcha la fabgienfcha, & our dais pleads da la 
leaungia, la duttrina, fumgiauntamaiug l'g cuflalg, fabgienfcha e duttrina 
dalg aradfchunamaint dalg fabbi, & l'g fudamaint da las gittftas houres. 
T' parchUra tU nun cuntardias a la vardaed in UngUn moed, chia tU nu haegiaft 
da t'turpagiser da la tia fallatfchufa [p. 14] ignoraunza. Nun t'trupagiaer 

25 da cunfeffer teis pchios, e nuu cumbatter incunter l'g cuors d'im flUm. 
Nun t' fuottametter ad Un horn narr, e nun daer Ice a la fatfcha dalg 
pufaunt. Cumbatta per la vardaed infinna a la mort, e cumbatta per la 
gittftia per amur da tia oarma, e l'g Segner Dieu vain a cumbatter per 
te incunter teis inimichs. Nun t'fidaer sUn tia leaungia, neir faift alhura 

30 dafchttttel e paiuer in teis fatts. Nun t'dapurtaer in chaefa tia in moed 
d' Un liun, e nun faiaft grimm fainza fenn cun tia braiaeda d' chiaefa, e nun 
fchquitfcher fuott quels chi t'fun fubgietts. Nun hauair l'g mann ftandieu 
our per prendar, mu ad arender artratt. 

ANNOTATIVNS. 

35 Afflitt) Ingufchagio, trauaglio. 

Vain ella a chiarainaar cun el tortamaing) La fabgienfcha per fe fueG 
chiamina faiuiper per la via dretta, e brichia tortamaing, ma e vain ditt ch 1 ella 
chiamina la via torta in rafpett dalg gitidici da la chiarn chi mm vules crufch, 
e craia chia l's pros nun deffen hauair fadia e tribulatiuns, nun fauiand chia 

40 que ferua ad els in bain, perche co trass (fco metta l'g text) vain lur fe appruaeda, 
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l'g qoal dfiena da la fabgienfcha a' imprenda, infemmel cun oters fecrets e 
fcientia, fco fguonda in l'g text. 

Fo fur fenn sttn l'occafiun) Que ais fcha t'vain qual occafiun da far bain, 
fchi folg. 

[p. 15] £ l'g ais Una verguogna chi tira can fe infemmel l'g pchio) Siraoh amuoffa 5 
chia faia da dues forts d 1 verguognas, l'ttna mala, e l'otra buna: La mala ais 
cura ehia fin per tuorp e verguogna da la lieud lafcha ftar da far l'g bain, e 
que chia Dieu cumanda fco fan bgiers chi s'trupagien da dijr la vardad, da 
agttdar qualchttn. La bunna verguogna u tuorp, ais cura chia tin s'trupagia 
auaunt Dieu & auaunt la lieud, da far qualchiofa d'mal chi ais incunter Dieu 10 
e l'huneftad, fco l'g ais mantir, ingiannar, iuular, amazzar, arumper l'g 
alaig &c. guarda l'g Cap. 41 & 42. 

Nun guardar in fatfcha) Nun purtar rafpett. 

Nun tmair tieu proffem cura el pechia) Nun l'g dar drett fcha el falla, 
par temma ttt hagiast d'el. 15 

Nun cumbatter incunter l'g cuors d' ttn fliim) Quell a (umaglia ais miffa per 
n's far plfl bod e chcenfchamaing cufeffar nos pchios, fco el ho auifo, perche 
vulair artegner la confcientia chi n's aguaglia a cufeffar nos pchios, ais fco 
vulair affannar ttn flUm chi cuorra cun fUrgia. Pfal: 32. 

L'g fudamaint da las giQftas houres) Quel fudamaint ais la fe, da quella20 
vegne las bunnas houres. Gal. 5. lac. 2. 

Nun dar loa a la fatfcha dalg puffaunt) Nun tmair l'g puffaunt chia ttt 
per aque pechiaft incunter Dieu. 

CAP. V. 
Vngittn nun s' defi fidar sttn fia arichezza. ttngittn sttn fia pufaunza, ttngittn 25 
nun defi fchbfittar la mifericorgia e pacientia da Dieu. 

NVn t'fid^r sttn tias arichezzas, nun dijr: Per mia vitta fun eau 
abunda[p. 16]untamaing furnieu, perche aquellas in l'g temp da la vandetta e 
dalg affalg nun vegnan a nttzzagiar ttnguotta, e per aque nun vbedir a tia 
vceglia u a tia puffaunza, cun fgundar Ps aggiauttfchamaints da tieu cour. BO 
Nun dijr eir: Quaunt puffaunt fun eau? chi m'voul dumafchkar f) meis 
fatts? Perche l'g Segner fchuangiadar vain a far vandetta dalg tttert tti 
haft fatt: Nun dijr: Dfiena ch'eau he fatt pchio nu m'ais ifcuntro ttngttnna 
chiofa gramezchiufa. Perche l'g Segner ais tfchert paciaint, ma el nun 
vain a t'lafchpr paffer fainza chiaftiamaint. Nun faiaft memma fgttr cura 85 
chia t'ais parduno, chia ttt man tun aft pltt pchios tiers pchios: e nu dijr: 
La mifericorgia da Dieu ais granda, el vain a pardunar 4 la bgierrezza 
da meis pchios. Perche taunt Tira fco la mifericorgia vain ladinamaing 
da d'el, e fia furgia vain a s' giafchantar fur l's nofchs. Nun furtrar da 
t'voluer tiers l'g Segner, nun furtrar da l'g ttn di alg oter. Perche l'ira40 
dalg Segner vain ad arumper our dandettamaing, e cura ttt paifaft da effer 
fgttr dalg tuott, fchi vainft ad effer amino, & in l'g temp da la vandetta 
vainft 4 prir. Nun t' cuffidar sttn las malgittftas arichezzas, perche e nun 
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vegnen a niizza[p. 17]giaer tinguotta in Yg t8mp dalg affalg & da la yandetta. 
Nun t'lafchser bUttser via e no iminchia 6ra, e nun chiaminser in iminchia 
via, fco l'g nofcb chi ho la leaungia dobbla. Saiaft ftaeual in tieu tfchert 
fentimaint & in la via e fcientia dalg Segner, e fo chia tieu plaed s'cuf- 
5 fatfcha, & Ts plaeds pafchaiuels e gitifts t' faien familisers. Saiaft prompt 
per atadlser las chiofes bunnas, fo chia tia vitta faia riaela, e do rafpofta 
cun bandufezza dalg cour. Scha tU inclegiaft fchi rafpuonda a tieu pro (Tern, 
fcha nun fchi metta tieu maun sUn tia buochia, atfcho chia cun Un mael 
adeifter plsed, til nun cuorraft in reprehenfiun, e vegnaft vitupero. L'g 

10 pled porta taunt hunur fco main d'hunur, e la leaungia aruina Yg horn 
brichia da rar. Guarda tti nun furuegnaft in tia vitta Yg nom d* tin 
amuruaditfch, e cun tia leaungia nun adrizzer traplas ad Ungtin. Perche 
ad Un chi metta fpias ad fin oter per Yg trapplaer, l'g vain dfieua Una 
granda main d'unur, & la arUfflenfcha e nofch vituperi ad Un chi ho la 

15 leaungia dobla. Mu alg amuruaditfch arumagna maeluuglenfcha, inimicitias, 
& improspchiamaint. Nu faer UngUna chiofa narrafchchiamaing, faia quella 
granda u pitfchna. 

[p. 18] ANNOTATIVNS. 

Nun vbedir a tia vcBglia) S' inclegia la vceglia da la chiarn curruotta e 
20 gua8ta3da trses fpchio. 

Fo chia tieu plsed s* cuflfatfcha) Fo tU giaift cun la vardaed intuorn, nun 
dijr huoffa d* Una guifa fchi huoffa d' Un 1 otra. 

Rafpuonda a tieu proffem) Sen* el t' dumanda qualchiofa per iniprender 
fchi Vg arafpuonda fcha tU t'inclegias sii fura, fcha nun fchi tafcha. 
25 Leaungia dobbla) Leaungia fofa chi tfchaunfcha dauaunt per Una via, e 

dauous per Un' otra. 

CAP. VI. 
Dauart la dretta e f6fa amicitia. Vn auifamaint da vdir la fabgienfcha. 

NVn duantaer inimich our d'amich, perche Un tael vain a furffgnir Un 

30 mael nom, e verguogna e imprcepchiamaint, el vain ad offer difchfamo fco 

Un giuttun cun Una leaungia dobbla. Nun t' ifuperffgir per Yg cuffalg da 

tieu cour, atfcho chia tia oarma nun t' fchkiarpa fco Un th5r, e maglia gin 

tia foeglia, o alhura metta a perder teis frUtts, & Y abanduna fco Un bcefchk 

feck in Yg defert. Perche Una nofcha oarma vain a metter a giperi aquel 

85 chi la pofsidefcha, e vain alg faer Una algrezchia als inimichs, e vain alg mnser 

in la fort dais bifckiaels. Vn dutfch fafHaer s' cungUfta bgiers [p. 19] amichfl) 

& Una leaungia parlainta furuain bgiers falUds. Fo chia tU haegiaft bgiers 

chi t' voeglan bain, ma Un cufgler trauter milli. Scha tU vouft t* appinasr 

Un amich, fchi Yg appaena cun Vg hauair appruo cun Y experientia, e nun 

40 1' fidaer d' el memma choen fcb amain g. Perche e fun alchUns amichs taunt 
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dijch fco b' addo per els, chi t' abbandunan in l'g temp da tia afflictiun. 
E fun eir amichs l's qusels Had vuluieus in inimichs, tres iang fcuuernau 
tia verguogna. £ l'g ais qnalchlin amich per effer cumpuaing da maifa, 
chi t'abandnna in l'g temp da tia fadia. Taunt chia t' vo bain amaun 
vain el a s' addaer can te, & vain ad affdaer iutrauter l's teis d' chaefa 5 
liberamaing, mu fcha t' vo mael a maun fcbi vain el a t' effer incunter, u 
ch' el vain a s* azupper auaunt tia fat fcha. Schkiuefcha teis inimichs et 
t'parcbUra da teis amichs. Vn fideil amich ais tin ferm agtid, chi ho 
furffgnieu tin tael, ho achiatto tin thefori. Vngtina aroba nun ais inguaela 
ad tin fideil amich, e cun tingtinna chiofa vain degnamaing arendida 10 
l'hundrenfcha da fia fideltaed. Vn fideil amich ais tina mafchdinna da la 
vitta, & da la nun mortalitaed, mu tin tael vegnen a furffgnir quels chi 
temman Dieu. Quel chi temma l'g Segner [p. 20] vain ad aftaer innandret 
fia amicitia, perche fieu amich vain ad effer fco el medem. Filg da tia 
giuuenttina in sti imprenda difciplina, e nolg dauous vainft ad achiatter la 1 5 
fabgienfcha chti dtira infina tti eift chianuofs. Taunt fco tti areft famneft 
ve tiers ella, & afpetta da d' ella buns frtitts. Perche in fia lauur nu 
vainft brichia bgier a lauuraer chia tti nun maugiaft bod da feis frtitts. 
Ella ais fick afpra ais ign or aunts, perche tingtin narr dtira oura tiers ella. 
Ella l'g gisefcha a dcefs fco tina greiua peidra chi s' tain per faer prouuas, 20 
e nun s' dmura da la fchquaffaer giu. Perche taels cugniuofchen la fab- 
gienfcha dick per nom, e nun ais eir cuntfchida da brichia fick bgiers. 
Oda filg & abrauncla mieu parair, e nun arfudaer mieu cuffalg. Metta 
teis peis in feis tfcheps, e tieu culoetz in fias chiadainas d' fier. Hauiand 
mifs fuot tieu giue la fuftain, e nu cumpurtaer inuiddas feis Hams. Haegiaft 25 
bramma cun tuot tieu cour da ir tiers ella, e falua feis ftizzis quaunt tti 
pouft. Fo tti intrauegnaft dfieua ella & la tfcherchiaft, perche ella vain 
a t' gnir daeda a cugniuofcher, mu cura tti l'heft furffgnida fchi nun 
1' abandunaer. Perche nolg dauous vainft ad achiatta3r fieu pos, e vains a 
s'voluer a ti in algrez[p. 21]chia. Alhura feis tfcheps vegnen a t' effer 30 
tin fermifchem agtid, & tin foeli fundamaint, & Has chiadainas tina hundraiula 
vefchimainta. Perche ella ho tin iffitamaint d' or, & feis Hams terfchoulas 
d' hyacinth. Tti vainft a la traer aint fco tina hundraiula vefchkimainta, 
e vainft a t'metter sti tina allagrufa curunna. filg fcha tti vouft fchi 
vainft a gnir doatt, e fcha tti prainft a cour fchi vainft a gnir fcort. Scha35 
tti taidlaft gugend, fchi vainft ad artfchaiuer fcientia ; e fcha tti tainft no 
tia vraglia, fchi vainft a cungitifta3r fabgiSnfcha. Sto in la arafpaeda dais 
v&lgs, e t'acumpagna cun iminchia fabbi. Oda gugend fco dim aradfuna- 
maint da Dieu, e nun faiaft ignoraunt in l's azuppos e fabbis plaeds. Innua 
tti vezzaft qual horn sabbi, fchi ladinna e vo bain malualg tiers el, e fo 40 

RJUoromaniMhe Ohrestomathie VI. 1. 9 
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chia tieu pe zappa stin l's lghims da Has portas. Cufchidra zuond dili- 
giaintamaing l's cummandamaints dalg Segner, & da feis cummandaraaints 
t'impaifat fueuz. El vain a cufarmaer tieu cour e vain a t'gnir do la 
fabgienfcha chia tU giauifchaft. 

5 ANNOTATIVNS. 

Snruain bgierrs faltids) Vain falttdaeda & hundraeda da bgiers. 
[p. 22] Cumpuaing da maifa) per mangiser giu d f te. 

Taunt fco til areft & faraneft) Tfcherchia la fabgienfcha cun fadia dill- 
gentia, dalett e fpraunza da fieu frgtt, fco s' fo in l'g araer & in l'g femnaer. 
10 Dick per noin) Brichia cun l's fatts. 

Hiacinth) Que ais Una peidra preciufa. 

CAP. VII. 
Da bgierras forts bell as duttrinas & auifatnaints. 

NVn faer tiuguotta d'mael, chia nun t* ifcuutra mael, tfcheffa da que 

15chi ais mael gitift per chia Vg pchio s* volua our da te. Filg nun femnaer 
in l's zuolks da la nun gitiftia, atfcho til nun clegiaft fett voutes plti. 
Nun dumandaer dalg Segner Signuria, neir dalg araig tin fezz glorius. 
Nun t' der our auaunt Tg Segner per gitift, perche el cugniuofcha Yg cour 
d' iminch' tin, e auaunt l'g araig nun t y faer fabbi. Nun tfcherchiaer da gnir 

20 gitidifch, atfcho chia nun pudiand tti ftaer fcunter als maelgitifts fatt, u 
tmiand tti forza la fatfcha dalg puflaunt, tti mettas qual fchkiandel 4 tia 
rialtaed. Nun pchiaer incunter la bgierrezza da la cittaed, e nun t' bftttaer 
fuot Tg cumoen poauel. T' parchtira tti nun ardoblaft Tg pchio, fiand 
tti nun vainft ad hauair niaunchia tin fainza chiaftiamaint. Nun dijr: 

25 L'g hutifchem Dieu vain ad arguardaer V abundaunza da [p. 23] meis 
duns, & vain als artfehaiuer da me chi glils vfferefch. Nun faiaft 
cun tin cour fchmifs per faer vratiun, e nun faiaft negligiaint in fer 
almoufnas. Nun arir &' tin hom chi ais in Yg inguofcha da fieu cour, 
perche Dieu chi fo vendetta abaffa & adoza. Nun t' ifpier manzoegnas 

30 incunter teis frer, nun faer eir aque incunter tien amich. Nun adruer 
tingtinna manzoegna, perche la continuaer, mae nun porta tittel. In la rafpaeda 
dais velgs nun tfchanfchaer bgier, & in fia vratiun nun faer bgierrs plaeds. 
Nun vulair mael ad Una lauur fchfadiufa, neir alg abiagiamaint da la terra 
da Dieu vrdano. Nun t* acumpagnaer cun Ts nofchs, ma t'algordat chia 

35 la vendetta nun vain a faer dmura. Humiliefcha fick tieu cour, perche Yg 
foe & Yg verm fun chiaftiamaints da la chiarn da quel chi nun temma 
Dieu. Nun chiamiaer mae un amich cun tingtina chiofa preciufa, neir tin 
fraer fincer cun Yg plti finn 6r. Guarda tti nu t* fpartaft our d* tina mugleir 
fabgia e bunna, fcha tti hajftt furfgnieu tina dfieua la temma da Dieu, 
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perche fia beltezza ais pltt innauaunt co l'g 6r. Nun trattaer mael Un 
famalg chi lauura fidelmaing, neir un lauuraint a dijs chi ais tuott arandiou 
a ti. Vn famalg da fenn hrcgiaft chaer [p. 24] in tiou cour, e nun l'g priuaer 
da la libertaed. Scba tU haeft muaglia fchi la chUra, e fcha ella t' f6 bain 
fchi la tain. Scba tii haeft infaunts fcbi l's adeiftra, e dumefcbia lur culoez 5 
da la giuuentiina in su. Scha tU heft figlias, fcbi parcbiira lur chUoerp, 
& nu las amuffer tia fatfcha allagrufa. Marida tia figlia fchi faeft Una 
granda houra, ma fo tii la dettas ad un bom da fenn. Scha tii haeft 
furfgnieu una duonna dfieua tieu fenn, fchi nun 1* arfudaer, e nun t'arender 
ad Una maeluuglida. Cun tuott tieu cour huodra teis bab, e nun t' afchmau- 10 
chaer da las duluors da tia mama. T' algorda tU faiaft nafcbieu trass els, 
e che vuleft arender ad els per aque ch' els baun merito via te ? Hunura 
in tieu cour l'g Segner, e tain auaunt oelgs feis facerdots. Amma tieu 
creaeder cun tuotta tia forza, e nun abandunaer feis faencks minilters. F6 
tii temmaft Yg Segner, & tii aprezaft l'g Sacerdot. E dols lur part fco tU15 
haeft Yg cummadamaint, l's prUms frUtts, e las purificatiuns, e l's duns per 
Yg nattagiamaint dalg pchio, e las fpaedlas dais armaints dalg Sacrifici, & 
las vffertas da la fanctificatiun, e las faenchias primitias, alhura fporfcha 
tieu maun alg pouuer, chia teis duns e tieu nattagiamaint faien cumplieus. 
La liberalitaed [p. 25] ais chaera tiers tuotts l's viffs, e nun s' defs eir vftaer 20 
dais morts. Nun manchiantaer da cuffurtaer aquels chi plaunfchen, e vaidgua 
cun quels chi vaidguen. Nun t' dubitaer da vifitaer l'g amalo, per che da 
que vainft a furffgnir grazchia. In tuotts teis fatts t' algorda da las plii 
danous chiofes, & in aeternura nun vainft a pchaer. 

ANNOTATIVNS. 25 

A tia rieftasd) A tieu bun nom & a tia buna confcientia, a la quaela tU 
pudeft daer fchkiandel cun qual fdfa fentenzchia per teramada la lieud fatta, 
e vaela plti Una buna confcientia e la rialtaed co tuotts l's ufficis e las hunors 
dalg muond. 

Nan pchaer incuter la bgierrezza da la citaed &c.) Nun muantaer in qua! 30 
cittaed arimuors, pratchias, e nun t' fser fchkaeff dalg cumoen poeuel cun quellas. 

L'g hutifchem Dieu vain ad arguardaer l'abundaunza da mais dans) Que 
fUs feruieu a Dieu per ban air artezza da pchaer, e Dieu nun artfchaiua nos 
duns, vratinns, & almoufnas, fchi nun fun fattas cun finceritsed e (la tcmma. 
Iere 7. 35 

Nun faiaft cun un cour fchinifl in rvratiun) Sainza fidaunza via Dieu, la 
quaela do ardimaint. Eph. 3. 

In tia vratiun nu faer bgiers plaeds) S'inclegia fainza hauair l'g cour alio, 
vfchigloB fcha la fe & l'g cour fun alio, fchi amma Dieu la lungia vratiun. 
Mat. 6. Luc. 18. 40 

Nun l'g priuaer da la libertaed) Dun alg la libertaed fcha el ais tieu fchkaeff, 
p amur da fieu bun dapurtamaint, [p. 26] perche in que t§mp eira la faraagla 

9* 
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aegna, piglaeda in la guerra cumprseda cun dangers, u nafchida in chsefa. 
Leu. 25. Gen. 17. 

Tia fatfcha allagrufa) Cun las arir stt d'fuot & las daer artezza chia 
fallan. 
5 Appredfcha Yg Sacerdot) Qui tratt' el dais Sacrifices dalg vSlg Teftamaint, 

l's quaels traes la mort daChrift e fieu Sacrifici, in l'g qua;] nus hanain la vaira 
remifchiun da nos pchids fun aluos via, Hand els dick fitiras stin Chriftum. 
Ueb. 5. 10. N's vain pero cun quaift cummando nus hunuran l's feruiaints da 
la bafelgia da Iefu Chrifti, & l's dettan lur viuer. 1 Cor: 9. 1 Tim: 5. 
10 E nun s' defi eir (la liberalitaed) vftaer dais inorts.) Cun l's fepulir bun- 

draiuelniaing, brichia cun otres fuperftitiuns, Hand chia fun in p6s. Guarda 
quaift cudefch in l's 38. Cap. 

cap. vni. 

El amuoffa da s' parcuraer dais langs, da nun fcbbtittser ne fchmaladir 
15tingun. Da s' parchttra3r da stiartaeds, dalg poick partieu, dais irus & dais 
narrs. 

NVn cumbatter cu Un hom puffaunt, atfcho tU nun croudaft in feis 
mauns. Nun t' lagnaer cun Un hom arick, & atfcho ch' el nun t* vainfcha. 
Perche Yg or ho mifs a perder bgiers, & ho ftrauarzo l's cours dais araigs. 

20 Nun t' lagner cun un hom tfchanfchaedar, e nun purtaer laina in fieu foe. 
Nun faer mois cun Un ignoraunt, per chia teis velgs nun vegnan fchdegnos. 
Nun [p. 27] improepchaer Un hom chi tfchaffa da fieu pchio, ma t'algorda 
chia nus pchiain tuotts. Nun fchbUttaer Un hom in fia vilgdiina, perche 
traunter nus fun da quels chi vegnen velgs. Nun t' allagraer fur la mort 

25 da tieu inimich, ma t' algordat chia nus tuotts hauain da murir. Nun 
fchbUttaer Yg plaed dais velgs fabbis, ma a3ffda in lur fabbis ditts. Perche 
da els vainft tu ad imprender duttriua, & Un dot giUdici, & a feruir ade- 
ftramaing als grands & innauaunt. Nun fchbUttaer las difpUtas dais velgs, 
perche els haun furfgnieu fabgienfcha da lur babs. Per aque deft im- 

30 prender da els ad effer fabbi, & a rafpuoder in l'g temp fafchunaiuel. Nun 
iuidajr Ts crauuns dalg nofch Yg arprendand, atfcho tU nun faiaft ars da 
las flammas dalg foe da feis pchios. Nun t' agritautaer incunter Un m»l- 
diaunt, atfcho ch' el nun tfcherchia fco Un fpiun da t* rapplaer. Nun im- 
praftaer Unguotta ad Un hom plU puffaunt co tU, ma fcha tU impraftaft 

35 fchi tain fco per per. Nun imprumetter Unguotta fur tias forzas, ma fcha 
tU imprumettaft fchi faiaft pifirus co tU faluaft aque. Nun adrachser cun 
lg gUdifch, perche la fentenzchia vain a gnir fatta fco el voul. Nun f«r 
via3di cun Un memma ardimantus [p. 28] ch' el nun s' agreiua incunter te. 
Perche el vain a faer que chi Tg fumaglia, e traes fia nardaed vainft tU 

40 a prir. Nun cumbatter cun Un irus, ne ckiaminaer cun el traes l'g defert. 
Perche el tain Yg homicidi taunt fco Unguotta, e cura tU nun haeft aglid, 
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vain el a t' fternaer per terra. Nun hauair cuffalg cun l'g narr, perche 
el nun vain a pudair tegner que chi l'g ais ditt. Nun faer Unguotta 
d'fecrett cun Un fulafter, perche tli nun faeft que ch' el t' parturefcha. 
Nun fcuuernir tieu cuffalg ad imminch' Un, par ch' el nun t' fapchia l'g 
mael gro, & t'dia mael. 5 

ANNOTATIVNS. 

Nun purtaer laina in fieu foe) Nun iuidaer sti cun lagnaer pttr plU (la ira 
chi ais fco l'g foe. 

Chia teis velgs nun vegnen fchdegnos) L's nars cura Un difpitta cun els 
tiran sti l's velgs als oters. 10 

L's crauns dalg nofch) L'ira dalg nofcb. 

Nun impraftaer finguotta ad fin pltt pufaunt co tti) Cumoenamaing l's pu- 
fauts areden mael, fco quels chi s' faun tmair, cumbain chia faier eir da quels 
chi faluan lur plsed. 

CAP. IX. 15 

Vna dutrina co ch' Un s' oefi dapurtaer cun las dunauns. L's amichs velgs 
nun defl Un daer stt: & otrac Delias duttrinas. 

NVn gnir dfchiglus d' Una muglair tU ammaft e nun l'g amuffaer Una 
maela [p. 29] art incunter te. Nun furdaer tieu cour a la duonna, in meed 
ch* ella metta fuot tia pufaunza, e tU furugnaft fchdefch. Nun t' ifcuntraer in Una 20 
duonna pitauna, chi tU forza nun croud aft in feis latfehs. Nun hauir affdaunza 
cun Una funarunza, e nun 1' atadlser, atfcho chia tU forza nun vegnaft 
appiglio cun Has arts. Nun guardaer dfieua Una giuuintfchella ; chia tU nuu 
piglaft dan da fieu precius iffitamaint. Nun hauair tieu cour in las pitau- 
nas, chia tU nun ruin aft te e tia aroba. In las giaffas da la citaed nun 25 
guardaer via e no, e nun ir intuorn in feis louffs fecrets. Volua teis celgs 
our d' Una bell a duonna e nun guardaer la bellezza d' Un J otra. Perche 
bgiers traes la bellezza da las dunaus fun furranos, & V amur da quella arda 
fco Un foe. Nun fchantaer zuond brick tiers Una duonna maridaeda, e nun 
giafchair in feis bratfehs, e nun faer Uertel cun ella ; chia tieu cour forza 30 
nun s' plaia tiers ella, e cun tieu agiauUfchamaint tU tomaft in ruina. Nun 
abandunaer Tg amich velg, perche l'g nouff nun vain ad effer a fieu 
pari an gun. L'g amich nouff ais fco l'g vin nouff, l'g quael tU vainft a 
baiuer cuu dalett, pur cura el ais gnieu veider. E nun aggiauUfchaer la 
glUergia u las arichezzas [p. 30] dalg nofch, perche tU nun faeft quela vegua 35 
ad offer la fia finn. Que chi plaefcha ad aqaels chi nun temman Dieu nun 
ludaer tU, ma t' algorda ch' els infinna In l'g infiern nun vegnen a faer 
qualchiofa d' giUft. Sto da loenfeh d'Un horn chi ho pufaunza da la mort, 
e nun vainft ad effer ingufchagio per la tema da la mort, mu fcha tU vaeft 
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vi tiers, nun fallaer ttnguotta, per chia el nu t' piglia la vitta bain bod. 
Sapchiaft chia tU paffaft traes metz l's latfchs, & chia tU chiamiuas slin l's 
clucbaers da la cited. Quaut tU pouft fchi aproua diligiaintamaing l's 
amichs, e pigla cuffalg cun l's fabbis. Haegiaft teis radfchunamaints cu 
5 aquels chi fun da fenn, e tuott tieu fafflamaint faia da la ledfch dalg 
Segner. L's homens gilifts faien teis giafts, & in la temma dalg Segncr 
faia tieu lod. L r houra vain ludaeda dalg maun dalg maifter, mu l'g fabbi 
guuernadur dalg poeuel, da fieu plaed, mu l'g pla?d da la fcurtezza dais 
velgs. Vn hom tfchantfchaedar ais da tmair in fia cittaed, & Un cun poick 
lOpartieu in fieu plaid meritta maeluuglenfcha. 

ANNOTATIVNS. 
Ch' els infinns in l'g infiern nu vegnen a fser qualchiofa d' gitift) L's nofchs 
nun faun neir in l'g infiern tingiinna chiofa dretta e gififta, taunt fco pertain 
ad els perche els [p. 31] perfcuerefchan faiuaper in l'g mrcl, ma lur painas ch'els 
15portan in l'g infiern, vegnen anumnaedas gitiftns, brichia per chia els las haegian 
gugend, ma per cho la gitiftia da Dieu voul ch' els las indtiran per gilifts 
chiaftiamaints da lur pchids. 

Tti chiaminaft siin l's cluchaers da la citaed) TU eift in grands priuels. 

CAP. X. 

20 Dais gitidifchs parzuras dalg poeuel. Co ch'un deO fchkiuir la grandafchia 

e la fuperfgia. 

VN fabbi aridfchadur intraguida fieu poeuel, & l'g Signuredi d'liu 
fcort ais bain afto. Sco chi ais l'g aridfchadur da la citaed, teis fun eir 
fois feruiaints, fumgiauntamaiug fco chi ais Tg Princip da la citaed, taels 

25 fun eir tuots aquels chi aeffdae aluaint. Vn araig ignorauut vain ad aruinaer 
fieu poeuel, mu traes la fabgienfcha dais fuperiuors, vain ad cffer frequeu- 
taeda la citaed da quels chi chaefan aluaint. La pufaunza da la terra ais 
in maun dalg Segner, l'g quael a fieu temp fchafchuuaiuel vain ad afchdafch- 
daer sti in aquella un hom nUzzaiuel. La profperitaed dalg hom ais in 

30 maun dalg Segner, & aquel medem do glUergia a la perfuna dalg fcriuauut. 
Nun t' agritantaer incunter l'g proffem per iminchia ingilergia, e uun fer 
vnguotta cun tUert. La fuperffgia fp. 32] ais maeluuglida a Dieu & a la lieud, 
e l'g Un e l'g oters s' afchgrifchan d' Un fatt madgiUft. Perche traes las 
ingUergias, villanias, & las arichezzas cungUftaedas cun ingian, veguon 

35 ftraput6s l's arigiuams tiers oters & oters pouuels: perche UngUna chiofa 
ais plU maelgiUfta co Un auaritius, perche el ho eir fia oarma vvnaela. 
Perche fcodlin ftouua fchdrappaer our fieu dadains per la vitta da quel. 
ScodUn tiran furuain cuorta vitta, porcho una malatia lungia ais greiua 
alg meidi. L'g meidi taglia via la malatia chi tain airi, vfcheia l'g araig 
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ais huotz viff, damaun mort. Che voul adruaer fuperffgia la terra & la 
tichendra? perche las zerps, verms & beftias vegnen ad hartaer l'g horn 
mot. L'g principi da la fnperffgia ais la rebelliun dalg horn incuter Dieu, 
& l'g cour chi ais mno giu da fieu creaeder. Mu la fuperffgia ais l'g 
parfchedimaint dalg pchio, e chi ho quella vain a fpander our chiofes 5 
fchmaladidas, infiua taunt ch' el ais aruino. Per aque fchuerguogna l'g 
Segner las cupagnias dais nofchs, & tsels in la finn cupich' el fuot fura. 
L'g Segner tira l's Princips giu dais fezs, & afchainta in lur pe l's bandus. 
L'g Segner dfcharifcha our las arifchs dais pouuels fuperuis, & in lur loe 
implauta [p. 33] el cun hunur l's hlimils. L'g Segner cupichia l's paiais 10 
dais pouuels, & l's chiaffa da fuons stt our da la terra. El l's hauiad 
skiantos l's leiua dauend, & l's metta a giperi, e chiaffa lur memliergia 
our da la terra. Dieu chiaffa la memliergia dais fuperuis, & lafcha 
l'algurdenfcha dels hlimils d' cour. La fuperfgia nun ais creaeda in la lieud 
neir l'ira furiufa in la fchlatta da las dunauns. Elg ais tin fern hudraiuel, 15 
l'g fern dalg horn, en fern hundraiuel quels chi temman l'g Segner. Elg 
ais tin fem dfchfundro, l'g fern dalg hom, tin fem dfchfundro quels chi 
furpaffen l's cumandamaints. Yn fem ftseual fun quels chi temman l'g 
Segner, & Una hundraiula plaunta quels chi l'g vceglan bain. Vn fem 
dfchfundro fun quels chi fchbtittan la ledfcha, & tin fem fallatfchus quels 20 
chi furpaffen l's cummandamaints. Intrauuter l's frars ais l'g plti innauaunt 
aquel chi 1,8 aredfcha, mu plti innauaunt co quel fun quels chi temman l'g 
Segner. La temma dalg Seguer oafta chia l'g aridfchamaint nun vegna 
alg main, mu per la dtirezza e fuperffgia s'perda quel. L' hundrenfcha 
taunt dalg arick fco dalg pouuer & dalg innauaunt, ais la tema dalg 25 
Segner. Sco chia nun ais appufaiuel da fchgiamfp. 34]giagiaex tin pouuer 
chi ais fabbi, vfcheia nu s' cuuain ad hunur er tin arick chi ais tin furfant. 
L's princips, l's guuernaduors l's pufaunts, fun in hunur , impero tingtin 
d' els nun ais plti grand co tin chi temma l'g Segner. Quels chi fun in 
liber taed vegnen a feruir ad tin famalg fchkseff chi ais fabbi, & tin hom 30 
fcoart cura el vain amuffo fcbi nun vain el a brutlscr, perche tin ignoraunt 
nun vain ad hauair hunuors. Nun pigla3r fchktifas da nun fser tia lauur, 
& nun t' trupagiaer da quella traes la fuperffgia in l'g temp fchfadius. Perche 
tiu chi lauura & ho abundaunza da roba ais da plti, co tin chi s'daporta 
fuperffgiamaing & ho chialaftria d'pauu. Filg t' cungtifta hunur trass la 35 
baudufezza da tia oarma, & l'g do quella hunur ch' ella merita. Chi voul 
dijr chia quel faia gitift l'g quael pechia incuter fi orma? u chi voul hunuraer 
quel chi dfchfamma fia vita? L'g pouuer furuaiu hunur per amur da fia 
fcieutia e 11a temma da Dieu, & l'g arick ais in hunur per amur da fias 
arichezzas: mu fcha quel chi ais pouuer ais hunuro, quaut plti gnifs el ad 40 
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effer hunuro Hand arick? Un chi ais dfchfammo in las arichezzas, quaunt 
plU fUfs el difchfamo in la puertaed? 

[p. 35] ANNOTATIVNS. 

Scodiin ftouua fchdrappser oar fieu dadains per la vita da quel) Bgiers 
5 per viuantaer l's auaritius, s' ftouuan fchkiarfantser in lur viuer, e fchirer via 
per la fam, e can que vain declaro la crudeltod dais auaritius. 
La terra & la tfchendra) L'g horn chi ais piglio our d' terra. 
Las zerps, verms, e beftias vegnen ad artaer Fg horn mort) Quels alimseris 
magi an la chiarn morta dalg horn. 
10 E Pg do quella hunur ch' ella merita) La bandufezza chi tain tin meed in 

tuottes chiofes, do granda hunur a Toarma chi ho quella virttid. 
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CORADIN TOUTSCH. 

Vila Iiftrnatirn id la ?aira, ?41pa chrifliannna Reli^iun e cretla fatla oura et 
fekaalada in Rinannfcli, Irag CoradiD Ttutfch, faroiaiot a purlar awanot ilg 
Evaigeli da Icfn Ghrfsti a la bafelgia da Lagnin in Engiadioaa d' fn§lt. Id 

Pnfcklaff trfts Dtlfin, ft Dtlfio Laodtlff*. Aoot . 1613. 5 

[f. 2»] AILG ILLVSTER, GENE- » 

RVS, NOBBEL, SABBI, ET VALARVS 
Singiur, J. Rudolph Plants, Ritter, u dwairamaingh 
Chiawaler, agraya e giawiifcha Curadin Toutfch, 

gratzgia, paafch, benediction, & tfttta pro- 10 

fperitad, da Deis ilg bap cseleftial, 
tras Iefum Chriftum. 
Amen. 

DAfpo, Illufter Singur, chia a Deis ilg Sengier ha fumgiad dam clamar 
proa quell huffitzi, ch'eau ad ell fearua, in la asdificatiun, & biiamaint da 15 
fia bafelgia, fchi nh'agiu^fatt quell quint: ch'eau nun poaffa met tar maffa 
fttidi u, fadigia a cumplijr quell meis huffitzi: Cuntuott vaziand eaug in 
noaffa tearra, brichia dech, bleara ingnoraunta lgieutt in ilg fatt da la 
religiun, moa eir ch' intrauntar nuo vuleffan t8ft cumanzar ad aluar tfche- 
artas nouuas mal cuuegiauntas opiniuns, fchi nh'agieu guard ad, ch 1 inqualchUn 20 
plli allatrad ckoo eaug, fcriua inqualchiofa, ad informatiun, & ad sedificatiun 
da la bafelgia, in noaffa tearra: Moa vaziand eaug ch'ingitin nun vules 
tour quella fadia, e [f. 2 b ] fttidi, fchi nun hagiu pud lid faar cun da main 
da tour amues quella fadia, e fttidi da fcriuar, tinn cudafch, & ad infor- 
matiun dalgs ignoraunts, & a tour dauent otras erruors in ilg qual, eaug 25 
nh'ai fcritt, e fchantad, tuott ilg 8 principals puoingks da noaffa religiun 
Chriftiaunna, & quae cuortamaingk, e difcbfarentzchiadamaiDgk, par chi 
poaflan, cun taunt main fadia ngir lets, taunt melg ngir inclets, & taunt 
plti chittntfch ngir, tngtids ad imaint: fuainter ilg velg ditt datt Horatij: 
Quod precipis efto breuis, vt cito dicta: Percipiant animi dociles, teneantque30 
fideles. Ne ftemm ch'alchtinn am poaffa parmur da quae imbtittar, fch'eaug 
nh'ai quell bunn tdmp, alg qual, alchitins malntizamaingk furdouuran, vu- 
ltidt mettar a quell adouer, da fcriuer tals fats: Eaug nh'ai bain fautid, 
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ch'eaug vengia tras quaift meifs fcriuer a ngir fuott ilg gillditzi da blearas 
teiftas, & chi vengian ad effer blears, chia quaifta mia lauur vengian a 
blafmar, ch'la faya unna ignorauuta & fch'lechta houura: Moa eaug nun 
hai giiardad siinn ilg dijr dalg muond, taunt ckoa siinn meifs huffitzi & 
5 obligiafcbun, e sun la sedificatiu da la bafelgia: Eir fetfcb [f. 3 a ] eaug a 
quels chia quaifta mia lauur imbuttan ch'la faya fchlechta quaifta rafpoafta: 
ch'eau mm hagia fcritt a quels chi funn plU allatrads ckoa eaug, moa algs 
ignoraunts, qua tras mh'agiu commodad a lur inclett, fcriaunt fimplitza- 
maingk : Eir nh' ag eau vulUd tras meis ignoraunt fciuer muuantar, & daar 

lOiinua occafiun a quells allatrads chi vblgian quaifta mi' houura blafmar, 
ch'eaus allatradamaingk, fcriuan: Eaug am racunguofch bain ch'eau nun 
hagia pudii far taunt, fchkoa eaug fuofs ftatt culpaunt: improa fand eaug 
fuainter ilg meifs fauair, e pudair, fchi num dubitt eaug chia Deis nun 
hagia plafchair da quaifta mia houura: Parchiafchun fcha Deis nun ha 

1 5 agriad in la aedificatiun, ud extructiun da feis tabemachkuel, (chi ais ftatt 
Unna figiUra da la fia bafelgia) dad ingiiin plli ckoa quae ch 1 ell pudeiua 
dunar, u daar, fchi nun agraig ell eir, hoatz Unn di in la aedificatiun da 
la fia bafelgia, plli dad ingiiin, ckoa quae ch' ell poa, & faa: Et fch'ell in 
la aedificatiun da feis tabornackuel, da quels chi nun pudeiuan, daar aur, 

20argient, e peidras pretziufas, ais ftatt cun taint dad artfchaiuer, pels d'bli- 
matfch, & peaus d'chiaura: Schi nun [f. 3 b ] fchblitt ell eir huoffa brichia 
la lauur da quels chi fcriuan fimplitzamaingk fuainter la vardad la la 
fcrittura S. ne haun quell prapb'ft da difcbpitfar cun alchilin, cun mal- 
uulgientfcha. 

25 Moa Hand meis praptfft Illufter Singur, da faar quaift meis cudafch, 

fchi nagiu fatt quint chi faya bsUngius, ch'ingual fchkoa eaug ilg haig 
cuffarmad cun la fcrittUra S. ch' eaug eir ilg dafenda cuu 1' hauthoritad da 
voafs nuom: Parchie chia voafs nuom vain dengiamaingk, & appufaiuol- 
maingk faluad in grand a authoritad: Parchiafchun chia Hand vuo Singur 

30 nglid, e parfchandlid dad Unna nobbla ; vSlgia, fchlatta e chiafa, cun Unn 
grand nuom: fchi hauai vuo faimper tngud chiUrfi quell nuom da voaffa 
chiafa, brichia numma, in voffa parfuna da mantngair, moa eir dalg adam- 
pchiar cun voafs, valarus, & fabbis handels, u fats: ilgs quals vuo hauai 
in particular in uoaffa dratUra^ lhura eir in general in noaffa tearra fatt: 

35 In noaffa drattiira hauai vuo Sig: la politia reformad, ilgs furadb*uers da 
quel la tudt dauent, & appuffaiuulas, e nUtzaiuulas ledfchas fchantad sU 7 las 
qualas vuo guarda eir cun tuott ftu[f. 4*]di da faar faluar, da foart chia 
ilgs olgs da quels chi veugian chialchiads, guardan ful siinn Deis, & sun 
vuo, par defenfiun: Qua tras eir noaffa drattUra, cuu granda confenfiun 

40 s' ha agriad par Unn feis Maftral criminal, & guuarnadur: Ilg fumgiaunt 
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eir Hand vuo Sig: in voaffa giuuanttim dalgs Sinnguors da noafs pagiais, 
fchantad, Unn Vicari in Vultlginna, fchi hauai vuo quell voafs liuffitzi cun 
tala cuntatetza fatt, e cumplijd, chia ilgs Snguors da noafs pagiais nun haun 
dubittad da duurar voafs faruetzar, a tour quint dalgs offitzials e fubgiets, & 
da s'daar la bachietta, & ilg fagie aint a maun: La quala voaffa com- 5 
mifsiun, vuo hauai eir Sig: cun tala adaftretza, e fabgieutfcha cumplijd, 
chia ilgs Snguors da noafs pagiais funn qua tras muuantads a duurar voafs 
faruetzar eir auuut eifters princips, & in particular; auaunt ilg Chriftianifsim 
Raich da Frauntfcha, in la quala voaffa legatiun vuo hauai duurad tala 
fai, & diligeutia, chia ilg Snguors da noafs pagiais nun haun pudlid faarlO 
cun mainn ckoa s'daar (cun feis t§mp) eir ilg guuearn dalg pagiais, dalgs 
fubgietts, int§§ramaingk, aint a maun, & das fchantar Ghiapit[f. 4 b ]taunni 
in Vuttlginna, cumbain chi eiran da quels chi nus* veffan lafchad increfcher 
ingiiin coft da furuengir quell h'uffitzi: Ilg qual huffitzi vuo hauai eir cun 
fabgientfcha, e virttid, fatt, e cumplijd. Moa nun hagi pudttd effer cun 15 
da main, chia a vuo ais eir d' chiappad, quae chia tuott virtUdaivels huom- 
mens, in la politia, ud ariftocratia, Attica, e Rumaunna, haun experimentad, 
ch'eaus parmur da lur virtildt fun ftats perfequitads : Moa tras quaa3 chia 
vuo Sig: efcher ftatt perfequitad (nun chiattand voafs inamichs inguotta 
vid' vuo das pudair blafmar) nun ais voafs nuom inguotta impitfchnid moa 20 
bain aut par blear adutzad, da foart ch' ell ais eir ad eifters Snguors 
d' uantad cun tfch aint, taunt innauaunt, chia cumbain chia vuo (rafpattand 
ilg bainftadi dalg pagiais) nun hagi ad ad els vultid faar adachiar, fchi 
s* haun els improa brichia d§ch fen' mad : deug da ngir hunurad, moa eir 
vuliidt taunt fchkoa ad els ais ftatt pufsibbel hunurar: Cu u tuott fchi poafs 25 
eaug bain voafs nuom mauzunar, moa ell ais plu grand, chkoa chia eaug 
cun mois hiiinel fcriuer, ilg poaffa aduzar. Improa inguotta d' main par 
linn fiugial da [f. 5*] racugufchSntfch via da vuo Sig:, parmur dalgs bene- 
fitzis chia vuo hauai fatt a la chid da meis bap, & a mia par funn a in par- 
ticular: s'haig eaug valttd quaift meifs cudafch dedichiar, u fcriuar tiers, 30 
& s' faar quell prafchaint (fcha prafcheiut poa ngir numnS) vfche lungua- 
maingk ch'eau fun tfcheart chia vuo hagiatt giauilfch, & plafchair chia 
tuotts giuuans, & velgs in tuott fats, & in principal in la religiun vengian 
indrett infurmads, & intraguidads. Volg hufchea ruguar chia vuo ilg 
vblgiad cun Unna bunna vulantad acceptar, & hauair a mai, & a mia chiafa 35 
par racumandad. 

Datta our da noafs ftudi a Laguin, alg prttm di d' Maij, dalg oan 
dalg SSngier. 1611. 
Voafs vulantus, & a voaffa fauur, inclinad neiff, 

Curadiu Toutfch. 40 
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[p. 1] L'INFORMATIVN 

IN LA CHRISTIAVNA 
RELIGIVN. 

La prtimma part. 
5 LA Christiauna religiun, ais la reigla dalg wair hundramaint & far- 

wezzan da Deis. Iacobi 1. vs. 27. 

Quell a reigla dad hundrar Deis, wain in ilg plied da Deis defcritta 

' & mifla awaunt. Efai: 29. vs. 13. Mat: 15. 9. Rom. 10. Luc: 16. 

vs. 29. 31. & 24. 25, Ioh: 20. vs. 31. Qua tras wain quell numnad 

10 ilg plaed da la cvetta. Rom: 10. vs. 8. & la reigla da perfectiun. 2. Tim: 3. 

vs. 16. 1^. 

2 Ilg plaed da Deis ais ttnna ductrinna datta aint, traas ilg Spiert 
foingk, & fcritta traas ilgs Prophets, & Apoftels : traas quae wain ell num- 
nad: la Saingchia fcrittUra Paulus 1. Cor: 1. difch: Nu nun muflain cun 

1 5 plaeds, ailgs quals ans da aint la fabgientfcha humaunna, moa queaus chia 
ilg Spiert foingk ans da aint: Eir ilgs Prophets digian chia Deis hagia 
ell tfchantfcha, quae chia eaus haun fcritt, Efai: 58. vs. 14. Ezech: 12.25.28. 
Cuntfitt fchi ha la fcrittUra S. fia authoritad da Deis, & qua tras [p. 2] ais 
dengia ful da ngir cretta, ne ha maungual cun autrae authoritad da ngir 

20cuffarmada, ne ais licet a quella da mettar inzachie tiers, oder da tour 
dawent, cun 1' authoritad da quella deffen ngir cuffarmads ful ilgs artichels 
da la cretta parchie chlais ful wairamaingk, parfetta, & cupiglia tot aquae 
chi ais bsiingus proa ilg falUdt. Quella deft eir dad imminchu ngir letta, 
&examinada. Ioh: 5. 39. Mat: 5.&24.&22. 1 Ioh: 1.8. lThefi:5. Deu:12. 

25Efa: 29. Math: 15. Col: 2. Luc: 16. Acto: 8. & 17. 2 Pet: 2. 

3 Quell plaed da Deis wain cumpigliad aint ilg weidar, & aint ilg 
nouf Teftamaint. 

Ilgs cudafch8 dad ammandfts Teftamaints wengian difchfarentzgiads, 

in duofi parts. 
30 Liinna part cuntain ilgs cudafchs Regulars, numnads in quell m5d par 

quella chiafchun chia eaus cuntengian la reigla da la cretta, & dailg hun- 
dramaint da Dieu. Philip: 3. vs. 16. 

Cudafch regulars wengian numbrads aint ilg weidar Teftamaint 24 & fun. 

1 Ilgs cudafchs da Mods, chi fuu tfchinch; 
35 2 Ilgs quattar cudafchs hiftorics: Iofue dalgs Maftrals, da Samuel & 

dailgs Raijs. 

3 Ilgs Prophets Efaiam; Ieremiam, Ezechielem, & ilgs dudefch Prophets 

pitfchans. 
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4 Ilgs cudafchs da la Chronicha, ilgs Pfalms, ilgs Prouerbis, lob, Rhut, 
Ecclefiaften da Salomonis, Ilgs Plaunts da Ieremise, Cantica Canticoru, 
Efther, Daniel, Efdra, & Nehemias. 

Cudafchs irregulars, fun eir alchitins aint ilg weidar Teftamaint, ilgs 
quals wengien numnads: Apocripha, [p. 3] taunt fchko dijr facrets, queaus 5 
nun fun chiattads fcrits aint ilg languaig Hebreer, & qua tras eir m& du- 
wrads a pruwar ilgs artichels da la cretta, moa ful falwads par tin intra- 
guidamaint dailg dapurtamaint, & quae par quella chiafchun chia eans nun 
fun fchkritte dailgs Prophets, & lur ductrinna, in tutt nun s' cuwain cun 
la ductrinna dalgs Prophets, & Apoftels, qua tras ais ad eaus pauckualO 
authoritad fcritt tiers. 

Ailgs cudafchs dailg nouff Teftamaint wengian tuots falwads regulars 
except 2. Epiftlas da Iohannis la feguonda, & la tertza, & da quell as ais 
alchitin dubitt 

4 Aint ilgs cudafchs regulars dalg weider, & nuoff Teftamaint wain 1 5 
fcritt tinna madema ductrinna Rom: 1. vs. 2. & 10. Heb: 13. vs. 8. Moa 
brichia in Un madem mb'd: Aint ilg weider Teftamaint, wain Chriftus ira- 
prumis ailgs lUdeaus, aint ilg nouff wain ell pradgiad & manifeftad a tutts? 
Math: 15. & 28. vs. 19. Actor: 13. 46. Eir quai chia aint ilg weider 
Teftamaint ngiwa figilirad, wain aint ilg nouff claer amuffad. Math: 13. vs. 16. 20 
1 Cor: 10. vs. 11. 2 Cor: 3. 13. Heb: 9. 9. & 10. vs. 1. Et vfchea ai s 
ilg weider Teftamaint ilg fundamaint dailg nouff, ilg nouff ilg cumplamaint 
dailg weider. 

La ductrinna dailg nouff, & weider Teftamaint ha duofi parts: Aint 
in r tinna wain defcritta la cretta (quella wain numnada ilg Euangeli) in 25 
lautra wain defcritta l 1 houwra da la cretta (& quella wain numnada la 
ledfcha) Actor: 24. 14. Rom: 1. 16. Habacuc. 2.4. Iacob: 2. vs. 20. Phil: 
1. 27. Tit: 3. 8. Mar: 1. 15. 1 Tim: 1. 18. 19. 

La prttmma part, dawart la cretta amfiffa chie is deft crair proa ilg 
falud ajtearn: 30 

[p. 4] Et quae difchfarentzgchiadamaingk alg prtim da wart Deis : Lhura 
eir da wart la bafelgia da Deis. 

Dauart Deis. 
1 Chi fay a tin fulett Deis que ans amfiffa la experieutzgia, ana da 
aint noaffa confcientia, & in fpecial ans daclaera la fcritttira foinchia. 35 
Dent: 6. Auda Ifrael ilg Sengier teis Deis ais tinn fulet Deis. Ilg Apoftel. 
1 Cor: 8. 4. Nfi fawain chia ilg ijdel nun fava iugfitt aint ilg muond & 
chi nun faya autar Deis, ckoa tin fulett. Mar: 12. 29. loan: 17. 3. Eph: 4. 
vs. 5. 1 Tim: 2. 5. 
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2 Chia quell Deis faya tinna effentia fpirituaela, parfetta, nun com- 
prehendaiwla, aeterna, in tfttt graads nun mafur aiwla, & zaintza fiun, 
omniputainta, libbra, immobla, intera, immortala, la chiaritad fwes, la mi- 
fericorgta, la iUftia, la buntad, la fabgientfcha, la fanctitad, la chiaftitad, 

51a wardad & perfectiun fwefi. Et quaift nun ais brichia Unna deffinitiun 
chi poffa daclarar chie Deis faya, moa Unna Tula defcriptiun cbins metta 
aw aunt chie nu da wart Deis hagian da fawair, & da crair. 

3 Cbia aint in Unna fuletta effentia da Deis, fayan trais, brichia 
fpartidas, moa fuainter lur proprietads, difchfarentzgiadas, hypoftafes, u 

10 parfunnas, Ilg Bap, ilg Filg, & ilg Spiert Soingk, las qualas in Unna 
diuinna efleutia, & natUra, fun Unn fullet aetearn, omniputaint Deis, ilg 
qual wain in la fcrittUra foinchia numnad: Iehouah, Iah, Ell, Elohim, 
Schadai, Adonai: &c. 

[p. 5] Tras la effentia da Deis wain incletta, la natUra da Deis, <& 
1 5 la Diuinitad fwes, la quala ais intera & nu fpartida cummUnnamaingk aint 
in imminch' Unna da quellas parfunnas, las qualas eir haun Unna madomma 
effentiala n at lira, & Diuinnitad. 

Quell plaed parfunna, douwran queans chi ,mettan oura la fcrittUra 
S. par daclarar chia in Deis (fchkoa la fcrittUra amuffa) fayan alchiUnnas 
20 difchfarentzgiadas proprietads, quellas in Un fpiritual, brichia corporal in- 
clett numnanai perfunnas. 

Quellas par fun as parmur chi fun trais fchi wengnianai numnadas la 
foingkia Trinitad. 

Moa fiond trais, fchi wlngainnai difchfarentzgiadas tr aim tar peer lUnna 

25 da lautra brichia effentialmaing u parmur da lur effer natural, par chiafchun 

chi fun Unna mademma effentia, moa realmaing: quae ais parmur da la 

proprietad aigna, chia lUnna ha difchfarentzgiadamaingk da lautra. Math: 

3. 16. &25. 19. Eph: 2. 18. 

ImminchUnna da quellas trais parfunnas wain confiderada y faya in 
30 faifwes, u dwairamaingk in rafpett, u relatiun wia da las autras. 

In faifwes ais imminchUnna parfunna Deis, fuainter fia natUra, parch ic 

chia la natUra Diuinna, u dwairamaingk la Diuinna effentia, chi nun poa 

ngir fpartida, ais intera in imminch' Unna parfunna, & intera in tuttas 

trais, qua tras tuttas trais parfunnas fun Un Deis, & brichia trais Deis. 

35 1 Ioh: 5.7. 

Ngiond imminchia parfunna confiderada, cun rafpet da las autras, 
fuainter ilg agian & fpecial mod da feis effnr, fchi wain la prUmma par- 
funna numnada alg Bab. [p. 6] la feguonda ilg Filg, la tertza ilg Spiert 
Soingk: In tal mod wengnai difchfaretzgiadas, parmur dalg mod da lur 
40 effer, brichia chia lUnna faya da plU graa, hagia plU dignitad, u faya ftattn 
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aunt ckoa las autras, parchie chi lunn in tfttt ad ingual, lUnna ais aeterua, 
las autras eir, lUnua ais dad aetern in naun ftatta tfttt puflaunta, & las 
autras ad ella ad ingnal. Ingual fckoa ilg fulai (exempli gratia) da lura 
in naun ch' ell ais ftat ha tngttd trais elTentialas, difchfarentzgiadas improa 
brich fpartidas qualitads, lUnna la cula, lantra la fplandur, la teartza la 5 
chialur, vfcbea eir ilg wiwaint Deis da tfttta seternitad in nau ha tngttd, 
& haa in faifwefl quell as trais difchfarentzgiadas, fubftantialas proprietads, 
chi wengien nnmnadas parfunnas. 

4 La differentzchia intrautar qnellas trans parfunnas ais vd interiura, 
vd exteriura qua3 ais dad oura wart. 10 

La differSntzgia interiura, fta in la proprietad, & operatiun chia lttnna 
parfunna ha difchfarentzgiadamaingk widlautra in la Diuinitad. 

La proprietad & operatiun dailg Bap, ais chia nun wiond ell ingittn 
parfchendar, ne fiond genu id, fchi ha ell dad aeterne in naun genuid ilg 
Pilg, a faifwes in tfttt ad ingual. 15 

La proprietad dailg Filg ais: chia fiond ell la feguonda parfunna da 
la Diuinitad ; Taunt fchkoa i partain wia da fia eflentia, u natlira, a rafpet 
da la quala ell ais, & wain numnad Deis, nun hall vtrft naun feis parfchen- 
dar, moa ais da faifwefl. Moa taunt fchkoa i partain wid' fia parfunna 
a rafpett da la quala ell wain numnad ilg Filg: ha ell feis parfchendar 20 
dalg Bap, & ais dad ell dad [p. 7] aetern naun ingenuid. Ingual fchkoa 
dalg fulai parfchenda la lgttm, vfchea eir parfchenda ilg Filg dalg Bap, a 
rafpet da quell parfchendar ais ell ilg feguond dalg Bap, moa a rafpett 
da fia eflentia & natttra ais ell alg Bap ad ingual, & infembel cun ell tin 
madem Deis. Io: 10.30. 1. Io: 5.7. Zach: 13.7. 25 

La proprietad dailg Spiert Soingk, chi ais la tearza parfunna da la 
Diuinitad ais: chia fiond ell fuainter fia eflentia, & natttra (a rafpett, da 
la quala ell wain numnad, & ais Deis) alg Bap, & alg Filg ad ingual, & 
cun eaus infembell ttnn madem; fchi ha improa fia parfunna feis aetearn, 
parfchendar, dalg Bap, & dalg Filg, chia ingual fchkoa la chialur dalg 30 
fulai wain da la cula & da la fplandur, vfchea parfchenda eir ilg Spiert 
S. dalg Bap & dalg Filg. 

La differSntzgia exteriura fta in 1* houwra exteriura chia a lttnna par- 
funna wain difchfarentzgiadamaing da las autras, fcritta tiers. 

Ailg Bap wain fcritta tiers la crcafchun, qua tras cuffaflain nft aint 35 
ilgs artichiels da noafla cretta, chia ell faya ilg creader. 

Ailg Filg wain fcritta tiers V houwra da la fpandrafchun, qua tras 
cuffaflain nft ch'ell faya ilg fpandradar. 

Ailg Spiert S. wain fcritt tiers ch'ell faya quell chi ilgttmna, & 
fanctifichiefcha. Ioh: 14. 26. & 16. 13. 1. Cor: 6. 11. 40 
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Moa cumbain cbia quaiftas hoawras wengien fcrittas tiers difchfarentz- 
giadamaingk a las parfunnas da la Diuiuitad. Improa fchi funnai darchieau 
hoawras nun fpartidas dad linn modem, & fulett Deis. Parchiafchun 
[p. 8] ch'ingual fchkoa quellas parfunas fun Unna effentia, & Unna natlira 
5 vfchea haunnai eir Unna madema vulantad, Unna fabgientfcha, puffauntza, 
virtUd & operatiun. 

Qua tras Phouwra chi wain fcritta tiers a l'Unna, ais cummunna eir 
da las autras, & quae chia l'Unna fa, faun eir las autras moa brichia in 
ttnn m<5d: Parchie* ilg mod ais difchfarentzgiad fuainter la differentzgia da 

10 las parfunnas. Ailg Bap ha tfttt cread: moa tras ilg Filg, & ilg Spiert 
Soingk, Pfal: 33. 6. Ioh: 1. 3. 

Qna tras ilg Filg wain numnad la fabgientfcha, & la pufauntza da 
Deis. 1 Cor: 1. 24. Et ilg Spiert S. la virtUd da Deis. Luc: 1. 35. 
Acto: 1. 8. Luc: 24. 49. 

15 Deis ans ha ell par fpiira gratzchia fpandrads & fats falffs, moa tras 

ilg merit dalg Filg, ilg quail ell ha tramifi in quaift muond. Rom: 5. 16. 
& 8. 3. & 11. 5. Eph: 1. 3. 5. 6. & 2. 4. 5. 6. Coll: 1. 20. 

Deis operefcha, & lawura tfttt bftn in tuts: moa tras ilg Spiert 8. 
1 Cor: 12. 11. Rom: 8. 11. 1 Cor: 6. 11. &c. 

20 Qua tras quellas houwras chi weugia, fcrittas tiers a Y Unna par fun n a 

w$ngnieu fcrittas tiers eir a las autras cumUnnamaingk in la fcrittUra S. 
Par quella chiafchun eir Nazianzenus difch da wart Deis: Eaug num poafi 
impifTar sUn Unna, zainza chia la fplandur da trais num ifcuntra, ne pofi 
trais difchfarSntzgiar, zainza ngir wid Un cuftrit: Qua3 hal ditt cumngiai- 

25 welmaingk parchie id ais in ilg number Un fullett Deis & vnna e&§ntia, 
moa trais parfunnas brichia miflas infembel tras compofitiun, moa in Unna 
elTentiala oeterna coexiftentia, & yniun, la quala wain numnada Trinitad, 
taunt fchkoa dyr Triunitad, quae ais trais in Un. Gen: 1.26. & 18.2. 
1 Ioh: 5. 7. 

30 [p. 9] Taunt faya ditt dawart la effentia, & las parfunnas da la Di- 

uinitad, fieugua dawart la natUra Diuina. 

Dauart la natUra da Deis. 

Tras la natUra da Deis s' inclegia ilg effer da Deis, u dwairamaingk, 
las effentialas ; proprietads da Deis, las qualas fun cumUnnas alg Bap, alg 
35 Filg, & alg Spiert S. 

Quellas eSetialas proprietads da Deis, fun la effentia da Deis fwes 
int§ra, ne ais intraunter quellas, & la effentia da Deis ingUnna differentzgia, 
fchkoa eir ellas taunter peer nun wengen otar ckoa fnainter ilg inclett 
difchfarentzgiad as. 
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Quellas 

proprietads 

fun 



Simplicitad, chia Deis ais inteer. Exo: 33. vs. 20. 1. Tim: 

1. 17. Iacob: 1. 
Infinitad, ch'ell ais zaintza fin. Iacob: 1. vs. 17. Pfal: 139. 

vs. 7. 10. 
Perfectiun, ch' ell ais parfett. Mat: 5. 48. 5 

Immutabilitad, ch'ell ais ftaewal. Iacob: 1. vs. 17. Pfal: 102. 

vs. 27. 
Vitta, ch'ell wiwa. Deu: 30. 20. Io: 14. vs. 6. Acto: 17.28. 

1 Ioh: 5. 
Immortalitad, ch'ell nun moura. 1 Thim: 1. vs. 17. & 6. vs. 16. 10 
Beadentfcha, ch'ell ais bead. 1 Thim: 1. vs. 11. & 6. vs. 15. 
Et gloria, ch'ell ais glorius. Pfal: 114. 1. Efa: 42. 8. 

1 Thim: 1. 17. 
Aqui wSngien sfttt inclettas eir las autras virttids, u pro- 
prietads chia a Deis wengian frittas tiers in la fcrittUral5 
foingjkia. 

[p. 10] Dauart la fimplicitad da Deis. 

La fimplicitad da Deis, ais tinna fia elfentiala proprietad, tras la 
quala finclegia ch'in Deis nun fayan parts miflas inferabel, ingitinnas qua 
tras nun poa el eir ngir partid, ne multiplichiad, neir accidents ingilins ; 20 
moa chia fia eflentia faya intera, fpirituala, & zaintza corp, nun wifibbla, 
& libra da tuott cuntradi, e corruptiun. Deut: 4. 12. Ioh: 1. 18. & 4. 24. 
Quindar oura fiegua. 

1 Chia quae ch' in Deis, vd' in la Diuinna eflentia ais, u wain ditt 
chi faya, nun ais otar ckoa fia inteera afTentia, u Deis fwefi, brichia linn 25 
accident, chi crouda tiers, vd' tinna part da 1' eflentia. 

2 Cubain chia dawart Deis wengia blear difchfarentzgiadamaingk ditt, 
nun ais improa in Deis inzachie difchfarenzchiad fchkoa in nft, moa linn; 
numnadamaingk : tinna fptira mademma eflentia, & natura. Improa parmur 
da noafi inclett wainai dawart quae chi ais inteerdifchfar£nzchiadamaingk 30 
tfcbantfchad par chia nft chi efchen flaiuels, & manchifis poflan Deis ans 
ngiandt ell in pltis difchfaretzgiadas partidas mifi awaunt cungufcher. Taunt 
faya dawart la fimplicitad da Deis. 

La infinitad da Deis ais tinna fia propriaetad effentiala, tras la quala 
s' inclegia: chia Deis nun pofla cun ingitinna mastira, ne da temp ne la 35 
loch, ne in ingitin autar m$d, ngir mastirad u definid: moa chia ell eflential- 
maingk & da natura faya da faifwefi, wairamaingk, nun mastiraunt, & nun 
comprehen daiuel . 

Siegua damena chia Dieu faya aetern & nun mastiraiuel. 

Ritoromanische Chrestomathio VI. 1. JQ 
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[p. 11] La aeternitad da Deis ais Unna Ha proprietad effentiala in la 
quala b' inclegia chia Deis faya zaintza princippi, & zaintza fin, ftatt dad 
aeterno in naun, aunt tutt temp, & weugia ad effer in aeternum dawoa tutt 
temp ; parfettamaingk inteer, Un mademm nu mUdawel Deis. Gen: 21. vs. 33. 
5Exod: 15. 18. Pfal: 9.2. & 92. 8. & 102.27. Efai: 43. 13. Thre: 5. 19. 
Dan: 6. 26. Ro. 16. 26. &c: Our dalg qual fiougua chia awaunt Deis nun 
faya inguotta paffad, ne da ngir, ingfitt aunt, u dawoa el. Pfal: 90. 4. 
moa awaunt ell ais tuott prafchaint. Heb; 4. 13. Qua tras dawart la seterna 
generatiun dalg Filg tfcbauntfcha ilg Bap. Pfal: 2. Eau t' hai hoatz in- 

lOgenuid, qua? ais dad aeterno, vfchea we*ingnan numnads mill oanns awaunt 
Deis Un di paffad. 2 Pet: 3. 8. Pfal: 90. vs. 4. 

La nun masUraiwletza da Deis, ais Unna Ha effentiala proprietad: tras 
la quala s' inclegia, chia Deis faya nun masUraunt, ne poffa ngir cun loch 
alchiUn incrafad intuorn, u cludid aint, moa ch' ell faya nun mafuraiwel r 

15zainza crafchSntfcha, ne d' fchkrafchentfcha, & zaintza finn. Scha Deis ais 
zaintza finn fchi fieuguai ch'ell faya dapartutt prafchaint, & ch'ell implefcha 
t&tt; Parchie fchkoa quae chi ha fin ha feis tearms, & fta dadaint quels, 
vfchea eir quae chi nun ha finn tendfcha da partfitt, & quae chi tendfcha 
da partfitt nun haa eir finn, moa chia Deis nun hagia finn, & tendfcha da 

20 partutt amuoffa la fcrittUra qnella daclaera chia Deis faya in quaift muond 
cread, da partutt prafchaint. Pfal: 139. vs. 7. Efai: 66. 1. Acto: 7. 49 & 
17. 27. Ier: 23. 23. Efa: 6. 3. La fcrittUra amfiffa eir chia Deis faya; 
eir our d' wart quaift muond. IReg: 8.27. 2 Par: 2.6. & 6. 18. Efai: 40. 12. 
[p. 12] Ier: 23. 23. lob: 11. 8. Amos: 9. 2. Math: 5. 

25 Quella proprietad da Deis ch* ell ais da partutt prafchaint, wain 

numnada Y vbiquitad, & la omniprafcheutfcha da Deis. 

Quella ais parfetta parchie Deis ais tfitt & inteeramaingk da partutt, 
& in imminch'Unn loch, brichia qui Unna part & tfcha Unn' antra. 

La perfectiun da Deis ais Unua fia effentiala proprietad, tras la quala 

30 s' inclegia, chia in la effentia da Deis nun faya ingiUnn manchiamaint, 
moa chia Deis hagia da faifwefi perfettamaingk tutta plainnetza da tutt 
bon. Math: 6. vs. 48. Ioh: 37. 15. 

Quindaroura fieuguai chia Deis faya ilg princippi, & la runtauna da tuotta 
perfectiun & da tutt bon : Parchie fchkoa ell ais parfett da faifweB, vfchea ais ell 

35 fulett in tutt parfett, dad ell damena fieugua la perfectiun & ilg bon. Iacob: 1. 

La ftawletza da Deis: ais Unna proprietad da fia effentia, tras la 

quala s' inclegia, chia la effentia da Deis & Has proprietads tuottas, nun 

hagian generatiun, ne corruptiun, nun wengian adampchiadas, ne imminuidas, 

ne mUdadas, ne s' mUdan, moa reiftan faimper in Unn madem parfett efler 

40 zaintza finn. Iacob: 1. 17. Pfal: 102. 27. 



Digitized by VjOOQLC 



Vnna Informatiun 147 

Dauart la vitta da Deis. 

La vitta da Deis ais tinna proprietad Diuinna, tras la quala s' inclegia: 
chia Deis da faifwefi effentialmaingk, wiwa, s' muwainta, & t&tt faa, wi- 
wainta t&tt, & operefcha t&tt in t&tts. Chia Deis oder la Diuinna effentia 
wiwa, daclseran quaifts louche. Gen: 16. 14.&24. 62. [p. 13] Deut: 5.26. 5 
Iof: 3. 10. 1 Sam: 17. 26. Math: 16. 16. Acto: 14. 15. Rom: 9. 26. Ch'ell 
wiua da faifwefi. Ioh: 14. 6. 1 lob: 5. 20. Ch'ell a t&tts cumparta la 
vitta. Deut: 30. 20. Actor: 17. 28. Ioh: 1. 4. Ch'ell t&tt operefcha. 
1 Cor: 12. 6. 

Scha Deis wiua da faifwefi, fchi fieuguai: chia fia witta nun faya 10 
inzachie difchfarentzgiad in ell, fchkoa in n& la witta ais da n& difch- 
farenzchiada, moa fia witta, ais fia Diuinna efientia chi wiua, & Deis fwefi 
ais fia witta. 

Qua tras fchkoa Deis ais stern, vfchea ais eir fia vitta aeterna. 
Deut: 32.40. 1 Ioh: 5.20. Zainza princippi & zaintza finn. 15 

Vfchea ais ella eir parfetta, zaintza dafett, ne raanchiamaint, dackoa 
ch'ell ais eir parfett. Ioh: 14. & 5. 26. 1 Tim: 6. 16. &c: 

La vitta da Deis ais eir nun mtidaiwla, nun wain adamchiada, ne 
impitfchnida, ne s'mtida, ne wain mtidada, fckoa Deis fwefi. 

La immortalitad da Deis, ais ttnna fia effentiala proprietad, traa la 20 
quala s'inclegia, chia fchkoa la effentia da Deis da faifwefi, dad aeterno 
in naun ais ftatta, chia wengia eir in aeternum, a rumangair immortala, 
ne maa wengia a pudair murir. 1 Thim: 1. 17. & 6. 6. 

La beadentfcha da Deis: ais tinna fia propriaetad: chi daclaera, chia 
la effentia Diuinna faya libbra da tuott maal, & hagia plainamaingk, & 25 
parfettamaingk tuott b&nn. 1 Thim: 6. vs. 15. 

Scha Deis ais bead fchi fieuguai, ch'ell faya parfett in fabgientfcha, 
libber in fia vulantad, & omniputaint u tuott puffaunt. 

[p. 14] La fabgientfcha da Deis, ais eir tinna propriaetad da fia effentia: 
tras la quala s' inclSgia, chia Deis wairamaingk da faifwefi, cun ftnn aetearn, 30 
nun mudaiwel fawair, hagia ad' tinna wouta, parfettamaiugk, tfcheartamaingk, 
vifibbelmaingk & difchfarenzchiadamaiugk t&tt fawtid, da foart chi nun ais 
ad ell ing&tta ftatt facrett, u zuppa, ne ha tngti maunguel inguotta dad 
imprendar, ne maa ing&tta imblida, ne ha imblida. Dawart la fabgientfcha 
da Dieu, s' llgia: lob: 9. 4. & 12. vs. 16. Pfal: 94. vs. 9. Dan: 2. 20. Ier: 35 
51. 15. Prou: 8. 22. Pfal: 147. vs. 5. Efai: 40. 28. Eph: 3. &c: 

La fagi§ntfcha da Deis, ais Deis fwefi, ne s' mtida, ne wain mtidada, 
ne crefcha ne chialla, moa reifta faimper in feis parfett effer. 

La fabgientfcha da Deis cumpiglia fia fcientzgia & feis incl&tt. 

10 tt 
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La fcientzgia da Deis ais ilg priim generala, u particulara, & quae 
cuu feis rafpett. 

La generala fcientzgia da Deis, ais quella fia parfetta cnngufchentfcha 
tras la quala ell tutt plainamaingk in general cung&fcha. Heb: 4. 13. 
5 Quatras wain quella nunada V omnifcietzgia da Deis. 

La particulara fcientzgia, ais quella cnngufchentfcha da Deis, chia ell 

tras gratzgia haa tngilid wia da feis tfcharniids, ch* ell ils ha cungufchtids, 

quae ais tudts sti par feis vffaunts, & tfcharntids, chi dwaintan fumgiaunts 

a V himaigna da feis Filg, & in quell feis filg ilgs hall amads, iiiftifichads, 

10 & fautifichiads. Rom: 8. vs. 29. 30. Pfal: 1. 6. 2 Thim: 2. 29. 

La fcientzgia da Deis, ais iinna mademma fcientzgia a [p. 15] rafpett 
da Deis, parch ie chia dad aeterno in naun ha Deis cun' Unn fear, oder ad 
iinna wouta cungufchii tutt, quae chi ais pafiaa, ais prafchaint, & ha da 
ngir, quae tuott ais awaunt ell prafchaint: Improa a noft rafpett wain ella 
1 5 difchfarSntzgiada, chia quella cungufchSntfcha chia Deis haa, da quae chi 
ais dwantad & pafift, wuin numnada feis imaint: Moa quella cnngufchentfcha 
chia Deis ha da quae chi ha da ngir wain nunada Ha prae fcientzgia. 

Quella prsefcientzgia da Deis ais, u generala u particulara: 

Parchig chia Deis wiawaunt ha tutt cungufchli, quae ch' ell e' weft ngiwa 
20 a faar, & quae ch'autars ngiwan a faar. Ell ha awaunt tuott' aeternitad 
cungufchlid & wis, eir ilg pnchia alg qual, brich ell, moa algs infidels, 
tras lur aigna culpa, ngiwan a faar. 

Et fchkoa ell tutt in general ha wiwaunt cungufchli, vfchea ha ell 
eir tras Ha gratzgia in particular cungufchli awaunt tutta aeternitad feis 
25tfcharnttd8 & aqueaus amad. Rom: 8.29. 1 Pet: 1.2. 

La praefcientzgia da Deis ais cun fia vuluntad cumpangiada, u da 
quella fpartida. 

La praefcientzia da Deis, difchfarentzchiada da Ha wolgia nun ha in- 
gatta operad. 
30 Parchig Deis ha wijs & cungiufchlid ilg puchia wiawaunt improa nu 

Yg ha ell ne operad, ne fatt, ne ha cfilpa da quell: 

Et tal fats nun fun parmur da quae chia Deis ilgs ha wijs ourawaunt, 
moa Deis ilgs ha wijs ourawaunt tras quae cbi ngiwan (dond ell tiers, & 
lafchond d' wantar) a ngir fats. 
35 [p. 16] Ilg feis Diuinn cungftfcher ourawaunt nun chiatfcha, ne mu- 

wainta eir ad ingilin a pachiar, cun tutt nun ais ell iinna chiafchun dalg 
puchia. 

Neir pechia alg chraftian parmur da quae chia Deis ha wijs ch' ell 
weDgia a pachiar; Moa tras chia ilg chraftiaun ngiwa a pachiar, fchi ha 
40 wijs Deis quae ourawaut. 
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La prsefcientzia da D§is, cublada cun Ha vnlantad ha tfttt operad, & 
ais Unna chiafchun da queaus fats tfttts chia Deis ha wia dwauut cungufchtid 
& hurdinad, dailgs faar, oder da cummandar chi wengion fats, numna- 
damaing dalg muond, da noaffa fpandrafchun, iliftificatiun & glorificatiun. 

Taun faya dawart la fientzgia da Deis. 5 

llg inclett da Deis, ais quae, tras ilg qual Deis quae ch' ell faa, par- 
fettamaingk inclfcgia. Pfal: 33. 15. 

Taunt faya danart la fabgienfcha, fieugua dauart fia Volgia. 

La wbigia da Deis ais Unna fia effentiala propriaetad tras la qnala 
s'incl@gia chia Deis libbramaingk, awaunt tuotta aeternitad da faifwefi ha 10 
wltid, tfttt quae ch' ell fabgiamaingk ha fawtid, & hurtinad chi deft d wan tar. 

Libbra ais la wbigia da Deis : Parchie* chia Deis nun ha fatt, ne faa, 
nun ha cummandad chi d' wainta, ne cummanda, nu ha datt proa chi 
dwainta, ne da, otar ckoa quae ch' ell parfettamaing, & libramaing ha wlUd, 
qua tras wain la Ha w8lgia numnada ilg feis libber arbitter. 15 

La wbigia da Deis ais eir parfetta: Parchie chia quella nun ais in 
Deis, Unna facultad, da fia effentia difchfarentzgiada, fchkoa in nft: moa 
la wftlgia da Deis ais la [p. 17] fia effentia, u dwairamaingk Deis fwefi.' 
Parchlafchun fckoa la witta da Deis nun ais oter ckoa Deis wiwaint, & 
la fabgientfcha da Deis, Deis fwefi fabbi, vfchea eir la w5lgia da Deis nun 20 
ais otar, ckoa Deis chi woul. 

Cuntfitt ingual fchkoa Deis ais aetearn vfchea ais eir fia w(5lgia aeterna, 
zaintza princippi, zaintza finn, ftawla, & nun mudaiwla; zaintza princippi 
parchie* chia la wbigia da Deis, nun wain, ne ais dad Unn otar princippi 
muwantada, moa da faifwefi. Quella ais eir nun mUdaiwla & ftawla, 25 
parchie ch' ingual fchkoa Deis haa tfttt in Unna wouta fawUd aunt ckoa 
chi dwantas, vfchea hall eir tfttt ad Unna wouta wlUd, chiech ch' ell ha 
wlUd, Ne woul hftffa inqualchiofa, ch'ell wiadwaunt nun hagia wltid; 
Eir nun lafcha ell dawoa da wlair inqualchiaufa da quae ch'ell wiawaunt 
ha wltid : Moa chiech ch' ell woull hall wlUd dad aeterno in naun, & woull 30 
in aeternum: 

La wbigia da Deis nun poa eir ngijr impedida. ch' ella nun s' cum- 
plefcha: Num: 23. 19. 1 Sam: 15. 29. Pfal: 33. vs. 11. Malach: 3. 6. 
Efai: 14. 27. Prou: 19. 21. Efa: 26. vs. 10. Rom: 9. 19. & 11. 29. Iacob: 
1. 17 &c: . 35 

Moa para chia la wbigia da Deis faya mUdaiwla, vfch§ lunguamaingk 
chis legia ch' ell ha tfchantfcha par Unna wia, & fatt par Unn' otra. Gen: 1. 
Difch ell ad Adam, & Eua, Redfchai fur Y utfchlamainta dalg aer, & ilgs 
paefchs dalg maar. &c: Ed improa nun hall lafchad ad Adam quella 
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pufauntza. Iudic: 10. Difch ilg Sengier algs Ifraeliters, Eaug nun s' wolg 

plU dalibrar: Et improa ilgs bal dawoa quae fuwent dalibrads. Dawart 

ilg taimpel da Iernfalem: difch ell. Quaift ais meis paus in aeternum. 

Pfal: 132. Et improa ha ell quell letz de loogh [p. 18] muda: Ad Ezechiae 
5 difch ell; tU wainfcht da quaifta malatia a murir, & nun wainfcht a wiwer: 

2 Keg: 20. Et iropro Pg hall datt fandad & langunad la witta 15 oans. 
In quaift wain nft da fawair, chia quae, chia Deis ha qui tfchantfcha, 

& ch' ell vtrft eir in quell mod tfchauntfcha: Ion as 3. Quashal tfchantfchad 

cun conditiun, fcha ad ell wengia fatt obedientzgia, da lafchar, u da falwar, 
lOfcha nun brich: Parch ie chia las impromifchiuns, & eir inatfchas da Deis 

fun fattas cun quell rafalwamaint, & paigk, fchkoa ilg fengier fweC amuoffa. 

Ierem: 18. vs. 8. & 26. vs. 3. 

Chia Has impromifchiuns audan, & wengien cumplidas numma wia da 

queaus, chi falwan feis cummandamaints, & perfeuerefchan in la cretta, & 
15 chia fias imnatfchas s* cumplefchan ful wia da quels, ch' aint ilg puchia 

perfeuerefchan zaintza rligl§ntfcha: Ion: 3. Cuntfttt nun fall inguotta in- 

cuntar fias impromifchiuns, ne mtida Ha wulantad, chiaftiond ils infidels, 

& fchaniond a quels chi faun rliglentfcha. 

La wb'lgia da Deis, ais tfcheart Unna mademma & fuletta wolgia, im- 
20 proa a noafi rafpett, wain el la difchfarentzgiada in alchitinnas guifas, & 

quae fuainter chia quella s'palainta: Parchie pandant tuott fats da la wftlgia 

da Deis, fchi fun improa queaus cu differentzgia, qua tras fieuguai chia 

Deis ilgs wolgia eir cun differentzgia. 

Alchilins fats ha Dei wltid cun plafchamaiut, quae ais in tal m5d 
25 ch'ilg haun plafchud: Alchiins hall wlttd zaintza plafchamaint, da Ha effentia, 

permifiiue, la f char d wan tar. Plafchud ha a Deis quae chia ell trafl faifwefi, 

u tras autras ha fatt, & faa, quae ais: t&tt Pg bon. 

[p. 19] Permifiiue ha Deis ilg puchia lafchad d wan tar, alg qual ell 

wes pudiid huftar fch'ilg wefl fumgi'a; Improa ilg hall wliid concedar, & 
30 lafchar dwantar da faifwefi, brich fchfurzadamaingk moa libramaingk, brich 

ch' ell hagia tngUd plafchair da quell ; moa sun duos autar' fins : Ltin par 

chia la flaiwletza da la creatlira ngis cuutfchtida, & ngis incl§t chia ilg 

bon ngis ful dalg creader. Ilg feguond: par chia Deis traas occafiuu da 

quell, pudefi manifeftar fia mifericordgia, & puffauntza, in fpandrar feis 
35 tfcbarniids, & fia giUftia, e puffauntza in chiaftigiar ilgs infidels parmur 

dalg puchia. 

Moa quae chia Deis ha wliid, hal wliid, u zaintza condiciun, u nun 

condiciun. 

Zaintza condiciun, & libramaingk ha Deis dad aeterno in naun wltidt, 
40 tuott quae chia ell in feis tSmp ngiwa & faar & a lafchar dwantar: Schkoa 
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qua? wain daclarad. Pfal: 115. 3. & 135. 6. Efa: 46. 10. Ioh: 1. 14. & 6.39. 
Rom: 9.18 ; 19. Eph: I. II. 

Quella libbra wbigia da Deis wain numnada la wbigia da feis bain- 
plafchair; Item la wbigia dalg cumplamaint: parchiafchun chia quella 
dwainta, & wain cumplida Efai: 46. 10. 5 

Snainter quella fia wbigia hal tfcharnttd awaunt t&tt' seternitad, queaus 
ch ? ell ha wlttd, proa la witta seterna, & ba fchbUttad queaus ch* ell 
ha wlttd. 

Suainter quella hal wlttd crear alg muond, tramettar ilg Mefiiam, & 
fuainter quella wain ell eir a faar rasttfta ilgs moarts. 10 

Quella wbigia da Deis ais la prttmina, & principala cbiafchu da tutt 
fats: ais eir ftawla, ne poa ngir impedida. 

[p. 20] Chie* chia Deis fuainter quella wbigia woul, ftouwa par ne- 
cefiitad dawantar. Gen: 50. 19. 2 Paral: 20.6. Dan: 4.32. 

Alchuns fats woul eir Deis cun' linn conditional mod, odar cun ttnu 15 
paigk. Quae ha Deis daclarad, impart in feis cummandamaints, impart eir 
in fias impromifchiuns, & himnatfchas, taunt ckoa in tfcheart fingials. 

Qua tras wain quaifta wbigia da Deis nnmnada la wbigia dalg fingial. 
Item la wolgia chia wa awaunt, parch ie chMa wa awaunt a la premgia, 
u dwairamaingk eir alg chiaftigiamaint, fchantads in las impromifchiuns, 20 
& imnatfchas da Deis. 

Suaintar quaifta wbigia: woul Deis chia tuott chraftiauns dwaintan 
falws, & wengien proa la cungiufchentfcha da la wardad: Qua tras clam- 
mell, & inuida a tfttts, metta a tutts awaunt 1' impromifchiun chia fch' eaus 
craigian, chi wengian ad effer falws: admunefcha a tuots proa la ere tt a, 25 
& Ha obedientzgia, cumbain chia tuts nun wengian tiers. 

Suainter quaifta wulantad, ha eir Chriftus agriad da rafpar ilgs 
Iudeaus proa ell, fchkoa ttnna gialginna feis pulfchins. Improa eaus nun 
haun wlttd. 

Quaifta wbigia da Deis ais ttnna parfetta feigla da tutta gittftia, e30 
fanctitad. 

Qua tras ha Deis plafchair ch J ella wengia cumplida, & fatta. Heb: 
13. 21. Rom: 12. 2. 1 The8: 4. 3. 

Eir ilg Senger an 8 amuoffa a ruguar chia quella wbigia da Deis 
dwainta, in terra, fchkoa in tfchel. 35 

Quaifta da wbigia ans ha Deis in feis plaed manifeftad, par daclarar 
brichia, chiS ell wbigia faar, moa chie ell [p. 21] wbigia chia nft fatfehan, 
& fun chie finn ell ans hagia creads, & clamads; 

Qua tras wain quaifta wbigia da Deis numnada la wbigia manifeftada, 
& wain difchfareutzchiada, our da la fia wbigia facretta. 40 
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Quella fia wblgia facretta nu poa ingiUn cungi&fchar infinna ch'ella 
nun ais cumplida; 

Suainter quella operefcha Deis aint ilg cour dad imminchilin libbra- 
maingk. 1 Cor: 12. 6. Philip: 2. 13. & quella faimper dwainta. 
5 Moa la wblgia da Deis niauifeftada, cumbaiu ch' ella faya miffa awaunt 

in general a tuotts: & chia tnotts wengien da Deis admunids ch' eaus 
quella defien faar, par chia eaus qua tras poffan d f wan tar falws, parchie 
chia Deis woull chia tats d wain tan falws: Improa nun wain quella da tuts 
falwada, ne dwaintan falws tuts, par chiafchun chia t Pitts nun haun la waira 
10 cretta, ne piglian quella sU, eir nun falwan tats ilgs cummandamaints da 
Dieu, & feis paigks, qua tras fuaintar las himnatfchas da Deis funnai 
cundamnads. Ioh: 3. 36. Deut: 27. 27. 

Moa cumbain chia la granda part rumpa ilgs cummandamaints da Deis, 
nun wain improa fia wblgia ruotta, parchie chia feis paigk (Deu: 27. 27. 
15 Ioh: 3.36) reifta in crafft, & la fia facretta wblgia dwainta, & a'cum- 
plefcha wia da tuotts queaus chia Deis ha vrdinad chi dwaintan falfs, & 
woul chi eeau beads, in queaus operefch' ell, & lawura tras feis fpiert, 
ch' eaus falwan feis paigk, & cumplefchan fia wblgia manifeftada, brichia 
tras lur perfectiun aigna, moa tras gratzchia, & operatiun da Deis: & qua 
20 tras wengnai falws. 

[p. 22] Lafcuntra, ilgs infidels tras lur puchia wau a giperij, parmur 
da quell, ilgs chiaftiond Deis, cumplefch ell eir wia dad eaus fia fecrotta 
wulantad. 

La wblgia da Deis cumpiglia fia buntad, & fia giiiftia. 
25 La Buntad da Deis: ais Unna effentiala propriastad da la effeutia 

Diuinna, u da Deis fwefi, tras la quala s' inclegia chia Deis faya da fai 
fwefi parfettamaingk bun in faifwefi, & ourdwart fai fwefi unna funtauna 
da tuott bbn. Ioh: 3. 27. 1 Pet: 5. 10. Iacob: 1. 17. 

Da faifwefi ais ell bun : parchie ch 7 ell nun ha fia buntad arfschlid, 

30 moa ell l'ha natiiralmaingk, dad aeterno in nauu tngud, brichia taunt ckoa 

Unn accident, moa taunt ckoa effentiala aigna proprioetad, parch iafchun 

chia Deis ais ell fwefi fia buntad, & fchkoa Deis ais parfett, vfchea ais eir 

fia buntad parfettifiima, qua tras wain ell numnad ilg plii audt & grondt bbn. 

Quella fia buntad ha Deis daclarad wia da Has creatUras, alg pr'um 

35 in quae ch' ell las ha creadas bunas, lhura eir in quae ch' ell ad ellas ha 

fatt dalg bain. 

Quella buntad da Deis ch' ell ha daclarad wia da fias creatUras ais, 
u general a, u particulara. 

La buntad generala da Deis s'ha ftaifa siln tuottas creatUras, brichia 
40numma sUn quellas chi fun rumafas in quella buntad chi eiran creadas, 
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moa eir stin quellas chia our da quell a fun crudadas, fchkoa slin ils raals 
Aunguels, & iigs mala Chraftiauus. 

La fpeciala buntad da Deis, ais quella chia Deis baa duwrad & 
douwra cun feie tfcharnUds Augnels, & Chriftiauns. 

[p. 23] Melg innawaunt ais la buntad da Deis, linna funtaunna da la 5 
gratzchia, amur, mifericordgia, patientzgia, & ainiaiwletza da Deis. 

La gratzgia da Deis: ais quella buntadaiwla inclinatiun da Ha wulantad, 
& quella fia fauur da bap, tras la quala, ell taunt ckoa tinn bap, a nu 
nun meritauns, ha am ad, & tudt sli. Gen: 6.8. Luc: 1.30. Tit: 2. 11. 
Quella wain wairamaingk numnada la gratzgia chins faa chiars a Deis. 10 

Quella gratzgia nun ais Unna qualitad in nft, ne ais in nu da Deis 
implantada, moa la rumoingia in Deis, & ais Unna chiafchun dalg muwantar, 
ans faar dalg bain. 

L' ais eir difchferentzcbiada dalgs duns chia Deis ans faa, taunt ckoa 
finna chiafchun efficiainta, da feis effets: Rom: 5. 15. &c: Queaus duns 15 
wengnen numnads gratzgia, datta par gratzgia. Ioh: 1. 16. Rom: 5. 15. 

L'amur da Deis, ais la buntadaiwla wulantad da Deis, tras la quala, 
ell ha dalett in quae ch' ilg plafcha. Et quella amur ha Deis wia d' faifwefi, 
lhura eir wia da Has creatUras. 

L' amur chia Deis ha wid' fay fwefi, ais quella amur chia las parfunnas 20 
da la S. Trinitad, V Unna wid lautra portan. Ioh: 3. 35. & 5. 20. & 14. 31. 

L' amur chia Deis ha wia da las creaturas, ais, u generala, u fpeciala. 

La generala, ais quella amur chia Deis wia da tftttas Has creaturas 
porta tras la quala ell las mantengia, guwerna, & cuffalwa: Parch ie cumbaiu 
chia Deis wblgia mal alg puchia, improa am' ell Has creatUras & vfcbea 25 
eir la natUra, ch'ell ha cread. 

[p. 24] La fpeciala fia amur porta Deis wia da feis tfcharnUds, quella 
wain nunada l'amur da bap, Ioh: 4. 9. 10. 

Quella mur da bap, ha Deis purtad impart wia da Chriftum, fuainter 
fia humauna natUra, impart wia dalgs tfcharuUds in Chrifto. 30 

Tras 1' amur chia Deis ha purtad wia da Chriftum, a rafpet da Ha 
humaunna natUra, ilg ha ell fuainter quella fchantad ch'ell faya ilg cheau 
da feis tfcharnUds: quae ais da fia Chriftiaunna bafelgia. Eph: 1.22. Et 
quaifta amur ais ilg fundamaint da l'amur chia Deis ha purtad wia da 
feis tfcharnUds. 35 

L'amur wia dalgs tfcharnUds in Chrifto, porta Deis impart wia dalgs 
Aunguels, impart wia da queaus Cluaftiauns chi dwaintan falws. Eph: 1. 6. 
Ioh: 3. 16. 

Chia Deis faya mifericordgiaiwel, da pardutta la fcrittura. Pfal; 86. 5. 
& 118. 1. Ier: 33. 11. Pfal: 106. 1. Eph: 2. 4. Tit: 3. 4. 40 
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La mifericordgia da Deis, ais la buntadaiwla incliuatiun da fia wu- 
lantad, da gilidar a tfttt bsiingius. 

Quella ais taunt gronda ckoa Deis fweft: Parchie* la mifericordgia da 
Deis, ais la Ha eflentia, & Deis fwefi, mifericordgiaiwel. 
5 La mifericordgia da Deis ais eir, u generala, u fpeciala. 

La generala mifericordgia da Deis, ais quella Ha wSlgia inclinada a 
guidar, & a fucuorrar a tftttas Has creatUras & in principal a tuott 
Chraftiauns, ilifts, n mal ilifts in lur maunguels, & iffichs tras la quala 
ell eir giiida a tuots, in maunguals da qnaifta witta prafchainta. 
10 La Ha fpeciala mifericordgia donwra Deis, taunt [p. 25] choa quell 

chi ais libber, cun queaus ch' ell woul, & chi l'g fumailgia: numnadamaing 
cun tfttt queaus ch'ell ha tfcbarniid proa la vitta aeterna, a queaus tras 
Ha mifericordgia clamm'ell, Tgs fa gitifts & foingks. 

La Patzifcntzgia da Deis, ais quella Ha buntadaiwla wulantad, tras 
151a quala ell loingck compoarta ilg pucbia dalgs Cbriftiauns, & furtijra ilg 
cbiaftiamaint. La wain eir numnada la cumpartauntza da Deis. Rom: 2.4. 
& 3. 26. & 9. 22. 1 Pet: 3. 20. 2 Pet: 3. 15. 

La dementia da Deis, ais la fia butadaiwla wulantad tras la quala 
ell in fia hyra eir s'alguorda da fia mifericordgia, & ans fchanaya fcha 
20 bain cbia nft nun baweffan maritad. Pfal: 86. 14. 

Taunt fay a dauart la buntad da Deis fieugua dauart 
fia giliftia. 

La giliftia da Deis, ais la perfectiun da Ha wulantad tras la quala 
ell ais parfeHifchmamaingk gitift, in faifwefl, lhura eir wia da Has 

25 creatUras. 

La gitiftia da Deis ais parfetta in faifwes, zaintza mancbiamaint: da 
foart chia Deis nun poa ne wulair, ne far quae chi ais puchia, u malgitift. 
Qua tras difch wairamaingk S. Auguftin : Algs gitidicis da Deis poan effer 
azupads moa bricb mal gitifts. 

30 La giliftia da Deis wia da Has creatUras, ais parfetta parchie* ell nun 

faa ad ingitin ttiert, moa lafcba fieuguar ad imminchiun, quae chilg parwain ; 
da foart ch' ingitin nur s* poa almantar dad ell: parchie cumbain ch' ell a 
r tin fetfcha plli beneficis ckoa loter, improa nun s' poa quel chi artfcbaiwa 
poigk almantar, par chiafchun chia Deis [p. 26] nulg ais culpaunt ingfttta. 

35Efai: 45. 9. Rom: 9. 20.21. 

Ingual fckoa ell ais gitift wia da das creatUras, vfch6a ais ell eir 
gitift intrauntar tuott Chraftiauns : parcbiafcbun ch' ell premgia ilgs itiits, 
& fidels, fuainter Ha impromifchiun : Pfal: 36. 11. & 71. 12. & quella wain 
numnada la itiftia da Y impromifchiun. 
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Schkoa ell premgia ils gittfts, vfchea chiaftig ell eir tfttt malgittfts, 
& tfttt pachiaduors fuainter fias imnatfchas. Deu: 28. 16. 16. Pfal: 5. 6 & 
97. 2. Quaifta wain numnada la iuftia imnatfchada. 

Quella s' ha daclarada, & s' daclaera wia dalgs tfcharntids, & reprobads. 

Via dalgs tfcharnlids fwefi impart, impart wia da Chrifto. 5 

Via dalgs tfcharnlids fwefi: parchiafchun ch'eaus fun parmur dalg 
puchia dwantads fubgiets a la fchmaldifchun, & moart aeterna. Gen: 2. 17. 
Deut: 27. 26. Lhnra fnnnai eir par caufa da lor puchia fubgiets in quaift 
muondt faimper a da tftttas foarts d'cuntradi, & afflictiun, eir a la finn 
a la mort temporala fwes. Dan: 9. vs. 7. 14. Nehem: 9. 33. 10 

In Chrifto s' ha amuflada quella giUftia wia dalgs tfcharntids ilg plU 
claer. * Par chiafchun chia Deis a feis agian filg nun ha fchaniad, b chia 
fiond quell dwantad ttnna sliartad par ilg puchiad da feis tfcharnttdai 
Schi ha Deis ilg chiaftiamaint da lur puchia chi eira astern, biittad siin 
feis filg, & wia da quell fia hira daclarad. 15 

Via dalgs reprobads s' daclaera la iuftia da fia hira & s'ha daclarada, 
impart wia dalgs chraftiauns, impart lhura eir wia da Sathan, & feis Aunguels. 

[p. 27] Via dalgs reprobads, yd' infidels Chraftiauns, parchiafchun; 
chia ingual fchkoa i reiftan fubgiets a la aeterna fchmaldifchun, vfch§a ais 
eir ad eaus alg cuntradi da quaift mnond, & ilgs temporals chiaftiamaints 20 
finn princippi da la moart, & vandetta aeterna. Exod: 9. 27. Num: 16. 32. 33. 

Via da Sathana ha Deis Ha iuftia daclarad, ilg priim in quae ch'ell 
ilg ha biittad gift d' tfcbei. Lhura eir ch'ell ilg ha cundamnad alg fttch 
sternal Math: 25. 41. 

Sfttt ilg nam da la gitiftia da Deis wain incletta eir la Ha vardad, 25 
& la fia fantitad. 

La vardad da Deis ais ttnna fia eflentiala proprietad, tras la quala 
a' inclegia, ch' in Deis nun faya, ne mantzbngia, ne fufdad ne ingiannamaint, 
moa tfttta parfetta realtad, & Hnceritad. Quella vardad da Deis nun ais 
ttnna qualitad in ell, dad' ell difchfarentzchiada, moa Tais la effentia da 30 
Deis, qua tras ais Deis fwes fia vardad. 

Deis ais damena d'wardad ilg prttm in faifwes, 1' hura eir wia da 
Has creatttras. 

In faifwes ais Deis d' wardad ilg prttm fuainter Ha effentia: Parchie 
chell ais wairamaingk, astern, nun masttraunt, & wairamaiugk parfett:35 
Lhura ais ell eir ttnna chiafchun efficiainta da tuott fatts, chi fun waira- 
maingk our d' wart ell. 

Via da Has creatttras ais Deis d' wardard, in Has houwras ilg prttm, 
Thura eir in feis plaeds. 

In Has houwras ais ell d'wardad, & la wardad fwes. 40 
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Parchiafchu chie* ch'ell faa, fchi faa ell wairamaingk, zaintza ingian, 
zaintza infendfchamaint, & zaintza fufdad: Qua tros Has houwras, fun 
wairas houwras, tuottas, [p. 28] feis mirackels wair mirackuels, & brichia 
ingiannaiwels. Apocal: 15. 3. & 16. 7. 
5 In feis plaed ais ell d' wardad, fchi la wardad fwes: Parchiafchnn 

chie ch'ell difch, ais wardad zaintza ingianamaint, yd infendfchamaint; 
D' wardad fun feis cummandamaints, d' wardad Has impromifchiuns, d' wardad 
Has himnatfchas. Qnaifta wardad da Deis wain eir nnmnada la Ha 
ftawletza. 
10 La Santitad da Deis ais Una fia effentiala propriaetad, tras la quala 

s' inclegia ch' ell brichia dech faya nett, & la nettifcha fwefi, moa eir 
ch'ell wBlgia mal a tuotta maalnettifcha. Ier: 3. 12. Abbacuc: 3. 3. IPet: 
1. 16. Apoc: 4. 8. & 6. 10. & 16. 4. &c: 

La Santitad da Deis ais Ha effentia, & Deis fwefi. 

15 Taunt faya dauart la vtflgia da Deis: 

Siengna dauart la fia pufauntza. 

La puffauntza da Deis, ais la virtlid da Deis effentiala, tras la quala 
ell operefcha tuott in tfitts, & tuott in imminch'Unn. Deut: 32. 39. 

Quella puffauntza ha Deis da faiswes, brichia dad alchiiin arfschUd, 
20 parchi^ la puffauntza da Deis ais Deis fwes puffaunt, ne poa dad ell ngir 
difchfarentzchiada. 

Quella ais eir zaintza fin, & masttra, da fia natllra, & da faifwes, 
lhura eir a rafpett dalg feis ten df char: Pailg teartz a rafpett dalgs effets 
ch'ella poa hawair. Pailg quart a rafpett da las houwras ch'ella poa 
25faar, & dalg mod ch'ella poa duwrar a faar quellas, parchie la virtud da 
Deis in Has houwras m& nun ais vfche afchpra, & fearma ch* la pudefi 
effer a nu plU afchpra & fearma. 

[p. 29] Eir wain quella Ha puffauntza numnada, brichia numma la 
fortza, virtiid, farmetza & krafft, moa eir la omnipotentia da Deis. Gen: 
3017. 12. &43. 14. 2 Cor: 6.18. 

Quella ha tfitt operad, fuainter ilg guwearn da la Diuinna wulantad. 
Philipp: 3. 20. 

In tall mod ais la puffauntza da Deis ch'ella pna tfitt faar, moa 
ingotta indUrar: Eph: 3. 20. 
35 Ingual fchkoa id' ais Unna fula effentia da Deis, vfchea aifai eir numma 

unna puffauntza, & quella ais la effentia da Deis fwes. Moa parmur da 
tfcheart rafpets, wainla difchfarentzchiada, & numnada, cun Un rafpett 
abfolUta, u libbra, & cun Un otar rafpett actualis, u vritUdaiwla. 
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La libbra puffauntza da Deis ais nun mastiraunta parchie* chia Deis 
fuainter quella, libbramaingk poa faar tfttt a quae chi poa offer, & poa 
dwantar cuwngaiwelmaingk, s'iuclegia in tal m8d, chi nun faya incuntar 
Ha parfetta nattira, & incuntar fia parfetta wulantad: parchiS quae chi ais 
incuntar fia wulantad, incunta fia vardad, itiftia, fanctitad, & perfectiun, 5 
quae nun poa Deis faar, parchie ch'ell nun s' poa fchnagiar. 2 Tim: 2. 13. 
Faar chitin madem fatt fay a, & nun faya ad'Unna wouta, quae nun s'cuwain 
cun fia wardad, quae nun faa ell damena parchiafchun chia quae chi ais 
cuntrari a fia nattira nun poa ell wulair, & fcha ell pudes, u ftues quae 
faar fchi nu fuofl ell omniputaint, Qua tras wairamaingk S. Auguftin difch 10 
chia Deis faya omniputaint, par quella chiafchun ch'ell nun pofia faar 
incuntar fia vardad, & nattira, alg qual fch'ell pudes, fchi nun fofi ell 
omnipu taint. Moa quae chi nun ais incuntar fia nattira poa ell tfttt faar, 
fchabain ch'ell nun fa, ne ma* wain a faar: parchie la fia [p. 30] puffauntza 
ais libbra: Qua tras difch S. Auguftin: Deis poa blear, & impro quae tuottl5 
nun woul, moa wlair nun poal ingfttta ch' ell nun pofia faar. Item: fieuguai 
chia quae chi pudefi efier faya i wairamaingk parchie* quell Deis chi ha 
pudtid fchkiaffir tin mftnd, wefi pudtid fchkiaffir pltts, ilg qual improa nun 
ais d wan tad. Joh: Baptifta difch chia Deis wes pudtid our peidras 
fchdafchdar sti filgs ad Abraham, improa nun hal quae fatt: Et ilgSengier20 
difch: Nun pudefi eaug ruguar a meis bap, & ell ngis am tramettar pill 
ckoa 12. legiuns d'Aunguels, & improa nun hall quae fatt. Legia: Eph: 
3. 20. Cuntfttt feiguai chia Deis pudes eir quae ch'ell nun faa, & quella 
fia pufiautza wain numnada abfoluta, u libbra, dawart quella wain fatt 
mentiun, Math: 19. 26. Luc: 1. vs. 3. Philip: 3.21. 25 

La puffauntza da Deis actuala, u wirtudaiwla ais la fia Diuiuna 
wirttid, tras la quala ell tfttt quae ch'ell voul brichia dech poa faar: moa 
eir pufiauntamaingk faa, in tal mttd ch'ell nun poa ngir impedid. Tras 
quaifta puflauntza hal tfttt cread, tuott rSdfcha, & operefcha tfttt in tuots. 
1 Corr: 12. 30 
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6 xn. 

Oratiun d'un ScuffurtO. 

Signer Dieu, a num' chiastiser in tia fuergia, & num' arpreuder in 
tia ira, per eke tias fagiettas fun infichiaedas in me, & tien maun quel 
m' fchquitfeha. b In mien chUerp nun ais UngiUna fanfp. 337]daet, per cauffa 

10 da tias imnatfebas; in mia oaffa nun ais Ungilin p6fl, per caufa da meis 
pchios. ° Mien cour ais cunturblo, mia foarza m' hd abandund, la lgttfch 
da meis oelgs nun ais tiers me. Las duluors zainza innumber, m' haun 
circundo, mias cbiativiergias fun plii bgearras co nun faien ls'chiavels da 
mien chio, d & fco uu greif cbiarg m' funegnidas a culaetz. e Las duluors dalla 

15 moart m'haun incrasd, &las inguofchas dalg infiern m'haun chiatto oura, ls'latfchs 
dalla moart m'haun do d'maun, & las inguofebas dalg infiern num'lafchan 
pds. [p. 338] Mia confeientia & mieu cour m'fun zuond incunter, eau 
fun in grand privel/ l'6ua m'ais ida trses infina in 1' oarma, eau fun in- 
faungio in inez la biiergia, innua eau nu acbiatt fuons. Mia oarma ais 

20plaina d'inguofeba, & mia vita ais ardaint alg' infiern. * Eau fun arad- 
fchuno cun quels chi vaun giu in la foaffa. h Mieu cour ais cunturbld 
in me, & la temma dalla moart ais gnida fur me. 6 Signer fpendra me, 
& m'vy praist in agiud, defenda mia oarma dallas inguofebas dalg infiern, 
parduna a mi tuots meis pchios & meis furpaffamaints, [p. 339] Is 9 quaels 

25 ch' eau hae commifi incunter te, ls'quaels lg' dimuni m'tain avaunt, per chia 
eau nun poaffa vair la fplendur da tia grazchia. Lafcha par air a mi 
tia mifericoardgia, & nun prender davend da me tia favur da bab. 
M'cuffoart a 6 Signer Dieu, chia mia confci6ntia haegia pos & s'allegra; 
Hand tU ift plii grand & plu puffaunt co nun faia noafla cofci6ntia, la 

SOquaela, fcha bain ella ns'acchufa, Unguott a taunt main, pouft abuniaer & 
aquaidser aquella, cun la leida nuvella dalg Evangeli; & fcha bain meis 
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pchios fuffen plii c6 grands & [p. 340] impalos: fchi ais darchio tia 
grazchia plU puffaunta, & p6 darchid natagiasr & lavser quels, ! Per che 
dimaena tU mia oarma t'ftramaintaft? per che ift conturblasda, & nun hasst 
po8 in me? Hasgiast fpraunza in lg' Signer, quasi chi ais mieu falvasdar 
& mieu Dieu, quel vain at' liberasr dalg attantamaint, k & vain at' mnasr 5 
oura in inguasla planUra; el vain at'fasr dalg bain, ! per che tiers el ais 
grazchia & bgearra fpendraunza. m El nun ho* dalett dalla moart dalg 
pchiasder, mu bain plii bod ch'el s' vualva & hasgia artiglentfcha da feis 
pchios. £1 vain at' furleifgiasr [p. 341] da tuots teis pchios, & t' liberasr 
da quels, trs3s T innozainta moart da noas Signer Iefu Christi, n quasi 10 
chi ais dvanto tin feinch & nun maculo facrifici & ufferta per noaffas 
chiat i viergias, Amen. 

a Pfalm. 6, I. b Pfal. 38, 3. c Pfal. 38, 10. d Pfal. 38, 4. e Pfal. 116, 3. 
/ Pfal. 69, 1, 2. g Pfal. 88, 3. Pfal. 143, 7. h Pfal. 116, 3. t Pfal. 41, 11. 
Pfal. 43, 5. k Pfal. 18, 19. I Pfal. 180, 7. m Ezecb. 18, 32. & 33, 11. 2. Pet. 3, 9. 15 
n Hcbr. 9, 14. 

xin. 

Oratiun in temp da madias oras. 

O tuot puffaunt Dieu, tuotts puflaunts in terra daieu ludasr te & 
daer a ti hunur, & daien te astern Dieu aduraer in fantitast, per che tti 20 
[p. 342] ist quel Signer chi sezast stin lg'tfchyl hot; tli amuoflaft tia 
foarza & puflaunza in tuots lous. * La vufch dalg Signer vo fur las duas, 
trass la vufch dais tuns s' cugniuofcha la maieftast da Dieu, lg' Signer do 
fia vufch fur bgerras duas. b La terra trembla & s' afchquaffa, & Is' fun- 
damaints dais munts s' amuainten, ftim vain our da lieu nass, & our da 25 
Ha buocchia vegne lgtitfchernas & fee chi cunstimma. Tia ftaunza, 6 • 
Signer, ais incrafasda cun bgearras ntivlas, c & fuot teis peis ais la fcktir- 
dtina. Las ntivlas s'arasfan trass la fplendur da tia fatfeha. Lg' Sign 
[p. 343 ]er tuna giu da tfchvl, & lg'hutifchem do da vufch. Tti mainaft 
las dras our da lur ftaunzas fecrettas, & las turnaintaft darchio in lur30 
lous, cura ch'ellas haun adrizo oura tieu cummandamaint. A ti ais tuot 
fubgiett, tuottas chioffas cugniuofchan te per lur creasder, & tremblan 
avaunt tia divina maieftast. Ls' munts & las vails s' infehnuefchan, cura 
tti Signer ift ir6. Tuot lg' crass dalla terra trembla, lg'masr & tuots Is' 
fltims ftigian avaunt tia ira: d La vufch dalg Signer butta da fe flammas35 
d'foe: la vufch dalg Signer fo tremblasr lg'de[p. 344]fert; lg' Signer aru- 
magnia tin raig in asterna. Lg' Signer vain a deer fermezza a fieu posvel. 
Lg' Signer vain a benedir lieu posvel in pasfch. 6 buntadaivel Dieu, ns' 
parchura da tia granda fuergia, perche nus nu pudain cumpurtasr quella, 
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e iglUmna tia fatfcha fur nus, & t'lafcha gnir pchio d'nus. ParchUra 
n oaf fas vitas, & noafi coarps; parchlira noaffaf chiaefas, & n oaf fas poffefii- 
tids da feichtas, & fo chia quaifta maela ora s'affetta cun baiu, chia nus 
trees ella nu pitefchan dann. ParchUra Is'frUtts dalla terra, da mselas oras, 
5tempeiftas, pruinas, da d'6uas, & da[p. 345]tuots oter dann. Ns'parchura 
eir nus, 6 buntadaivel Dieu, d' Una maela moart. Dieu lg' Bab, quael chi 
ho lafcho indUrser fieu Filg per me, grand martuoiri sUn la crufch, quel 
m* cuffalva: Iefus un Raig fur tuots oters raigs, chi ais moart per me, 
m'parchUra: Ig'Spiert feinch chi proceda dalg Bab & dalg Filg, & chi ig- 
lOltimna noafi cours, m'fchirmagia, chia nuu dvainta u gratagia k mi tinqnsel 
adverfitaet u cuntrsedi, Amen. 

a Pfal. 29, 3. b Pfal. 18, 7, 8, 9. c Pfal. 18, 10, 11. d Pfal. 29, 7, 8, 
10, 11. e Pfal. 67, 1. 

XIV. 

15 Oratiun in t6mp dalla glanda, u &' Otras malatias. 

Omnipotaint Dieu, nus cunfeffain & cuntfchain, chia nus t' havain uf- 
fais fuvenz & fig, cunda plU foarts d'greifs pchi6s, & per aque eTchens 
eir merit aunts da grand & greif chiaftiamaint; a perch e nus eTchen cupys 
tuots crudos giu, & dvavantos maelnUzs. b Nus & noafi pardavaunts, nun 

20 havain falvd teis cummandamaints, teis iUdicis & teis afchantamaints, mu 
nus amain tia infinita mifericoardgia, cun Un hiimel & contrit cour, chia 
tU, [p. 347] in amur da tieu chiser Filg Iefu Chrifti, nun voegliaft chia- 
ftiser me fuainter mieu merit, ne faer cun me fuainter meis pchi6s: c dim- 
perfe t'lafcha gnir pchio d'nus, fuainter tia mifericoardgia & buntset. 

25 Saiaft a nus grazius, & prain davend da nus quaist mael arantaivel, & nun 
ns'lafchser prir in quella fchgrifchufa malatia; faia che malatia s'vceglia, 
fchi ns'parchttra da tuottas. d 6 Signer, nu m T chiaftiser in tia fdergia, 
6 & nun prender davend mia oarma cun Is 1 infideils ; ne mia vita, eu quels 
chi faun la nufchdset. Ach Signer, abalchia tia [p. 348] ira, & prain da- 

30 vend tia difchgrazchia da nus. f Vouft foarza faimper effer ir6 sun nus? 
voul foarza tia ira s' invidser in aeterna fur nus? nun ns' vouft tU darchio 
arfraifckiser? chia nus tieu poevel ns' poaffan allegreer sUn te. Signer, ns* 
amuoffa sia grazchia & mifericoardgia; & ns' agiUda, g t' algoarda da tia 
buntaet & da tia mifericoardgia , per amur da tieu feinch nom. h TU ift 

35 bun 6 Signer, & teis iUdicis fun iUsts, mu nus havain amuanto tia ira fur 
nus, & per aque ais gnieu apuffaivel fur nus lg' chiaftiamaint. Eau arou te, 
6 Signer, ! parfp. 549]duna a tieu pcevel feis pchi6s, & fias chiativiergias, 
& prain davend da nus quaifta malatia arantaivla, in amur da 1' aefcha 
pafchiun da teis chiaer Filg noas Signer. Ns* defenda datia ira, ns' par- 

40chUra dalla fubitauna & maela moart, & dalla aeterna condemnatiun. Mu 
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fcha tli vouft vifitaer & chiaftiaer noafs pchids, cun quaift temporael chia- 
ftimaint; fchi ns* dd agiUd, chia nus fuftSgnen tieu patern & buntadaivel 
maun, & chia nus in tieu chiaftiamaint, nu ns' fchmettan ns' aftramaintan, 
h croudan in defperatiun ; * per die [p. 350] cura nu8 gnin iUdichids, fchi 
gnins cbiaftios dalg Signer, per chia nus nun vegnen cundann6s cu lg' 5 
muond; fch aife eir melg, chia nus v6gnen chiafti6s inquaift muond tem- 
porelmaing, aunz c6 in lg* 6ter perpetuaelmaing; l & nus vulain auutz 
crudaer in lg' maun dalg Signer, co in Is* mauns dalla Igieut, perche la 
mifericoardgia dalg Signer ais granda. 6 buntadaivel Bab ns' cun fal vain 
la vaira cretta in Iefum Chri.ltum, m lg* quael fulet ais noaffa seterna re- 10 
conciliatiun, & Un cumplieu paiamaint & ufferta per noafi pchi6s, Amen, 
a Pfal. 14, 3. b Pfal. 106, 6. c Pfa!. 51, 1. d Pfal. 38, 1. e Pfal. 26, 9 
/ Pfal. 79, 5. g Pfal. 25, 5. h Pfal. 119, 137. Deuter. 32, 4. t Efaiae 43, 25 
it 1. Corinth. 11, 32. I 2. Regum 24, 14. m 1. loan. 2, 2. 

XV. 15 

Oratiun incunter lg'TUrck, & Is 1 inimichs dalla Chriftantset. 

Omnipotaint Dieu, a Un Raig fur tuots 6ters raigs, b Un Signer dalg 
tfchyl & dalla terra, nus cunfeffain, °chia nus cupys havain grandamaing 
pcbid, infemmel cun noafi paroavauns, nus havain vivieu iniliftamaing, & 
6fchens ftos chiatifs, nus t' havain amuantd all' ira, & efcliens vengiaunts 20 
da grand chia[p. 352]ftiamaint, taunt temporal co eir perpetuael; mu nus 
t'aruvain da cour, tli voegliaft a nus, traes tia grazchia, in araur da tieu 
chiaer Filg, pardunser tuots noafi pchifts, & ns 1 vcegliast parchlirser & ns 9 
defender dalla ty rannia & dalla puffaunza dalg TUrck, & da tuots inimichs 
dalla Chriftantaet, per che tU vezaft in cho moed ch'ell ais ^antrd & ain-25 
train tia hierta, & s'fchfoarza da irapalaer tieu feinch taimpel, & da am- 
vinaer noaffas cittsets & terras, & our da quellas faer iiua gianda, & Un 
defiert. Ls' coarps da teis [p. 353] ferviaints h6 el do ais utfchels dalg 
tfchyl per Una fpaifa, la chiarn dateis famailgs, ho el do alias beftias dalla 
terra, da magliaer; el h6 fpans lg T faung dais Chriftiauns fco Sua, & nuu 30 
eira UngiUn chi Is* fapulifi. Ach Signer nu us' lafchaer dvantser Una giam- 
gia, ad aquels chi fun intuorn nus. e Inffua cura 6 Signer voust faimper 
effer ir6? Infina cura aistia ira invidseda sco Un foe? f Nun t' algurdaer 
da noaflas chiativiergias, mu t'lafcha gnir pchio d T nus per che nus eTchen 
dvantos zuond flaivels. Ns' agilida tU, 6 Signer Dieu noas Salvador, 35 
g & ns' [p. 354] defenda, per amur dalla gliiergia da tieu feinch nom, 
& ns' parduna noas pchids, per amur da tieu feinch nom. Per che deffen 
dir Is' paiauns, h innua ais lur Dieu? l VGguia fatta appalaifa la vandetta 
dalg faung da teis ferviaints, chi ais fpans. Lafcha gnir avaunt tia fat- 

R'itoromanlsche Chrcstomatbie VI. 1. \\ 
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fcha Is' fufpirs dais Chriftiauns, chi fan lids & imprafchunds. Adrizza 6 
Signer, trees la fermezza da tieu bratfch, chia tuots quels chia lg' inimich 
hd itidichid alia mo art, vegnen darchi6 largs & liberds. Piglia ale Ttircks 
lor cour & ardimaint, ch' els s' ftoeglian [p. 355] ftramantaer, & ch' els nun 
5poaflen adruser lur mauns. Chiaftia quels, & fochia lur chiamp & lur 
chiavalaria detta fuot fura. F6 cunels, 6 Signer, fed tli haest fat k als 
Madianiters, i fco a Sifara, & fc6 a Iabin ; dfpsera lg' fltim Cifon. Fd cun 
lur chiapitaunis m fed cun Oreb & Zeb. Fd cun lur areclfchaduors & gu- 
yernaduors fed cun n Zebee & Salmana. Fo cun els , ° fc6 cun la paglia 

lOavauut l'dra, fed cura tin foe arda lg' gdd, & fed cura la flamma arda tin 
munt: ufchea eir ttt d Signer Is' perfeguitefeba cun Una maela or&, & Is' 
aftramainta cun tias [p. 356] tempeiftas. Ns' parch lira d Signer Dieu 
Zebaoth, amuoffa a nus tieu agitid, cbia nus vezan lg' faltid & la vittoargia 
da teis tfchernieus, & ns' allegran da lur profperitast, & haegian allegra- 

15 main t infemmel cun tia bierta. Nus ns' allegrain d Signer, chia tti id 
noas agitidaunt, p & in tieu nom bavains nus fpraunza. Ach Signer, faiaft 
a nus grazius, per amur da te dvefi. Nun abandunser 1' bierta da tieu 
feinch nom, per che, q e nun ais ufchegloe tingitin chi cumbatta per nus, 
dter c6 tti noas Dieu. Stenda oura tieu bratfch fur Is' eifters, chia [p. 357] 

20 vezan la virttit da tia puffaunza, ch' els cunfeffan & cugniuofchan cun nus 
infemmel, chia nun faia tingitin dter Dieu, cd tti lg' Bab, in Chriflto Iefu, 
infemmel cun lg* feinch Spiert, Amen. 

a 1. Timoth. 6, 15. Apocal, 17, 14. b Deut. 10, 14. c Pfal. 106, 6. 
d Pfal. 79, I, 2. & c. II. e Pfal. 79, 5, 8. / Pfal. 142, 6. g Pfal. 79, 9. 

25 h Pfal. 79, 10. i Pfal. 115, 2. k Pfal. 83, 9. J Iudic. 4, 21, 22. m Iudic.7,25. 
n Iudic. 8, 12. o Pfal. 83, 15, 16, 17. p Sophon. 3. 12. q Exodi 14, 14. 
Deuter. 3, 32. 



Digitized by VjOOQLC 



[CHIARTA.] 

(Ineditum nach Ms. Chi.) 

Aiut ilg on da ilg Segner 1616. 3 d Maig. 

Meis amiavel faltid e tuott b8n par ava(i)[u]ntt sai a vo, chiar far 
barba Duri Chiampel. Sabchiad, cbia nuo (escb) eschen tuotts fauns, ed 5 
daplti fabchiad, cbia nofs Nott es eir datt (li)[i]n na mala laungua(da) da quel 
morder Nuott da Bartt. Ell ba (l)[d]i[t], cbi cbia ell bagia pagia Un past a meis 
Nuott et hagia ditt, cbi ell voglia pagiar par el. Def havair dmandatt, scha el] 
vol! efler in lur cumpagnia. Et meis Nuott des havair ditt in cbie cumpagnia el 
def havair ditt in cumpagnia da far pauck bftn. Meis Nuott des havair taschtid 10 
et hbavair datt ingiiinna rasttsposstta. Meis amis baun inclett que et 
(c)haun tmiidt, chi sea plli greif, et ilg baun fatt ir daventt tcaintca 1 ) noass 
savair, incuntcr sia voglia. Et es id infinna gio Tarasp et es otc(U)[i]ndi 
la gio. Hossa quel morder 1 ha d-gittd da far eir cun d(o)u[o]fs ftouddaff, 
quel Nuott da Bartt. Ell ha arclamad plli c(h)oa ttnua voutta, moa el esl5 
darchieu id fchalinondt 2 ). Ilg cbiapitaunni e ils itirad(o)u[o]rfs baun 
d(ii)[i]tt, scha el nun f(o)u[o]fs id daventt, schi nun ves el d-gittd brraia 
da ir da vend, ingiiin ... ma vefs datt UngiUnna fadia. Mo vain fprau[n]tca, 
chi chia el pofsa boot turnar. Hossa quaistts dittss bauni mis via var 15 
da Suscb: Parsfal (?) e quel morder Nuott da Bartt e Jon Tinna da Staschia, 20 
Peider Pitbfchen, LUtctci Gifep. Queuss fun fattss murir dala mort dala 
roudda. Liitci do Clan e Jacbian da Clauott sun tuts gio il cbieuu e lura 
mis sun la rouda. E Clauott Bafflick es statt mii[t]scha e lura es el ngUd 
e es id sli Z(o)[u]edff et ilg ha(a)[un] eir fatt murir da la mortt da la 
rouda. lis auters, ch* i haun fatt murir, sun da autters cumiinss da Susch 25 
ingio. Eug nun pof sc(b)river tuotts. Quess da nofs cumiln v(o)[b]l(u)[g] 
bain sc(b)river. Queus cbi fun fatts murir n-aia fc(h)ritt, queus chi fuu 
davend volg eir fc(h)river: Gisep da Liitci Clauott, Danna Crap 3 ) e Dumengk 
da Steiven, Peider Harttmon, Dumengk Jon Pichscheu, vos mer, cbi f a da 
dar, eir mU[t]scha; Daniel Jon da Neissa, eir mU[t]scha, o Bartt Dutt, 30 



1) tc = z. 2) s-ch? 8) Oder: Liitci, Clauot d Anna Crap? 

11* 
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Jachian Schapa, tuotts quess mU[t]sschatts. Hossa, sc(h)rivond quaiiftta 
chiarta, m esi purttatt Unna vofsa chiarta, ils 4 dittss aunt chialonda 
giUn, e D-aig arschU eir Unna voffa chiarta. Vain inclett, chia vuo featt 
fannss. Aque vain no inclett tcuond gu(a)[gi]entt. Hofsa vain no dmanda 
5 a Curadin da Gif(f)ep ilg pagiamaintt. £11 ha ditt, chi* ell nnn hagia la 
mon[a]i[d]a, moa ilg fitt vollel trametter oura. 

Cun ils prattgiad(o)n[o]r88 ; qness da Jon da Dumengk dien, chi vftglien 

laschar pagiar a (ni)[n]uo, e si drett sara. Da pill es Curadin da Dumengk 

da Steivan ngU lairgk, ol e sia don Da, moa ijd] (d)haun [tjschungk io 

10 V uraillia dretta par Un. Hoffa s fain no salildar [t]scb[i]e(i)nt e mili vottas 

a tuottss infembel. 

Eug, vos neif Duri, n-aig fc(li)ritt. 
Da pltt que chi' eu fun ftatt in Quoirra, fun eug id tras Quoirra cun 
Un bou£ chia eug [n-aig] d-giUdtt ad inveren, ufchlo fofsa bain id sU a 
1 5 guardar, chi vo feeffet. 

a Tergo Sea datta in maun da far 

Duri Chimpel, ilg meis chiar 

far barba a Lyontt in Luven 

in Luven. 



CHIAN2UN DA PLUR. 

i. 

(Nach Ms. Sa. Vgl. Rochat A. Ein altladinisclies Gedicht in 
Oberengadiner Mundart. Zttrich. 1874.) 

[f. 4 a ] Eau plauntsch a ti, 6 Segner, 

Our dal chiafuol d meis cour. 
D cridser nu m poas artegner. 
Da dir eau zuond ma fchmour 
5 Dalg grand chiastiamaint. 
Tgnain quell bain adimaint, 
Pigliain toutts bain a cour. 

Nus bgiers avisamaints 
Havains imminchia di. 
10 Quells tuotts nus poig sUgnain, 
Tandains a pchisBr pUr pU. 
Dieu ho in cuort fatt wair, 
Chi' el pU nun po sustgnair 
Taunt pchio8 ; sco s vezza aqui. 
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[f. 4*>] 15 Elg aira in las Lias 

tin loe belg fabrichio, 
Drizo stt can fadias: 
PLUR eira quel nnmno. 
Quel in rnina ais ieu, 
20 Lg Segner ho qne vulieu, 
Per chiastiaer lg pchio. 

In lg ann da Christi nafchieu: 
Milli seschient dischdoaig, 
Lg zieuva Sant Batrumieu, 
25 Poig annz chia s clogia noatt: 
tin mnnt sur lg vich ardaint, 
Chi ais dandett do aint, 
Ho lg vich znond mis a frack. 

Co sun bain zuond ieus suott 

30 Palatz et chiesamaints, 

La glieudt et lg muel tuott, 
Eir roba cun bel bains. 
[f. 5*] Tuotts haun stuieu murir, 

Nun haun pudieu ftigir, 

31 Glieud granda et eir infaunts. 

Dua milli persuuas, 
E sun poig plUs u main, 
Sun moarts d tal fortuna. 
Tiers te, a Segner, ns tain. 
40 buntadaivel Dieu, 
Gittst ais lg gittdici tieu, 
Que tscheart nus qui vezain. 

tin loe frtttaivel, bun, 
Pumpus, arick et bell; 
45 In tuott lg paiais grischun 
8 chiattaiva poig sco quell. 
Huofsa ais quel ruvino, 
Cun gianda sutaro; 
Vair ptt nun s po aquell. 

[f. 5 b ] 50 Ungiiin signsel nun 8 vaja, 

Chia vich co saja sto; 
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Chi vais nun ho, nun craia. 
O Dieu, t lascha gnir pchio! 
Dieu, noas Segner chier, 
55 Nu ns voegliast chiastiaer 
Suainter noas vangio! 

Que ais tin vair signel, 
Chia lg di d gitidici vain. 
Laschain staer da faer mael, 
60 Tmain Dieu et nun falain. 
Pigliain pur bain a cour, 
Dieu voul vendetta tour; 
Pertaunt mael nun fadschain. 

Superfgia, grandaschia: 
65 A nus poig ntitz que do. 

Eir fossa idolatria 

Dieu a plaschair nun ho. 
[£ 6 a ] Sun se chi memma s tain, 

Quel fo tin mel guadaing: 
70 Que s ho suen[t]s pruo. 

La cretta reformaeda, 
Que ais lg vair pled da Dieu, 
Gniva co poig stignaeda. 
Eir quint poig gniva tgnieu 
75 Da quels chi co predgiaiven; 
Plti b6d ingitiergias Is faiven 
Suentz, sco s ho s'hudieu. 



80 



Dieu ho fich adalaedt, 
Chia vegna giamgias fatt 
Da sieu saenchischem pled 
Et quell meter in dabatt. 
Dieu chitira tuott fidels, 
Gnir nun po ad aquels 
Our dalg davair surfatt. 

[f. 6 b j 85 Que chi ais aco dvanto, 

A nus po gratagiser 
Per causa da noafs pchio 
Et eir per noas mael faer. 
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Per tael da pchier laschain, 
90 Alg pled da Dieu tandaiu, 
Scbi nun pudains faller. 

Qaaist eir a cour pigliain: 
Pantenzchia fain per temp, 
Schi sto noafs fatt plli bain, 
95 Nun gnins in tael astent. 
Las vitas amilgdrain, 
Lg mael faer licinzchiain : 
Dieu plli nun voul badent 

£11 ho eir qui dav(a)ent l ) 
100 Gomorra chiastio, 

Et Sodoma lg sumgiaunt 

Ais ida suot per lg pchio. 
[f. 7»] Eir ottras tearras finas 

Sun mifsas in minas 
105 Per causa da lur pchio. 

Par tael da pchier laschain, 
Tendain ad ttn sul Dieu. 
Fadschain que chi sto bain. 
Ruain eir lg chier filg sieu, 
110 Tiers nus chi' el voeglia staer, 
Da tuott mael ns parch Hirer: 
Que ais lg melgder partieu. 

Nus qui havain udieu, 
Eir vis lg chiastiamaint. 
115 Ns vulvain da cour tiers Dieu. 
Tgnain quaist bain adimaint: 
A Dieu sul dain V hunur, 
Ell ais lg vair creatur 
Da tuott quaist ftirnimaint. 

[f. 7b] 120 Ell ais sulett patrun 

Da tuott quaist craes arduond. 
Sur ell nun ais ttngiiin, 
Sulet ell redscha lg muond. 



1) a vor e hineinkorrigiert. 
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Da nus pol faer que chi 1 plesch, 
125 A dus saja dutsch u sescb; 
Sia ais la foarza zuondt. 

Stain pur nus via a Diou 
Cun vaira amur rantos, 
Schi vain ell trees lg filg sieu 
130 A ns parduner noass pcbio. 
Scha bain nus indttrain, 
In aquaist muond stantain, 
Schi gnins darchio a p6s. 

Nuu faer eir ttt, o Segner, 
135 Cun nus sco lg meri tains! 
Voegliast tia ira artegner, 
Ns parchiUra, ns fo dalg bain. 
[f. 8 a ] Eir plU nu ns cbiastiaer, 

D que (d)[t] voegliast cuntantaer: 
140 Que tuotts da cour main. 

II. 

(Xach Ms. Sa. Vgl. Ulrich Romania VII p. 109—125.) 

Tadle sU bain, vus Christiauns, 
Tadle, vus b omens et dunauns, 
Aque chi' eau voelg a vus chianter 
A lod da Dieu, noafs Seguer cbier. 

5 Eir a noas avisamaint, 

Nus hegian cun que adimaiut 

Da lavurer per noafs salud. 

Lo tiers ns impraista Dieu agiiidt. 

Noas Segner haviant creo 
10 La tearra et tscbel da prum in no, 
Schi bol eir gieu planto Un munt 
Sur Plur lg pajais Grischun. 

Suott quell s bavaiva fabrichio 
Chiesas, pallatz cun grand quitto, 
15 Da taunta pompa, so scodlin, 
Chia co 8 algoarda mae Ungiiin. 
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[f. 8 b ] S vsaiva eir aco cun grand dalett 

Vignas, zardins fig inandrett; 
Eir oters bgiers impraists da Dieu, 
20 Chi' el vaiva fatt al poevel sieu. 

Luaint s havaiven acchiasos 
Bgiers noebels, sabbis illatros, 
Et eir grand merschiadaunts, 
Sco eir da plU soart artischauns. 

25 Tannt co pertain religiuo, 

S chiattaiva lg pitschen mantun 
Quel, cbi servis a Dieu indrett; 
Lg areist dalg papael curuott. 

A Is inombrer da chio in chio, 
30 Sco eirau da que temp alio, 

Purtaiva tschient youtas vaing Un ? 
Poig ptt u maing. O Dieu, chie fing! 

[f. 9*] Lg ann milli ees tschient dischdoaig, 

Foarza Un' hura aunz chia s cloagia noatt, 
35 II vaing et tsching del mais d avuost, 
Chia d eiran tuotts a chiesa et cuort: 

Lg munt, chi'eau sllzura he ditt, 
Quel ais schbuo bain zuond dandett, 
8(ch)[g]ri8chusamaing ho mis a fraig 
40 Glieud, muaglia tuott a fatt. 

Chiesas, pall at z, sun tuotts dos aint, 
Cluchiers, baselgias, vignas, bains; 
Eis gnieu mno tael ruina aco, 
Sco mae nun flifs sto fabrichio. 

45 Gilidaer nun s ho pudieu Ungitin, 
Ne libarer da que taping 
Ne babs ne mammas lur infaunts, 
Ne bun amichs lur chier paraints. 

Sun tuotts ieus suott interamaing, 
50 Sun moarts et prieus pchiadusamaing. 
Las oarmas voegliast cuffurter 
Da teis fidels, ne las s-chmanchier. 
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[f. 9 b ]. Co msD ais que, pudefs tin dir, 

Chia 1 munt Is ho stuiea deschdrlir? 
55 Foartza chia 1 haun hagieu stramauto, 
U suott aquel memma chiavo? 

Zuond brick que, 6 vair fidel, 
Mu I ais Ig maun da Dieu, aquel 
Chi ho, cuu faer daer aint il munt, 
60 Vulieu vischder que poevel zuond. 

Chie causa 1 hegia muanto, 

Ns ais a nus zuond azupo. 

Mu quaist savain nus tschertamaing, 

Chia Dieu fo que tuott giiistamaing. 

65 Sieu plaed ns do ad incler: 
Cur chi' el ais per chiastiaer 
Lg muond suainter noass vangio, 
Scbi ais adttna in causa lg pchio. 

[f. 10*] Traes quel ais Adam, noas prtim bab, 

70 Our d Par ay is chiatscho da fatt, 
Dalg httert da Edeu schbandagio, 
Da quel seinch staedi zuond privo. 

Trees quel sun eir stos chiastios, 
Aint lg diluvi cufsttmos, 
75 Quels chi vivaivan aint lg prlim muond: 
Tuotts inguael, pitschen e grand. 

Core, Dathan et Abiron, 
Et otter lur parain[t]s cun nom, 
Sun traes lg pchio stos schmaladieus 
80 Et dalla terra travundieus. 

Eir la citaedt Hierusalem 

Dalg pchio ais gnida a t»l des[s]eng, 

Chia nun ais sto rasto 

Peidra slin peidra, sco tuott so. 

[f. 10 b ] 85 Usche ho Dieu, noafs Signur 
Vair, chiastio lg vich da Plur, 
Cun bain chi' el seis secretts nun voul, 
Ch' imminchilin sapchia dir. 
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tin tael pis[s]aer pudains bain faer, 
90 Chia vuliand Dien chiastiaer 

Quaist vich, Legia eir vulieu can que 
Ans aviser cun tuotta fe. 

Ns aschdaschdain pttr sii dalg pchio, 
Dal pchio et eir tuott brudgioeng. 
95 No sgundain eir plli lg chiatif ingiann 
Dalg muond, Satban, da noassa segna chiarn. 

Mu cumanzain. huofsa a vagliaer, 
A viver a noafs Segner Dieu 
Cun vaira cretta et dretta amur, 
100 Atscho chia nus nun giajan a znur. 

[f. ll a ] Voegliast dimena, o bab bandus, 

Trametter tieu ssBnch epiert a nus, 
Nus poafsen a ti sulett servir, 
A ti sulett eir ubedir. 

105 Perchie, scha vain siin atschel di, 
Nus poassen tuotts staer a vaunt te 
Et cun algrezchia ns prascbanter 
Avaunt ta saenchia majastaxi. 

Alhur d alio, cun tuott bios, 
110 Tres tia grazchia, gnir in p6s 
In lg reginam, tli ns hest pinno 
Dal principi dell muond inno. 
Amen. 
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UNA CHIANTZUN DAVART LG ALAIG. 

(Ineditum nach Ms. Ro.) 

[f. 31*] Slin quaifta voas[s]a a noatzza 

Vulains a vus chiantaer. 
Dieu aint lg pchio et loatza 
Nu ns lafcha me crudaer. 

5 Cur Dieu cun fa virtlid 
Ho Adam gieu creo, 
[f. 31 b ] Per fer agli in agittd, 

tfna coafta ho piglio. 

Our d quella Eva, la duona, 
10 Ho Dieu creo lg muond. 
L alaig ais sainchia et buna, 
La plefcha a Dieu bain zuond. 

El' ais bain urdaneda, 
Lg muond per craschanteer. 
15 Lg pitanoeng cun spseda 
Vain Dieu a chiaftier. 

In quella haun vivieu 
Enoch, Noae et Jop; 
Mugliers haun eir agieu 
20 Abraham, Isach, Jacob. 

In quela haun vivieu 
Eir Moifes, Samuel; 
Mugliers haun eir agieu 
Bgiers feincks da Ifrahel. 

25 In quela haun vivieu 
Aron et Job, quel giiift; 
[f. 32*] Mugliers haun eir agieu 

Lg bab (t)[d] Jan Batift. 
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In quela haun vivieu 
30 Sant Pidar et Sant Jan ; 
Perque plaesch' ella a Dien, 
Ell' ais ttn feink Ham. 

Vair tin 1 hundraivla duona, 
Fiteda can bel duns, 
35 Ais Una chiofsa buna, 
Tefori dais plli bans. 

In quaift mnond fgiilramaing 
Ais lg pltt grand dalaet, 
Dalset et legramaint 
40 Ais ttn* alaig indret. 

Pero la crufch s' achiatta 
Eir in aqnaift Ham; 
Lg mnond ais ella trata 
Tres pchio dalg chriftiaun. 

45 Aftint ad eir fadia, 

Algretzchia, dntfch et aefch; 
[f. 32 b ] Aquo nun maunchia mia 

Dabat, fti fura paefch. 

Co oda cumpurtauntza, 
50 Survair ad eir fufryr. 

Infaunts haun eir iisauntza 
La noat bain da bragyr. 

Lg marid quel des ameer 
La duona da bun cour, 
55 La duonna quel fgundaer, 

Schi vain la chioentfch londerour. 

Dieu, vttegliaft benedir 
Scodlina pros' alaig, 
Chi' els pos[s]an a fieu timp gnir 
60 Tiers Dieu, lur vair araig. Amen. 
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t)NA CHIAN2UN DAVART LA MOART. 

(Ineditum nach Ms. Ro.) 

La schlbaeichia moart cun fieu fchlupet 
Praf[s?]ttra fun la vitta, 
Sagietta giilft et zuond dandet, 
Sagietta fick can gritta. 
[f. 33 a ] 5 Ne richs ne grands, 
Ne pitschn iffaunts 
Dad ella s pann uftor. 
Ungilin daner 
La fo furtrer: 
10 Ttt ftouft davent tira?r. 

Cur quel schlupet ho to plaio, 

Schi ftoufttt davend traer, 

Stonft prendar dais teis comio, 

ftngittn t po cumpagoer, 
15 Sulet ftouft yrr, 

— Co pouftU rir? — 

Una eiftra via pafser. 

Tias hovres d phe 

PrainftU cun te, 
20 Tuot 1' otter ftouft Hi der. 

Avaunt te vaiust la moart a vair 7 
Davous te tieu grand pchio, 
D fper te lg mael spUert a cumparair, 
Chi t ho agieu furrano. 

25 Sur te, palg vair, 
Vain ft ttt a vair 
In tschil quel gittft darfchaedar, 
[f. 33 b ] Suot te 1 infiern, 

In te lg vierm, 

30 Ta consientzchia, a moarder. 

Ta fatfcha vain fick as milder, 
Ta buochia brick a rir, 
Ta buochia zuond brickia a favulaer, 
Uraiglies brick udir, 
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35 Tieu cour dulair, 

Tieu cliioserp giafchair, 

A peardar ta beltezza 

Tieu chioerp flier, 

Tieu cour fchluper. 
40 Ovae, dulur, triftezza! 

Tieu chioerp quel vain fick a ptitzyr, 

Chia ftoeglian fer fumient, 

Ta villa bain a cuvarayr 

Tieu chioerp eir cuf(s)ir aint 
45 TU ftouft our d chiel|»a, 

— mel rumefsa! — 

Els vingnan a (d)[t] sapulyr, 

Suot teara mner: 

Co ftouft pufser, 
50 Sur teara me plli gnir. 

[f. 34*] Chie vingnan teiB infaunts a fer? 

Chie vain ta dnona a dif? 

Els vingnan a plaunfcher, a cridaer, 

La duona fick bragyr. 
55 Mu lur crider 

Vain cuort a fer, 

Els vingnan bod a ryr, 

A s maridoer 

Et te fchmanchier, 
60 Lg tschil a ti cuvyr. 

Els vingnen lg tieu partyr, 
La robba bain falver 
Lg areift bain gugient lafcher yr, 
Tieu chioerp als vearms furdaer, 
. 65 Chi vignan in cuprt 
Ta fatscha a ruoir, 
Bain tscheart et fgiUramaing 
Teis tielgs furor, 
Tieu nfflfs maglier 
70 Bain zuond pchiaduf(s)amaing. 

(h)oarma, inua vainftti ad yr? 
Inua me vainftli mneda? 
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Scha ttt a Dieu vouft ubedyr, 
Schi vainft in tfchil purteda. 
[f. 34 b ] 75 Nun heft craieu 
Et mel vivieu, 
Aint lg infiern stouft yr, 
Til cun tieu chioerp, 
— l5e mel chiiiert! — 
80 Loander oura me plli gnir. 

Ungittn fi hura po favair, 

Ell'ais da Dieu tzupeda. 

Nun deft dimena ttt Dieu tmair 

Et yr la dreta ftraeda? 
85 Aint lg vair pos, 

Tiers tuots bios, 

Tiers lg aungiels et tscharnieus, 

Cur nas muring, 

Sttu noafsa fing, 
90 Ans prain tiers te ; o Dieu, Amen. 



t)NA CHIANZUN SPIRITUSELLA. 

(Ineditum nach Ms. Ko.) 

[f. 70*] Signar glorius, 

Bab cunfurtus, 

T algourda d nus bain zuond. 
Fo ns misericoargia, 
5 Do ns victoargia, 

Als teis, aint in quaist muondt, 

Nus aqni vivains 
Et pur pltt pchiains 
Incunttar tieu fainck plaedt. 
10 Quela natttra 
Ho cuortta dura, 
Ans maina aint in bgier laedt. 

Tuots infidaeils 
Sun fick ravels, 
15 Drouvan ingittstia, • 
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Non voeglian brick, 

Niaunchia Un zick, 

Chi' tin ais arprenda lor lia. 

Per poick da faer, 
20 Qui da spatter, 
[f. 70 b ] Chia vain tuot a s mttder: 
Tuot lur algretzckia 
Aint in tristezza, 
Nun s vuliand mielgdrer. 

25 Can bgiera glieudt 

Vain ad yr sc(g)[h]i(u)e[u]t, 

Chi schbiitan lg pled da Dieu. 

Lg fidel pardeart, 

So bain per tfcheart: 
30 Dieu nun banduna lg fieu. 

L' ambitiun, 
La persecutiun 
Ais huos[s]a fick com&ena. 
Nus havain pruvo 
35 Aque grand pchio, 
FUgin aquel adttna: 

Lg cumanzamaint 
Dalg chiastiamaint, 
Chi ho fur nus da gnir, 
40 A fuschpiraer 
[f. 71»] Cun grand cridser, 

Chie noas inimichs paun rire. 

christiaun, chie tainst a maun, 
Siand tin pouver vearm? 
45 Do l('h)odt a Dieu tres lg filg sieu, 
Chi t ais fchanto Un tearm. 

In doratiun 
Cun devotiun 
Continuvain ad Una; 
50 Per misericoargia, 

Wtoromanlsche Chreitoroathte VI. 1. 12 
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Pefch et concorgia 

Ans volvain tiers el adtina. 

mellas pratchias, 
Sco latfch e traplas, 
55 Da Sathan inspiedas, 
Per rovina3r, 
Schdriir et zuper 
Ledtscbas da Dieu schantedas. 

[f. 71 b ] Eau dich, cbia tuots 

60 Yschants coruots, 

Mu bgiers sun af[s]urvos, 
Chi staun lg faung 
Et baiven saung 
E s tignan fick bios. 

65 ans impis[s]ain 

Et Dieu ruvain 

Par yair imgiuramaint. 

Sieu pledt tadlain, 

Sia vBeglia fain, 
70 Schi ns spendra el dalg tormaint. 

Siengnar cbier, 
Ans voegliast der 
Paefch aint in noas[s]as tearas, 
Nus poas[s]an te 
75 Cun vaira pbe 

Hundrar et ster our d gueras. 

[f. 72*] Noas serviaints, 

Ls predichiants, 
Cbi preidgian tieu seink plaedt, 
80 Cun des[s]ideri 
Lg Evangieli, 
Cun foarza, cun vardaedt. 

Prus audituors, 
Sco bellas fluors, 
85 Do la gratzchia ttt, 
Cbia creschan sli, 
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In devotiun, 
Benedischiun 
Et ottar bain floreschan. 

90 O Bab, fo tii, 

Chia nus plir plU 

Cun te bain us coviengnan, 

Et fulg davous, 

Sco filgs bandus, 
96 Tieu ariginam mantiengnen. 
Amen. 



12* 
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DVART MUNTALBAN ET LA ARMADA DALG 
ARAIG D FRAUNTSCHA. 

(Ineditum nach Ms. Alb. Varianten nach Ms. Ro.) 

[Armaeda:] 
[f. 114»] A Dieu Montalban! 

Infina Un otar aun, 
Nun ais mia turneda, 
Incuntar lg mais d Marz 
5 Tuot tieu paiais are 
Sarro da ma sudeda. 

Montalban: 
Scba vub plU turnais 
Schi qui chiatarais 
Botida 1' sera, 
[f. 114 b ] 10 E guis eir a vair, 

Cugnuoscbar a stuair, 

Chia nus nun temman guerra. 

Armaeda: 
Scba nus darcbio turnain, 
Cun nus cbia nu manain 
15 Granda cbivallaria, 
Pezas da chianun, 
Foarza da barun, 
Per as splaner via. 



14 nus. 
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Montalban: 

Incuntar voass chianuns 
20 Sun Dieu da noas babuns 
Havains noassa fidaunza, 
Sun quel havains schanto 
Noas chiaste sgiliro: 
Ell ais noassa spendraunza. 

Armsda: 
25 Trais boatas da chianuns 
Mettan in bacnns 
ff. 115 a ] Voas homans et femnas, 

Voas scrits et pasquins, 
Voas raimis et chianznns 
30 Sttl purtel de Carmels. 

Montalban: 
Duchfia] Dumeni moart, 
Vus vais Un grand toart. 
Nun ais pltt Un pe 
Nnn ho pltt virtud, 
35 Niannchia chia un stlid 
Saia in sieu loe. 

Armseda: 
Alg raig pur s rande, 
A sia ledscha d fe. 
Te ubadieng chia, 
40 Scha que brig gnares 
Sdruto et ruinos 
Cun granda pantenzchia. 

Montalban: 
Da ubadir all re, 
[f. 115*] Da Dieu ledscha, et que 

45 Deda a tuott la glieud, 
Mu per nun perir, 
A Dieu stou ubadir 
Plu co alia glieud. 



31 Dtitz dtt Maine. 32 tttert. 45 glieude. 46 peine. 47 ubedire. 



Digitized by VjOOQLC 



182 Dvart Montalban et la armasda dalg Araig d Frauntscha 

Armaeda: 
Lg raig Luvis gitist, 
50 Tuot la Frauntscha sglir 
D conzienz chia sckietta, 
Ledscha fatt uun ho, 
Chi hegia scum and o 
Tuglur [v](n)oa8sa cretta. 

Montalban: 
55 Nun vezain nus tuotts, 

Chia quaist sun Is moa(r)ts, 
Per ns illatscher 
Hoaz la speda our d maun, 
Dick suot ct puschmaun 
60 L ans faro pichiere. 

Armseda: 
[f. 116*] Voassa opiniun 

Nun ho brig radschun, 
Perchie lg araig d Frauntscha 
S voul usche mantgnair 
65 Bain eir as sustgnair 
In sia sgiiiraunza. 

Montalban: 
Nun vezain nus mia 
Chia quaist ais la via, 
Chi* els haun druo spefsa. 
70 Nus saren vandieus, 
Par efsar pandieus 
U piglier sii la messa. 

Arraa3da: 
Quaist nun ais tin latsch. 
Lg raig ho sieu bratsch 
75 Standieu our in bain, 
Ne s voul amazer, 
Plti bod s cus[s]alver 
D tin cour da fe sti plain. 



54 voassa. 59 suott dainauu. 75 baine. 76 amazere. 78 plainc. 
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Montalban: 

|f. 116 b ] Alg raig fains hunur. 

80 Dafandain eir sgittr 
Ad ell la mtiraglia 
Incuntar lg trad ira aint, 
Chi vies rumper aint 
Dad otra chianaglia. 

Armseda: 
85 Ais que bain servir, 

Ais que ubadir 

Alg pltt ott sieu prinze: 

S mettar incunter oil, 

S amus[s]er rebell 
90 Aint in la provinza? 

Montalban: 
Nu ns stuain (h)uster 
Da chi ns voul mazer 
E piglier la vitta. 
Nus stain in servitUd 
95 Dalg raig pltt co ttt 
Sainza otra disptttta. 

Armseda: 
ff. 117*] Mus[s]er cun lefett! 

Ladrer dick culg pled 
Ais da noassa razza. 
100 Gni oura tiers me 
E lg raig sgunde, 
Rande stt la plaza. 

Montalban: 
Mire tscho lg scritt, 
Chia lg Spagnoel chiatett. 
105 Per havair la Frauntscha, 
Schdrttr Is Huganots, 
Sckiatscher aquels tuotts, 
Chi lg faun cuntrastaunza, 

91 Nus ns. 99 noscha. 
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Armseda: 
Nus havain tin re, 
110 Chiamma in vain fe 
VirtUd et gitirtizchia, 
Filz dalg grand Heinri, 
Chi me nun sufri 
Vizi ne malizchia. 

Montalban: 
[f. 117 b ] 115 Noass raig nus savain, 
Sa buna fe cuntschain. 
Mu quaist ais la rabgia 
Chia lg Spagnoel thesor 
Spargnia brig lg orr 
120 Per nudrier sa pratchia. 

Arma3da: 
Vi Tavearta d 1 aun 
Havains Montalban, 
La Roschella foarta, 
Castres & Carmel, 
125 Montpalier, Liinsel, 
Nemis eira moarta. 

Montalban: 
Plaun, plaun, mieu infaaunt. 
Nun bratscher brig taunt. 
Guarda, nun t surfner. 
130 L ais aunchia da loentsch: 

Nu ns rendan uscbe chioentsch 
Zaniz* otar ns (h)uster, 

[Armseda:] 
[f. 118»] „A Dieu!« eau as dich, 

Chie noas raig Ludivig 
135 Vain a fer cundiire 
Qui bgier milliuns 
D homens et chianuns, 
Per as fer tuotts sdrttre. 



131 rendans. 135 conddr. 
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[Montalban:] 
„A Dieu: u eau as disch, 
140 Cbia noas raig Ludvig 
Nun vnlaro fer guerra 
Incuntar seis infaunts. 
Brig main triumphal ns 
Per mser co per terra. 



Digitized by VjOOQLC 



LA CHIANTZUN DALLA BATAGLIA GIU IN CHIA 

LA VAINA. 

(Nach Muoth Annalas I. p. 346/8.) 

1. Leidamaiug vulains chianter 
tfnna nova bella chiantzun, 
Noas bap da tschel luder 
Palg seis senck agitid bun 

5 Chia ells ho tram is incunter 1' Araig. 
tJuua eavla ais svaleda oura 
Alg stambuock in seis paiais. 

2. Que fatt alg stambuock granda rtigla, 
Cura ell ven da que partschertt: 

10 Eavla! ttt tii havest fat bgier melg, 
FUssast steda aint in teis loett, 
Palg varia a ti nun vaingniand dann. 
Eau m. vUglg da te schvangier, 
Ttt hest granda uffertgnientscha. 

15 3. Lg stambuock nus s. intardaiva, 

Es pardadscher bain bot; 

"Cna frata vulains arumper 

Avaunt iin verdt bell god; 

Als Schvobs vulains nus tschiatser maun, 
20 Chia bgierras femnas chridau 

Per Is homens moarts, chials haun. 

4. Las trais lias traivan 

Par tschinquaisma in Eugedina aint sur munts. 
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Ei, leidamaing vagaiven 
25 Tuots fraschs buns cumpagniuns. 
Lg vair Dieu ns voeglia giUder, 
Saimper hoatz et aqui zieva, 
Me nun ns banduncr. 

5. In lg lundasch di lo zieva 
30 Arivaivan els & Mlistail. 

Us schvobs haun que bain bod udieu, 
Els spardarscbettan bod; 
t)nna ferma frata bavaivan fatt, 
Ls cbiavalgiauus las lias vsaivan: 
35 Qui ns vegnen eistars giests. 

6. Als trametain Una scbauntza 
Alas lias cumainamaiug; 

Nus ls vulains der pavauntza 
Sun ls cbios dandetamaing; 
40 Nus ls vulains der ving our diin butscbin, 
In lg Oetseb astandschanter, 
Scbi nun bsttgnian els bacbiers. 

7. tJn dels cumantzet a dir: 
„La scbauntza ns vain f aland; 

45 Stilg Steig be eau viss 

Ls purs aque zuond belg baland; 
Bgiers scbvobs pardaivan lur giufna vita; 
Eau svoegl der tin bun cusailg, 
Vus nun ls desas scbbliter. 

50 8. Vus nun ls dessas brick spater, 

Que s, dick eau siin mia fing; 

Las coardas gnisan amtrer, 

Scbeau gnis in quel taping. 

Mieu megliar partieu ais a* fugir, 
55 Cbi voul cun me davent, 

Nun vain & s. impiser." 

9. Ls scbvobs fadscbaivan piser, 
La frata S nun lascber: 
Scbia bain tscbinquaunta milli 
60 Fadia gnis anns der, 
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E fusan Schvitzers e Grischuns 
E nun li poarta ingilin ntttz, 
Nus nun astmain tuot lg muond. 

10. Las lias cusailg fadscheten, 
65 Cun partieu chels cumantzen 

In lg mardi saira & trer, 
Go Is vullains chiatscher maun. 
Nus vullain fer duos our dun man tun, 
Urdaner zieva Una guargia; 
70 Que cusailg Is paraiva bun. 

11. Intourn la metza noatt, 
Gun bot chia s. tret davend, 
L tin chianp aquel muet 

Vi but tin hot munt aint; 
75 La Schlingia eis que munt' numno, 
Amietz aint in lg paiaiss 
Dalle inamis chels venen. 

12. Las traiB lias vetzaivan 
Quindasch milli fadifs. 

80 Via & Dieu chia els vulvaiuan, 
Chia quel Is salves vifs, 
Ells agitidas bain hoatz indret, 
Lur huorden chiels dritzaun, 
Lur chianp eir pitschnet. — 

85 13. In las lias sequitaiven (sagiataiven ?) 

Cun sagiatam da rouda, 

Aque Is incraschaiva: 

Co stains aqui spenouda? 

Els havaivan hardimaint scho liuns. 
90 Glies chiamp eira quater mili, 

E staivan scho liuns. 

14. L chiapitauni quel disch: „Mattunss 
Muain, chial temps ais- no! 
Ans btitain giu las punts! 
95 Bgiers chiamps V inamich ho, 

Alg prtim chiamp bain Is chiatschaun maun 



Digitized by VjOOQLC 



La Chiantzun dalla bataglia giu in chia la vaina 189 

Quels svulet our da dels, 
Ftigind pur brichia plaun. 

15. Ftigind, chia els fUgivan, 
100 Las lias s. vuluetan bot; 

Incunter aels gniaud vetzaiven 
Duoss chiamps our da dttn god, 
In nom da Dieu Is chiatschaun maun; 
Aunchia aint in lg got znposs, 
105 Duos chiamps Is fadifs havaiven. 

16. La frata eira parzurgeda 
Cun lieud et sagiatam, 
Eira zuond ferm santeda, 
Sagiataivan grandamaing, 

110 Cun sageta mussaiva foarza. 
Ilg stanbuog chiazaiva Y evla 
D' bain aint in pu ver got. 

17. „Eavula, tU nun poas figir, 
Que te eau dit vivant, 

115 Quaunt led vaints a eurfgnir, 

Tia peia v duainta hoat(z) gniand. 
Eau al volg maner in puartad, 
Chia tuot quaist god bel 
Stova ta tieu saung gnir quozan." 

120 18. L'aevla slisaiua, 

In il god sulaiua intuorn. 

Lg stambuock quela sblutaiua, 

Las alas traival oura, 

La quua hoi eir vulieu sbluter, 
125 Par chiela pudes taunt milg 

In il god intuorn suler. 

19. r Ea vula, tieu cusailg ad voul faler, 
Chi to sumgio zuond bun; 
Cun tieu saung t. voBgl eau la ver, 
130 Mieu spietz sun teis braschuns. 
Eau ad voelg fer butzer lg fuons, 
Chia ttt imprendas & cugnuoscher 
Las lias pur bain zuond. * 
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20. „Ttt t. hest vnlieu iimsurer 
• 135 Giu da tia hufertgnienzchia, 

Da tschaina avoust ttt der, 
A muser tia gialiardeuscha. 
Lg bachier ttt hest a mi vnlieu der 
Stous tti dvues baivar our, 
140 Schal cour t. des schluper. 

21. Lg sagiatam t' havaius guadagno, 
Eir puorfla, buletas tiers, 

Nus Dim havain brichia cumpro, 
Nus havain chiato da tiers, 
145 Cun Is quels sagiataiveu bgiers da bun. 
La fttgia Is inamis prendaiven, 
Lur ot sen flit gnieu alg main. 

22. Eau be cun te gittstro 
Pasa quater huras bain. 

150 Via te m. he eau schvangio 
Alio sttn teis taraifi. 
La frata t. havains guadgnio, da puss 
Banderas et sagiatam 
Stouvast ttt lascher Auus. 

155 23. Aquo sun stos batieuss 

Sun lg munt et eir igiu 1. plann. 

Da quatar milli fadifs, 

Quel 8 chi sun gio inumbross, 

Zaiuza quels chi sun lg latz stanzantoss, 

160 Quels nus brich inumbrer, 

Da que splauntza bgiers infaunts. 

24. Aquo z. vetzet bain praist ardaind 
Tuot lg paiais afraick, 

Tuots chiasamaints et fuonss 
165 Gni zuond miss afraick; 

Da bgiers pitzens in fauns m fo pchio, 
Chi sun tres lur Signuors gnieus 
In grand a puarted. 

25. Imperi lascha da fer gnera, 
170 Teis cusailgs t. haun fallo, 
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Tti ad metast te duess a tera. 
lis pars t. haun bain straglio, 
Las lias best vulieu metar snot, 
Que nun t. ais pricbia arendieu, 
175 Scba ttt best dan, scbi vo cun tuot. 

26. Lg stambucb ais bain alvo 
Bain tiers quel rusti muoch; 
Adels ais bain chiapo, 

Ells baun acbiatos tuots. 
180 Lg stambuocb ba bgiers bomens frascks, 
In fe et in vardet 
Voul el alg muoch salver. 

27. Quel chi ans ho cbianto 
tJn tudaisch al prtim davart; 

185 Quel nun ais apatruns lio, 
El cbiesa slin la Part. 
A Cuoira ais el bain cuntscbieu 
Daviua achiat el 
Da dour mounts e da dains. 

190 28. Chi bo aquaista chiantzun 

Mis hura e fat lading, 

Ais eir in bun Grischun 

El chiesa in Engiadina. 

Aquo bol fat par invider 
195 La noassa juvantUna, 

Scho Is velgs s. dessan salver. 

Amen. Finis. 
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(Nach Muoth Annates I. p. 348/50.) 

1. kz disch da la noeblia d grandia 
Chia bgers haun, 

Apaisan, chla noeblia 
L as deta lg paun; 
5 Ma tschert vaun in arur. 
Chi hot as ydvl adutzer, 
Zuond bas vain & turner 
Cud granda dulur. 

2. Gugiend chass maridassen, 
10 Scha fttsan dmandedas, 

Our dgnieu chielas svulassen 
E flisen bott pinedas, 
Da dir our dalg cumoen; 
Mu d. di 'ch a feda mia 
15 La88chless ir p&r lur via, 
Woull ottar co lur film. 

3. A viuar in noassa terra, 
Voull otar co grandia, 
Agnir via sainza guera. 

20 Chi voul bain ass trer via, 
Stoua spUder sttn Is mauns, 
Stouva eir lavurer, 
Schel voul cunsalver 
Aque dais parduvaunts. 

25 4. Chi voul da nttbal fere 
Zaintza lg amaun, 
Zuond bott sto marider, 
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Schel youl hauair lg paun. 
tlna noebla youl dalg tuot, 
30 La voul cliiarn e d. salvaschina, 
La roast aint in la pin a, 
Lg vin aint in la buot. 

5. Nnn ais avonda d. que, 
Que sdich eau tschert. 

35 Nun hotzan Un chiave 

Et vceglian tuot pardert, 

A voeglian eir dunzellas 

La chiesa tuota plaina 

Et eir zuond bain da tschaina, 
40 Schia dessen raster bellas. 

6. Chi voull na Noebla hauair, 
Que d, dich eau tschert; 
Zuond bgier chel stova tmair, 
Et eir bgier guarder oura. 

45 Nun guarda dnuonder vain, 
AyoBglian hauair dalet 
Et in tuote fats lg dret, 
Et eir lg vainter plain. 

7. Custaivla vischiamainta 
50 VoBglian e havair, 

Ma gaia does da painta; 
Que ss dich eau palvair, 
Eir daints plains de anels 
Cun shiarpas hotas vaun 
55 Et eir cun gnaunts in maun, 
Pantoflas e supels. 

8. Aquo yules lantredgia 
Diln nftbal vanichiaun, 
Chela fus zuond hot algueda, 

60 Chi milg nun tgnis amaun. 
Lur ierta et lur doata, 
Sea bain eir taunt cun fef, 
Alg bUter aint in Un leig 
Et eir lur roba tuota. 

ftJUoromanische Chrestomathle VI. 1. J 3 
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65 9. Pchio ais bain da fer 
Da quela soart d lieud, 
Chi nun voeglian schadricher, 
Da fer aque viers, 
Apaisan da der brat, 

70 Eirran lg sacret, 

E voBglian vair lg dret, 
E lichian lg chiatzet. 

10. Cura Is mats vaun & trameglg, 
Schi tchiapa suventz; 

75 Nun vaun p. ess marider, 
Que ss dicb eau tschert, 
Plttbot p havair spass; 
Ma eUas es cradaintan, 
Dalls schnaranter eir quaiten; 

80 Albura tomen bass. 

11. Scho Q8s ho eir vis lg exaimpel 
Da dtina noassa vschina. 

Dais mats riet la saimper, 
Trat suot Una ruvina, 
85 Da Dieu fat la paieda, 
Chi ss hotza mema fick, 
Dais otars voula rir, 
Dais seis vainlla sbiiteda. 

12. Scho disch quella chiantzun 
90 Da quella da Chiamuesch. 

Lass tgniet bain fick buna, 
Ad havair tin bragialesch, 
Havet cnorta dttreda. 
„LUn di filtta spuso, 
95 Lg otar cumio, 

Lg tertz flittla maleda." 

13. Eau Be una bella matta 
A richia fich, 

In tuota quella schlata 
100 Pitt sabgia brichia, 

Dscurtetza et d. vazlett. 
DalUntz nun lho incraschieu ; 
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Da schvuler our da siou gnieu, 
Par pudair fer lg loed. 

105 14. Ho banduno sia tera, 

Lo tiers seis cbiers amiss, 

Sto trer ziewa Una guerra 

Son saimper stos mel visa. 

strauna opiniun, 
110 Ais trat our d. Engiadina, 

Ais trat suot Una ruvina, 

Sapchia Dieu cbiascbun. 

15. Pcbio aisse bain da fer. 
Da bgiers oarfans cbi haun, 

115 Chi haun lnr amiss cbiers, 

Chi drouvan lg pnltrun. 

Nun gnardan lg pnltrun. 

Nun gnardan a fer pcbio, 

Par cumplir lur voeglia, 
120 Simpaisen ne mantzcegnia, 

Lur saung tradeschan tnot. 

16. Altg ais mel fer da noebel 
Incuntar naturel, 

Afer, cbl glieud nun rian, 
125 Allg saun bain fer. 

La giata schlascha druer. 
Cla tain la IgUscb i maun, 
In fin cbia la mUr vain, 
Allura nun ess polla artrer. 

130 17. Quaista chiantzun ais fatta 

DUna mata da Chiamuesch, 

Chi s. tignet bain fick buna, 

Ad havair tin bragialesch. 

Ella ho fat aque 
135 Ais trata oura da Engiadina, 

Ais trat suot Una ruina 

nara pttva se: , 

E Dieu cun me! Amen. 



18* 
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LA CHIANZUN DALG GROF DA ROMMA. 

(Tneditum nach Ms. Mh. Varianten nach Ms. Ql.) 

[f. 190] Eug s vBelg dir nuvella, 

Scha vtio la vlai incler. 

Roma stava tin segner, 

Un grof zainza pifser. 
5 Quell veiva raba grofsa, 

Eira pros e riale. 

Leiva ir alia foinckia fofsa, 

Honur a scongitistar. 

Sia duonna sa schgrischeiva 
10 Gio da quella nuvella. 

„Amou Una gratzchia fa m, 

Ilg mais mari zuondt bell. 

A mai im fa mtiravalgia, 

Chie nUz es vofsa honur. 
15 VuO havaivet blera famaglia, 

Laproa cun gronda honur. u 

Ell difs a sia duonna: 

„Deis ta detta sandat. 

Da tai im fida avuonda. 
20 Via quai nun stramuntar. 

Usche spartit davent 

Quel nbbel grof da qua. 

Fortuna ilg venn suvent, 

Chi' Un ray ilg havefs tschUfa. 



Eeinen Dipbthongen bei pro, raoa etc., ebenso bei vuo, nuom & nom etc. 
( : pro, vo, nom etc.). Impf. gew. auf -ava : sunava, trava, stava etc. 

2 lai. incler e. 3 sta. 6 rial. 8 s fehlt. 11 fehlt 14 es vofsa] vai d 
quella. 15 vai. 17 a]cun. 18 ta detta] t impraista. 19 am fit bain zuond. 
20 Di quais nun azupar. 22 qua e. 23 suvent aus davent korrigiert, eher als 
umgekehrt. 24 ha. 
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25 El nan pudet mtttschar, 

Quai eira ilg pin grondt plaunt. 

La fliauna steival trar 

Pitt dite & ons eir taunts, 

Ell indUreiva fomm: 
30 Quai eira ilg let seis. 

Ilg ray ngiva avaunt ell naun, 

Ilg grof ilg crndet alga peis. 

El vons cnn ilg rai tschantschar, 

Ilg leiva favlar bain: 
35 „Eug t sgtir par ttna corona, 

Scha ttt imiuchia damann 

Tschanuogliasch avaunt mai, 

Nun lasch ir our da maun, 

Scha tia duonna nun vain qua. 
40 Ilg grof quel sa schgrischeiva, 

Ilg venn gronda dulur: 

„Scha main mia duonna quia, 

Schi vainla par la honur, 

E scha eug defs star uschea, 
45 Schi vegni amaza. 

Cuntuott schi vftelg eug scrivar, 

Mia duonna manar qua. 

. . . eira aint in la cuort. 
[f. 20 a ] tin chi parch ill re iva ilgs praschuners. 
50 Cun quel tschantechet ilg grof, 

Ilg imprumatet daners; 

Ch'ingittn num ilg pudefs gittdar 

Sia fortttna dttra, 

Scha la duonna nu lg gittdefs. 
55 Ilg mefs quell venn avuonda 

Sun quel sulvadi mar. 

Chiatetell qua la duonna, 

Det la chiarta da ler. 



26 pltt] seis. plaunt e. 28 pltt co di e not taunte. 30 let bain. 31 Gurra 
ilg. 32 guardeiva ils p. 34 leiva] vous. bain] adtin. 35 Una] mia. 37 T] nut. 
38 Nut lasch eug dngir (1. t gnir) d maun. 39 Scha ttt nun mainasch tia duonna. 
40 grischaiva. 42 u. 43 fehlen. 44 Scheu des aqui pltt star. 45 Schi eug veng a. 
48 On e. 49 Chi p. 52 fehlt. 53 Co sia. 55 quel giet in prescha. 56 sulvada 
58 La det. 
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Ella la liet im prescha, 

60 Zuondt gugient fett quai, 
Incliet qua ilg efser, 
Seis coTir venn eir zuondt fray. 
Ella sc(h)rivet bain baut, 
Chi'ella nun pfudefs ngir. 

65 Et qua difla daduaut, 
Chia aunt stuvesla murir. 
Coa Una duonna defs far, 
Ad ir via but ilg mar? 
Baba nun vlain spargnar 

70 Via dalg grof, ilg meis chiar. 
Ilg mefs turnet im prefcha 
Darchieu in seis pagiais. 
Moa la duonna im prescha, 
Moa aqua brick a palais, 
[f. 20 b ] 75 Ella s fett far Una ras[s]eta, 
Yidvart la plaza zuondt 
Trettla zuondt alia quetta, 
S vastit iu guisa d Un muong. 
Ella saveiva ler 

80 E scrivar e chiantar, 
La gia & la tscbaidra 
Saveivla bain sunar. 
Qua pilgliella cun ella 
Ilg istrumaint da sunar, 

85 Davoa ilg mefs gieiva la bella 
Via sur ilg mar aqua. 
Bain var dus dits u trais 
Quella duonna bain ludada 
SUlg mar sunavla tais, 

90 Cbia tuott sa schbundriava. 
Ilg mefs zizeiva pro ella, 
Ella zuondt gugient vett quai. 
Ell nun cunts cheiva ad ella 
Moa ella bain ad ell. 



59 legiet. 60 Et z. 63 bot. 64 ngir] ir. 65 dischla dandet. 66 stesla. 
69 vlair. 70 ilg meis] cbi ais. 73 alia, increscha. 75 la. 76 Vidvart la] ettra 
alia. 77 u. 78 fehlen. 81 gigia. 85 gieiva la bella] gella in prescha. 88 bain 
ludada] smtida dandet. 89 tais] bain. 91 zicet. 92 vet] fet. 93 cuntechet. 
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95 Signur, scha vuo vlai gnadagnar, 
Schi ngi can mai a chia, 
Proa un ray, chi ais rick. 
Quell vain a s pagiar bain, 
[f. 21*] Don d ell nun vai vuo brick, 

100 Statt infina vuo lai. 
Hg mefs tgneva rugua 
Alg muonck zuond adachiar. 
Amasduos tiren via 
Proa la riva dalg mar. 
105 Biers munts e vals zuondt d fai; 
La duonna vastida da muonck 
Pro la sala delg ray. 
Ilg ray quell venn h, vuenda 
Cun biers famalgs a pe, 
110 Arfschett quella duonna. 
Cun seis viers da sunar. 
Smatella & sunar la tschaidra 
Cun pledts zuondt leidts aqua. 
Ilg Pagiauns (t)[d]scheivan ! r Pal vaira 
115 Melg me nun vain udi." 
Eus sa tschanten a maisa, 
Tschanten ilg muonck stt suom; 
Ilg deivan buna spaisa 
Et auter bbn cun nuom. 
120 Cur chi' ella vazet quai, 

S impifseivla quaist pro ella: 
[f. 21 b ] „Meifs fatt voul ir parfett, 

La vain bain ad ir bella." 
Ella s mattett a sunar 
125 Pro quai chi 9 ella chianteiva. 
Suneivla usche zuondt bain, 
Chia lg palazi stras[s]uneiva. 
Ilgs pjauns queus susteivan. 



95 Senger. 96 chiafsa e. 97 huofsa riche. 98 qua ngivat bain pagiae. 
101 ngeiva. 102 zuond] fet. 103 treivan. 105 Zuond d fai] bain bank 
106 fehU. 108 a vuenda] incuntar. 110 arschet. 112 smatala. 115 ma. dudi 
117 Some. 119 nom e. 120 Curra ella. 121 quaist] qua. 123 vain ed ir gond] 
125 quai eir a chianter. 127 palaza. 128 ques. 
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In quai schi venni nott: 
130 Us auters tuotts chianteivan, 

Moa ilg grof quell venn zuondt schmort. 

Alg grof venn la nuvella, 

Chi'ella nun pudefs ngir 

Sia duonna usche bell a, 
135 Chia ilgs pajaun[s] la fefsan prir, 

Parchie ella gnifs scbfursada. 

Qua veun ilg grof zuondt schmordt. 

S impifseivel cun sia bragiada: 

„Hozmae indurasch la mort. u 
140 La duonna stett in la cuort 
Iufina 1 auter dy. 
Alg grof guardeiva intnorn 
Lsedt haveival plti via et plU. 
SUn ant chi'ella riveiva, 
145 Guardeivla via et naun: 

Oura in ilg feldt chi'ella ilg vazeiva, 
Chi' ell traiva la fliauna. 
Ella s mattet a cridar. 
Crideivla bain suvent, 
150 La nu lg pudefs gitidar, 
Scoa la vefs fatt gugient. 
L'aira nun cuntaintja], 
Ans difch ilg cudesch qua. 
Quater eivnas la spatava, 
155 Aunt coa tour cumia. 

Alg muonck vleivni pagiar, 
Elg vleivan pagiar bain: 
Dar Una coruna d aur, 
Daners tin taglier plain. 
160 Difs „Tout, meis chiar signur, 

Nun 8 lascharai ir ad impermains" 
Ilg muonck nun vous queus brick: 
„Meis vut nun ais palg vaira. 



129 venna. 131 quell fehlt. 132 Curra ilg ngit la n. 136 par chella nun 
ngis sforschada. 137 vien. 138 sinpaisfal stin s. 139 hoz ma tti stousch murir. 
142 e ella veiva d6eli. 146 ilg v.] guardeiva. 148 fehlt. 149 cridalla la bain 
zuond. 150-206 fehlt. 
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Htl fatt 8 vtielg eug ruvar. 
165 Ai, im fatt adachiar! 

Nun ais brick par aur, 

Ne par perlas d funtaunas, 
[f. 22 b ] L ais par tin christiaun, 

Chi tira la fliauna." 
170 Aqua difs quell raj 

n Piglia(a)i tin, quel chia vuo lay." 

„Manai vuo naun ilg grof, 

La fliauna pro ilg ray u 

Eg ray quell vous tschantschar 
175 E dar alg grof cufsailg: 

„Ingratzchia a quaist huom aut 

Chi 1 ell ha tgnti dalg parailg." 

Ilg grof quell vleiva trar 

Darchieu ad ir tscha via 
180 Tscharchiar la fofsa soinchia 

Zainza daners aquia. 

II Segner ilgs cumpogna 

Naun sur ilg mar aqua. 

II grof quell venn a chiasa 
185 Bain zuondt da qual puchia. 

Sia duonna ludada 

Ilg ha arfschti belg aqua, 
[f. 23*] „ Eug hay tramifs Una chiarta 

8int in meis grondt cuffort, 
190 Moa tti esch alia largia, 

Chie tindefsasch, seh'eug fuofs mort. a 

Moa quai nun s defs increscha 

A vuo, meis chiar siguur, 

Chi' eug nun fidaick dalg mefs, 
195 Chi' eug tmeiva dalla honur!" 

Ilg groff quel sumagnet 

Infina la damaum. 

La seis amis vennen tuotts 

Bain bant, a lg tuocquar maun, 
200 8 almantondt dalla duonna, 

Chi'ella fuofs statt davent: 

„La vain tscharchiada avuonda, 

Quai vain nuo mal gugient." 
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Cur chi' ella dudit quai, 
205 Tir ella via d aqua 
In chiambra sti ant 
S trett aint darchieu sia vista, 
Standet eir sii par quai 
Seis bun viers da sonar, 
[f. 23»>] 210 Scoa la steiva avaunt ilg ray, 
Tuott sa steiva allagrar. 
Qua vennla dadt Usch aint, 
Snnondt usche znondt bain : 
w O saltidats tnotts vuo, 
215 Chi eschat aquia aint! a 

Cur chi'el Tha visa ngiandt, 
Schi s ha ell allegra. 
Fatt algi quia bainagiondt: 
„Quaist im ha schlubia u 
220 „Es ilg vaira, meis chiar signur. 
Scha vuo s vlaivet impifsar, 
Cur ch'il ray ha tschantscha: 
Eug t lasch liber e larg, 
Tay, pradschuner lia a . Amen. 



207 aint sia rasa dcheng (= darchien). 208 fUttada sti aqua. 209 cud 
seis. 212 vainla. 214 u. 215 Alg saltidera dutsch / vo tuots chi zecaivat (Uez.) 
a maifsa. 216 fehlt. 217 ella allagrar e. 218 hai fattal tuots bifnginond. 
219 quaist ha amai slubigia. 220 Es ilg] le. 221 slai. 222 Cur ilg r. qua 
tschantschava. 224 Tai cun / honur largiar e. 



Digitized by VjOOQLC 



ONA chiantzun davart la libartad da 

GRISCHUNS. 

In la melodia: Ghriftns disck: gal, chi ■• sa[id]. 

(Nach Mb. Ro.) 

[f. 2*J Eau voelg chianter dak vielgs Grisfchuns], 
C(h)o fun ftos fearms et grand barfuns] 

Davard lur libartaed. 
Clin faung haun els quela furfgfnieu], 
5 Clin faung haun eir quela mantgnie[u] 
Cun granda rieltsedt 

Noas pardavaunts, o vus Grischuns, 
Nun fun ftos tibars ne patruns, 

Ma fuot la tirania. 
10 Quels vielgs chiaftaels pudais guardaer, 
Schi daun quels pardiitta claer 

Da guarda iniuftia. 

Quels grands tirans haun tuot sdra[po] 
Prus figlias et dunauns fchfurtzo, 
15 Fat grondas fchelmarias, 

Bgiers haun els in praschun far[o], 
Bgiers mudragio, stranglo, amatzfo]: 
O granda tirania! 

[f. 2 b ] [A] Guardaval eira iin chiaschlaun, 

20 t)n zuond fgrischus et grand tiran. 
tJn pur ho el schfurtzo, 
Chi* el fves stuet bain mnaer, 
Sia figlia lascher schwargugner: 
O granda tirania et ingiuftia! 
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25 O di, chie grand e greiff pchio, 
Chia quel da Watz cun num Duno 
[A?] noas prus vielgs fadschet. 
Zuond bgiers d un tiemp fatschet el clamer, 
Quels tuots eir in praschun faraer. 

30' Quels tuots cun fam matzet. 

Quels tuots cridant pchiadusamaing, 
Bragient, plentschand eir fof[s]amaing, 

Quel fchelm cun giamgias dschaiva: 
Nun he udieu ungiun utschels 
35 Chiantandt ufchi bain co quels 

Dad els uschi riaiva. 

tJn ottar stou eau aradtschunaer. 
Trais homens ho el bain fat tfchnaer 
[f. 3»] D un tiemp in chiesa sia. 

40 Tuotts trais ho ell ufchia implieu, 
Chi* els plu mangier nun haun pudieu. 
Udi, chie tirania! 

Lg un ho ell tramis a durmir, 
Via et no lg ottar fat curyr, 
45 Mu lg teartz poick ldentfch ais ieu. 

Tuots trais hoi bod fu fat tagliaer, 
In lur maguns eir fat guardaer, 
Quel haves plu bain pidieu. 

In aque 8 ho Dieu lofcho gnir pchio, 
50 Noas vielgs our zuot tirauns giudo, 

Bain tres Ha buntaed. 
Do ardimaint, cuX[s]alg, agiud 
Chi' els haun furfgnieu tres fieu agiiid 

La nobla libertaed, 

55 Tres la buntaed, agiud de Dieu 
Haun els aquel thefor furfgnieu, 

Eir cun grandas duluors. 
Tres la buntaed, agiiid da Dieu 
Haun els aquel tefor mantgnieu 

60 Cun faung et cun luiuors. 
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[f. 3 b ] Heinrich da Verdenberg cun nom 
Ho eir pruvo cun foarza lg prum 

Las Lias bain da fchdrur. 
On tradimaint ho ell tratto, 
65 La lia naira fu drizo, 

Grischuns par far morir. 

Sur C(h)unchel8 ais ell no crudo, 
D noat adasc(h)us Razuns pafso, 
Ls da Schams par dumas-chier. 
70 Vous Berenberg, lg chiasti, prender aint. 
Ls da Schams s(h)ustaun gia[gjliardamaing, 
Laschan lur frars viH(8)ser. 

Quels fur lg goud dandetamaing 
Sur munts inuvettan impestiaunt 
75 In Schams cun lun agiud. 

Cura que lg inimich havet udieu, 
Zaintza otra dmura ais ell fugieu. 
In Schams ell mae phi gnit 

Els cun vitoargia fun turnos, 
80 Haun lg Siengnar da Ruzons piglio 
[f. 4»] Et lg mnaun a Valando. 

Fiit ieu santienzchia, chiel moris, 
Chi* ell havaiva tgnieu cun ls inimichs. 
Per gratzchia fut largio. 

85 Eir lg erziduchia Sigismund 

Prandet Ramuofch un grand afrunt 
Lg chiaftelg bain boad brufcho. 

Quels d Engiedina tafframaing 

Lg chiatfchettan maun cun ardimaint 
90 Et lg haun davent chiatfcho. 

Alio tiers eir lg duchia da Milaun 
In noas paiais ho chiatfcho maun, 

Quel tuot per ruvinser. 
Noas pardavaunts cun ardimaint 
95 Pufchlaeff et Buorm haun piglio aint 

Chi' el boad stuvet turnser. 
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Eir Maximilaun par tfcheart 

Vous las trais Lias fchdrfir zuond speart, 

Eyr Schvytzers cun Grischuns. 
100 Siand ell in Mustaill crado, 

Cun tuorp yen ell da loo tschsanto 

Da noas giagliards baruns. 

[f. 4 b ] Bod zieva ho ell a cun tradimaint 

Sun lg Steig eir Maienfeld prains aint, 
105 La guargia alio amazo, 
Crudo in Engiedina zuot, 
Dyfch vichs brufcho, schdrapo eir tuot, 
La paefch ma brick salvo. 

Ell air dvanto zuond arabgius, 
110 Crudet d fin tiemp eir adaschcus 
In Engiedina zura, 
tJndefch vfchinaunchias mis a pfoe. 
On Luvingnefckg mnet quels in lg loe 
Nafchieu alia msel' hura. 

115 Noas vielgs tres lg agifid da Dieu 
Vitoargia faimper haun agieu. 

Co tres in Vail d Vnuost. 
Bull quarter milli fearms Grifchuns 
Haun quindefch milli Schvobs gituns 

120 Vandfchieu cun grand cuost. 

Nouff giedas Schvizers e Grischuns 
Haun vuagio cun quels giattuns, 
[f. 5»] Nouff giedas in fin ann. 

Dieu, faimper mae Is ho agiudo, 
125 Chiels haun aquels trids utechaels schbluto 
Cun grand lur tuorp e dan. 

Noas pardavaunts cun riaslted 
Nun haun solium lur libartaed 

Ufchi tafiramaing mantgnieu, 
130 Mu eir quel bel daeng paravis 
Vutlina dalg raig Louis 

Cun guera bain furfgnieu. 
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Bod Carlus quint ho muvento 
Quel Midigin, lg quel ho eir mno 
135 Cun Is vielgs una espra guera: 

Las Plaiffs, Clavena tuot prains aint. 
L8 noas Is haun tfchsantos impertiaunt, 
Bfitto lg chiastielg per tearra. 

Que nun siand sto gratagio, 
140 Ho ell cun lg ovaisckg, avaett tratto 
In Guoira un tradimaint. 
Lur tradimaint ven bod sc(h)uveart: 
Lg avaed cun la spaeda condeart, 
Lg ovaifckg fugitt zuond quaidt. 

[f. 5 b ] 145 Su fura ho ell Murbeng piglio 
Et quell zuond fick fortifichio. 

Noas vielgs nu s intardettan: 
Cun Schwizers bodt traiettan aint, 
Lg tschsantaun davent zuond tapfframaing, 
150 Lg chiastielg da Mtisch splanettan. 

Carl Baromeus, chiardinaell, 

Quel poick prus horn, quel seinckg papaell, 

Quaist anns ho eir pruvo 
La Vail d Vatlina d ans pigliasr, 
155 Cun tradimaint d ans ell' ivuler. 

Mo Dieu quel ns ho agiudo. 

O, vus Grischuns, voas vielgs guardo, 
Lur giagliardientfcha nun tfchmanchio. 

El haun tuot furvantfchieu: 
160 Vantfchieu raigs, sgnuors, imperaduors, 
Mazo tiranfs et tradituors, 

Bain cun lg agiiid da Dieu. 

Voas delgs, Grischuns, avri indrett: 
La libartaed, quel grand dalaett, 
[f. 6 a ] 165 Li privall ais da prir, 

Eau taem eir mall, chia lg plsed da Dieu 
Giaia da vus ad arandieu. 
Cun dich vulais durmir? 
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Lg araig d Spaingna ho cum feis cof[s]ailg 
170 Mufso a nus zuond trid combailgs: 

Lg puntsbrief bain zuond chiaf[s]o, 
Cun impromifchiun da dansers 
Fingio in ho Is cours cumpro da bgiere, 

Las Lias ho ell dfchlio. 

175 Ell ho fortetzchias fabrichio 

Lg landsfurst eir huo(|s]a muvanto 

Incunter noafsa tearra. 
Quel ho Engiedina zuond briifcho, 
Mazo et tirania uflfs)o. 

180 Partuott n6 ho mis in guerra. 

Par foartza noas frars haun stuieu 
Steer giu da la crsetta da Dieu, 

Alg furst lo tiers giuraer 
Giuraer ad ell dad efsar suott 
185 In lg secullaer, in craetta e tuott, 

Las Lias bandunaer. 

[f. 6 b ] Eir noas fubgiets holl muvanto 

Chi' els haun quel di grand rebello 
Incuntter lur signuors. 
190 Quel baell thefor havais perdieu, 

Chia voas viegls haun cun lur faung furfgnieu. 
Que faun voas tradituors. 

Ls voas offitiels haun els mazo, 
Schgrischusamaing eir mudragio 
195 Ls prus ferviaints da Dieu: 
Bgiers f-chiavazo, per mietz taglio, 
Naefs, mauns e peis davent taglio, 
Bgiers haun els eir pandieu, 

Bgiers sagiatto et amnatfcho, 
200 Bgiers haun els fchmeartz et acrapo, 
In T ouva fat morir. 
Perfin eir ls moarts haune su chiavo, 
Cun grand defchd(a)[ffi]ng haun quels tratto, 
Cun gamgias e cun rire. 
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205 A bgiers haun els Is oelgs oura chiavo, 
A bgiers lur coarps eir fu f-chiarpo, 
[f. 7 a ] Matzo dunauns, infaunts, 

Infauns incuntter Is muers butto, 
Spans saung in lg loe, chi vain predgio. 

210 O schelms, o moardars grands! 

Bgiers eir par foarza haun els fat yrr 
In lur bafeilgias ad udirr 

Las maef[s]as da lur prears. 
Et cur chi' els quelas haun tadlo 
215 Et eir lur cretta c(h)o tschnaio, 

Schi Is haune morir fat bgiers. 

O chie inguofcha, o chie dulur! 
A ti, o Dieu, o vair signur, 

Quaist fat villains a ti plauntfchcr. 
220 O tradituors, o moarders grands, 

Par quel prus saung, vus havais spans, 

Vain Dieu sia yrra a spaender. 

O wus grischuns, cun voas grand pchio, 
Voass Dieu in tschiell havais gritanto. 
225 Quel huofsa bain s chiastia. 

Vos lg plaed da Dieu havais fchbutto, 
[f. 7 b ] La libartaedt fura adruvo. 

Dieu muofjs] fia giustia. 

Vus Is buns havais perfequito, 
230 Schelms, tradituors brich chiastio, 

Fatt granda iniustia. 
Par fantienzchias havais prains daners, 
Ruott saramaints, fatt tuertt a bgiers, 

Druvo eir tirania. 



209 



235 O vus Grischuns, chia stais a f»r 

Vuus nu f vulais aunchia fchdaschder? 

Innua ais riseltaed, 
Inua ais lg cour da pardavauns, 
Chi haun lur sang spanfs 

240 Par voas[s]a Ubarteedt. 
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Vulais quels chiauns da faung fuffryr? 
Vus bain plu boad de([s]as morir 

Chie fuott taeis sgnuors as raendar. 
Vus in Agiptum vulais turner 
245 Et lg plaed da Dieu s lascher pigliser 

Voas faung auntz def[s]as spandsr. 

[f. 8»] Par tael, Grischuns, alve su boad, 

8 vulve tiers Dieu, voas bab su (h)oatt: 
£1 vain a s pardunser. 
250 Su vuuagio per voas infaunts 

Giagliandamaing sco voas pardavaunts: 
Dieu vain vitoargia a s der. 

Scha vus aque nu gnis a faer, 
Schi gnis vus fvefsa a s ruvinar. 
255 Tuot vain da vus a rirr, 
Eir voas infaunts a s almantaer, 
Vus eir fuot tearra a blastmer 
Et faimper schmaladyr. 

O Dieu, da cour nus ta ruvain: 
260 La libertaed nu ns prender d maun. 

O Dieu, nu ns chiaftiaer! 
Plu boad chiastia quels tirans, 
Nun chia8taBr nus, teis infaunts, 

Te, Dieu, villains ludaer. 
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GIAN PEIDAR SCHALCHET. 

Cytrta Dnctrigna cbriftianna compaasta dal Rob. Bellarnin Et da noeff niffa in 

8g langnaikt aronmannscb tres Jan Pedar Schalket. Stanpseda in Hilann tres ilg 

Slampadnar 6io. Angel Bane. 

De t Eueariftia S. Tfchaina. 5 

DAclarem huoffa ilg tearz Sacramaint, & par ilg prum d'fchem ami 
che v61 dir Eochariftia? 

M. Quaift eis un pur num Crechifch, & vol dire, una in grazchiaula 
mimieurgia, u in grazchiamaing, perche in quaift sacramaint s'fb mimie- 
urgia, & s'in grazchia Dieu dilg Excellentifchim benefici della Saingchi- 10 
fchama pafchiun dilg Saluedar, & infemel ans vain do ilg vair coarp, & 
faung da noas Segnar, par ilg quel nus efchans ubli6s da rendar grazchias 
etearna, a Dieu. 

D. Daclare plu plainamaing tuot a que chi eis cuntgnieu in aquaift 
Saing Sacramaint, affinche cugnoifchant la fia grandezchia, eau ilg poaffa 15 
taunt melg gl'hunurer. 

M. L'hoftia u libleda la quela uus s'uais fun l'auter auaunt ch'ella 
faia cunfacreda n'eis autar ch'un pocg d'paun fat in fuorma d'una petta 
s'tiglia: ma fubit ch'ilg Prer ho profarieu ils pleds de la c5fecratiun 
s'chiatta in aque l'hoftia, u iblaeda ilg vair coarp dilg Segnar, & parche 20 
ilg vair coarp dilg Segnar ais vif, & vnien alia diuinitaed nella par fun a 
dilg filg da Dieu par aque infemel cun ilg coarp s'chiatta eir ilg faung, 
& l'hoarma, & la diuinitaed, & vfcheia tuot Chriftus Dieu, & hum. N'elg 
madem mood aint'ilg chialifch auauut la confecratiu n } eis autar ch'un pocg 
d'uin, cun un poc d'auua: ma fubito finida la confecratiun s'chiatta aint 25 
ilg chialifch ilg vair faung da Chrifto: & parche ilg faung da Chrifto: nun 
ais our d'uard ilg coarp; par a que in ilg chialifch s'chiatta in femel 
cun ilg faung ilg coarp, & I'hoarma, & lad diuinitaed dall'iftds Chrifto, 
& ufcheia tuot Christus Dieu, & huom. 

D. Eau vez pur, chia l'hoftia zieua la confecratiun ho figura da 30 
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paiin, fcho par ilg prum, & chia que chi ais ilg chialifch ho figura da vin 
fcho par ilg prlim. 

M. Vfcheia ais chia in l'hoftia reifta la figura, & eir la culur, & la 
fauur dal paun chi eirra in prum, ma & nun ais la fuftanzia dal paun 
5 chi eirra in prum: & vfcheia fu6t la figura dal paun nun ais paun: ma 
ilg coarp dal segnar: Et vbelg daer vna fumaiglia par incler. Hauares 
vdi, chi a la Duonna da lot s'mudia in vna ftatua d'fel. Huoffa chi 
guardaiua quella ftatua. ressaiua la figura dalla Duonna da 16t & nundi- 
mena quella nu eirra pu la duonna da Lot: ma fael fuot la figura da 

10 una duonna: Et fcho dimena in quella conuerfin s'muda la fuftanzia da- 
dainty Et reifta la figura da duor: vfcheia in quaift myfterio s'muda la 
fuftanza interiura dal paun in ilg coarp dal Segnar, & reifta da duor la 
figura dal paun, chi eira in prum. Al made s'deffa incler dal chialifch, 
& fauair, chia all b ais la figura, & ilg fapur, la culur, & vdur dal vin, 

15 nun ais par a que all6 la fuftanzia dal vin, ma ilg faung, dilg Segnar 
fuot aquella fpetie dilg vin. 

D. Am fumaiglia chi faia vna grada chiofa ch'un coarp grad fco eis 
quel dilg Segnar poaffa ftaer fuot vna fpetie fchi pitfchma, fco eis quella 
da l'hoftia u ibleda confacraeda? 

20 M. Elg eis uairamaing vna granda chibfa: ma granda ais eir la 

puffaunza da Dieu, chi p6 faer chibfa plu grandas che quella che nus paun 
incler, & vfche Chriftus cura eh' el dis aint in fieu Saing Euangeli che 
Dieu pudes faer ch'un chiamel, ilg quael eis vn animael plu grand ch'un 
chiauailg pafes tres una fora d'una guoglia, matet tiers, che quaift as choifas 

25 fun im pufsibles ais humeri s: ma, che & Dieu ais pufsibel tuottas chibfas. 

D. Eau haues guged qualch' exaimpel par incler co ilg made to coarp 

dilg Segnar poaffa fter intauntas Iblaedas ch'is chiattan in taunts Autels. 

M. I nun eis bricchia da bfoeng d' incler las marauaglias da Dieu, 

ma elg eis auuonga da las crair, Hand che nus efchans tfchearts che Dieu 

30 nun s'pb ingiannaer, imparb s'uoelg eau daer un qualch' exaimpel par no- 
affa confolatiun. Alg ais tfcheart che noaffa hoarma eis vna fula, & eis 
tuotta in tuotta la membra dilg coarp tuotta aint in la teifta, tuotta in ils 
peis afchi tutta in la plu pitfchna part chi faia dilg noas coarp & che 
marauaglia eis' ilg dimoena che Dieu poaffa faer ftaer ilg coarp da feis nig 

35 in blearas iblaedas, Hand eh' el f6 ftaer la mademma hoarma tuotta, & intera 
in tauntas, & vfche diuerfas, & feparaedas parts dilg coarp? Is legia aint 
in la vitta da Saing Antoeni da Padua che ilg numnb Saing una vbtta 
ch'el predgiaiua in una (l)[c]itaad d' Italia fut chiatb par diuigna puffaunza 
d' effer in ilg madem temp in Portugal a fer a nu fe quell' autra bun oura. 

40 Par taunt fchia Dieu ho pudieu fer che Saing Antoeni fus infemel in duos 
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logfs vfche dalontfch & in propria fuorma: parche nu vain Dieu a fpudair 
fer che Chriftus (tatta in blearas Iblaedas fuot la fpetie u figura dellas 
mademmas Iblaedas? 

D. D'fchen da grazchia, Chriftus s'partel gin datfchgl cura ch'el vain 
aint in Piblseda, u* pur reift'el eir in tfch£l? 5 

M. Cora che noas Segnar cumainza ad effer aint in la Saingchia 
Ibleda fchi nu s'partal dilg tfchel; ma s'chiatta infemel tres virttid diuigna 
in tfchei, & aint in Piblseda. Pigl£ Pexaimpel da noaffa hoarma cura tin 
eis tin Ifaunt da pocgs dis, eis' el pitfchnet da coche uus s'uais, & fchia 
uus ilg mifuraflas gnis el ad effar circa Una palma grand, all'huralO 
crefchant d'uainta ilg dobbel plii grand da che quael era auaunt, & fch' tin 
ilg mifuras fchi fufs'el plu da duos pal mas. Huoffa s'dumanda eau fchia 
P hoarma la qusela eira ilg prum in una fula palma, egia lafchib quella 
pruma palma par gnir aint in la faguonda; (i na? Elg eis tfcheart ch'ella 
nun ho la fc heed a, ny nu s'S diftaifa; parche ch'ella ais indiuifibla: par 15 
taunt sainza lafchaer la pruma, ho ella curainzo & ftaer eir in la faguonda. 
Vfcheia dimsena noas Segnar nu lafchia ilg tfchel ; par s'achiaettser in 
Piblseda, ny fafehia vna iblseda par s'achiattser in P antra: ma s'achiatta 
in femel in tfchel, & in tuottas las ibledas. 

D. Eau he imprais aque ch'ais cuntgnieu in quaift Saingchifchim 20 
SacramaiDt: huoffa giauufch eau da fauair che chibfa vegna ratfcherchseda 
par ilg arfschaiuar degnamaing? 

M. Vegnan ratfchserchaedas trais chibfas, la pruma ais ghe la par fun a 
s'cufefla da feis pchibs, & procure fch a d' effer in grazchia da Dieu cura 
ch'ella vb as paruargaer, fl cumungser. Parche vna de las caufas parche 25 
quaift Sac ram aint ans vain db in fuorma da paun eis affin che nus inclegian 
ch'el vain db ais vifs, & bric(c)hia ais moarts par nudriaer la grazchia da 
Dieu, & par P accraefchar. La faguonda chibfa neceffera ais che nus faian 
a gun in tuot, & par tuot, affauair, ch'algmain da mezza noat ingiu 
n'hsegian piglib inguotta ny annchia un pb d'auua. La tearza che nus 30 
inclegia aque che nus fain, & che nus hegian dauozchiu uia d'un fchi 
grand myfteri : & par taunt quaift Sacr amain t nu vain db a pitfchan Ifaunts, 
ny a lieud narra, ny ad autars chi nun haun lur intellet. 

D. Quauntas vottas an duuain nus cumunichaBr? 

M. L'ubligatiun della Saingchia Bafelgia ais das cumunicher algmain 35 
una vbtta gPan, aque ais, a Pafchquas della rafuftaunza. Ma inguotta- 
damaing cufguiffe da fer plu fpes faguond ilg cufailg diig cufeffadur. 

D. Daclarem huoffa ilg frut ch'is tira hor da quaift Sacramaint, & la 
fin par la quela el eis ftb iuftituieu. 

M. Par trais chiafchuns hb Chriftus noas Segnar inftituuieu quaift 40 
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nobilifchim Sacramaint. Par la pruma par ch'el faia la fpaifa de las 
hoarmas. Da pin parch' el faia ilg Sacrificci della legtfchia noua. La 
tearza parch' el faia un cuntinuel memoriel de la pafchiun, & vn paing 
chiarifchim de la fia amor vers nus. 
5 D. Che effet fb el in taunt fco l'eis fpifa de 1' hoarmas? 

M. El ft> quel effet chi fb la fpaifa corporela n'elg coarp: che par 
aquaift ans vain do in fpetie u figura da paun. Parche daco ch'ilg paun 
cunferua la chialur naturaela, aint in aquel confifta la vitta dilg coarp: 
vfcheia qua ift Saingchifchim Sacramaint cura el eis arffchieu degnamaing 

10 cunferua, & accraefcha la chiaritaed, la quela ais la fanitaed da l'hoarma. 

D. Che effet fb el intaunt'fco el eis un Sacrifici? 

M. Appaefcha Dieu cu(u)[n] ilg muod, & ottain u congufta blears beneficcis 

bricchia fulamaing par ils vifs, ma eir par ils moarts chi fun in ilg Pur- 

gatoeri. Vus dauais fauair co ch'in ilg veilg Teftamaint gniua ufferts 

15 blears facrificcis d'animaels; ma aint ilg Teftamaint nof in leu da tuots 
quels facrificcis eis fuccedieu ilg facrificci della Meffa, aint in quel tres ils 
mauns dels Preer vain vffiert a. Dieu ilg facrificci acceptifchim dilg coarp 
& faung dilg fieu filg il quael eira denotb in tuots quels facrificcis dilg 
Teftamaints veilg. 

20 D. Che effet fb el fco paing, & memorial de l'amur dilg Segnar 

vers nus? 

M. Fb che nus ans algoardans da nus fueffa da cud tar ameer vn 
ch'in s'ho vfche fick ambs. Et par taunt da c6 che Dieu aint ilg Teftamaint 
veilg vulet eh' ils ils Hebreers bricchia fulamaing maungiaeffan la manna 

25 la quaela et tramattet ad els giu da tfchel: ma vulet eir ch'els cunfaluaffen 
un vafche plain da qu sella manna in mimieurgia da tuots ils bcneficcis che 
Dieu ils hauaiua fat, cura ch'el ils mnet hor d'Egipta: vfcheia Chriftus 
ho vulieu che quaift Saingchifchim Sacramalt bricchia fulamaing faia da 
nus mangiO: ma eir ch'el faia cunferub fur gl Autael, & tal v6ttas purtb 

30 in proeefsiun, affinche imminchia vbtta che nus ilg s'uain nus ans algoardans 
de la fia infinitamur vers nus. Ma fpeciaelmaing la Saingchia Meffa eis 
vn fummari u compendi da tuotta la vitta da noas Segnar, aflfin ch'el me 
nuns vegnan hbr da fen, u mimieurgia. 

D. Eau giauufch da fauair co la Meffa faia vn fummari u compedi da 

35 tuotta la vitta da Chrifti, parche che quae vain am feruir da ftaer plu 

dauotzchiufamaing, & cun plu at ten thin cura ch'eau am chiat prafchaint. 

M. Eau d'fchare fu'lg plu cuort. L'introit de la Meffa vol dir, ilg 

giauufchamaing dels Saings Paders ch'els hauaiua dalla fgnuda da noas 

Segnar. Ilg kyrieleifon manaigia las vufch dils madems Patriarchs, & Pro- 

40fet8 ils quaels dnmandaiuan a Dieu quaifta fgnuda, taunt temp auaunt 
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giauufchaeda. La Gloria in excelfis denotaefcha la nafchentfchia dilg Segnar. 
L'urazchiun chi vain zieua vol dir la prefentatiun, & unfferta alg taimpel. 
L'Epiftla la quaela s'difch dalla vart s'neftra dilg Autael fignifichaefcha la 
preidgia da Saing Gian Battifta ch'inuidaiua lis humens a Chrifto. Ug 
Graduale vol dir, la conuerfiun della lieud alia precdghia da Saing Gian. 5 
L'Eaangeli ch'is leggia alia vart dretta dilg Autael manaigia la predghia 
dilg Segnar ilg quael nns trans faraefcha de la s'neftra alia dretta, aque 
ais, dallas chibfas temporaelas, alias aeternaelas, & dalg pchib alia grazchia: 
& infemel s'poartan las glufchs, & 1'inzains par denotaer ch'ilg Saing 
Enangeli hb illuminb ilg muond, & remplien da bun'udnr de la glieurgialO 
da Dien. Ilg credo, vol dir, la cunuerfinu dilgs Saings Apoaftals, & autar 
Difeipals dilg Segnar. Las fagretas las quaelas s'cumainzan ziena ilg 
Credo, denotaefchen ils facrets trattamaints dais gudeaus cuntar Chriftum. 
La prefatio ch'is chiaunta ad hauta nufch, & finifcha Ofanna in excelfis 
vol dir, l'intreda fulemnela chi faet noas Segnar in Hierufale ilg di dais 15 
palms. Las fegretas chi vaun zieua denotaefchan la pafchiun da noas 
Segnar, & ilg huzaer l'hoftia, vol dir, l'eleuatiun da noas Segnar in crufch, 
Ilg Pater nofter, vol dir l'urazchiun dilg Segnar d'autaunt ch'el pendeiua 
fu la crufch. Ilg romper l'Hoftia u iblaeda, vol dir la plaeia da la laun- 
tfchia. L' Agnus Dei, vol dir, ilg plaunt dellas Marias cura che Chriftus20 
fat piglib gia de la crufch. La cumuniun dilg Prer vol dir la fapultura. 
La dauos cumuniun la quaela s' chiaunta cun allagrezchia vol dir la 
rafuftauza Y ita miffa eft, vol dir 1' Afcenfiun. La benedictiun dilg Sacerdot 
vol dir la fgnuda dilg Spiert Saing l'Euangeli alia fing da la Meffa vbl 
dir la preidghia dais Saings Apoaftals, cura (land ramplieus dilg Spiert 25 
Saing els cuminzettan a preidghcaer gl'Euangeli par tuot ilg Muond, & in 
quael nifed dettan principi alia conuerfiun dalla lieud. 

De la Penitenzchia. 

VAin huoffa zieua ilg quart Sacramaint, ilg quael vain numnb penitezchia; 
daclarem che chibfa faia quaift Sacramaint. 30 

M. La penitenzchia fignifichefcbas trais chibfas. La pruma denota 
vna tfchearta virtudt par la quaela l'hum s'arugla dils feis pchibs, & ilg 
lieu viui cuntreri vain numnb in penitenzchia, aque ais cura ch'ilg hum 
nus s'ubl pantir u aruglaer: ma vbl par fauaeraer aint ilg pchib. Par ilg 
faguond numnains penitenzchia la paigna, & 1' affliction la quaela gl'hum35 
piglia fun fe fues par fatisfaer a Dieu par ilg mael, ch'el hb fat: & vfcheia 
d'fchains ch'un fatfchia granda penitenzchia parche el s' affligaefcha grand- 
amaing cun daguner, & autras aufteritaeds. Par ilg tearz penitenzchia 
vol dir vn Sacramaint inftituieu da Chrifto par parduneer ils pchibs ad 
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aquaels ils qusels zieua ilg Battaifam haun pers la grazchia da Dieu, 
& zieua fun ftbs aruglbs dilg lur errur, & giauufchen da turnaer in (la 
grazchia. 

D. In che confifte principalmaing quaift Sacramaint? 
5 M. In duos chi6fas: in la confefsivn dilg pchiadur, & in l'abfolutiun 

dilg Prer. Parche Chriftus hb fat ils Prers Gudifchs dils pchibs, ch'is 
cumettan zieaa ilg Battaifam, & vol, ch'els in fieu leu haegian l'autorited 
d'aftramettar pur ch'ilg pchsedar ils cunfeffa, & faia difpoaft da co chi 
cunuain. Taelmaing che in quaift confifte ilg Sacramaint che da cb che 

10 exteriurmaing ilg pchadur confeffa ils feis pchibs, & ilg Prer exteriurmaing 
pronunciaefcha l'abfolutiun; vfcheia Dieu interiurmaing par mez da quaels 
pleds dilg Prer, fchlia quell' ho arm a dilg nuf dils pchibs cu ilg quel eir 
eira liaeda, & fenda ad el la la iia grazchia, & la (b)[l]ibarefcha del' obligation 
ch'ella hauaiua d'effer preeipiteda in Infiern. 

15 D. Che chiofa eis 'ilg da bfoeng par arffchaiuar quaift Sacramaint? 

M. E fun da bfoeng trais chibfas la cuntritiun, confefsiun, & fatifch- 
factiun: las quaelas trais chibfas fan las trais parts della poenitenzchia. 
D. Che vol dir cuntritiun? 
M. Ch'ilg cbr dur dilg pchaedar fa lambgia, & in tfchaert moed fa 

20rumpa tres dulur d'hauair uffais Dieu. Ma in particular cuntain las 
cuntritiun duos chibfas, & Tuna n'eis baftaunt a fainza 1' antra. La pruma 
ch'ilg Phaedar hegia vairamaing dulur da tuots ils feis pchios ch'el ho 
comis zieua ilg Battaifam, & par taunt ei s'& neceffaeri da bain examiuasr, 
& cunfidaraer tuottas las fias actiuns, & hauair dulur da bricchia las 

25hauair fattas faguond la regla della Saingchia legtfchia da Dieu. La fa- 
guonda ch'ilg pchedar haegia un fearm propoeft da nu pcher plu. 
D. Che vol dir confefsiun? 

M. Ch'ilg pchaeder nus s' cuntain ta de la contritiun, ma giaiadauant 
ils peis dilg Prer, fco ghset la Madlaigna tiers ils peis da Chrifti, & cun- 

30 feffa ils feis pchi6s cun vardaed, ny cun mettar tiers, ny cun pigliar dauent, 
ny cun mafchder cun manzoengnas cun fimplicitaed bricchia cun Ha fa 
fulifaer, ny cun daer la cuolpa ad autars, uy cun multiplier plaeds fainza 
bfoeng cun integritaed cun ils dir tuots, nu lafchand bfoeng cun integrit&d 
cu ils dir tuots nu lalchad hour a inguotta par vargoigna, & cun dir ilg 

35 incumbar d'immineh'un, & las circumftaunzas importauntas taunt fco el 
s'pb algurdser & infing cun vergoingna, & humilitaed; bricchia cun dir fu 
ils pchibs da co ch'is difch fu vna hiftoargia, ma cun ils cunfeffser fco 
una chibfa vergoingnufa, & indegna d'vn chriftiaun cun euuer humilmaing 
pardun. 

40 D. Che vuol dir fatifchfactiun ? 
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M. Ch'ilg pchcedar haegian intentiun u anim da fer penitezchia, & par 
taunt accetta gugend quaella paigna ch'ilg confeffur vain algmettar fu, 
& raccumplaefcha bainbod s'inpifant, che Dien ilg fb grandifchma grazchia 
alg 'li parduner la paigna etearna dilg Infiern, & s'cuntantaer d'vna paigna 
tempuraela blear mendra, da qusella ch'ils pchibs maritaiuan. 5 

D. D'fchem huoffa, che frut appoarta quaift Sacramaint? 

M. Quatar fruts grandifchims. Ilg prum ais aquel ch'eau he dit che 
Dieu ans parduna ils pchibs cumis zieua ilg battaifam, & ans muda la 
paigna etearna dilg ifiern, in vna paigna tempuraela, d'indurer in quaifta 
vitta, u aint ilg Purgiatori. Ilg faguond che las bugnas ouras las quaelas 10 
nus hauaiuan fattas cura nus eira in grazchia da Dieu & Zieua pearlas 
tree ilg pchi6, nus vegnan randudas par mez da quaift Sacramaint. Ilg 
tearz, eis ch'ia nus efchans fchlibs dilg nuf della excuraunicatiun, fchia 
par foart, nus eiran libs da quella. Parche vus dauais fauair, che l'ex- 
cumunicatiun ais vna paigna grandifchma la qusela nus priua dellas vrazcbi- 15 
uns de la Saingchia Bafelgia, da pudair arfschaiuar ils Sacramaints, da 
pudair cunuerfer cun ils fideils, & finalamaing da pudair effer fupulieu in 
leu benedieu. Huoffa da quaifta paigna ufche sgrifchuf(a)[a] efchens nus 
libarbs tres ilg Sacramaint della penitezcbia, faguond l'autoritsed chi hau 
ils Preer[8J dais Vuaifchsks, u dilg Pappa: fchia bain che quaifta attfolutiun 20 
della fcumuongia pb gnir dseda fainza ilg Sacramaiut ; & dilg Prelat, 
bainch'el nu faia Sacerdos. Ilg quart, & dau6s frut eis che nus efchans 
fats dengs, & meritaiuels dilg thefor dellas Indulgenzas las quaelas dau 
fouent ils Pappas. 

D. Che chiofa vol dir Indulgeza? 25 

M. L'Indulgenza eis vna liberalitaed, la quala Dieu droua parmez da 
eis Yicario cun ils feis fideils da parduner[s] adels la paignas tempurela u 
tuotta v in part, la quala els eiran vblibs d'induraer par ils lur pchibs in 
quaift muond u aint ilg Purgiatoeri. 

D. Che fo lg da Bfoeng par gudaier 1'IndulgenzaP 30 

M. Che l'hum faia iu grazchia, da dieu, & par taunt ch'el s'cufeffa 
fchel fa chiatta in pchib, & ch'elg acumplaefcha aque ch'il Pappa cumanda 
cura che'l concieda l'Indulgenza. 

D. Quaunt fuuent eis 'lg bfoeug d' arffchaiuar ilg Sacramaint della 
pentenzchia? 35 

M. La Saingchia Bafelgia cumanda ch'imminch'un s'cunfeffa algmain 
vna votta gl'an. Ma da plu eis 'lg da bfoeng das s'cunfeffer iminchia 
vbtta che la par Aid a s'ubl cumunicher fch'ella chiatta Ha cunfcienzchia 
cun pchib mortael, & ilg fambgiaunt cura ella fto in tearm dalla moart; 
u 8'metta in qualch^ impraifa innua 'lg eis, prieual da murir. Ma vltra40 
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quaiftas obligations eis 1g bain fat das s'fcujfeffer fuuent, & tgniar la con- 
fcienztfchia netta, & principelmaing Hand che cbi s'cunfeffa darar cun 
granda difficutaed s'po bain cunfeflser. 

D. Am reifta par ilg daubs da vus dumander quaelas faian las bona 
5 ouras, & plefchaiulas a Dieu par fotifchfser par ils pchibs? 

M. Tnottas s'rafarsefchan a trais, affauair, all' furazchiun, gugun, & gV 

Almofna, che ufcheia muoffa 1' Anngel Raffael, & a Tobias, & la ragtfchun 

eis parche hauiad l'hum l'hoarma, ilg coarp, & ils bains exteriurs. Con 

rurazchiuu offaraefch'el a Dieu ils bains de l'hoarma, can ilg gngnn ils 

10 bains dilg coarp, can 1' almofna ils bains exteriurs. Et par l'urazchiu 

8'inclegia eir vdir la Meffa, dir ils fet pfalms, gl'ufficci dais moarts, 

& autras taelas chibfas: tres ilg gugtin s'inclegian tnottas las autras aufteri- 

t®ds corporelas, fco cilicis, difciplignas dormir in terra, pelegrinatiuns, 

& fumbliauntas cbiofas: par P almofna s'inclegia tuotta foart d' antra chiaritsed, 

15 & faruezzen ch'is fb alg proaffam par l'amur da Dieu. 

D. Par bain gunaer chi cbibfa fo'lg da bsoeng? 

M. Fb da bfoeng trais chibfas magier fulamaing vna vbtta alg di. 
& quaift in tuorn mez di (& quaunt pin s'intarda taut melg eis 'lg) & 
8'aftgnair da chiarn, ofs, & latura, u chibfas da lat. 
20 D. Eis 'lg melg da fa fatisfer faer a Dieu da fe fues cun quaiftas 

ouras, u da pigliaer l'Indulgenzchia? 

M. Elg eis melg da fatifchfer da fe fues cun quaiftas ouras; parche 

cun l'lndulgenza fa fotiffo 'lg dilg par la paigna, ma cun quaiftas boras 

fa fotifchfo 'lg, & infemel fa marita la vitta etearna ma ilg melg da 

25tuot eis la feruir dilg tuot, fatifchfant da fe fues taunt is'pb, & in femel 

pigl'eir l'indulgenza. 
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Kacvoglianaiiit da dirmas rrazekirng mifs dal langnaiki Italiavn in ilg Ranaunfck 
trea Cian Peidar Sckalekett. In Milam tres ilgg artavab de Gian Bat* 

Calonna 1628. 

DEDICATIVN 
A lrilluftrifTima Signura, la Signura Chiapitaniaeffa 5 

MARGRETTA PLANTA 

da Vvildenberg cunfoart dilg Illuftriffim Signur Caualier Rodolf Planta 

da Vvildenberg fia obferuandifchma Signara Ambda. 

ILs Theologs, Illustrifsima Signura, difcu rants dils grands, & mira- 
flius miracquels, & benefice is, che Dieu operafcha in Has crea[p. 4]turas, 10 
client, che trauntar ils corporals faia ilg plU grand ilg resufcitaer ils mo- 
ars: trauntar ils fpirituaels reconciliser l'hoarma cun Dieu tres la gufti- 
ficatinn, la qusela s'hb tres ilg Pichifc fequestrada da Dieu. Ilg che am 
fumaiglie effer zuond bain difcurrieu: Hand che l'vna da quellas chiofas 
ans priua dilg plu grand bain da quaifta Vitta, ch' eis Tvniun dilgs coarpsl5 
cun l'hoarma: l'autra dilg plu grand bain de l 1 antra vitta, ch' eis l'vniun, 
ch' e l'hoarma, ch 9 eis in grazchia da Dieu, h5 cun Dieu. Et Sen* lg eis 
chiofa ratfchiunaifla in aqua i ft muond ch' un ch' h& arfschieu qua] che 
beneficci, u dun d'un autar faia arcunfschaint, & grat ad aquel dilg quel, 
& h6 arfschien tal beneficci P Quaunt PlU ratfchiunaiuel eis lg, che quel 20 
chi arfschaiua da Dieu la gustificatiun, & IVniun cun la Saingchia Catho- 
lica, [p. 5] Apoftolica, & Rumauna Bafelgia, faia arcuntfehaint a Dieu d'un 
vfche grand, & miraflius beneficci? Gl' ingrazchia, loda, glorifichaefcha, & 
faimper mailg benedaefcha? Partaunt, Illuft: Sig., Siand che Dieu s'ho tres 
la fia fmisurada mifericoargia tiraeda our del errur, aint ilg quel vus eiras 25 
nafchiuda, & s'ho turnantaeda aint ilg rauuoilg della fia fpufa, ch 'eis la 
faingchia Catholica, Apostolica, & Rumauna Bafelgia: Schi eis ilg defchaint 
che (fc6 caufa che vus ilg faftchais) ingrazchias Dieu d'vn tael benefici: 
fco eir eau fur tuots fun culpaunt dilg faer, m'hauiand eir tres Ha fpura 
mifericoargia, la quaela nu vol la moart dilg Pchaadar, ma chial s'cunaer-30 
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tsefcha, &, viua, tir5 aur dilg mad em error. Mb Hand che nus nu pudain 
cun unguna chiofa plubain muf[p. 6]faer a Dieu la noaffa arcuntfchentfchia, 
che cnn l'vrazchiun, fchi ha eau vulieu (par fatisfar in part alia mia 
obligatiun) feer in Rumaunfch aquaift cudafchet d'Vrazchiuns, tree las quaelas 
5 cur nus tirain, fchratfchiunains nus cun Dieu, cur nus ligiain, fchirat- 
fchiuna Dieu cun nus : & hae vulieu a quel dedichar a voafla Signoria 
IHustrifsima in teftimonianza della granda algrezchia ch' eau hae hugieu 
hauiand inclet la fia conuerfiun. Parche fch'ils Aungels faun plu feista, 
& haun plu algrezchia d'vn ch'is s'cunuertsefcha a Dieu, che da nunaunta 

10 gib cunuertieus, Quaunt plu granda allegrezchia des eau hauair chi fun 
ftb aint ilg madem errur, & hae arfschieu da Dieu la madema grazchia? 
Parche vngum nu s6 che faiala stida, fchinun a quel chi l'ho vna votta 
hugida pearfa, & la h6 [p. 7] allur darchio Surfgnuda. Par taunt fchi 
s' ubelg eau, Uluftrifsima Sig. hauair hautama ing ruuaeda che vus aquaift 

15 mien piftchen prafchaint vbeglias arfschaiuar d'un bun belg, & piglaer labugna 
vbeglia par ils fats. Am vbeglias eir me faimper lafchser effer par arcu- 
mandb, Ruuiand l'omnipotaint Dieu, ch* el s' vbeglia faimper cunfaraser 
aint in Ha faingchia grazchia, & s f voeglia dar braftch, & agudt, che vus 
(fco la principsela da quaift paiais) poaffas daer cun voas virtuus exaimpel, 

20 occafium a tuots autars defiderus dilg fur faludt da raturneer alia Saing- 
chia, Catholica, Apoftolica, & Rumauna Bafelgia: & che vus fco xm' antra 
Hester, Iudith, & Saingchia Magretta Saias faimper prompta, & voluntufa 
da faer profeffiun da quel la, & da deffendar continuaelamaing Phunur da 
Dieu, & fia [p. 8] Saingchia cretta. Da Tumilg als 2. . . , p. Marz 1624. 

25 Da voaffa Signoria Uluftrifsima. 

Obediaintifchim Neif 
Gian Peidar Schalchett. 

Alia memieurgia dais Trapafsos. 

SEgnar Dieu, Saing Bab la mifericoargia dilg quel eis granda, la 
30 cumpafchiun dilg quel eis eternaela. Ea t'arou chia tu t'algoardaft da 
tuots fideils, ils quels fun Chriftiaunamaing, & prufamaing traoafsbs. Tal- 
[p. 50]goardat da noas Bauuns, & da noas par aint a, Bab, & Mama, frars, 
& fuors, & da tuots noas amis: & db'els la grazchia, la quaela els haun 
da te tres Chriftum fperb, als hauiand pardunb tuots ils lur pchios. Nun 
35intrer in gudicci cun eis: affin che tu nu'ls mettaft dalla vart s'neftra; 
nu'ls cundamnaer alias eternaelas paignas: ma ratfchaiua els aint i'g eternael 
rapbs, & algrezchia, nuua ch'els poaflan vair te b Saingchia Trinitaed 
cun tuots ils elets, & ch'els alio accomplaefcban vinturaiuelraaing tuottas 
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aquellas chiofas ch'els haun in qaaift muond eretticu tres la moart, & 
rasuftaunza da teis filg Jefus Chriftus noas Segnar, & noas Redemptur. 
Amen. 

Vraxchiun alia mimieurgia dils Saings. 
Haegiaft eir b Segnar compafchiun da me tieu indeng feruiaint, fuuainter 5 
la grandezza da tia mifericoargia, & m haciand in aquaift muond par- 
duno ils pchibs; num lafchaer aint ilg autar anduraer ils tnrmaints cun ils 
nofch: ma am db qualche pitfcbna part aint in tfchel cun ils tais Saings, 
ils quels Hand coaptos in tia membra, & fats vn coarp aint in te t'in- 
grazchian dilg Saung chia tu haeft fpans par els, cun ilg quel tu ils haeft 10 
lauos n'haun eir briccbia bugieu tema da fpendaer lur Sanng par l'amur 
[p. 51] tia & da lur frars, ils quels t'haun amb aint in lur vitta' & aint 
in la moart t'haun fgundos, & par aque baun els meritb las corunnas 
triumfantes. Dais quels Schiabain cb'eau nun fun inguael ad aels aiut in 
merits, inguotadamaing am vbegliaft tres tia Tula mifericoargia fer partici- 15 
paiuel tres lur metit, & interceffiun. Amen. 

Our is dtfch ilg Bab noas. 

Par ilg pruni sa std dir ilg Bab noas, allura Scbi giauufchain cun aquifts 
plsedts la psefch, la quaela noas Segnar ans ho acquifto eun lieu Saung. 

Segnar nus t'ruuain dans vulair fpandrser da tuots maels paffos, 20 
prafebaints, & ch'baun da gnir: & ans do mifericordiufamaing aint in noas 
dis la paefch tres Fintercefliun della Biaeda, & Gloriufa Yergine Maria 
mama da Dieu & dils teis Saingfchs Apoaftals peidar, & Paul, & Andreia, 
cun tuots ils Saings, che nus agugdbs da tia mifericoargia, & dais pchibs 
Saian Saimper libers, & fguros da tuotta turbatiun, & tribulatiun. Tres 25 
ilg madem noas Segnar Iefum Cbriftum. Amen. 

[p. 52] Cur is dis gV Agnus Dei. 

OMnipotaint mifericoargiauel Dieu, b creatur, b fchiafidar mieu, eau 
fun tia creatura, teis mauns m'baun fat quellas mauns di eau las quaelas 
fun par amur mia sil'lg lain de la crufch attaebsedas cun guottas, nus sbutser 30 
l'oura da teis mauns: ma risfebguarda las plseias da teis mauns: prain 
mira fegnar aint in teis mauns m'hseft tu fcrit giu, legia la fcrittura 
fueffa, & faluam. Che eis gl'hum ch'el pb tfehantfebser cun fieu creaedar 
fparduna a mi tieu feruiaint, ilg qusel praefumaefcha da tfchantfcbasr cun 
vn vfche grand fegnar. La neceffitsed nun b6 legtfehia. La dulur am 35 
sfoarza da dir. La mifiergia ch'eau andur am f6 clamaer. 

Eau fun amalb paraque clam eau tiers ilg Medi eau fun oarb par 
taunt fchi bae eau praefcha da gnir tiers la glum. Eau fun moart paraque 
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fchi fufpir' eau alia vitta: eau faftin tiers te b Iefus Nazarenus, ilg quael 
eft la fantauna de la vitta. 

Jefus filg da Danid haBgiaft mifericoargia da me, hsegiaft miferi- 
coargia da me funtauna da mifericoargia. 
5 Tu haeft vdieu mse maellaun damans tiers te. Tu haft segnar Dieu 

ell hunur da teis M'exoda adentfchia da mia hoarma. Amen. 

[p. 53] Vraxchiun dig butfch de la pcefch. 

SEgnar db paefch in noas dis, parche i nun eis vngun autar clii cun- 
batta par nus fchi nan tu noas Dien. 
10 Vers. Dnainta la paefch in tia virtud. 

Reap. Et abundaintfchia in tias tuors. 

Dieu dalg quael vegnan ilgs Saings giauuschamaings, il drets cufailgs, 

& las guftas ouras do a teis feruiaints qnella paefch la quaela ilg muond 

nupb daer, affinche noas cors (land attacchio6 a teis cumandamaints, & la 

1 5 tenia dils anamis piglaeda dauent nus hsegian un temp pafchaiuel, & ripo- 

faiuel. Tree Chriftum noas Segnar. Amen. 

Alia comuniun. 

Saing Banchet aint ilg quel Chriftus vain arffchieu ; vain celebrseda 
la memieurgia da fia Pafchiun: 1'hoarma vain ramplida da grazchia, & ans 
20 vain do ilg paing de la glieurgia ch' ho da gnir. 

Segnar ch'ins haeft lafchb la memieurgia da tia Pafchiun fuot vn 

mariflius Sacramaint; nus ruuain chia tu ans vbegliaft impreftaer grazchia 

che nus poaflan hundrer ilg Saings myfteris da tieu coarp, & Saung, 

affinche nus Saintan continuellamaing ilg frut da tia Redemptiun, chi 

25viuas' & regnas Dieu in tuotta eternitaed. Amen. 

[p. 54] Vn 9 antra Vraxchiun. 

BAb da cumpafchiun Segnar Dieu mifericoargiaflifchim, eau t'rou 
Segnar fb che quaift Sacrificci miruett, u Sainga Saung dilg Coarp, & 
Saung da teis filg noas Segnar Iefus Chrifti, ilg quel aint in eternsela 
30 memieurgia, & ingrazchiamaint a qui, & partuot par la deuotiun de la 
Saingchia Bafelgia vain par ilg bain da tuots nus autars offeart, nus 
congufta tiers te mifericoargia & nus acquifta ilg Salugdt eternael. Amen. 

Ingr(txch%amaint Zieva la Communiim. 
EAu t'ingrazchia Dieu omnipotaint che fchia bain eau faia indeng 
35 da tia maefa celeftisela inguottadamaing m'haeft fat la grazchia. Et m'hffift 
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d6 la deuotiun* da arffchaiuar fpirituelamaing ilg coarp, & Saung da teis 
filg noas Segnar Iefus Chrifti arfschieu huoffa dalg fpiritu&sl coarporaelmaing. 

Partaunt Had che eau fun tia creatura, o Bab, fchi t'arou eau d'in- 
clinaer in me tias vraiglias, & parmetta che quaifta faludaiula comuniun 
di l'Euchariftia faia nuzaiula a me, & a tuots, ils fedeils trapafsbs. 5 

Allura che rafufcitand aint ilg di dilg gudicci vegnan con allegrezchia 
aint in la comnninn dais Saings, & da tuots ils elets gnir prafchantbs cnn 
los nuoarzas alia vard dreta da teis filg noas Segnar Iefus Chriftus ilg 
[p. 56] ilg quasi vain a gudichser ilg muond. Amen. 

Lafcha huoffa ir b fegnar ilg tieu feruiaint aint in paefch fuuaintar 10 
ilg tieu plaedt parche cli ils meis belg ilg tieu faludt hau uis, ilg quel tu 
haeft parb dauaunt la fatfcbia da tuotta la lieud, la glufch in reuelatiun 
dais paiauns, & glieurgia da tieu pbuel. Glieurgia alg Bab & alg filg, & 
alg Spiert Saing. Da co ch'ilg era aint in principi huoffa, & Saimpermse. 
Amen. 15 

Alia dauo8 collecta. 

OMnipotaint, eteraael, mifericoargiauel Dieu eau nu fun tfcheart deg 
da gnir dauaunt ilg cdfpet da tia Maieftsed par amur da meis furpaffa- 
maints, & pchibs, & ch'eau cunpursefcha dauaut te par dumadsr qual 
chiofa, blearmaing ch'eau vegna exodieu, & ch'eau furuegna da te, aque20 
ch'ea dumad. Ma Hand che tu haeft conftituieu, & fchantb par Mediatur 
trautar te, & ils pouars pchedars tres tia grad* amur paternsela ilg tieu 
fulet nafchieu filg, trautar quels pcheduors, eau am racugnofch offer ilg 
pin meluanturaiuel. 

Aquaift noas Concilisedar, & Mediatur t'offeraefch'eau cun granda25 
fperaunza chia tia Maieftaed in confideratiun da del vegna am exodir, par 
l'amur da qnaift am uoegliaft fer participaiuel da mieu giauufchamaing 
[p. 57] ilg )quel tu perpetuelamaing hunuraft, & n'ilg refufas unguna 
chiofa. 

Eau t'arou chia tu uoegliaft arfschaiuar da me pouer pchedar quaift30 
8acrificci, quaifta uffearta, & nu uoegliaft andurer ch'eau faia ingianb da 
mia fperaunza. Amen. 

Our 9 ilg prer da la Beneditiun. 
CVn la Celeftiela benedictiun ans ubeglia benedir la dinigna Maiefted 
& una Deiitpd, Bab, Filg & Spiert Saing. Amen. 35 

Ah Saings Aungels. 
EAu s'ro tuots uus Saings Augels, chia tres uoafla interceffiun am 
uegna db agugdt, & uirtudt, ch' ungun inimi am poaffa nofchar ny aint 
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in uia ny aint in aua, ny aint in feu, nym poaffam ny an d oar man t, ny 
an veiglant fquitfchser fuot u vffendar. 

Alia Saingchia Vergine Maria. 

RAgigna dilg tfchel, & fignnra della tearra giuuantfchella Saimper 

5 Saingehifchma, mamma da Dieu, & da noas Seguar Iefus Chrifti roua par 

me pchaedar tieu feruiaint, & par tubtta la Saingchia Bafelgia da Dieu. 

Par la ramifchiun dais pchios, par l'angmentatiun, & anrefchamaint de las 

[p. 58] virtudts, par la paefch, & fandaed dilg fideil pbeual, & par tuots 

ils ferniaiats da Dieu tant vifs, che moarts. Et che gromnipotaint Dieu 

lOtres teis merits, & vrazchiuns haegia huoffa. Et in etearnum mifericoargia 

da quaifta lieud pchiodufa, & plaigna d'iniquitaeds. Amen. 

RecumandatiuruV ma Chriftiauna parfuna. 
DAlla danadetta, & improuifta maela moart ana vbeglia nus libaerar 
ilg omnipotaint Bab, & Filg, & Spiert Saing. Amen. 
15 Las oarmas da tuots ils fidels trapaffos rapoffen tres l'infinida miferi- 

coargia da Dien aint in paefch. Amen. 

Vraxchiun da dir xieufa ch'ilg fpiritucel ho let las Vrazchiuns. 
MIfericoargiaftifchim Segnar, ilg quel nun t'haeft bricchia dedengno 
chia nus pouers murtaels poaffas ftaer in aquaifta hura dauaunt tia fatfchia 
20 par t'glotifichaer, & ludaer. Am pardugna in quaeft temp d'- Vrazchiuns 
meis pchios che eau hae commis affin ch'ilg inimi nu s'poaffa gloriaer in- 
cuntar da me ch'eau nu mi haegia ny aunchia parchuro da pchaer aint 
ilg temp fueffa da la vaira doctrigna. 

Vna piufa Meditaciun da la celeftuela Hierufalem. 

25 NVs duuain in tael guifa viuar aint in aquaift muond chia enta ch'ilg 

coarp vain a cumanzaer a gnir maglio dais vearras aint in la foaffa, che 
l'oarma s'allegra cun ils Saings aint in tfchel nus ftuuain indrizzaer ilg 
fpiert in aque leet, inua ch'el ho da dir nus ftuuain feftinaer da dir alio 
inua che nus faimper poaffant viuer, & inua nus n'hegia plu temma 

30 da murir. 

Schia nus amain vfche grandamaing quaifta msel ftataiula vitta, aint 
in la quaela nus viuain cun taunta ftainta, inua chia nus cun dormir, 
mangiand, & bauand paidain cun fadia fatifchfaer alg bfoeng dalla natura 
humaugna : quaum plu deffent nus ameer la vitta eternaela, aint in la quaela 

35 nus gnin d'hauair d'anduraer unguna fadia, inua eis la plu grand' alle- 
grezchia, la plu granda felicitaed, biaeda libartaed, & vinturaiula biaedentfchia. 
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Jnua ch'ils humens vegnan ad offer adinguaels als Aungels da Dio, & ils 
giufts vegnan & glufchir da co ch'ilg fulailg aint ilg Araginanal da lor Bab. 

Quella eraift tu ch allura vegua ad effer la fplendur daeas oarmas, 
cor che la glufch dais coarps vain ad hanair la fplendur dilg fulailg A115 
nn vain ad effer vnguna tri[p. 60]ftezza, vnguna anguofcha, unguna dulur, 5 
unguna temma, allbunguna ftainta, Unguna moart, ma la parpetuaela fandaed, 
parfeueraefcha alio faimper mae. In aque leu nn tainta la malizchia, & 
nuneis unguna mifiergia de la chiarn, allb n'eis unguna maladia, zuond 
unguna neceffitaed, all 6 nun eis unguoa Said, ny fraid, ny chiot ; eis 
unguna fadia da gunaer, ny eir it n gun tentamaing dilg inimi, ny vnguna 10 
voluntaed da pchaer, ny pufaunza da pudair furpaffer: ma tuot plain 
algrezchia, tuotta fedtezchia. Els humens vegnan eir in cumpagnia dais 
Aungels a rum ago air in etearou, Sainza unguna infirm it sed della chiarn. 

Alio vain ad effer vna plafchaiulezza Sainza fin, vna fempitearna 
biaedentfchia faint in la quae] a fch'vn vaiu vna votta piglib su, fchi vain el 15 
adugna falufr. Alio eis ilg rapos da tuotta ftainta, la paefch da tuots ini- 
mis, la plaifchaiulezza della nouitaed, la fgurezza de la eternitaed, la fuaui- 
taed, & dultfchezza dalla vifiun. da Dieu. 

Et chi nu giauufches grandamaing d'afdaer in aque leu? & par 
l'amur de l'eternitaed, & par l'amur de la vifiun de Dieu? 20 

Incitamaints della Chrifliauna pieked. 

Talgoardat da Santifichar ilg di dilg Sabbath. Exod. 20. 

[p. 61] Timpaifa faimper ma da quelas chiofas, che Dieu t'ho cu- 
mando. Ecclef. 3. 

Saias fobris, & veigle, parche noas Aduerfari ilg diauel vb antuorn25 
da co ch'un liun brullant, tfcherchant da trauuondar un qualchun. I. Pet. 5. 

Nus s'vbeglias iniurar cun vin, aint 'ilg quel eis la luxuorgia: ma 
s'rampli dilg Saing Spiert tfchand grazchias faimper par tuots. Ephef. 5. 

Ilg putanoeng, & tuotta immundicitaed, u fturpchentfchia, u naraifch 
tfchantfcher, u vbedaria, la quaela nun eis a propbest nu vengna nyauncha 30 
numnaeda trauntar vus, ma plu bbd l'actiun da grazchias. Ephaef. 5. 

Ye alg hum tres ilg quel vain ilg fchiandal. Math. 18. 

Ha eau di a vus che la lieud h6 da rendar quint aint ilg di dilg 
gudicci dilg mendar maelnuzaiuel plaed, quels haun dit Math. 12. 

Haegiast Dieu aint in teis cor tuots ils dis de la tia vitta, & t'impar- 35 
chttra da mae nu cun fantir alg pchio. Tob. 4. 

Schia vus Sauais quaiftas chiofas fchi gnis ad effar bibs, fchia vus 
fatsgias aquellas ilg but de la vitta eis Chriftus loan. 13. 

Bitorommnlache Chreetomrthie VI. 1. }§ 
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Vraxchiun da dir gVvndishdi. 
Vraxchiun da dir par preparcer ilg cor, our 'is vol mar. 
Mlfericoargiaulifchim Segnar Iefus am guuearna, & pofedaefcha affin 
ch'eau debi[p. 62]tamaing, & deuotzchiufamaing fatfchia mias Vrazchius 
5 alia glieurgia da tei nam, & a mia falugdt, & da tuot ilg poeual Chrifti- 
aun. Amen. 

Humbla Vraxchiun d'vn penitaint. 

OMnipotaint eternael Dieu, Segnar da tuotta glieurgia. Gnarda eau 

mifer, & pouer pchaedar, afpir a te meis creaeder, & Redemptur, veng tiers 

lOte meis mifericoargius gudifch, & alg thrun da tia Maieftaed, racugnoifch 

la grandezza da meis fals, & ils but dauaunt teis peis, cun ils quels eau 

hae par ilg prum dehonefto ilg tieu Saingchifchim num. Hae tranfgredieu 

teis cumandamaints, hae sbuto tia voluntaed, & teis cumandamaints, hae 

macul6 meis coarp, & mia oarma, & hauiand fmanchio tia mifericoargia, 

15 & grazchia bae parfeuer5 aint ilg msel. 

Quantas vottas 5 buntadaiflifchim Segnar hae eau sbut5 tia infpiratiun, 
cun la qusela tu m'haeft clam5 a melgdramaing da mia uitta? Quauntas 
votras hse eau tgnieu vngun quint de la tia lungia patientzchia cun la 
qusela tu hae ft andur5 me obtin6 cb'eau eira? Quantas vottas bae eau 
201afchio ir our da feu la memiergia de la tia preciufa moart, la quaela tu 
baeft andtirft par me pouer, & mael ingrazchiauel pcbaedar? Quauntas uottas 
[p. 63] bae eau d& fchiandal cun la mia maela vitta ad aquels, cbe tu baeft 
fprand5 s la crufch: Quauntas vottas hae eau abus6 da tia buntaed? 

Segnar eau n'bae fat inguotta d'bften, & n'bae eir briccbia mis 

25 diligenzcbia da t'complafchair : ma hae parfauar6 in maelas, & nofcbas 

actiuns. Eau nun fun deng d'huzaer meis oelgs tiers te, ufche am sfoarza 

la mia cunfciezcbia da tgniar la fatfchia baffa, & tia maieftaed, o Bab, la 

quaela am guarda da partuot am fo temma. 

Inua des eau huoffa fugir? in cbe leu am des eau zuppaer ia(m)[ai]t in 

30 quel tia ira num chiatta? Ma iuguottadamaing aint in un tael ftramizzi, 

& temma am uain a dimaint, & quaift pains eau, cbe tu faiaft meis Bab 

quntudaiflifcbim, ilg quel nun uoegliaft la moart di lg pcbaedar, ma 

t'cumouas a granda cumpafchiun fur tia creatura. 

Par taunt fchi veng eau tiers te ch'eft ilg Bab da tuotta miferi- 
35coargia, & Dieu da cunfolation: Eau quel nig pears ueng tramblant tiers 
te. beningnifchim Bab pardugna a mi tuots meis pchios tres tia gra- 
difchma, & infuidaiula pietaed. 

Am libaraefcha da mia inguftizcbia tres ilg merit da tia Saingcbifma 
uitta, & pittra m art. M'arfschaiuam aint in tia grazchia, della quela eau 
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h» dulur d'effer crudo. Dom virtud, & foarza, affin che eati da d'huoffa 
[p. 64] inuia inftituefcha mia uitta fuuainter tia uoluntaed, ch'eau ru- 
maingna aint in tia grazchia infigna alia vitta celeftiaela. 

dutfch Iefus, o n&ebla genitura da Dieu viuaint 5 eternael Araig, 
& Guuernatur dilg Araginaaual celeftiael, ilg quel fco mediator trauuter teis 5 
Bab, & nus potters pchaeduors interceidaft par nus, & eft noas Auu&, eau 
t'rou par amur da quaela granda chiaritsed, la quaela t'ho tiro gift dilg 
tfchel aint ilg Chiaftifchim vaintar de la Vergine Maria, la quail a t'h5 eir 
co mouieu d'andurer la mo art de la cufch. 

Eau t'arou par l'amur de las deguottautas guottas da tieu Saung, las 10 
quaelas tu haeft fpans par n oaf fa faludt, chia tu am uoeglias abbratfchaer 
me indeng pchaedar cun la tia ordinaera grazchia, & mifericoargia, & ope 
rsefcha taunt in me ch'eau duainta participaiuel da la tia Saingifchma vitta, 
& paJtifchaun dalla tia benedetta moart, affin ch'eau moart alg muond 
viua aint in tin charitaed, & moura: & ch' eau faia zieua ilg cuors da 15 
quaifta vitta arfschieu tires te aint in tieu Araginaeual, aint in la celeftiaela 
patria tres tia grazchia. Amen. 

Vrazchiun alia Saingchifchma Trinitced. 

OSaingchia Trinitaed eau cun ils lsefsz, & cun tuotta la mia pufaunza 
t'lbd, bene[p. 65]daefch, & t'adur, & ingrazch a tia buntaed, & miferi- 20 
coargia da tuots ils beneficis, & chiaunt ilg hymnum^ u chianzun fpiri- 
tusela da tia Glieurgia, Saing, Saing, Saing. Eau t'inuochefch chia tu 
vegnaft aint in me, & fatfchias vn taimpel plain da tia glieurgia. 

Eau rou ilg Bab tres ilg filg, Eau rou ilg Filg tres ilg Bab, eau 
rou ilg fpiert Saing tres ilg Bab, & ilg filg chia tuots viccis s'allungse- 25 
fchan da me, & chia tuottas Saingchias virtudts uegnan plantaedas in me. 
Am parchuram l'oura da teis mauns chi ho fpraunza in te, & ch' is fida 
fulettamaing aint in tia mifericoragia. Eau t'arou chia tu am defendaft 
aqui, & par tuot, huoffa, & faimper, da doura, & da dains, affin ch'ils 
ingianamaints dilg inimi nu chiatan ungun 166 aint in me. 30 

Fu eft Dieu omnipotaint ilg defenfur, & proteftur da tuots aquels chi 
haun fpraunza aint in te, fainza ilg quel ungun eis fgur, ungun Hbar5 
dais pricuals. Tu eft Dieu, & nun eis autar Dieu ourainter te, ny in 
fchel su haut, ny In tearra giu has: ilg qusel heft gran das, & mirafliufas 
chiofas, & incugnoifchudas d alias quelas n'eis ungun innuombar. 35 

A ti cunuain lod, hunur, & chianzuns ludaiulas. A ti chiauntan 16d 
tuots ils Aungels, ils tfchels, & tuottas las puffaunzas, fco alg [crejaturlas 
creaturas, alg Segnar ils feruiaints, ints, alg Araig ils fud6s. Tuottas 
rceaturas magnifichsefan te Saingchia Trinited, & tuot fpiert loda. 

15* 
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[Ghiarta.] 

(Nach Dr. Ernst Haffter: Georg Jenatsch Urkundenbucb, p. 120—124. Vgl. 
C. Decurtins, Die Disentiser Klosterchronik p. 14.) 

6 NBbbels, Sabbis, Hundraivels Sgnuors et Wschins dalla terra et 

Wschinaunchia da Sent. 

Meis amiaivel salUd can agiavtischamaint da tuot bain a vus Hundrai- 
vels Sgnuors et buns amys. Alg eis in circa trais eiffnas chia eau as 
scriveik tiers tres comischiun dalg Signur Ambaschadur dalla Curuna 

lOd'Frauntscha, cun s'aruwer vus s'vulessas cuntanter da lascher yr in voassa 
baselgia l's paters Capuzins l's prtims per faer lur exercitzi, et dsieva els 
yr aint eir vus a faer l'g voas, et haves bain crett vus havesses gratifichio 
Sia Excellentzchia in aquaist poick sainza l'g daer ad el et eir ad oters 
disturbo et fadia da quella vard, siand cbia nun s'tscherchia das tegniar 

15 our d' baselgia mu suiettamaing da yr aint dawo ils patres, cliia in ogni 
mtfd nun s*predgia d'inviern avaunt las desch et la staed a las nouff; chia 
quella hura des la baselgia esser largia per vus. Impero vus nun havais 
vulieu faer sco vus m' havesses inclet, ne m'havais neir tramis tinguna 
raspoasta. Huossa m'vaine nouwa Comischiun dalg Signur Ambaschadur 

20 chia daes dalungia cun sias chiartas chia eau he tiers me, yr d chiater 
voas Cumttns et savair da vus cun cuort plaeds scha vus vulais faer quaist 
applaschair a sieu Araig et ad el u eir brickia. Eau nun he vulieu 
manchier das aviser per temp stintalla vus as poasses acusglier que chia 
vus achiatares per lg melgs. Eau nun as se da scrivar avaunt ttnguotta, 

25 Dieu so chia eau agiavttsch a voassa terra tuot bain, et foarsa a sieu temp 
gniares a cugnuoscher chia sun vairamaing voas bun amy, per chie & nun 
eis aunchia cupetz fin da noas travailgs; impero in aquaist fat craich eau 
vus poasses zuond bain faer quel aplaschair alg Araig d'Frauntscha, chi 
eis l'g princip Grand chia l'eis et s'dumanda k vus quaista favur. Simpise 

80 bain inva vus eiras et quo chia l'g tractat da Isbruk s'lyaiva maun 8 et 
peis, et trfcs chie metz vus esches liberos, vus vsais co 1' s fats dalg muond 
vaun bisguels chia l'g eis saimper b8n nun faer tuot aque chia On poo, 
stintalla cura s'mttda chia nun s'gaia suott da fat: am sumaglia et Dieu 
vb*giia chia vus hegias tuot bain, impero a mi am sumaglia chia sttn la 
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fin da la fin gnys ad ingratzchier Dieu scha vus pndais havair la gratzchia 
da faer voas exercitzi in voassa baselgia da wo Is auters, per chie eir eau 
vetz ttnqualchiosa inva Vn fats vaun ad aryv§r. Fadsche per cusailg da 
ban amys chi s'vSglian cordielmaing bain et dsche vus vftglias gratifichier 
sainza pregiudici da voasses radschuns a Sia Maested et eir a seis Sgnuors 5 
Ministers, et da quaista gnisa gnadagnais bain vuglientscha, nun manchiantais 
per aque ttnguotta et fadschais cun bden, que chia tern vus stouvas ilg 
davous faer ciin las meias: Salgnrde da quaist meis plods, per chie Dieu 
so chia nun agiavUsch da sminuyr voasses radschuns, mu bain da las 
ingrandyr. Dalg temp nus crajajvans da essar Unqualchiosa schi as 10 
tschantschaiva per otra vya, mu haviand cupetz pruvo chia da nus n's 
vessa nun pudains Unguotta et chia stuvains dapeuder da oters princips 
schi stuvains milder la Chianzun. L'g Segner s'vSglia acusglier que chi 
eis per lg meilgs, cun mieu Cusailg sgundais aunchia quaista vouta, et 
scha da quinder in via ttnqualchiUn as vules meilgs inavaunt molester in 15 
la liber ted dalla conscientzchia shi s'imprumet eau da ster cun vus et nun 
as lascher faer ttioert, et craich eir da pudair Unqualchiosa: L'g Signur 
Duca da Rohau m'ho scrit our d'Frauntscha am arcumander quaist fat, 
quel savais chial s'voul bain. In ogni mod iminchia otra gieda schi haun 
l's patres la precedentzchia, di gratzchia l's la lasche eir l'otra mited, et20 
fadsche vair chia brichia vus sajas l's ustinos. Depute duos a nomma da 
voas Cumon chi vegnian culla raspoasta a Susch u d Ftaun chia s'fare 
savair cura chia poas gnyr alio un di da quaista eiffna, per sciwir spaisas 
et cuosts chia lg davous vegniane in ogni mb"d ad yr our d'sura l's 
Cum5ns. Di gratzchia nun mane hi ante et delibere dalungia que vus sajas 25 
per faer et salttde voas Ser Jan da mia vard, et chial sguonda eir el per 
amur d buns amys. Dieu n's cusalva tuots in sia saenchia gratzchia. 

Tavo l's .7. d'Uchiuver 1634. 

Voas Bun amy per as faer servetzi 

Zoartz Jenatz 30 

tres stretta comischiun da Sia Maested et da seis Sgnuors Ministers voas 
et noas Gratius Sgnuors et Buns Confederos. 

Quaista chiarta tramtem inavous et suottascrive vus l'hegias letta, 
piglie eir copchia scha vus pigliais gugend. 

Gi5fgia saira chi eis l's .9. dalg praschaint aspet eau voas deputos 35 
sainza fal in Ftann, vules chia eir Ser Jan piglies la fadia da ariver 
infin in ditt loe. 
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[LA GUERA DA VUTLINA.] 

(Nach Ms. Ro. Vgl. Flngi, Zwei ladinische Gedichte, und Gottfried Hart- 
mann, Gioerin Wiezels Veltlinerkrieg.) 

|f. 189 a ] Siand our da vart et in las Lias 

Gueras, fams et mallatias ; 

Chia can fadia as pawn ftigir, 

Et niaunchia a chiflef(s)a aise fgittr, 
5 Parqne 1 inviern vain lung ad efsar, 

Lg quel a bgiers vain ad incrseschar, 

Schi he [e]au pigiio avaunt me 

Da radschuner cun buna phae 

La guera hagida quaista stsedt, 
10 Cbi ns ho cauf(s)o fadia et laedt, 

Par pas[s]anter plii chioentsch lg tiemp 

Et a meis vschins par der badient, 

Atscho chia dais fats la vardaed 

Sapcbia noas[s]a po started. 
15 Voeglia pero bavair avis(s)o: 

Scodtin, chi da tuot lg pafso 

Giavlischa in particulaer 

Da favair tuot in spicisell, 

Po fpargner quela fadia 
20 Da tscbarchier aque in Phistoargia mia, 

Parchie ell nun acbiatta otter c(b)o svess 

Dais fatts, in Is quels eau sun sto mvess. 
[f. 139 b ] Mu scba que tuot voul favair, 

Da r historgia s po parvalair 
25 Dalg fignor SPREHER, lg ductur, 

Tschantilhom da tuot' bunur, 

Alg quel noafsas trais Lias 

Par raspset da Has fadias 

Reistan faimper obliedas, 
30 Eir a tuots feis bartevals. 
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Da quela, suainter seis giavusch, 

Sun tuots fats chiala 1 ) vaira glitisch. 

Dieu d la peach e dalla guera, 

Patrun dalg tschiel e da la tearra, 
35 Tree tieu saing filg, noas singner chier, 

Can tieu seinck sptiert, tiers m vttegliast ster, 

Sainza dad UngiUn in pargitidizi 

Chi'a mien desjsjffiing de[tt]a principi. 

L an milli sies tschient trentta tschingk, 
40 Dalg tiemp indret par piglier quint, 

Aint in lg mais dMartz pafso, 

Clavena et Bnorm Hand piglio, 

Ftit da las Lias urdano, 

Chia inmtinchia comb'en fits paragio, 
[f. 140*] 45 Tuot chi arma pndes purttaer 

Aint in lg bsoeng par fer alver, 

Et par fgiUraer JEngiadina zuott 

Insemel can Is otters pass tuots. 

Fat gittdichio par b5en 
50 Da tschearnar homens dimlinchia comtfen'), 

— Da tschient homens fut fatt — 

Chi subitt, per di et per noatt, 

Tras[s]en sun Is poasts ordinos, 

Et dalg araig gnis[s]an paios. 
55 Da la Chiadse la tschearna tuotta 

Daiva trer in JEngiedina zuott. 

In noas cunrfen fUt exeg[u]ieu 

Et a Zarnetz dalungia ieu; 

tin mais intier quo pafso via, 
60 Anns chia otters vingnan da las viae. 

Dad tin schlecht procedar taell 

Havet noas comb'en in gienersell 

Ocasiun da s almanter 

Et squasi a chiesa ns fer turner. 
65 Quo, suainter vieglia tisauntza, 

Glieud sbragiaditscha me nun maunchia, 
[f. 140 b ] Chi inbutaivan qualchitins da nus, 



1) Im Ms. ekia la. Cfr. Fl. & Hartm. 

2) Fl. & Hartm. Chia Uchearna d imunchia comoen . . . gniss fatt. 
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Chi havaivans do noas cus[g]ailg da prus, 
Slin otters comoens da nun guardser, 
70 Mu subit obidientzchia da f»r ; 
Sco da fer saimper Ig davaira ais, 
Par sgiliretza da noas paiais. 
Et fin in huos[s]a ais bain revuschieu, 
Ludo saia lg omnipotaint Dieu. 
75 In taunt la Vutlina fttt pigli®da 

Dalg DUCHIA da Rouan cun sia armeda. 
Cuoira, Ftirstnou, Bravuong e Vatz 
Rivenan no cun quels d Sursas, 
Cun tschinquaunta homens par com&en. 
80 Ais noas da der taunts chiatenan par b5en, 
Et noasfsja compagnia in tier a 
Turnaun a chiesa cun la bandyra. 
Siand pas[s]o co quindasch diss, 
Da tuots bun 8 louche ngiva avif, 
85 Chia nus ns des[s]ans bain ns parch itirter, 
Chia(l) 1 imparadur gniva a ns surtr®r. 
Lg Gianatsch et lg Joech cun lur cumpagnia 
Siand a Buorm, s maten par vias, 
[f. 141*] Tiers (lur)[las] tchearnas par river 

90 Da la Chiadae, per mielg sgiurer 
D iEngiedina Is poasts in tiers. 
A Susch et a Laving piglietan quatiers, 
Lg quel ad els fut cumando 
Dalg dttchia, quel valurus sudo. 
95 Intaunt lg privaell fick craschaiva, 
Siand chia 1 inimich s aprusmaiva 
Cun granda foartza et amnatscheda 
Da ns schdriir da fat quaista giaeda. 
Lg curunaell cun tin oter intaunt 
100 Chiavalgiaun a Scuoll irapestiaunt. 
Haviand dalg dUchia cumischiun 
Da fer buter giu a Martina alg punt, 
Ls comoens zuott nun vous[s]an obedir, 
Dschand, chia s stues cun plli foartza gnir, 
105 Ad tin tael inimich per contarstaer; 

Scha na, chia els nu s vules[s]an ruviner. 
Ls chiapitaunis in sli turnaun, 
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Et els tiers 1 inimich tramtaun, 

In bratscli ad aquels par s btiter, 
110 A lor cumttens, dschaivane, par sgiiirasr. 
[f. 141 b ] Lg curunsell et magior da la Chiadae 

Tiraun a cliiesa in aqne. 

Alg comis[s]ari Trayears, in lnr absentzchia, 

Faivan las tschearnas obedientzchia. 
115 Als comttens sur Muntfullun 

Havaivan lor cus[s]ailgs pltt buns, 

Da ster dscuntser alg inimich. 

D Meig alg saidascheval di, 

Chi eira la gittffgia d tschin(g)[qn]aisma, 
120 Cnra as cnmantzet aqnaista impraisa; 

Lg qnel vain piglio per bnn signal, 

Chi ftts intuorn qne tiemp inguaell, 

Chia avaunt anns tschient et trentta sis 

Ls fadiffs batiens snn gniens da noas vielgs. 
125 Scrivetan sun ls comttens [par tuot], 

Chia s tras years iEngiedina znott 

Chichi arma pudaiva purtser, 

Alg inimich par contarsttsr, 

Et chia s guardes da gnir daboadt, 
130 Saintza spargnser ne di ne noatt, 

Tennr phae et faramaint. 

A nus, chi eirans ls plli ardaint, 
[f. 142*] Siand lg comtten lg di medem 

Insemeli, eir la chiarta yen. 
135 Ordeno ftit aquela gieda, 

Gin da trer cun braiaeda. 

Als znott aquo nun faun dmura, 

Mnettan saintza ls zura. 

A Laying ls da S-chiampff tuots, 
140 Anns c(b)o Madulain, Chiamusesck a Zuotz, 

In quela saira arivene. 

Una hnra dzieya ls otters yen an. 

Siand Is zuot tuots arivos, 

FUschans subit infurmos, 
145 Chia in aquel di fus[s]an trats 

Camoens et sudos tuots afats 

Infina in Tesna a lavuraBT, 
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Aquel pas mielg par sgiiiraer. 
Haviand tranziro lg di intir, 

150 La saira (flischons) [fttssen 1 ] ieus a quartier: 
Ls chiapitaunis ctm lor fudos 
A Ftann ; Is commons in[n]o turnos 
Et infina Guarda gnieus, 
Las tschearnas a Dardaetx sun ieus. 
ff. 142 b ] 155 Slin aque a Laving a fer dnrara, 

Ns cusglieschans, da spater Is zura ; 
Ls quel 8 rivettann aquela noat 
L tin dzieva lioatter bain daboatt, 
Arsalvo Seilg a Salvaplauna, 

160 Chi riven pur la damaun. 

Tiers lg comis[s]ari in que d msetz 
Sgiett quella saira infina DardaBtz, 
Chi quels da la Chiadas ridtschaiva, 
Par vair, chie quel us cumandaiva. 

165 El via a Ftaun ns tramatet, 

Chia tuot pas[s]as par bun concept. 
Slin lg chie fut cusglio, 
Chia infina mietz di ftts[s]e lavuro 
Da tuot la braiseda, 

170 Par sgitter la retirseda. 

In Tesna siand ls noas rivos, 

Dad oick tschieut homeus fU chiatto. 

Dua tschient aquo rasten ; 

Quatter chiapitaunis 1 arest maten 2 ) 

175 Et cun Is sudos e comoens zura 
Pasfsjettan in giu co zaintza dmura, 
[f. 143*] Alg inimich par gnir avaunt, 

Chi'el nun vanses in lg paiais intaunt, 
Siand chia que eira concllitt 

180 Cun ell. Aque chi tratto fUtt 

Dais zuot, pero giett ad Unguotta, 
Tgnand tiers a schautzagier la Muotta, 
Imprumptand els, cun tuot ls lur 
Da ster cun nus sco glieud dad hunur. 

185 In Platta mella eir s lavuraiva. 



1) Cfr. Fl. 

2) Hartm. mnetten. 
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Dalg cus[s]ailg Ait concltitt na saira, 

Par mielgdra sgitiretza d iEngiedina, 

Da btitter giu la punt Martina. 

(Da) las compagnias tnot daboatt 
190 Tras[s]en oura in quela noatt. 

Aqu(o)[e?] per mielg mettar in teffett, 

Cnn alchitins chios oura as giett. 

Et fiand rivos oura in lg I8e, 

Alias archias fene mettar pfhtfe. 
195 Alhura dalungia saintza in tar d 

Schbaren sun la guargia vi d vart, 

Chi saintza granda contarsteda 

Vears Dunuder baten la strada, 
[f. 143 b ] Et aque chia vaivan, davous lasch(o)[en], 

200 Alg quel als noas (haun) tuot butin(o)[en|. 

Quo duos da Scuol fun sagiatos, 

Chi ad ardar las archias eiran comandos; 

Dais noas sves chia ffts dvantto 

Ad tin fall, flit jtidichio. 
205 Siand la puntt a fuons bttteda, 

Turnet in aiut tuot la braieda. 

Haviant inclitt aque 1 inimich, 

Zieva chia fut riwo lg di, 

Yulvettan la strseda years lg craft, 
210 tJn ottar Yoe par furser tres. 

Siand aque tuot bain pas[s]o, 

Alg dtichia a Scuoll fut arivo; 

Da fer trais regiments d braiaeda 

Ordinet ell aquala giseda. 
215 Et trais curunaels fats numnett, 

tin par l5e bain indret. 

Chiapitaunis chiatel par boen, 

Da manzuner in noas comoen. 

Alquel ca[u]8[et] (et) (t)[d]schigliusia 
220 Intrauntter Is noas, a feda mia. 
[f. 144*] Rohan als pas tuots visitett. 

Dvanto aque, in sti turnet, 

Haviand pero avaunt tramis, 

Chie our d vart munts in aint tuot gnis. 
225 Aquo tingitin cumparieu nun ais: 
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Verguongna da tuot lg paiais! 

Vttelg aqao havair arsalvo 

Bravuong insemel can Ftirscbnow, 

Chi, subit da nus admonieus, 
230 Guu gran da prescha sun gnieus, 

Anns chia lg diichia tramtes per els: 

D l('h)odt et hunnr sun daeings aquels. 

Anns chia ell tier nus rivo, 

Chin diligientzchia s havet dritzo, 
235 Eir in Tesna la transiera 

Fat fatta partuot iotira, 

Da sum lg munt infina la via 

8 luvet la mus-chietaria. 

Siand stt sura alg diichia gnieu, 
240 Cun bel salud fttt arfschieu. 

Alg quel aquo, in aquell' hura, 

Ludet fick ^Sngiedina zura ; 
[f. 144 b ] (TXd]schand, chia(l) alg comBen fus[sen] obli(o)[edas] 

Las Lias d essar consaly(os)[edas] : 
245 Scha taunt bain nun 8 haves dapurto, 

Ftts tuott peartz et ruvino. 

La dumeingia siand riveda, 

Granda riraur flit muvanteda 

Da noas poevall, chi eiran in Saentt, 
250 Alg quel stt sura tras davent 

Cun poick uordan et main raspett 

A chiesa sia scodttn giett; 

Cun els dels dua tschient Una part. 

Da lur hunur cun poick resguard 
255 Sa schvargngnenan cun lur absentzchia 

Zaintza havair ottra licientzchia. 

Ls ottars quels faettan alg lur, 

Sco tuochia a glieud dad hunur: 

Alg poast, nun Hand spandros, 
260 Nun abandnnan ; sco vair sudos. 

Mu siand aque dvanto, 

Aquels 1 ) dalg comtten da Fttrstno 

Schi ir a chiesa s laschet tuots. 



1) Fl. Hartm. D quels, was eine andere Interpunktiou zula'sst cfr. 273fL 
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Da noas comtten taunt c(h)o da Zuotz 
265 Las tschearnas tuottes sainza fal 

Can ls otters sados restetan in Vail, 
[f. 145*] Siand in la vail 1 ) 1 inimich arivo, 

Et ak paiasanns fick m®l trattos, 

Lg privell craschaiva in Chiauntseickg 
270 Et in Vail gniva plU leiff. 

Ls da Zarnetz tramtetan ad aruver 

Noas comben, chi ls voles agiiider. 

Bin aque na tschearna as fett, 

Als vainckg oickg in giu as tramtet, 
275 Da dua tscbient tschinquaunta flitt. 

In Chianntseick ven tnot con d lit 

Alg di medem, pas[s]o intyr, 

Siand a Dardetz aint lg quatier, 

Ghia 1 inimich, ans ven la nouva, 
280 (Chia) in Chianntseick havves fat na foura. 

Ans partischens subit da Dardetz 

Et bain manvaylg ftischans a Zarnetz. 

Chiavalgiand cun prescha tuotta, 

S incligiet, chia fiis unguotta. 
285 Rivand aco sun la platza, 

Paraiva tnot, chia s rnmpes glatscha 

Cun grand fracasch et pltt rimur 

Incnnter quels d iEngiedina zura. 

Ad eira homens et donauns, 
290 Chi dschaivan maell can der dais mauns, 
[f. 145 b ] Chi ves[s]an mes tsche(art)[rnieu] (tramis) 

Tiers 1 inimich a piglier partieu; 

Cun que vules[s]ane tradyr, 

Chia els stues[sjan eir fer yr. 
295 Incligiand aque, s chiavalgiett 

Zaintza dmura infina in Chianntseick, 

Inua Una buna part dais sudos 

Eiran zuond mel stramantos, 

Siand alchiUns dalg inimich 
300 In Chiaunt(8eich a llina)[lung] in aque di. 

Tscharnieu nun eira (h)aunchia ftngittn, 

Mu da que parair eira qualchiUn, 



1) Fl. MMair. 
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Alg quel pero ftit ob(ser)v[i]o 
Et, da ster tsc(h)unter, delibaro. 

305 Ls da Zarnetz, loentsch la granda part, 
Eiran [eir] da noassa vartt 
Et eiran saimper cun bun ardimaint: 
Que l('h)od ls dun eau meritamaing. 
Alchitins s haun insemell mis, 

310 Dalg cbie ad ttn flit do aviss 

Dad amatzer, que 8 dicb palg vaira, 
Quels cbi staivan sUn quel parair. 
Lg chie 8 lascba a savair a tnots, 
Atscbo cbia gnis s-chivieu (a)quels puotz. 
[f. 146 a ] 315 Siand ttn po aint per la noatt, 

La nouva ns ven d Luving daboat, 
Cbia 1 inimicb ftts gnieu in Freill, 
A Buorm gnis, cbiatscband *) maun a quels. 
Infina ac(b)o ls poasts d Luving 

320 Ha parcbittro el(s) Puscblavin(s). 
Huos[s]a chia nun bavenan 2 ) peartz, 
[Eis] gnieu Monthafier cun sieu teartz. 
La nouva ls trainte ns vain in que d metz, 
Chia dais noas ftts rivvo in Zarnetz. 

325 Haviaud els hagieu stt bgiers mes: 
Cbicbi arma purtar pudes, 
A Susch ttn inomber fttt rivo 
Da las Discb-Dracbittras cun Tawo. 
Cbia ftts darchio bgiers mes tramis, 

330 Aruvand, in oura chia tuot gnis. 
Siand ttn part a cbiesa ieus, 
Da Bravuong in aint sun gnieus. 
Lg combeu da la Fopa cun quels da Flem, 
Kinvald e Scbans, Tusaun venn. 

335 Eiran da tscbinck tschient homens tuots, 
Cura fttnan rivos in Zuotz. 
Tuots da la Part oters sudos 
Infina ad Amat sune rivos, 
[f. 146 b ] Pitt bramus, intraunter pa3r 

340 Na rimur da cumantzer, 



1) Fl. chatscho. 

2) Fl. Hartm. vegncn (vegnia). 
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C(h)o da vulair gnir plti inavaunt, 

Laschand in privall nus intaunt. 

Diefch 1 ) tintzacura [zieva] diss 

Tschient h omens venan da Tisatis. 
345 Intaunt la fudeda tuotta, 

C(o)[hi] faiva guargia alia Muotta, 

Rivet insemel a Zarnetz, 

Fand Is dala Vail la guargia in que d metz. 

Siand dlas tschearnas la fudeda 
350 [Tuotta in quella licencieda], 

Ns yen intaunt Una nouva mella, 

Chia aint lg Bain fus peartz la Sckiella. 

Alg Montbasier, per s(ch)[g]itiretza sia, 

S aratira aint in Fadria. 
355 Chia tuot alg prevail da noas comoen, 

Chiatet alg comoen 2 ) per boen, 

Subitt chia f 3 ) des turner, 

Noas eigien pass mielg sgiiiraer. 

SU fura, siand stin lg vi®di, 
360 Aint in lg mais JUni lg tschinkieval di, 

La nouva a nus ven, chia 1 inimich 

Rivo in Loving fUs quel di. 
[f. 147*] 8 ftit 4 ) gnieu infina Chiapaella, 

Sa fearma tuot(s) slin tel nuvella. 
365 [D]a stcr insemell, per Una buochia, 

Incuntteer 1 inimich, sco a tuochia ; 

Siand vaira Una tsell nouva, 

In effet da fer la prouva, 

Vearfs Chiaschauna da trser toots 
370 Zaintza arivver niaunchia in Zuotz. 

A quels chi nun vules[s]en gnir, 

Tiers fli do, a chiesa dad vr. 

Diesch nun s chiatet, chi vous[s]en ster, 

Lg quel fUt bain da sa scbmUrafglier. 
875 In Platz s fttt gnieu et achiampos 



1) dich? 

2) Fl. Hartm. cus[s]alg. 

3) Fl. Hartm. a chwa. 

4) Fl. Hartm. S fet, stand rivos (gnieus) .... Farmer etc 
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Vi d vart 1 ) in aquels pros. 

Spaten c(h)o slin da mangier. 

Chia fus ttnguotta, savischens claer. 

Quela noat a S-chiampff ludtschis[ch]ans, 
380 Liottar di a chieaa gieschans. 

Lg surscrit tschinkieval di 

Tschient h omen 8 da Cuoira gni. 

Co als ottars comttens da la Chiadae 

S haun dapurtos, varguoingna aise. 
[f. 147 b ] 385 Ls comoens da Ortenstein e Vatz 

Infina Bravuong, quels d Surfas 

[San] stos infina Falisur, 

Cun poick resguard da lur hunur. 

Craich, chia a a ) des[s]a3ng cun quels da la Part 
390 Els heigian agieu da quela vart. 

On trid att e fick tschundro 

Haun com is, stand aquo, 

Incuntter tin grand horn dad hunur, 

Chi chiavalgiaiva tres Falisur. 
395 Schi ottar ernst nun vain adruvo, 

C(h)o infina in huos[s]a ais dvanto, 

Cun chiastier tell soard d eruors, 

Schi gnins qui dzieva 8 ) cun duluors. 

Intaunt as sintitt Una rimur, 
400 Chi fut*) lg Landa, ilg imbaschadur, 

Cura chia da Buorm s aratiraiva 

Cun [gl] com(od)it(a3)[a]t, chia el mnaiva. 

Pas[s]and im praefcha tres Vutlina, 

Rivet cun tema in iEngiedina. 
405 Dad ir tiers el, s det comand. 

Et a Samedan lg achiatand, 
[f. 148*] S dumando a noma dalg comtfen, 

Siand chia ad el haves sumgio bb'en, 

Da f aratrer infina aqui, 
410 (Eh)[sch , j el cun sia compagnia, 

Sco tuochia, ns ster tiers vules, 



1) Fl. Hartm. V. Sc[h]iamf. 

2) fehU Fl. 

3) Fl. Hartm. giains (gnis) in ruina. 

4) Fl. Hartm. fet. 
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U dalungia via da vent tree. 
Sclii in aquela Un horn nun fus gnieu, 
Alg Foartt da Frauntscha chi' el flis ieu. 
415 Alg quel el det comischiun 

Da f abuchier can quel barun, 
Chi in Loving la guargia faiva, 

— [Lg comoen ad Un cumandaiva] 
Dad ir cun ell. Uschia as £bb. — 

420 Lg quel chi dvaintta sli sum GiUvae. 

L imbaschadur el imbtitaiva, 

Chia Buorm uschi chioentsch banduno havaiva. 

Zuond bsUngnus ell jttdichiaiva, 

Chie 1 ambaschadur in aint turnaiva 
425 A Puschleff u in Fadria 

Cun tuot sia compagnia, 

Inua chi'el vules cun lsetta stser. 

L ottar lbe vules ell chiuraer. 
[f. 148 b ] Dalg tuot alg dlichia ven viso, 

430 Et cun bramma sun el(s) spato. 

Al Montafier ven lg comand 

Da s aratrer innna S-chiampff, 

Ilg qua3l dvantet lg diescheval di. 

Intaunt aque 1 inimich 
435 In Loving arivett a pse. 

Anns chia fus[s]an som GiUvae, 

[Da Zuotz e S-chiampff impestiaunt] 

Mateschans guargia fun Chiaschauna. 

„Nun eis a Buorm plus [d]l inimich", 
440 Ns dis 1 marchis, gnieu(s) in (n)o quel di, 

„Co da quindaesch tschient a pa3, 

— Ch(o)[ia] ell svess vifs aque — 
Et dudaefch tschient a chiavaylg." 
Sli fura fut noas cus[s]ailg^ 

445 Scha 1 da Landa chiates per boen, 

Chia cun sieu tiers a noas comoen 

Vules[s]ans turner aint daboat 

Et mettar maun aquela noat, 

Anns chia lg groas da lur armeda, 
450 Chi in Puschleff eira ariveda, 

Cun els insemel gnis[s]an oura, 



RitorotrutniBohe Chrestomathle VI. 1. 
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Sco nuB havain no gieu la nouva. 
[f. 149*] In taunt dalg tscheart havains savieu, 

Chia in Loving 1 inimich faia gnieu 

455 Cun sia armaeda e foartza tuotta. 

Parque lg cus[s]ailg ais ieu ad tinguotta. 
Las punts tin part sun giu btitsedas 
L' otra part sun spalanchiedas. 
La punt da 8-chiampff in peis stet; 

460 Cun bgier linam s fortifichiet 
La punt da Chiamuesck intaunt 
Da la vart dretta par avaunt. 
Las trais chiefas fUnan aint sarsedas 
Et infina lg (Ei)Oen bain trasirsedas. 

465 Schi stramitzi grand eira in la tearra 
In que per tema da la guera, 
Chia Una part da las dunauns 
Giaivan our fur munts cun lur infaunts 
In las vals et 1 ) s retiraiven, 

470 Chie in Is vichs poichias as chiataivan. 
Landa staiva cun suschpett. 
Par aque 1 marchis a Bivar giet, 
El cun la chiavalaria, 
A Samedan la fantaria. 
[f. 149 b ] 475 tJn part staiva a Tschlarina, 
L* otra part a Pontraschina. 
Tuots faivan guargia in la Seara. 
Intaunt quels fur Funtauna maearlla 
Chitiraivan Mlira et Vail dalg Fain, 

480 Ls da Chiamuesck et Madulain 
Guargia faiven in la vail 
Da Chiamusera zaintza fall. 
Intaunt sum Gitiv® tin di 
Un inomber dalg inimich 

485 A noasa guargia sa praschantet. 

La quela cun hunur ls (ts)chiatschet. 
Lg tredaschevall da 1' otra vart 
In Chiamuaesck cun plti foard 
Sett vachias et tin chiavaylg 



1) Fl. part, Hartm. Un part. 
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490 Pigliettau sainza travailg. 

Na fantinslla in Lovi(ug)[run?] 

Mnettan eir davent praschun. 

In taunt chia que dvantet, 

Duos compagnia8 arivett 
495 D chiavalaria a Madulain. 

In Chiamuesck fut taock alg sain: 
[f. 150*] Tuote Is vschins can ardimaint 

Alia trasiera rivetan aint, 

La quela eira aint in Is Puntuns. 
500 Alfl Frantzttes in pe gien years la puntt, 

Lnr troas, dschaivane, par for, 

Incnntter Alvora quo 1 ) pas[s]»r, 

Alur turner years 1 inimich. 

Alg quel turno flit eir slilg dj. 
505 Montasier cun lg regiment 

Gni incuntter el gugient. 

Dimena yen cun alg dUchia a Zuotz 

Sli par la teara Is ottars tuots. 

Da la armeda pigliane quarters, 
510 Stand tuots fearms duos dis in tiers. 

Intaunt, siand tuots pardearts, 

Janatsch et Gullser cun lur teartz 

Da las Diesch-Drachitiras, chi eiran stos 

In Vail, a 8-chiampff sun arivos. 
515 Su d Vail eir Una tschearna gnit 

Da noas comtten: traia tschient flit. 

Dalg dttchia, cun cus[s]ailg raspo 

Da guera, ftttt delibaro, 
[f. 150 b ] Alg inimich da mettar maun 

520 Lg dieschevall sun la damaun. 

La noat avaunt, sttn aque, 

Lu(tz)[dsch]et Y armsBda suot Gittvae, 

— Da sett mili homens buns 

Eira: chiavalirs et peduns — 
525 Arsalvo Ghiamusesck et als zura, 

Chi haven cumand ; saintza dmura 

Tres Chiamusra da tr»r 



1) PL per. 
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Et Vail dalg Fain brichia banduner. 
Pero ami 8 c(h)o traer our da Zuotz, 

530 Tram ten Is chiapitaunis tuots 
D las Lias tiers lg Gienersell, 
Par savair dad ell inguel, 
Scha gnis, tres agilid da Dieu, 
Lg paiais peartz darchio furfgnieu, 

535 Sch'el lg pof[s]es, saintza intardaer, 
A las Lias vules cusnaer. 
Sch'el banduner nun haves stuvieu, 
Gio cusno haves el agieu, 
Chisel ves tel comischiun 

540 Dalg raig, dis, fieu patrun. 
[f. 151*] Su fura s tras[s]e aint 

Zur Giiivse cun ardimaint, 

Et in principi dalg di 

S matete maun alg inimich. 

545 Alia voutta da Fadria 
Condtiaiva a tuotta via 
La avantguargia 1 Mortefier, 
E da la vart dretta l(s) Frisilier(8) 
Et Frisch et Joaeck da quela vart 

550 Cun da lur sudos tin part. 

Dalla vart schnistra Grischuns x ) tuots 
D iEngiedina zura e zuott. 
Alg areist tuot da la armaeda 
Par miez our piglien la straeda. 

555 In la punt d Fadria 1 inimich 

Havaiva Una guargia, eau s ilg dich. 
Mod teller maun la chia[t]scliet 
Et davent la schfugiantet. 
Ns giet uschi bain a maun, 

560 Chia nus rivischans tuots ilg plaun. 
[f 151 b ] Lg inimich quo cumbataiva, 

Mu vi d vart Touva s aratiraiva. 
Zaintza fer lo dmura guera, 
Tsch[s]et daluDgia su par iErra 2 ), 



1) Fl. Hartm. giettens (giessens). 

2) Oder cerra (era) 'Weide'? 
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565 Pero can buna ordinauntza, 

Zaintza reisj d otra schauntza 1 ). 

(Sco) [usche] davent fut 1 inimich 

D Laving (ds)chiatscho auns metz di. 

Fut noas[s]a soard bella et bluotta, 
570 Cbia da nus ungiun favet unguotta. 

t)na guargia a cbiavalg 

Havaiva lascho giudim la vail, 

Cbia dal suces nun favaiva, 

Mu (da?) sa miida aspataiva. 
575 Par lg cbie un tramatet, 

Lg quel St. Andrea praschun fet. 

Et als otters tuots da feis fudos 

Praschun rasten u amatzos. 

Eir surfgnieu rut lg coarnett, 
580 L(a)[g] quel(a) alg diicbia [sj pranscbantet. 

Rastetan moarts in aquel di 

Circa oick tschient dalg innimich. 
[f. 152 a ] Moarts, u plaios la plu partt, 

Fttn var trenta da noas[s]a vartt. 
585 Ls plus vulaiven sequitaer 

Lg inimicb zaintza otter faer, 

Ma lg ducbia, quel valarus sudo, 

Fut asves mielg acusglio. 

Siand cbia da vivar mancbiaiva, 
590 Ottra straeda el pigliaiva: 

Da s inpatrunir da Tiraun, 

Par bavair pas et paun. 

Lo nun s cbiataiva squasi bricbia: 

S bo vandieu infina un crutz(d)[erst]ick 2 ) 
595 On paun da cbiesa in que di : 

He vis amves, eau s ilg dick. 

Quels d iEngiedina zuott 

Havaiven licientzcbia da turnser tuots; 

Eir nus giavuscbiscbans da turner, 
600 Noas comoen mielg par sgiuraer 

Dalg stracuorar dais inimichs. 



1) Wohl 'Unfall* (chance). 

2) Fl. oaichkruzer8tuck. 
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Mu 1 dtichia sves quel ns dis, 
Anns turner in iEngiedina, 
Chie nus daiven river infina Vutlina. 
605 Als dieschdoick par tel affett 
A Puschleff T armeda giet. 
In quela medema saira 
Pas[s]et our Londa, ais lg vaira, 
Cun la chiavalaria, 
610 Piglietan Tirann sainza fadia, 
Als pas pigliettane tuots asves, 
Et furfgnitan aquo tin maes, 
Chi gniva dalg chiamp impariaell 
Cun una chiarta dalg gienerell, 
Chi havaiva num Fernamontt, 
Scritta a Serballun, lg Cnntt, 
615 — Subit alg dtichia la tramtet, 

Lg quel a nus ns (i)la mus[s]ett — 
Co chia a Buorm ftisne retrats, 
Et alg daiva avis da tuot lg fat, 

Et scha ell nun gnis fti per Vutlina 
620 Et mnes cun el paun et farina, 
Schi stues el banduner la teara, 

Eir monaziun da guera. 
[f. 153 a ] Siand 1 ottar di 1' armaria 

A la Maduona ariweda, 
625 Ftin la quartiers partieus (in) fa]qu(e)[o], 

A nus, da turner, licientzchia do. 

Dais noas tin part nun ftin cuntaints 

Da turner zaintza s bagner Is daints. 

L areist cun bandira quela faira 
630 Turnischens aint a Brtis palg vaira, 

Et alg vainchieval di dalg mais 

A chiesa gnischans, vaira ais, 

Aint in quel medem di. 

Giu in Vutlina ven 1 inimich. 
635 Lg dtichia, sun lg di seguaint, 

Lg bate davent cun ardimaint. 

tin grand inomber d (imperials?) [sudos] 

Basten davous, chi sun matzos, 

A tschientanera intuorn Matz 
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640 Dais Frantzttes (chi els amazaun) [fUn 
praachun fats]. 

Zieva tras lg dttchia bun 

In gin incuntter lg Sarbalun. 

Al Pont St. Pidar eira rivo, 

Et dais feis (a) Suonder [gio] pas[s]o(s). 
[f. 153 b ] 645 Lg quel subit piglio partieu, 

Tuorna da la ftraeda, cbia 1 eira gnieu. 

Noas dttchia f vulvet intuorn 

Et tras fubit incunter Buorm. 

L inimich aquo havaiva, 
650 Lg poast dalg Bain chi parchittraiva, 

Lo lascbo bgiers da seis fudos, 

Ls quels quasi [tuots] fttnan amatzos, 

Et lg Bain praist recupero. 

Montafier, que bun fudo, 
655 Murtffilla pleia d tin crap surffgnit, 

Chia pocks dis zieva ell moritt. 

Tuot l'armseda ho dulur agieu, 

Et da nuB eis sto plan(t)[d]schieu. 

L' armfflda pas[s]a Umbrailg, 
660 Taunt a p» c(b)o a chiavailg, 

ArsaJff lin part cun lg Landa, 

Chi vy sur Fudira tras, da quela banda. 

Et tres S-c[hi]arl (1) arigiment[s] tra[i]s: 

Brucker e Guller, Janatscb (tras) [ais]. 
665 Lg inimich nun aspatet, 

Lg foart da S. Maria bandunet. 
[f. 154 a ] Lg quel dais noas flit ruvino 

Et [vi] par teara tuot raf(s)o. 

Lg dttchia fus sto da parair, 
670 (F)[V]nuost, quel bel paiais, da vair 

Et cun Tarmeda da visittaer. 

Schvizers e ls noas nun vous[s]en traer. 

Stt fura turnet in Vutlina, 

Et Landa no in iEngiedina, 
675 tfna guargia haviand lascho 

Alg Bain, e alia Sckiella darchio 

Janatsch et Guller el tramtet. 

In Luving Guller turnet, 
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Ls pas d Alpischella e la vail 

680 Par parchittrer, que zaintza fall. 
Et par sgitiretza d Vail Petin 
Guargia fli mis[s]a dais Puschlavins. 
Eir in iEngiedina zuott 
L Schmid e Bruckher chitiraiven tuott. 

685 Schanzagio yen [djals p oast 8 Bcodlin 
Zaintza sparng da cuost tingitin. 
Quel 8 pas tuots rasten inandret 
Saros, infina chia 1 inimich turnett. 
In taunt als oick d Avuost ans yen 
[f. 154 b ] 690 Da Landa tuot lg regiment. 

Aint in lg comoen dudasch dis stettan. 
Verguogna, co as dapurtettan 
Aint in lg baiver et maglier, 
Cun bgiers insults et bastunaer. 

695 Lg comoen, que plti da nun fuffrir, 
S dalibaret, alg dlichia da dir, 
Et scha da vent nun ls vules mner, 
Cun foartza da lg yulair (ts)cbiatscber. 
(Tiers ell) [Per il chie] tin als trametaun 

700 Tiers alg dlichia a Tiraun, 

Lg quel daluDgia s acuntantett, 
A Suonder quatier als dett. 
Intaunt (dvantet) [Landa] zaintza fall 
Chiavalgiet dalungia in Vail: 

705 In fin ft'] u vair (co tina) [havett la] nouva, 
Chia 1 inimich yules fer prova 
Da rumper aint in iEngiedina zuott. 
Tramatet fii per lg regiment tuott. 
Cura a chiaesa aquel turnett, 

710 Chia tuot eira da vent, chiatett 1 ). 
Fina St. Martin rastaenan in Vail. 
La buna glieud venan tin greiff ball, 
[f. 155*] Chia niaunchia 1 inimich 

Nun haves pudieu fer plti, f lg dich, 

715 Dalg arder et matzer in our a, 
Ingitina piaera prouva. 



1) Fl. Hartm. 8 chiattet. 
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Las Lias haun fadia mis 

Tuotta st®d, chia Is gnis 

La impromischiun salveda, 
720 Chia in Zuotz fatta eira steda. 

Adtina haun solicito, 

La Vutlina chi gnis cusno. 

Stin cine 1 dtichia a Samedan ven. 

Las Lias eir aco tramaten. 
725 Et nun pous[s]an chiater stroda, 

Chia quela ns gnis cnsneda. 

Cnn 1 visiter tin fet alg sieu 1 ). 

In lg s(o)[e]crett lo dis, chi'el haves hagieu 

Comischiun dalg raig svess, 
730 Da la der dick ad aquels da la maefea. 

A tel chia lg dtichia nun ho chiaschun, 

— Years nus hoi buna intentiun — 

Ma tfcheart lg raig cun fieu cus[s]ailg 

Ans falva mel cun tin schlecht stailg. 
735 L ais sto sti tin utuon fick bell; 

Lg dtichia, a nus tuots cun ell, 
[f. 1 5 5 b J Havaivens brama et granda fait 

Zieva tina granda naiff. 

D October lg quatoardascheval di 
740 Ns ven la nouva, chia 1 inimich 

Buorm tres Yall Furba haves piglio. 

Lg comtten lg di dzieva flit raspo. 

Urdanaun, chia in Loving as des traer 

Tuott chichi anna pudes purter. 
745 Ls da zuot(z) s parti ttan quela faira, 

D noatt rivischens aint palg vaira. 

Ven alchitins pocks dais zura 

Dalungia dzieva, zaintza dmura. 

Ls otters tuots gienan in Barnina, 
750 Par efsar taunt plti ardaiut [d] Vutlina. 

Dimena s det ad aquels pocks, 

Tiers [nus] chi ftitten arivos, 

Licientzchia, tiers als otters dad ir. 

Aint tiers nus per ls fer gnir, 



1) Fl. en fet lg mien. 
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755 Schrivischans a noas S r> Maftrsell, 
Chia ell cnmandes a tuots inguel, 
Da gnir dalungia aint tiers nus. 
Chia nus bsfteng d agiUd vaiven da prus. 
Obedientzchia nun yen fatt, 

760 Lg quel flit tin daschttttel tratt. 
[f. 156*] Els parchiliraiven bielg et bain 

Vail Mur 1 ) et Vail dalg Fain, 
Fadschand uschi buna prouva, 
Chia Is Luvingnescks nun rumpes[s]an oura. 

765 AlchiUns vBelg havair arfalvo. 

Chia in que tiemp (nun) s chiataivan alio. 
Lur parair nun manchie(u)[n]a da dir: 
Aint tiers nus da vulair gnir. 
Eir lg matettan in effet, 

770 Gniand aint, cu(n)[r] 1 inimich s battett. 
Ls Franzb'es cun Is Puschlavins, 
Chi chiuraiven Val Pitin, 
Gniand eir trees Freill 1 inimich, 
Lg poast bandunetan in aqnel di. 

775 In Loving la nouva ven, 

Lg teartz dalg Janatsch s astramantettan, 
Pudiant alias guargias lur 
Davous tiers gnir do dulur. 
8U fura Alpischel' et la vail 

780 Bandunenan zaintza fall. 

S chiampen oura sum Fadria, 
Et Bpera els ns matischans nus, 
[f. 156 b ] Par ns fucuorer in lg bsBeng da prus. 

Fadschischans insemel tin achittert, 

785 Chia ad ungittn nun dvantes ttiertt: 
Par mit83d tuottas factiuns 2 ) 
De fer sco buns cumpagnuns. 
Sgiiir fiand 1 inimich pas[s]o 
D ambas varts et Buorm piglio, 

790 Dalungia d chio turno in Freill. 
A schanzagier cumantzo ell. 



1) Cfr. 479. 

2) functiuns? ofr. PI. 
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Quater a chiavailg inmttnchia noatt 

Tres lg plaun stt et gin daboat 

Faivens faimper chiavalgier. 
795 Et auns c(h)o chia lg di gnis clear, 

Slin Is munts* tramtaivans spias, 

Chi guardes[s]an slin las viae 

Et alg damaner dalg inimich, 

Scha el rumpe8 stt in aquel di. 
800 Infina chia nun eira s(p)[chi]ura faira, 

Nnn turnaivane, par lg vaira. 

Inmiinchia di, chia noas[s]a sndeda 

Gnis qualchios[s]a exercitsda, 

[f. 157*] t)n bun nomber, zaintza fall, 

805 Tramtaivans giu par la vail. 

Giaivens eir sun Y Alpischella. 

Lg inimich (ven) [gniv 'eir] in quela. 

Alia transiera chi rivaiva 

Lg prttm, in aquel di la tgnaiva. 
810 On di, avaunt rivos siand, 

Ls noas a chiavalg vzettan gniand 

Dalg inimich alchittns fudos 

Vears la transyra, fick fidos. 

Par els arftschaiver, s maten aviers 1 ), 
815 Ls laschand gnir no bain da tiers. 

Alhura insemel tuots schbarae(tta)n 

Et tin giu da chiavailg but en. 

Ls otters cun els lg chiavailg pigliaun, 

Fligittan et alg moart davous laschaun. 
820 Lg quel ls noas tras[s]en oura 

Et 1 coarp lafchen in Una four a; 

Lutinent d Una compagnia 

Eir ell da chiavalaria. 
[f. 157 b ] Dischp(i)[ti]tta fut, scha ttn sudo, 

825 U ttn dais noas 1 haves amatzo. 

Mu par tscheart ftttte tgnieu, 

Chia noas (Z)[Dsch]oartschet 1 haves firieu. 

Intaunt 1 dttchia ttn tramataiva 

Tiers nus a poasta et giavtischaiva, 



1) In der Hs. a viers. Cfr. Fl. 
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830 Cbia tiers el gnis 1 curuusell 
Et alchiiins d nus con ell. 
Lg Tschernar, 1 corunaBll (tramtett) [tenent], 
A noas num et dalg regiment, 
D noatt s partit (el) dalungia via 

885 Zaintza sparng da ogni fadia. 
A Tiraun Hand arivo, 
Lg cus[s]ailg da guera fut raspo, 
Et a conclusion ven fiatt: 
Cun tuott l'armeda ad tin trat 

840 Da mettar maun alg inimich, 

— Dalg mais lg vainchieval di — 
Dalg quel dtibi eira grand, 
Chie ell gnis, comoditsd tscharchiand, 
La strseda (d)a ftramlider, 

845 Sttn lg Milanais per ariver. 
[f. 158 a ] Par lg chie lg dtichia piglia strseda 

Incuntter Buorm cun sia armaeda. 
Par Puschlseff que medem di 
Montafier et Canisj, 

850 Tiers alg ducbia par Pischadell 
Da gnir, auns co river in Freill, 
Chi per Pettin daiva pasfsjaer, 
Auns chia lg di nomno gnis clsr. 
Als dischdoick lg Tschernar turne 

855 Tiers nus et lg (h)uordan ans purte, 

Chia nus defsan parch ilirer 1 Alpischella, 
Chia 1 inimich nun gnis tres quela, 
Et cura la trais-chia s cumanzaiva, 
Nus fus[s]an prumpts da futer palg vaira. 

860 FUt eir alhura ordino, 

Chia [d]a Landa fits cumando 
Dalungia a quatter compagnias, 
Da gnir insemel tiers nus, da las Has. 
Et cun 1 areist da fieu teartz tuott, 

865 Eir Schvizers et aquels d Vail zuott, 
Daiva ell gnir tres lg Gall 
In Freill a s praschantter al ball, 
[f. 158 b ] As tramtet oura tin maefs 

A noas S r> Mastrsel, ch'iel cumandess 
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870 A tuots aquels chi eiran agui onra: 

Ala vainck dad efsar aint in buna prouva. 

Nun pigliand onra ingittn, 

Da vielgs et juvens yen scodttn. 

Duos da S-chiampff Dros[s]a pas[s]and, 
875 D spera els ven giu curand 

tJn chiamuotfch et la via pafso. 

Ciin tin bastun ttn dad els 1 mazo. 

D tingilin tiemp s ho adieu, 

Chia ttn chiamuotsch faia gnieu 
880 Amatzo cun ttn bastun: 

Ven per ttn signal tgnieu bun. 

Ls da Bravuoing riven eir co, 

Chi in lg bsiieng nu ns haun me banduno. 

Zieva roetza noatt pas[s]eda 
885 |S laschet incler noassa braieda,] 

Chia 1 eira ordeno sttn la damaun, 

Lg inimich da chiatscher maun. 

Dalg chie tuot fttt bain containt, 

(E)s muf[s]and cun bun ardimaint. 
890 Tschinquaunta [per ttn ?] fischans pas[s]er 

La tranfiera mielg per sgittrsr. 

Quindasch vielgs s laschet in Fadria. 
[f. 159 a ] Ls otters tuots chiaminischans via, 

Haviant tuots afats fat ischnugliser, 
895 A Dieu par vitoargia a ruver. 

Siand auns di alio arivos, 

Fttn ls chiapitaunis araspos: 

On part da raster alio cun num, 

Ls otters dad ariver infina Hi fum. 
900 Lg quel da tuots ven exeg[u]ieu, 

Et ftt fum dalungia gnieu, 

Arsalvo una guargia intiera 

[Per sgittreza dla transiera. 

Duos guargias dalg inimich 
905 8 chiatschen davent alg fer dalg di. 

Auns co fer ottra prouva, 

Zainza vair dalg dttchia nouva, 

Ns matischans sttn noas avantaick, 

Scha 1 inimich ns les der impaick, 
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910 In lg pltt sgittr, a mien crair, 
Inuonder nus pudaivans vair, 
Scha 1 inimich muantaiva, 
Et tuot que ch* ilg plaun fadschaiva, 
Arsalvo vers val Petin, 

915 Inuonder gniva lg diichia fin. 

Dal chie nns faivan grand stteng, 
Accio chia, cur chia gniva lg bsiSeng, 
Nus pudessans fer lg noas 1 ) 
Et 1 piglier da davous 2 ). 

920 Oura som l'Alpischella, 

Be zur las chiesas da Freil, 
Inua 1 inimich palg vaira 
tJna ferma guargia vaiva], 
Dais chiapitaunis fut cuntschieu, 

925 Et tschient homens oura tsoharnieus. 
Ls FranzBes eir trentta daivan daer, 
Ls quels imparo nun vous[s]an traer. 
Ls nous funan manzunos s ) : 
Pitts d chio gien oura, co sudos. 

930 tin part, gien sti per las grevas, 
Inua mel fus[s]an idas las chievras, 
Par gnir alg inimich su zura. 
Ls otters per mietz zaintza dmura 
Tuots insemel maten maun 

935 Et 1 inimich chiatschaune in plaun. 
[£ 159 b ] In aque glieud vazischans fum lg pitz. 

Par favair, scha d eiran amicbs, 
Noas chiatschaduors tramtischans su, 
Chi ns de(s)[n] avifs, Frantzttes (s)chi fiis, 

940 Chi giaiven vears Vail Pi tin, 
Haviand els fallo lg chiamin. 
Intuorn las diesch pudaive efsar. 
Una stailla clffira chia nus vezischans 
Vearfs mez di fur nus inguell, 

945 Lg quel tgnischans per bun signsll. 
Cumanzaiva eir a ns gnir chiod, 



1) Oder nties (Hartm.). 

2) Oder aint lg d5es. 

3) An Stelle der franzfoischen Soldaten auszuziehen. 
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Scha noas duchia nun gniva bott, 

Et bgiers, chi havaiven vulieu vantzer, 

Eiran ftt fen da turner. 
950 Siand rivo intuorn metz di, 

S matete maun alg inimich. 

Viand da que avis aint lg dttes, 

MuviBchans nus, per fer lg n8es, 

Con granda rimur et ravaschia. 
955 Chi pltt pudaiva, curiva via 

Zaintza resgoard d ordinauntza: 

OngnUn guardaiva flin Ha fchaunza. 
[£, 160 a ] In aque chi' ttn part in 1 plaun rivaiven, 

Schi 1 inimich [s] ar(iv)[tr]aiva 
960 In ordinauntza years lg goad, 

Alg quel tuchiaiven zieva bod 

Tuotta noas[s]a chiavalaria, 

Laschand davous la fantaria. 

Var uchiauDta siand rivos 
965 Da noas pttevel a fudos, 

Saintza Is otters aspater, 

Ns matiscbans a chiaminaer 

Eir nus dzieva 1 inimich, 

Chi s afiarmet in que, s ilg dich, 
970 S matand ad (h)oasta la Fantaria, 

Par fer pas[s]er lor chiavalaria. 

Dais noas aco nun Hand in que, 

Otter co nus, Ungittn a pae, 

Tuott £ftntaria chi clamaiva, 
975 Ls chiavalirs poick fer pudaiven. 

Fischens profeartta a Canisi 

Da mettar maun alg inimich. 

El ns cumandet, tres la bus-chiaiglia 

Da piglier 1 (h)ott alia chianaglia. 
[f. 160 b ] 980 Alg quel dvantet cun ardimaint, 

Et gniand nus ad el ardaint, 

tJna voutta haviand sbaro, 

Fttgint lg poast haun banduno 

Zaintza s defendar pltt ttngnotta. 
985 Et chi fugir dad els nun pudaiva, 

La vitta tscheart lascher stuvaiva. 
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Las annas tuottas biitaun via, 
Haviand a does la chiavalaria. 
Eira da [Is] noas ogni fudo(s) 
990 S faiva santir da efsaer aquo, 

— Alchittns vstieus traunter aquels 
Eiran sco Is impariaels — 
Chi vivaunt praschun sun fats 
Aint in la ba(feylg)[taygl]ia da Matz. 
995 Duos dais Franzoes sun amazos, 
Sco d 1 inimich fu(n)[ss]ane sudos. 
Als noas chi nun dvantes pltt mell, 
S fet sttn lg chiape mettar Un fignael, 
Et als FranziSes futen avifos, 

1000 Da nun molaster plti noas fudos, 
[f. 161*] Chi lg signel alff haun sttlg chiapae, 

Ma da Is sacuorer, fcha bsoeng (h)e. 
SU sura tuot cun granda brama, 
Zaintza spargn(er) da pae ne chiama, 

1005 Taunt a pa3 c(h)o a chiavailg ? 

S giaiva im praefcha (u)[a] zainza stailg 

Zieva 1 inimich curand, 

Cun granda fUergia tuot mazand. 

D annas, moarts et monatiun 

1010 Tres In per la vail eira muntun. 
Siand stt las alps rivos 
Da MUstail cun noas fudos, 
Havaiven grand bsoeng da p(a)[u]s[s]er, 
Par yr inavaunt u par turner. 

1015 Eira rivo eir in aquela 

La avauntguargia franzoes' a pe. 
Tuot lg areist da rarmaada 
Nun paf[s]et fd mietz la strs3da, 
Haviand da matzer avuonda, 

1020 Chia Is prlims haun lascho la zuonda, 
Chi vy dla boas-chia s azupaiva, 
U fti per Is munts s aratiraiva. 
[f. 161 b ] L cumand in quela saintza fall 

Ans ven, da turner a valL 

1025 Siand giu in Freill turnos, 
Eiran in aquela arivos 
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Landa cun tuots feis fudos. 

Craich, chia faian stos adurmantos. 

Schi el alg cumand hawes exaguieu 
1030 Et a dretta hura chi'el ftis gnieu, 

Schi davent pocks dalg inimich 

Viffs fus[s]an gnieus in aquel di. 

Da dua mili bun fudos 

Ad el rasten davous matzos. 
1035 Eir var Ties da la noah[g]a vartt, 

PlUs nun rasten ne bod ne tard. 

Al duchia [s] giett a(ls) vischder, 

Sto siand sttn alg di da fer, 

[In que chia lg clser dalg di daboat] 
1040 S giaiva(n) zupand in lg sckiiir da la noatt, 

Vair, fcha el ottar ns cumandaiva. 

[Noas cumoen fich 1 ingrazchiaiva,] 

Chie obli(g)[o] [lg] fus el per noaf[s]as fadias 

PlU c(h)o 1 areist da tuot las Lias. 
1045 Dis, chia s daiva comander 

A noas[s]a glieud, bain da [s] (f)armer 
[f. 162 a ] Cun las annas dalg inimich, 

Chi eiran matzos in quel di. 

Alg quel chi gio eira dvanto, 
1050 Ha viand chi duos chi trais piglio 

Dais mus-chiets zieva als plU buns, 

Eir sgitters, zapas et zapuns. 

Nus et [d]l Ianatsch lg regiment 

Gnischans dalungia via davent. 
1055 Et in noas[s]a compagnia 

Els da Bravuong chiaminenan via. 

Fina Luving quela noatt, 

Als 22 our zur doboat. 

Lg dUchia et Landa e tuot 1' armeda 
1060 Rasten co in Freill ludscheda. 

Alhura lg dUchia years Vutlina 

Et Landa vears ^Sngiadina 

Pigliet la straeda cun tuots sudos ; 

Chia ogni ttn havaiva mno. 
1065 In Is pros da 8-chiampff rivos siand, 

Da nus tuots, da Un in Un s ischnugliand ; 

RXtoronumiache Cbreatomathie VI. 1. J 7 



Digitized by VjOOQLC 



258 La guera da Vutlina 

Da courmaing fut Dieu ingratzchio 
Da la vitoargia, chi' el ns ho do. 
[f. 162 b ] Lb da Surfas a Zuotz eiran aludschos, 

1070 In tearm da 8 dis aco rivos; 

Haun quaista voutta fat plU boen 
C(h)o dais otters (d) ttngittn comoen: 
Siand tuots stos avisos, daboatt 
Da ns gnir in agilid per di et per noatt, 

1075 Darchio Ungilin ottar nun ais gnieu. 

Scha mielgdar (h)uordan nun vain tgnieu, 
Schi noas paiais ais sco la pruvina 1 ) 
Avaunt 1 fulailg et vo in ruvina 1 ). 
Ais vainchia tschingk per agilid tramte 

1080 Chin granda prescha aquel da Lande, 
Chia in Fudira 1 inimich 
S ves lascho vair ttn po auns di. 
In cuort vif(s)os Is zura et zuott, 
Zaintza intarder rivenan in Zuotz. 

1085 Intaunt la nouva fii purto, 

Chia da Vail braieda fiis co sto, 
Chi our da Freil gnivan cun butin, 
Turnand a chiesa per quel chiamin. 
Intaunt Is Spagnouls funan in Morben[g] ; 

1090 Da piglier Vutlina, cun des(chd)[s]a3ng. 
[f. 168 a ] Cun granda foartza d artalaria 

Eiran rivos zaintza fadia. 
Haviand inclitt aque noas dlichiet, 
Cun ardimaint incunter els giett, 

1095 Et par mitz da seis bun sudos 

Fu(t)[n] mel batieus et fchvalischos. 
Uaun uschia tuota steed 
Ls Spagnouls et impariaels, 
Tuottas voutas chia sun gnieus, 

1100 Arfschieu lur peia et batieus. 

Ais poas[s]a uschia, (eir)[sco] inguan, 
Ir a maun eir tin otar ann. 
La guaera Hand pafseda via 
S cumantzo a tmair la malatia, 



1) Fl. Hartm. fehlt: ais und et. 
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1105 Regnand aquela in Zaernetz, 

Siand d Novembar mais lg mitz, 

Lg Rhon can (ia compagnia 

Davent da co as leiva via. 

Vears Puntotta piglia stneda, 
1110 [Iia quella da nus eira saredaj 

In Tschinuos-chiel per s afarmer. 

Ls quels nun manchien da ns avifljs)er. 

Con las armas gieschans tuots 
[f. 163 b ] Vschins da S-chiampff et eir da Zuotz. 

1115 Et (land els gio paf[s]os, 

Flin par foartza turnantos. 

Gniand ongnttn a chiesa plaun, 

Muritt dandet Padruot Schuchiaun. 

In funtyra sapulieu, 
1120 Cumpagno da bgiers sis gnieu. 

Sa duonna nun vive 8 dis da plli, 

In sieu hiiert fapulida flit. 

Moarts tuots lur trais infaunts. 

Zaintza chia gies pltt inavaunt, 
1125 L historgia mia ho qui fin. 

Chia ludo faia lg num divin, 

Lg quel eau vftelg da cour ruver, 

Chie el ns vbeglia parchiuror, 

Sco par lg pafso, uschi eir par lg vegnir, 
1130 Chia (in) noas paiais poas[s]ans furfgnir 

Et viver in noafsa liberted 

Tiers la prsedgia da sieu s. plaed, 

Et fco arfschieu da noas pardavaunts, 

Nus poas[s]an lascher a noas infaunts. 
1135 Par chie que dvaintta, (a) tuots da senn, 

Cun me in semel dfche (tuots) : Amen. 



i?' 
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[LA CRONICA RIMADA.] 

(Ineditum nach Ms. Zr.) 

[f. l a ] In nomm da Deis volg cumantzar, 

Dalg fatt da Deis vblg rafchunDar. 

cristiaun, indrett t impaifsa in paa, 

Co Deis fa taunt dall bain a chi ]g saa graa. 
5 Nos Deis ad Abraham onr da l'adolatria lg ba clama, 

Oar d' Urr et in Canen mana. 

Deis Una lya cun Abraham ha fatt, 

Lg ha dat ttn filg cun nom Ifagk, 

Ha imprumis zuond fig da lg benedir: 
10 Rais e grond pbevels dad ell defs gnir, 

Schi cun Una impromif[s]iun, 

Chia Abraham def star fidel via dad el cun uratzchiun. 

Abraham f ha cun cretta fidel salva, 

Cn bab dais crattaivals vaiu nomna. 
15 Nos Deis eir fsermamaing lg ha prua: 

Seis chier filg da ufferrar Ail munt da Moria. 

Qua hal cun ferma cretta vugliU far, 

E lg aungiel lg ha stuUU ustarr. 

Que ha a Deis zuond bain plafchU, 
20 Chia Abraham cun f senna cretta ha obedj. 

Hoatz in di vain ell Un bapp da la cretta manfuno; 

Nos Deis lg ha in paravis zuond odt inqurun[o]. 
[f. l b ] Da Ifagk Jacob et Efau fun gnUdts. 

Da Efau 12 ftirsts fun parfchandUdts. 
25 Da Jacob ef 12 filgfs] gnidt naun: 

Lafs 12 fchlattas da els fun def[c]endU naun. 

Jofeph lg plU pruss dais feis frars eirra. 

Et els per 1' ivilgia lg sbUtteivan 

E lg haun in Egipta giU vandU, 
30 Pifsiondt, chi' el me nu Is gnis avaunt els plU. 
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Siond ell gni in grond aproamaint 

Da Ha pattruna, chi veiva via ad el inamuramaint, 

Mo f haviond el pruf e fidell daporta, 

Schi es el inotzaint, zaintza cuolpa in praf[ch]un bUtta. 
35 Pafsa 2 ons ha sttt in praf[chjun star, 

Mo ell in uratzchiun et fidel parfavarar. 

Leya l'istorgia, fchi chiatafch ttt, 

Co Deis lg ha in lg aproamaint snrcnri. 

Lg rai Pharoa, f haviond soemgia, 
40 Da taunt sabbis nun f ha ingiUn chiatta, 

Chi haeya alg rai favtt da dir, 

Co la zieva vegna a gnir. 

Qua ef Joseph our d praf[ch]un clama 
[f. 2 a ] Et avaunt lg raj Pharo manna. 

45 Tras lg spiert da Deis ha savtt dir naun, 

Daco chia in 14 ons vegna a Is vr a maun: 

Ons 7 gronda abundauntzfa] vegna a gnir 

Et 7 ons chialastria, chia lg ptfvel gies a reifi [d]a prir. 

Qua lg ha lg rai zuond figk adutza, 
50 Chi' el faia lg prtim zieva lg rai schanta. 

Guarda, in quauntta dingnitad et hunur 

Chia Deis lg ha adutza! Un grond signur! 

Siond Joseph Un tgnin signur schanta, 

Ngond feis frars gio da Can an lg haun zuond fig hundra. 
55 Nun lg haun eir brick cuntfchU, 

Eir zuond brick crett, chi' el vivefs plU. 

El ha eir tuot lg ptfvel da l'Egipta spifanta, 

Eir tuot las chiafaadas da feis frars sustanta. 

Siond feis bap e frars cun lun braieda in Egipta gntids, 
60 Schi Is ha Joseph cun fpaifa cufundUts. 

E Is ha data lg megliar loe da giudair: 

Gosen, lg plu bun da V Egipta, chi s pudes vair. 

christiaun, guarda, quaunt dal bain Deis faa 

Traf Una pruf(s)a perfuna a milliera e taunta quantita. 
65 Que def eir a nuo ottars ans muenttar 
[f. 2 b ] Da tmair Deis e nun pachiar. 

Zieva la mort da Josef, siond lg povel fig adampchia, 

Ngivan dalg raj fig parfaquita. 

t)n ferm cumondamaint Is ha vlU dar, 
70 Tuot Is uffauns mafckials da Is far matzar. 
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Siond Mofe in quel temp nafchti, 

Seis bap lg ha stti buttar in Y ova, et brichia falvar plli. 

Mera, c(k)o Deis ha bain ordina, 

Chia la figlia dal raj perr feis uffauntt lg ha fu piglia. 
75 Sia dretta mamma lg ha, payond, lattanta e trat Hi. 

Par lg abisedi dalg raj gni(f)[v'] el cuntfchli 

Haviont el 1' JEgipta banduna, 

Aint in Midian ef el mu[t]fcha. 

El f ha eir zuond fig humilia, 
80 Da parchiurar la bef-chia f ha cuntanta. 

Siond ttn di sulg munt, chi'el parchiurava, 

Hal vifs Un bofck ardont, chi sten sflamiava. 

Qua ha lg fegner our dal bcefck tschantscha 

Et ha eir faerm a Mofe cumanda, 
86 Chi' el def gio in l'^Bgipta gnir 

Et a feis pbvel da Ifrael surcurir, 
[f. 3 a ] Can cumond, chi' el voeglia las if[s]ainas far 

A vaunt lg raj Pharo, fco chi 1 el vain a 1 cumondar. 

Qua hal als iEgipters grondas plseias datt, 
90 Et als Ifra(l)eliters tuot in favur ef statt. 

El Is ha dats gronda sckiUrdum e las ovas vout in faung. 

Parfin matza Is prums nafchaunts. 

El ha fat zuond figk tampaftar, 

Et Is salips tuot lur sBrbas fu magliar. 
95 Eir Is hal dat blaers pluoilgs e raunas grond man tuns, 

E flin la lgieut Uffladttms e blaers btignuns. 

Tuot quellas pleyas haun als iEgiptars sten sc(k)ouschu 

Et als Ifraelitarfs] zuond brick nnfchU. 

Als ^Egipters haun giii zuond grond timmur, 
100 Als Israelitters, da gnir davent, inpedids inglur. 

Parfin lgs ha lg Segnar schkiapantads, 

Cur chi sun tras lg mar cotschan chiaminads. 

Bay Pharo cun seis ptfval haun giii pifsa, 

Chia quela strada feia eir par els pina; 
105 Mo Deis ha a tuot quel ptfval giii fat prir: 
[f. 3 b ] Haun tuots aint in lg mar cotschan stti murir. 

40 ons Is ha Deis aint in lg dafiert spisantads 

Als Ifraelittars zaintza lavurar ne chia. 

Deis aint in la ntivla Is eira da strufch 
110 Et Is feiva ndir la fia vufch. 
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Can mana e quaqras Is ha Deis spisanta 

E zuond ingiUn maungial me lafcha. 

Deis parfin ova our d Un crap Is da 
115 E tuot quel grond pftval e muvaiglia bavrantta. 

Deis ha mttravgliu(ravgliu)famaingk par els guaria 

Traf maun dal grond capitauni Jofua. 

Ngiond el cun lg pbVal araunt Ig Jordan, 

Ne barchiaf ne punts nun eira, da pudair pafsar naun, 
120 Schi ha Deis quel grond flttm farma, 

Chia T ova ef l(o)[o]nfsch inavo squffla, 

Chia tuot quel pttval haun pudtt pafsar via 

A pee flit, zaintza ttngittna fadia. 

Ngiond avaunt Jerico, la ferma citta, 
125 Sef dyds, giond intuorn, cun las trumetaf funa, 

Alg settaf dy, ngiond 7 voutafs intuorn sunond, 

Schi ais laf mttraigliaf dataf gio tzuond, 

Et haun tut aint quela ferma citta, 
[f. 4*] E tuot lg pbval, chi eira laint, matza. 

130 Quarda, co Deis ha mttrafgliufamaingk guaria 

Par quels chi lg haun in agiiid clama. 

Haviont fat pafch (cuq?) Igs Ifraelitters 

Cun Is Gibioniters, 

S haun 5 rais dais Amoriters infembel rafpads, 
135 Con tar Is Gibioniters zuond sten ftJergiads, 

Haviond quels da Gibion t(r)ar Jofua trammis a lg dir, 

Ruvond chi' el praist in agilit als vbglia gnir. 

Siond Jofua cun Is Ifraeliters riva, 

Hal Deis da cour in agittd clama. 
140 Deis ha da fort fat tampaftar ; 

Gronda crappa tauntar las tampeistas mafdar: 

Blsers plUs dais Amonitars ha la crappa cuppa, 

Co la spada dais Ifraeliters haya matza. 

Qua ha Jofua avaund tuot lg pb'eval(s) via Deis clamma, 
. 145 Chia lg sulaj f vtfglia farmmar in pa. 

Qua f ha lg sulaj a msetz lg tfchael farmma, 

E Jofua vya da feis inamis sten vandichia. 

Dalg pr(a)incipi dalg muond in [n]aun nun f ha udi, 

Chia Deis hey'a la vufch d Un horn ufche obedi. 
[f. 4 b ] 150 Guarda, co quel grond Deis mUrfglius guarya 

Par quels chi lg claman in agittd e lg crayan. 
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O grondamaing ef da f mUrafgliar, 

Co Deis taunt dalg bain par quel poeval ha pudli far. 

Jofua ha tuots quels tfching rais clappa 
165 E fun Un boefck fatts pichiar Is haa. 

Tuots Is rays, chia Jofua cun Is Israelite™ ha matza: 

Trentiin dad els vain inombra. 

Et ha tuots quels riginams tudt aint 

E faett pouvels rafchya oura, chi chiafavan laint. 
160 Gideon, quel grond barun e bunn fuda, 

Cun 300 Ifraeliters ha blaera milliera d Midianitars matza. 

Raj Davidt Un grond barun ais stat. 

Syond el juvan e parchitirava las nuorfas da feis bap, 

Schi hal Ig lyun e lg uorfs matza 
165 E las nuorfas our d lur buochias sckiapanta. 

Amo Una m®r barunya ha Davit fatt, 

Cura chi' el cun la slingia matza quel gront Goliatt. 

El ha zuond blaer guaria 

Et a feis inammifs figk padimma. 
[f. 5*] 170 Que hal tuot in nomm dalg Saegner fatt, 

Deis lg ha zaimpar vittorgia datt. 

Deis tras Davit ha ordinna, 

Cbya Salamon ef raj in feis pee fchanta. 

Deis lg ha taunta sabgientfcha dat, 
175 Chia, fco ell, nun ais ingiUn stat. 

El ha feis raginom in pafch retschti, 

Contar el ingiUn raj nun [s] (sc)ha dafckia alvar sU. 

Ell ha quel bel taimpal in Jerufalem fat far, 

Usche cofchlimaing fat fabrichiar. 
180 El ha feis raginam figk richianta, 

Chia lg argient gniva zuond pogk schma. 

Ell ha feis cour zuond figk inclina vy d las dunnauns, 

E lg han manna in puchiads taunts. 

El ha eir blaer ottar fat fabrichiar, 
185 Seis cour e apetit a cuntantar. 

Samfon tras Deis eir grondas barunyas fa, 

Chi' el ha Un faerm lyun matza. 

El ha cun Is Filistinars fat gronda guerra: 

Cun Una gianofcha d asan hal 1000 matza e mis a taer[ra]. 
190 Deis tin grond benefici lg fa, 

Et Un grond miraqual lg ef dvanta: 
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Siond el staungual e lafs da la bataglia 
[£ 5 b ] E stueiva gnir in maun da quella chianaglia, 

Schi lg ef lg Saegner praiat surcuri, 
195 Chia ova our d tin mafler da la gianofeha of gni, 

Chia el ha pudu baivar et f arfrafchkiar 

E Ha vitta darchia arturnantar. 

O gronda puf[s]auntza e mttravaglia, 

Chia quel grond Deis fa per Ha famaglia! 
200 Samfon, fioud in la oitta Gafa lofcha, 

Schi a metza nott hal tudt las portas da la citta, 

Cun las chiafsas e ckiatnatsch tudt Ai giv» 

E fun tin munt purtadas e inplantadas bee. 

christiaun, taidla bain, in chie fart tin a el ef cruda, 
205 Haviond feis cour mafsa via da la duona ranta. 

Quella lg ha cun Igischs, bells pleds fat dir, 

Co ell par fia forfa pudes gnir. 

Ell ha lg sacret da fia farmetza palanta, 

Co Deis heya quella in feis chiavels fchanta. 
210 Delila, fia duonna, praist lg tuf(f)et, 

E Ha forttza zuoud dfchvantett. 

Ls Filistiners lg haun bain bodt lya 

Et in la citta da Gafa praf[ch]un mana. 
[f. 6 a ] E lg haun lya taunt ftrett, chi' el nun f pudeiva mova[r], 

215 Et feis duos oelgs ]g haun chiatscha oura. 

En prafchun stuei(f)[v] el mollar qua. 

Avaunt Deis s hal figk homUlia 

E via alg Ssegner da cour ura, dfchond: 

O Ssegnar, nuom gnir bandunond! 
220 Sseis chiavels fun darchio craf[ch]uds, 

E gronda fortza in el ais gntidt. 

lis fiirsts dais Filistiners f haun rafpads, 

A lur fos Deis Dagon grond 1 ufferta far. 

Qua eira mafckial e femna tuot curi 
225 Et in la chia fun quel palatzi gni. 

lis fiirsts haun Samfon fat aqua manar, 

Par chi pofsan cun el hay air spas v. bafunnar. 

Samfon ha alg buob, chi 1 manava, giu rua, 

Chi' el lg main a pro las culognas di metz, chi tegna[n] fll la chia, 
230 Par chi' el f pofsa in po putzar 

E feis Deis in agiiidt clamar. 
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Qua f bal cun tuota fortza iuclina 

E trat las culbgnas our d fuot la chia. 

Qua ais la chiafa datta gio 
235 E matza pitschen e grond e chi laint fuo, 

Chia blaers plus fun cun ell matzads, 
[f. 6 b ] Go quels chi' el ha vivaunt cuppads. 

Guarda, chie alg inamuramaiut fa 

A quels chi haun lur cours via las duunauns ranta. 
240 Chia Samfon f ha stli lafchar Is bis chiavar oura, 

E da vitta cun Is Filistiners moura. 

Salamon ha eir giti feis cour via d las dunnauns ranta 

Et ef cruda in sgrifchuf grond pchia. 

Sco eir lg rai Davit cun Berfaba surpafset 
245 Et a feis pruf mari, Uriaf, matzar lg fet. 

Par grond exaimpel defsans quaist tgnair 

E nof Deif bain a vaunt bigs havair. 

Da~cour lg defsenf suvent ruvar, 

Chi' el da tuot mal ans vtfglia ustar. 
250 Huos[s]a taidla bain, co chi va a maun 

A quels chi via Deis lur spraunza haun. 

Asa, fiond rai fur la schlata da Juda e Begnamin, 

Schi eir el gni a grond tapin. 

Serali, lg ray dais Mors guera manett: 
255 Milli voutaf milli sudads e 300 chiara chi' el manet. 

Rai Asa eir el incuntar cun Ha armeda va: 

Cun tsching tschient vouttas milli da Begnamin e Juda. 

Siond in la val Zephata spera Marefa, 
[f. 7 a ] Schi hal lg Saegnar in agitid clamma, 

260 Dschond: O Saegnar, a tai ef chioenfch da far, 

A pogs vitorgia contar blaers a dar. 

Aint in teis nom efchans infina aqui rivads 

Contar taunta gronda quantitad. 

Taidla, co alg Saegnar ha par els giustra, 
265 Chi' als Mors tuots a la mtitfcha haun piglia. 

Rai Asa cun feis poaval ef davo curi 

Et haun als Mors a mort batttt, 

Da fort chi haun tuot quela grond' armada matza 

E zuont ingiUns brich s-chiapnla. 
270 Mera, co Deis giUstra e grondas barunias fa 

Par quels chi lg clomman in agitid e chi lg faun gra. 
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chriftiaun, taidla, tin' ottra barunia (d')[t] volg quintar, 

Co quel grond Deis ufche mttrafglinfamaing sa far. 

Senaherib, fiond rai in la Siria gni, 
275 Schi f hal zuond figk ingrondj, 

Et ha Unna gronda armada muanta 

E tudt aint tuot lg payais da la Judeia. 

El f ha znond figk adutza, 

Chi' el ef avaunt Jerufalem riva. 

280 Rabfakes, capitanni dal rai Senaherib, 

[f. 7 b ] Quel ha tschantscha fig stolfamaing da gritt, 

E grondas imnatschas chia el fa 

Conttar lg pbvel et eir la citta. 

Qua ha lg pros raj Ezechias 
285 Et lg soink proffett Jefaias, 

Insembal cnn lg pbvel da la citta, 

Haun da cour cun uratzchinn via Deis clamma. 

Deis ha Un aungial praist tramis 

Aint lg chiamp da Senaherib, 
290 Hg qnal ha aint in la nott matza 

Dais Siriers, chi eiran raspads ala, 

Tschient et ottanta tfching milli 

Et ha sguara tuot lur confilli. 

Senaherib quel ef miitscha, 
295 In feis pagiais darchio tnrnna. 

E fond uratzchinn aint lg taimpal da Nisroh, 

Seis duos filgs lg haun matza bain bott. 

Zieva que f heya dchiapa, 

Chia lg prus raj Ezechias f ha amalatta. 
300 E lg Ssegnar ha ad Jefeia fatt dir, 

Chia lg rai cumonda fia chia, chi' el fto murir, 

E brich pltt loogk in lg muond rastar. 
[f. 8*] Sia fatscha hal vout contar la parai et ha crida, 

Dfchond: O Saegner, tU fafch, co eau n-he chi am in a 
305 Aint in prndenfcha e ryalta. 

Eau n-hay fat lg plafchamaint teis, 

Cuntuot am vol(s)[v] vya tai, o Ssegner meis. 

El ha zuond figk crida 

Et uratzchiun da cour vya Deis fa. 
310 Syond Jefaias davent dal rei stat yd, 

Neaunt our a metz la citta stat gni, 
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Schi ef lg plsed dalg Ssegnar tar alg prophet dvanta, 

Chia el es tiers lg rai darchio turnna: 

„Quaist (d)[t] fa alg Ssegnar dir, 
315 Chi* el ha teis suspoers e larmmas vys. 

El ha tia uratzchiun eir exudi, 

Chia ttt amuo pltt loang vivafch aqui. 

Voul qnindafch one tia vitta langunar. 

Seis plafchamaint tU vbglias far, 
320 Lg taers dy tti pofchas gnir 

Aint lg taimpal, fya ledfcha ad udir." 

Rai Ezechias tiers lg prophet ha ditt: 

„Qual ef 1' insaina, chia nun hey a dttbitt, 
[f. 8 b ] [Ch]ia lg Ssegner vbglia mia vitta langun[a]r, 

325 E aint lg tsers di in lg taimpal fia ledscha tadl[a]r? a 

Lg prophet die: „Alg Ssegner ha dit et mprufmis] 

E vain que a salvar zuond fgitir e fifs. a 

Alg prophet ha dit alg raj darchio: 

„Qual voust: chia lg sulaj per 10 s-chialims tuorn' ina[vo], 
330 Oder chi' el gieya pltt praist 

Par 10 s-chialims pltt ina[ vaunt] . . .? a 

Alg raj par letta ha giavttf[cha], 

Chia lg sulaj vegna in[av]o [turnjanta. 

Alg prophet s ha vout vya Deis [cun] uratzchiun, 
335 Lg [qual] ais tuot pufsaunt e . . . . 

E ha la vusch dal prophet tadla, 

E lg sulaj par 10 s-chialims turnanta. 

O gronda pufsaunfa e mttravaglia, 

Chia lg SaBgner fa par fia fammaglia! 
340 La vufch dad un homm ufche tadlar 

E lg sulaj inavo a [t]fchaf[s]antar ! 



[f. 9 a ] Nun pos aqui brick tuot quintar nauD, 

Co tuota stad Is es yds a maun. 
Infina ad 8 difs Sutembar ha que dttra. 
Lura ha Titum tudt aint la citta 
345 Cun tgnin inguofcha e spoudar faung. 
Nun f legia in ingittna historgia taunt. 
Flttms d faung per tsBrra vya curiva, 
Quel chi vargiaivan, fina la fnuoglia gniva. 
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Blars bels jufnals ha Titum a Roma tramis, 
350 Par chia Is Romauns triumf e algretzchia fUf. 

Dafchfet milli haune tramis gio in Egipta a far lavu[rar]. 

Trenta parfunas par ttn custa(a)uns pudeiva Un cumpr[ar]. 

Mo syond chia Titum cun feis chiamp 

Aint lg pelegerung continuav' aungk, 
355 Schi fane dala fam n da la spada matzads 

Intuorn Undafch tfcbient milli inombrads. 

Da fort chi fan fdriits e daf[s]ipads znond 

E rninads infina lg faond. 

Guarda, co Deis ha sgrif(s)[ch]ufamaing chiaftia 
[f. 9 b ] 360 Lg ptfvel, chi 9 el haveiva par feis artavals fll piglia, 

Syond chia in obedyentia nun haun vlU star 

E zaintza meldramaint continnar. 

Que ef degk plaeias da quaist muond. 

O criftiaun, t impaif[s]a da quels chia Deis bttta in ifern zuond, 
365 Co quels fton ardar, ustrir et eir ttrlar, 

Ne me gnir largs, mo a faimper aqua ftuair ftar. 

La paina dal irnern fin me nun ha. 

E zaintza gliUm et ingiuna fprauntza havair pltt qua, 

Mo a faimpar e faimpar prir, 
370 E me brick glivrar d murir! 

Quaist par Un exainpal n-he mis avaunt, 

Chia nuo indret ans inpaif[s]an, co nof Deis puf[s]aunt 

Da tuots temps lg puchia ha chiastia, 

Baingia chi' el ha bain l8ng spetta. 
375 Lyas, Ingiadina e Sarnetz, 

Scha nuo ans impifsesan bain indret, 

Scha nos Deis a feis artavals nun ha parduna, 
[f. 10*] Schi chie defse d van tar cun nuo, chi vain fco els fatt? 

Nuo gnin da Adam et un part da Cain naun, 
380 Et ufche pogk bon pigliains a maun. 

In nos cours ef varetza, superfgia e malvuglientsch[a], 

E rengna trauntar nuo da tuotas forts sturpgienfcha. 

Chie ef avaunt alchittns ons dvanta, 

Par F ivilgia, varetza e superfgia ! 
885 Siond chia 1 bUlg da Fraunfcha eira mafsa stret 

Et alg ngnif dad imiuchiun nun gniva dret, 

Schi f ha alchiuns vlU infchignar 

Alg rai da Spogna da tattar, 
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Da fort ch' in las Lyafs ha duos factiuns regna. 
390 Et haun strofgrichts in peis dritza, 

Haun fat ad alchilins eir znond bandir 

Et our dalas Lyas fats fugir. 

Que ha nfche in po dlira 

Et Is bandits vleivan darchio gnir a chia: 
395 L'tina factiun als vleiva mnar, 

E r ottra faction nnls leiva lafchar. 

Qua amas duos factiuns zuond sten fftrgiadas, 
[f. 10 b ] Chi gnivan dal mal fpiert flitzadas ; 

Amas parts fun cun las annas fu alvads 
400 Et f haun infembal fig fchlaffads. 

ftna vouta a Valandos e V ottra in lg plaun da Tufaun. 

La tertza, gio fuot Cuoira, ef yd ad alchilins mal a maun. 

La quarta a Porta-zura fckiaramutscha, 

E biers praf[ch]un aint lg c(k)oufhufs mana. 
405 Bier temp fun ftats parchiurads cun guargias ala, 

Infina chi f ha darchio parlamenta. 

6uarda ; chie prapchias e superfgia dritza, 

Et lg diaval c(k)o quel flitza, 

Chia lg saramaint, chia las Lyas haun gitira, 
410 Vain ruot e spargifira. 

O, exaimpal defsan tuots tour 

E vya Deis urar da cour, 

Chi' el ans voglia da varetzchia e malvuglienfcha ustar, 

Tuots qos puchiads ans pardunar. 
415 Huofsa tadla indret, chie payaglia chi ns ftts ngi, 

Scha Deis cun fia gratzchia nu ns ftts stat surcuri. 
[f. 11*] Cur lg (H)ertzidiichia Leopold ef d aque gni a favair, 

Schi hal tramis lg coronel Valdirun palg vair, 

Lg qual ef gni cun fia armada (ano 1621) 
420 In Vail da Mttftair, cun ffie e spada 

Ha quella tut aint e tuot fbundria, 

Lur robas in Is sacrets mis, tuot fu chiava. 

Eir Is Salspurgars paffa Mtistair a Crufch rivads 

Et f haun ala fig fchanfiads. 
425 Lg Valdirun Una gronda fortetza ha fat far, 

Dadaint la bafelgia da Santa Maria fat fchantar. 

Scha sudada femnas haun pudfi dar d maun, 

In la fortetza las mnadas haun. 
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Qua haune ad ellas svarguogna 
430 E lur giavtifch can ellas cuntanta. 

Hann in las chiafas chiatscha foe 

Et eir lur robas dafsipa can gioe. 

Blsera lgieut da la Val fun in Ingiadina gnids 

Et in las Lyas et in Switz partuot ftigids. 
435 O t impaif[s]a, chie furtlina chi Is ef gni, 
[f. ll b ] Gun chie inguofcha stnair mtitfchar iminchiadi! 

Lg Valdirun naan tras Chiaun[t]fegk nan f hal fida, 

Chia nuo havain giti, tras dan da Deis, bain fchanfya 

In Chauntfegk efchans bler temp stats can 1* arma in maun. 
440 A Deis havains da cour ma, chia 1 fadif nan pofsa Dgir naan qua. 

Siond chia lg Valdirun quanaan na 8 ha fida, 

Schi hal cap. Carntidtz fur la fortetza dla Val fchanta, 

Con Una ferma gaargia laint, 

Et Is ha dats tin ferm cumandamaint, 
445 E la fia armada our dala Val mana. 

Es a la voutta da Ingiadina zuond marscha, 

Ha eir quela zuond tut aint 

Can bleras larmmas e spondar saungk. 

Ha plli co 127 parfunas fat praf[ch]un, 
450 Aint lg chiaft» da Landeg sarads aint sun. 

Quaint loeng hann ftuti star, 

Grond frai e fam haun fttt indtirar. 

Hann amuo pltis d Valzuot dats d maun 

E gio Dap d Susch matzads chi Is haun. 
455 Ala fun lur corps sutarads: 
[f. 12*] Pafsa da tschient e vaing in fli nombrads. 

Stin in Sarnetz es gni lg Valdirun 

Et ha a nos pb'val fat gitirar subgietziun. 

Lg Landftirst ha eir commifsaris tramis a ns far gitirar, 
460 E la taerfa voutta hav[a]ins que stti far. 

Havains eir tuot nofsas annas stutiti dar 

Et aint lg chiasto da Tarasp e da Dunudar las lafchar mnar. 

Capucinars fun eir ngnids in Ingiadina 

E ins haun mis blerra ruinna. 
465 Havains par forsa lur mefsas stti tadlar, 

Oder ans lafchar davent praf[ch]un mnar. 

E chi nun leiva a lur confefsiun yr, 

Hann stti lur morts aint in sors et Is tirts sapulir 
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Et in sunteri zuond brich lafchar mettar. 
435 O cristiaun, t impaif[s]a, co nuo havain gili dttras letas. 

Parfin havain 8 la fpaifa gio d buochia a nos uffaunts stu trar 

Et ala sudada par forfa e par ingnota dar. 

Haun eir chiatfcha fee in Ingiadina zuot 

E ars Is vyds da partuot. 
440 Sufch zaintza ardar haun lafcha, 

Par chi haian lur quarter ala. 
[f. 16 b ] Guarda, in chie furtttnas e puverta, 

Ghia nofsa fuperfgia e difcorgia ana ha mna. 

Apulfsjaivalmaing yefsans amuo pltt marytta. 
445 Lg Valdirun ha Una guargia in Ingiadina lafcha 

Et a Cuoira e[s] a Zitzars e marfcha. 

Qna hal figk fat schantziar, 

Scha Switzars e Frances ngifsan, da 8 pudair usta[rj. 

In taunt havain s via Deis da cour ura 
450 E fur nofs puchiads figk suspira 

Cun bleras 1 armmas e grond sufptirs, 

Ghia Deis ans vtfglia darchio gnir in agifidt. 

Nos Deis taunt mifericorgiaival ef stat, 

Chi' el ha Switzars e Frances muantad. 
455 Quels fun in las Lyas gnids 

Et haun Is Kaifars zuond davent batttids, 

Haun tudt lg Valdirun 

Et in Cuoira fat prafchun. 

Qua f hal avaunt lg povel stu s infnogliar 
460 E cun mauns in crufch gratzchia e quatier ruajr]. 

Quatier lg haun dat e fat gitirar, 

Chi' el contar las Lyas nun vttglia pltt turnar. 
[f. 13 a ] Mo feis saramaint hal mal falva, 

Chi' el es in lg pagiais darchio bot turnna. 
465 Las Defch-Drattiras hall eir tut aint, 

In Vail d Partens fat lg sumgiaunt. 

Haun eir lur armmas stutili dar 

E laf lafchar davent manar. 

Siond chia Is Partenfars armmas nun haun gill, 
470 Schi haune cun Is pals giagliardamaing cumbattii. 

E f haun zuond bain dapurtads 

Et haun Is pals sco baruus du(f)[v]rad. 

Haun Is kaifars our d Partens chiatscha. 
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Et haun can Is pals zuond biers cuoppa. 
475 A duos capticinars haune eir mal trattads 

E zaintza armmas gio cuppads, 

Da fort ch' ingUn capicinar nan f ha fida 

Da yr in Partens, par star alaa. 

Siond Is Kaisars our d Parttens f-chi at Jehads, 
480 Infina in Sufch Is haun fcuranttads. 

E f haun vya fur l'ova ratrads 

Et haun spalaunchi[a] la pundt d Platz. 
[f. 13 b ] Quels fun a la voutta da Sarnetz gnids, 

E la guargia, chi eira in (in) Sarnetz cun els ftigids. 
485 Haun via tras Fudera marfcha, 

(Jna malla balandada ans haun lafcha: 

Haun Ig priim in Rovanzura mis lg foe 

— Que eira alg inimi tin grand gice — . 

Quel f ha partuot lg vy raf(ch)aa 
490 Et ha las chi(e)[a]fas arf(s)anta. 

Deis, par fya gratzchia et bun tad, 

Ha las chiaf(s)as da Runatsch e Brail fchania: 

Quellas fun intaerras rumafas, 

Las ottras fun tuot a tfchendra arfantadas. 
495 La lgieut da Sarnetz eiran in Is goods mutschads, 

Par chi nun ngifsan mnads davent prafchun u amatzads. 

O chiars fidels, bain indrett ans defsaas inpifsar ; 

Quaunt chia nuo havain giii da manar vya e da larmmar. 

In Vutlina eirals Spagnons rafchiads aint 
500 E quela zuond tudt aint. 

A Bnorm fun Is papal ins eir els tradt, 

t)na gronda fortetza chi haun fatt. 

Lg Sr. marches da Coevres cun Ha armada es gni, 
[f. 14*] Frances Swi tzars chia ell ha giti. 
505 Ha Is Spagnous davent f-chiatfcha 

E cun Is papalins parlamenta. 

Els haun la fartetza alg Sr. marches dat aint a maun 

E fun trats our d Buorm plaun plaun. 

Siond Is Spagnous d chio in Valtlina ngttds 
510 Et a nos pBvel avaunt Tiraun battits, 

Eir our d Buorm stu dar loe 

E brichia haun daf-chia fpattar quel gioe. 

Ilg Fernamnnt e lg Ools cun gronda armada 

Ratoromanifche Chnutomathie VI. 1. 1 g 
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Ngids in Val da MUstair can blera fudada: 
515 Vaing milli ban fndads pruads 

E dudasch milli lekais, famalg[s] u femnas nombrads. 

Quels tuots pigliavan paun da monitiun. 

Que m ha rafchuna Un bun Grifcbun, 

Chi etava eir ell als a sarvir, 
520 E lg paun gitidav'ell our a cumpartir. 

Ana viond nuo in Chiauntsegk mafsa flaivals chiatats, 

Da star fcuntar a taunta quantitadt, 

Schi vainuo partuot laf Lyas staffettas trammis[s]as, 

Par chia ell as in agiiid ans ngifsan. 
525 Qua veiva alg inami tramis sacretamaing 

In alchiiinas DratUras cun impromif[chi]uu e dar ardimaint, 
[f. 14 b J Chi stettan faerms e nun alvar, 

Chi' el nu Is voglia ne mal ne leed als far. 

Qua vain 8 cun uratiun via Deis clamma, 
530 Chi' el ans gitidar voglia faimparma. 

Deis, par fya gratzchia, ans ef furcuri, 

Chia la tranfera in Chiaun[t]fegk havains mantgnil. 

lis d Ingiadina zura promptamaing 

Cun fet tfchient hommens fun tar nuo gnids aint 
535 Siond chia lafs Lyas iutardavan da rivar, 

Schi leiva Un part cun lg fadif parlamentar. 

Igl i nam mi ha eir prua da sfurfar naun, 

Cun dudafch tfchient sudads ans chiatfchar maun. 

Sun eir gio fuot la chialckiera dla Fdagnola pafsads, 
540 E cun Is falkunets als havains turnantads. 

Qua vains vya Deis da cour clama 

Et in uratiun perfevera. 

Stin que ef alg inammi (a)[o]ur da Santa Marya yds 

E fu Lavin tar Is Luinaf-chs fun ngids, 
545 Par gnir tras Cafchauna in Ingiadina 

E far cun nuo nofcha farina. 

Inque ha Deis par spttra gratzchia dritza, 

Chia Heinrich dtica da Rohan, ef in Zuotz riva 

Cun Switzars e Frances infembal. 
[f. 15 a ] 550 A nuo par ans dafendar, 

Qua f hal bain praist fat fU 

Et cun fya armada in Luvin ef gni. 

Qua Is hal in nom da Deis mis maun 
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E battti Is kaisars brichia plaun. 
555 Qua haune cumentza a f ratirar, 

Gun gronda paersa our d Luvin marfcbar 

E fun a Buorm tras chiaminads 

E gio a Matz darchio chiampads. 

Alg bun dtica ef yd ala voutta da Puflaf 
560 E yd a Matz in pref(s)[ch]a, par Is chiattar. 

Et Is ha in nom da Deis mis maun 

E zuond biers sudats matza, chi haun 

Our d zur Pnnt da Matz biers sagliantads 

Et aint in l'ova stanf[ch]antads. 
570 Da fort chia zieva la riva taunt morts eiran, 

Chia lg fllim da Totra vart butteiva, 

— Sco cur bleras buoras vain in V ova cbiatfcha — 

Ufcbe biers morts eiran in las rivas farmma. 

A saidafch tscbient haune fat praf[ch]un, 
575 Et in bafelgia da Matz sarads aint fun. 

Alchitins f haun oblyads da farvir, 

Et alchitins a Sarnetz prafchun fats gnir. 
[f. 15 b ] Quels tuots u pogk u bier eiran playads, 

Oia alchitins zuond mall tratads. 
580 Als kaifars, fort marfcha, 

Haun in Freill darchio spatta. 

Quel tapfar barun, ]g dtica da Rohan, 

Ha marfcha davo, mo brichia plaun, 

Lg bun dtica Is ha darchio sagli 
585 Et ha Is kaifars zuond mal battti. 

Qua hal taunt biers matza 

E zaintza sapulir lur corps lafcha, 

Sco l'ofsa hotz in di f po vair. 

Qne ef stat tin tridt tramalg pal vair. 
590 Quels chi haun pudti mtitfchar vya, 

Sun yds tras Santa Marya; 

Haun rafchunna, da co chi Is ef yds, 

In nos pagiais me pill fun gnids. 

Quel bun cap. Bartli Kellar, 
595 Capitauni dais redlis Apacellars, 

tJna guargia aint in las alps da Mtistair ha vlti fchantar. 

Mo lg Sr. ambafchadur da Londa nun ha vlti fgundar. 
[f. 16*] Scha quel cuf[s]alg haves pudti vallair, 

18* 
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Ingittn kaifar nun vefs pudti mUtfchar pal vair. 
600 Quel tafar barun, Ig diica da Rohan, 

Chie f hal cufglia e tudt a maunP 

Duos grondas fortetzas da far far: 

1/ Una fuot Cuoira, I'ottra a Sufch tschanta. 

Que tuot in fgiiiretza da las Lyas. 
605 Mo bain racu[n]fchtid nun vainuo mya, 

Haviond nuo taunt bain dad ell ratfchavii. 

Chie graa lg havains par que favii? 

Coronel Gianatfch dad our munds tinna prapchia fa 

Et ha lg bun diica daveut chiatfcha. 
610 Cur lg povel d Ingiadina haun que favtt, 

Tuot lg pSvel grond leet e mala vitta haun gill. 

Pero ufche ef la pegia dalg mal muond, 

Chia 1 bain sarvir vain imblida zuond. 

Tadla bain, amuo in po stou eau dir naun, 
615 Co chi ef alg coronel Gianatfch id a maun. 

El ha vlii la lya da Spogna far, 

A feis petit a cod tan tar. 

Cur chia el a Spagna ha giti bain tatta, 
[f. 16 b ] E fia buorfa bain inpli e fadula, 

620 El f tgneiva zuond grond e bun, 

Chia ell vefs doblas rafpa ttu grond mantun. 

Deis bodt d van tar ha eir lafcha, 

Chia ell ef fco un bouf grass cuppa. 

Merra, quauDt pogk temp chi' el ha pudti giudair 
625 E da fyas doblas algretzchia havair. 

Quaist tuot par tin exaimpal n-he vlti fchantar, 

Par chia nos uffauns pofsan chiattar, 

Co chia nos Deis ha da tuot temps chiaftia 

Tuots quels chi parfavarefchan aint lg puchia. 
630 Baingia chia Deis fa lungia spetta, 

Schi vain ell inzacura cun la vandetta. 

Ell ef tin Deis da la gitistya: 

Chiativergia e putrogna nun lafch' el pafsar vya. 

Ell sta long da f grit tan tar, 
685 Cun uratiuns da cour f lafch* ell d chio bunyar. 

E fcha tti nun voufch ef[s]ar chiastya, 

Schi (d)[t] parchitira dal puchia. 

Deis ha lg prtim muond figk c[hi]astia ; 
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[f. 17 a ] Cun l'ova dal dilui zuont peranta. 

640 Pharo cun feis chiamp per lur puchiads 

Sun aint lg marr cotfchan stanf[ch]antads. 

Corach, Datan et Abiran per lur grandafchia 

Sun fundats gio ad iffiern vifs, fco bif-chia. 

Aint lg dasiert ha Deis peranta 
645 Ses tfchient vouttas milli hommens d arm ma. 

Que ef par lur pochia cretta, 

Schi Is ha Deis fatt quella vandetta, 

Arfalf Calep e Jofua, 

Aquels duos ha lg Seegner fchannia, 
650 Quels fun stats crataivals e fidels, 

E lg Saegner ef stat cun ells. 

Raj Davit ha eir per Ha fuperfgia gitt pchia, 

Chia ell feis poval ha gitt nombra. 

Mera, inquaunt Deis ha 
655 Seis raginam zuond fig parchia, 

Chia iff 3 dys morts oura fun 

Sattaunta milli a Buryun. 

Al8 Ifraelitars haun eir pachia 

E fun in Babillon praf[ch]un mana. 
[f. 17 b ] 660 Zieva settaunt'ons Is ha Deis turn an tads 

Our da Babilon et in lur pagiais manads. 

Qua haune darchio ingittn boen tudt a maun, 

Infin a chia Titum Is ha mifs maun 

E cun Vispefyanus Is ha ruvinads 
665 E zuond oura rafchyads. 

T impaifsa, quaunt chia nuo havain mna vya 

Guerras, glondas, fam e malatya! 

E par nos puchiads ans ef quai dchiapa, 

E havefsans amuo blaer pltt maritta. 
670 Pero nos grond Deis, chi da vittorgia, 

Ha cun nuo du(f)[v]ra gronda mifericorgia. 

On bun cuf[s]alg f da quaift Grifchun, 

Chi ha tuot quaift fats trat a mantun. 

Scha vuo ngi da cour a lg taidlar 
675 E zuaintar feis cuffsjailg indret f dapurtar, 

Schi vain Deis in quaift muond vant(u)[ti]ra a ns dar 

E zieva quaista vitta ain[t] in paravis ans mnar. 

Vuo fuperiuors, indret f wogliat dapurtar 
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E V08 fubgiete brichia chialchiar. 
[f. 18 a ] 680 Lg mal defsad can giUstia chiastiar, 

Ban a rafchun e policia bain salvar. 

In vob uffici faiad brick tardaunts 

£ lafchad far lg mal fco Is uffaun[t]s. 

Super iu or 8 gieian avaunt can bunn exaimpal, 
685 Schi vain lg pcevel eir zuaintar. 

Lg pled da Deis eir dafendai 

E Ha bafelgia sustantai. 

Gitida a fcodiin pro dret e rafchun, 

Tftrt nun lafchai far ad UngiUn: 
690 Saia a sgnuors ricks, povers u famalgjs], 

Schi tgnai rafchnn tuots ad ingual. 

Sanngk inotzaint nun spondarai, 

For fa et t<5rt ad ingitin fai. 

S algurda, chia Deis ais 
695 On Saegner fur tuot sgnuors e rais, 

E po nus tuots ckioeuscli chi attar, 

Chi vlain alg profsem plir chialchiar. 

Eir vus baps e mammas f algurdai, 

A vos uffauns cun bun cufttims mufsai, 
700 Par chia bain a temp nun vogliat spargnar, 

La taema dalg Segner als a mufsar: 
[f. 18 b ] Que vain uffauns indrett, 

Chi vegnen naun dad ttn bun tfcbep 

Sco als uffauns da Abraham, 
705 Chi haun poff(u)[a]dU la taerra da Canaan. 

Eir vuo uffaunts, obedientzchia vogliat far 

E via Deis par benediciun ruar, 

Schi f vain Deis vantura in quaift muond f dont 

Et in parvais s inquarunond 
710 Cun beadentfcha aetternalla, 

Eint in la cuortt ccelestyala. 

Eir vuo patruns e patrunnas, indret f daportai 

Vers vofs lavurain[t]s, chi f lavuran d fai. 

Eir vus sarviaints, fidelamaing lavura, 
715 Schi guivo da Deis zuond bain paya. 

Als povars vftgliat cuffartar, 

In amur da Deis almoufna als far. 

Als amalads vogliat tfcharchiar, 
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In amur da Deis ais cuffartar. 
720 A vos profsem da cour defsad amar, 

Alg fieu contar lg apuf[s]aivel brich giavtifchar. 

Culpaunts efchad, alg profsem da 1 sarvir 

Et lg sieu brich manuir. 

[f. 19*] Que chia vuo vlai, chi f vegna fatt, 

725 Eir ad Uu ottar def gDir dat. 

Scha vuo lai lg paravis tras Christ surfgnir, 

Schi defsad alg profsem fidel sarvir. 

A Deis defsans adarar da cour, 

Aint lg bfoeng al profsem giiidar oar. 
730 Scha quai tuot indret salvain, 

Schi vain alg Saegnar a ns far dalg bain 

Et aint in paravis ans mnar 

E gloergia aetternala ans far artar, 

Tras Jefum Chrift, lg nos Signur. 
735 Ad ell vegna dat tuot lodt e hunnur. 

Quaist n-hai fcrit par tin exaimpall, 

Cragiai pal vaira, chia que nun mainta. 

Schi us para greif las ploeias in quaist muond, 

S impifsa, quaunt plti greif ais iffiern zuond, 
740 Inua orma e corp stouan ardar ed ustrir 

E me brich lgivrar d murir, 

Ardar a faimpar in gronda painna. 

— A quel foe me nun maunchia lainna — . 

Quaint me nun ais fin da plauntschar e cridar, 
745 Sgritzchiar dais dains e saimpar orllar. 
[f. 19 b J Que ais in las sckitiretzas dad oura. 

E lg vaerm dla confyentzia, chi me nun moura, 

Qua surleifgia, chi' tin me nun vain, 

Ne me havair fprauntza, da star bain. 
750 Et havair Is sgrif[ch]us dimunis in cumpagnia 

E stuair star saimpar in lur lya! 

Lsquals fun saimpar gritts e sten fb*rgiads ; 

Sun taunt sgrifchus e malprivads; 

Ls quals faimper titzan e ston sbrtigir 
755 Partuot Tifiern chi fto ftramblir. 

Ad Una orma cundanada me vain dad, 

Neaunt cun tin guot d ova rafraif-chiad. 

Quaint ais sckitiretza ptitzur e film. 
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A faimpar painar et efsar zaintza glitim. 
760 IngiUna fprauntza me plU haun, 

Da gnir liberads dalg Ice, chi staun. 

O crifltiaun, que t(h)a des bain muantar 

Da efsar prufs e nun fallar. 

Eir bain indrett t(h)a defsas inpifsar: 
765 Scha tu stuefsas tin daint d tin maun in po in fee salvar, 
[f. 20*] TU gnifsas figk a cridar et a sbragir 

E brich metz' ura a pndair sufrir. 

Mo in iffiern fin me nun ha, 

Orma e coarp sainpar e fa in par gnir turmanta. 
770 Qua me nun chialla lur fbragir, 

Ne me tin guot d ova pon surfgnir. 

Cuntuot defsanB da cour vya Deis clammar, 

Chi 9 el ans vb'glia da tal furtUna ustar. 

E fcha nuo cun vaira cretta lg ruvain, 
775 Schi vain ell a ns far eir quel dalg bain 

Et aint in para vis ans mnar, 

Pro feis soingks aungials a tryunfar 

In cumpagnia da tuot beads tfcharntids, 

Schi efchnuo vantUraivals e bain nafchUds. 
780 chiar cristiaun, bain indrett defsas tour a cour 

La gronda algretzchia ; chia UngiUna laeungia nun po dir our, 

Aint in la cuort coelestiala 

In tuota beadenfcha aeternala 

In compaguia dais soingks aungials. 
785 In paravis me nun f vain staungial 

Pro tauntas beadas ormas. 

Que ans def muantar, cliia nuo nun dor man, 
[f. 20 b ] Mo cun vaira cretta in uratzchiun perfaverar, 

Schi vain lg Saegnar quell a grond' hierta a ns dar, 
790 Chia Jefu Christ ans ha surfgni. 

Tras feis soingk saungk ans ha guri 

E ns ha tud ftt par feis artavals 

E D8 fa da taunta gloergia vaira par fn avals. 

Cuntuot lg defsan a uofs Deis da cour alg ingratzchiar, 
795 Tras Jefum Christ, nos Saegnar chiar, 

Infembal cun lg soingk spiertt, chi ns ha sanctifichia: 

Que ais la soingchia Trinitta. Amen. 
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(Nach Ms. Frz.) 

[f. 132 a ] O vair fidell, t impaif]s]a, 
Co Dieu quel reista offaife 
Da noafi(a) grand 6 bgier pchios, 
Chi dvainten in tuot gros. 

5 Quels haun caufo la guerra 
In noffa chiera terra; 
Haun eir caufo la famm, 
La glanda et oter dan. 

Las maeles bestias tiers, 
10 In lur rabgius viers, 

Haun noafs infaun[t]s raatzo, 
Limegna da Dieu s-chiarpo. 

[f. 132 b ] Eir aque chi ais fur tuott: 
La predgia nun curuotta 
15 Dalg vivaint pled da Dieu, 
S ho in lous minuieu. 

Intraunter oter pchio, 
Chi ho quaist marito, 
Nun ais lg plu davous: 
20 Lg suter bain in tuott lous. 

Ls paiauns moarts aint lg pchio, 
Alsquels nun vain pradgio 
La gliufch dalg pled da Dieu 
Nelg Evangieli fieu, 



Digitized by VjOOQLC 



282 Chiantzun davard lg schtischaiver 

[f. 133*] 25 S dalettaen dalg futer, 

Giuver, maglier, blastmer 

Et rir da P &vriauntza, 

Sco quels chi nun haun sprauntza. 

Mo vus, fidels juvnos 
30 Et iuv(a)nas, in tuott gros, 
Efches da Dieu clamos, 
In fieu nom battagios. 

Sieu saludaivel pled, 
In pos, commodited 
35 As vain pur mifs a vaunt 
Perchie nun pigliais aint? 

Cur vus arfschais la c[i]aina 
Dla lya christiauna, 
Trais chiof[s]as vus giiirais, 
40 A Dieu eir prometais: 

[f. 133 b ] Voafs pchios bain da crider, 

In Christum eir da crair, 
Voafs[a] vitta imgiurand, 
Ne Jefum me fchmanchiand. 

45 Mu f apprufmand lg fchufchaiver, 
Haun bgiers dalett et arder, 
Quel ful dad hunurer, 
Dieu, noafs vair spus, schdegner. 

Schbiitan superiuors, 
50 Schbiitan fidel pastuore, 
A Satan complaschand, 
Lur salud manchiantand. 

[f. 134 a ] Na femna ful guarder, 

Quella par giavufcher: 
55 Avaunt Is oelgs da Dieu 
Par pitanoeng vain tgnieu: 

Quaunt plu, cun la piglier, 
Stirer et eir sutter, 
S cuntuorbla Dieu fench spiert* 
60 Chi in nus ho fieu albi[e]rg! 
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Par una satarella, 
Figlia d una pitanela, 
Ais a fan Jan Batista 
Taglio f ieu chio dalg bust. 

[f. 134 b ] 65 Tres baiver et futer, 
Cumprer et frudagier, 
Lg diliivi dalg iust Dieu 
Ho lg prurn horn traundieu. 

Tres baiver et maglier, 
70 Sutter et luxurier 

Ais Sodom, quell bel loe, 
Defchdrutt cun fgrifchus foe. 

Noe, cun ormes fett, 
Tiers Dieu gratzchia chiate. 
75 Lotth ais eir cuf[s]alvo, 
Dla flama parchiuro. 

[f. 135 a ] Els me nun haun suto, 

Mae d noat eir tramaglio; 
Haun tratt fu lur braieda 
80 In fe bain adastreda. 

Fadfchain eir nus fco els, 
Vivain fco vair fidels, 
Renuntiand fchufchaiver, 
Quel fos Dieu nar et aiver. 

85 Bgiers paif[s]an da gnir velgs, 
Et cur chia Is brievla Is oelgs, 
Pur lur s cuvgnir cun Dieu, 
S rendar alg plafchair fieu. 

[f. 135 b J Mu els par tfchert nun faun, 

90 Ne par oatz ne daniaun, 
Quel faia lg davous di, 
Chia Dieu Is clama da qui. 

Cuntuot, orma fidela, 
Siand tii iuvna et bela, 
95 La tia noebla flur 

Nun voegliast metter a znur, 
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Mo offerir a Dieu, 
Tres Christ, lg chier filg sieu, 
Schi vainst a fantir cufoart 
100 In la vitta et in la moart. 
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(Nach Ms. Mh.) 

[f. 7*] Dad un straschuorden stou tfchantfcher, 

Sia verguogna eir mufsser: 
Aquel ns vain dalgs velgs pajauns, 
Sto fick mel fura a christauns. 

5 Baccho numnaivne lg autur dalg vin, 
In fi' hunur quel immatoeng 
Dais pajauns fut ispio. 
O pouver poevel ufche furvo! 

Idolatria, difchunestsdt, 
10 Cumprenda quaista vanitaedt. 

Nunmaiva lg poevel, zieva lur teista 
Narra, „lg fufchaiver" lur trista feista. 

O chichi nun stouva havair fgrifchur, 
Siand da que Sattan lg authur! 
15 £ quand que faja dad hunur, 

Udin que chi fcriva un velg doctur. 

Pitaunas havaiven lg prum loe: 
Sa fchnudaiven per spas e gioe, 
Alia brajeda dad avriardte, 
20 In fer da nar, tuots zuond pardearts. 

Per f cuvrnir, haun els fpio 
Nouva verguogna, nouf eir pchio: 
Vistas dal iffiern a fi f-chiaffieu, 
Meldens, chia ells fumgieflen dieu. 
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[f. 7 b ] 25 Cur fia fuorma Is ho vestieu, 
Lhura tiers lg Sattan eis gnieu 
Quel poevel narr intuorn eir mno, 
In tal fiura cun els sutto. 

Cun els ho el hagieu grand spas, 
80 Schdifchagio lur fatfch' e pafs: 
Trista brajeda gia[i]va intuorn, 
Zuond trid bragint, fco muael stuorn. 

Aquel dalet fiand lubieu, 
Haun sacrific[h]io alg f6s Dieu, 
35 Cun faung melfatts eir adrizzo: 
Ufche aquel dalet pajo. 

Ufche bgian* el cun vanitedt, 
Ufche amazza el cun la fusdedt: 
Ell s amuofsa inimich da Dieu, 
40 Inimich dalg poevel fieu. 
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(Nach Ms. Frz.) 

[f. 123»] Pur taidla christantajdt, 

Co Dieu, cun sa buntaedt, 
In tuotas sias ovras 
Fo miravgliusas prouvas. 

5 Dalg temp da nos pardavaunts 
Plan(t)[djfchaivens suot tirrans: 
Vet Dieu compafchiun, 
Ls spandret da la prafchun. 

Da fortza ls holl (h)ufto, 
10 Lg inimich ftramanto, 
Duno tres sa bunted 
La dultfcha libarted. 

Las oarmas eiran in privels: 
Schfurzedas tiers lur idals, 
15 Et eir fos fchantaraaints 
[f. 123 b ] Ls eira fco latfchs tais. 

Mu da tfchient ans in no 
Ns ho nos Dieu lafchjo] 
Lg fieu s. pled pregier, 
20 Traunter nus rafer: 

Quel ful, chi falf po fer, 
Indret ans cufurter, 
Quel noebel grand thefor 
Sur tuot argient et o(h)r. 
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25 Ufche ns hoi cun bunted 
Cuvieu la libarted. 
Mu huofsa bain guidaria, 
Mu fick suiadruvaria. 

O, ludain apufjsjaivel 
30 Nob Dieu, ufche bunt(u)[a]daivel, 
Chi fetza in tfchel fii (h)ot, 
[f. 124»] Chiantant ad ell full l(h)od. 

Mu poig nu ns percuntfchain, 
Aint in lg pchio raftain, 
35 A dieu dains pochia hunur 
Cun nofsa tuorp et tznur. 

Vivains in la nufchdet, 
Sturpchientscha, vanited, 
Lofcunter lg pled da Deis 
40 Traplain nus suot l(g)[s] peis. 

Sco dalg temps [da] Noe et Loth, 
Vivain nus da pertuot: 
La merama bain fturpchientfcha 
Imnatfcha. Patzientzchia! 

45 Nun giuda ungiiin preidgier, 
Riigner u imnatfcher: 
Vegnen prus preidgiaduors 
[f. 124 b ] Schmurvos da purs et sgnuors. 

Nun giudan las infainas, 
50 Chi ns imnatfchan las painas, 
Vifas in terra et tfchel 
Bain da nos egian oelg. 

Nun giudan eir las guerras, 
Fattas in nofsas terras: 
55 La tfchendra da nos tets, 
La perchia da Dieu sves. 

Gio trat la fpeda ho lg maifter, 
Gio trat su fieu balailter, 
Da ns prender our dla ftreda 
60 La liberted harteda. 
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Mu fcha nus giain tiers lg Segner, 
Tfcherchiains eir da gnir meilgders, 
Ns vulvains dalg pchio da cour, 
[f. 125*] Cridains quel cun dulur 

65 Et fains sa seenchia voeglia, 
Nun dains ad el phi diiglia, 
Schi vain ell a s burner, 
Sa perchia our d maun butter. 

Ans vain eir pardunant, 
70 In gratzciha fu pigliant, 

Tres Chriftum, nos Segner chier, 
La chretta ns adampchier. 

Cuntuot giain tuots tiers ell, 
Siaand ufche fidel, 
75 Schi vain ell (d)a[d] exudir 
Nos plaun(t)[d]fcher et bragir. 
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[SUTER DELS MORTS.] 

(Inditum nach Ms. Mh.) 



Pajaun: 
Neptunus, Mars et tuots vus Deis, 
M (h)uste dla mort e m tigne in peis, 
Eau fun in taunta inguofeha gnieu! 
Ach, pouver me! Eau fun spidieu. 

Mort alia Pajauna: 
5 Eau f« zuond bain Is attasts tuchier, 
Sun la mufella l(g)[a] mort funer: 
Ve, fota zieva teis marid! 
Pu speart! Chie guardastu sche trid? 

Pajauna: 
Sch'Iupiter da te nu m po sckiampanter, 
10 O pouvra me, chi' des eau fer! 
Scha eau qui tuot stou bdnduner, 
Mieu cor [d] dulur quel ftou fchluper. 

Mort al Cufchinuns: 
Tu cu8chinun8, ve no eir tu! 
Tu eist taunt grafs, nun poust ir plu. 
15 Bgiers leeks bun trats hest cufchino. 
Ve eir tu cun me, lascha tuot co! 
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Cufchinuns: 

A mieu fignur bgiers bun bacuns 

He cuschino, et bgiers chiapuns, 

Eir pefchs, pastetas et marcipaun: 

20 Perque la mort nu m lascha d maun. 

Mort alg Pur: 
Tuot teis dis hest bgier stanto, 
Di et not bgier lavuro. 
Eau t voelg huofsa furlafgier, 
Tii nun hegiast plu da t rampurgner. 

Pur: 
25 6 grinima mort, lascha m cun pefch! 
Lg lavurer nu m fus brick »sch. 
Sen' eau pur da te avrich haves, 
Per la fadia nu m incrasches. 

Mort alg Infaunt: 
6 zarti infaunt, tii stoust eir tii luter 
30 Cun me. Per tel guarda a nun crider. 
Scha bain tii havest la tetta in buochia, 
Darchio giiider nun t pog que inguotta. 

Infaunt: 
vae, la mia chiera mamma, 
On hom feck ais aco, chi m clamma. 
35 Curi, am (h)uste, mammetta, 

Chi' el our buochia am piglia la tetta. 

Sen* eau bain nun fae ir ne fter, 

Nu m voul ell d chio davous lascher. 

Mort alia Mamma: 
Duonna, da crider fo huofsa fin, 
40 Zieva teis filg stoust fer chiamin. 

Par tel da bragir fo iin [po] plu plaun, 
Da gnir cun me, eir & ti cuvain. 
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Mamma: 
Lascheda m he eau fun Christi miert, 
Dalg quel eau fpet lg setern cuffuert. 
45 Gugient voelg eau tuot banduner: 
Roba et infaunts cun meis mafser. 

Mort alg Muliner: 
Fo fing da moller, tu mulliner! 
Eir tu cun me stoust vandlagier, 
Havair, fco Is otars, stoust una fing. 
50 Co nun giuda art, ne otar in(t)[d]sching. 
Par tel giu d me nun t infchnuir. 
Eir tu, fco eau fun, vainst bod & gnir. 
Hunura dieu da tuott chiantum, 
Lafcha lg minael et eir brafchun. 

Mulliner: 
55 Std a mi tiers, 6 Segner Dieu, 
Siand chia cun me lg ais dfinieu. 
Cura mia hura notiers vain, 
Mia orma arcumond eau in tieu maun; 
Cura ella stouva dalg chiuerp spartir, 
60 Schi m vSegliast tu, Segner, exodir 
E m prender fu cun tuot bios 
In vaira algretzchia, pesch et pos. 
Hegiast in chiura, Segner Dieu, 
Ma duonna, infaunts, tres lg filg tieu. 
65 [Amicjhs, a Dieu! Eau m arcumand. 
Eir vus gnis a gnir zieva me battant. 

Mort alg Turck: 
6 Tur[c]k, cun me stoust huofsa gnir, 
S-chi* (in otar chiaun stoust tu murir. 
Tieu Machomet, la fabla, lg arck, 
70 Da me nun t giudan brichia larg. 

Turck: 

6 Machomet, m ve in fucuors! 
La mort m muainta las fujuors, 
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Cun granda anguofcha eau stou raurir, 
Ne fse, innua eau veng ad ir. 



Mort al Giuvedar: 
75 Da t ameilgdrer hest gieu poig pifser, 
Mu faimper e faimpefr] tieu master 
Ais sto giuver cun fltosch et lang. 
Huofsa ais lg infiern tieu fraunck guadang. 

Giuvedar: 
Curri, cumpagnuns e m defende, 
80 Da quaift alimeri trid m (h)uste! 

Sen* Bau lg pled da Dieu haves tadlo, 
Quaist me nu m fus a mi dvanto. 

Mord alg Avriard: 
Tu avriard, nun eist aunehia plain? 
Plaun eau t voelg mettar fu plu bain. 
85 Velg horn per tschert eau nun t lasch gnir, 
Cun laed ta vitta stoust dfinir. 

Avriard: 
San Pol difch, chie s inavrier, 
S implir h alia luxuorgia s der, 
Faun chiiierp et orma amalo: 
90 Que he eir eau cun mieu dan pruvo. 

Mort al Saschin: 
A bgiers per forza heist lg lur piglio, 
Spuglio hest bgiers et faschino. 
Scha Dieu fur te voul fantinzchier, 
Schi vainst fco Is Cainers a (d)[t] fckiiifer. 

Saschin: 
95 O vac! Nun fus eau me nafchieu! 
Eau faint fur me V ira da Dieu, 
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La cuncienzchia m ruoia lg cour: 
Mieu grand turmaint hod s po dir our. 

Mort alia Regina: 
Duonna Regina, 1* algretzchia ais our, 
100 Eau 8 dum tin otar batta-cour. 
Argient et or nun s paun giuder, 
Cun me ffcuais inguael futer. 

Regina: 

A 

O grand stramizzi, 6 granda dulur! 
Dunzellas, nun parais i[n]glur? 
105 Inuua ais mieu dalet mundaun? 

Cun me, 6 mort, vo tin po pti plaun. 

Mort alg Cardinal: 
Salte, cun vos capel rof[s?]in, 
S r * Cardinal, eir cun vus eis fin. 
Lascho vos poevel da benedir, 
110 Cun me ftuais dalungia gnir. 

Cardinal: 
Dalg Papa eau fun cardinel. 
Huofsa mieu fat sto bgier pii mel: 
Eau stou davent, voeglia u nun vdeglia, 
Lg muond lascher cun granda ddeglia. 

Mort alg (H)uais-ch: 
115 Cun vofsa dignitet ais fig mtido, 
Sr. (H)uais-ch, sabbi, illatro. 
Eau s pas avaunt, s amuos la via, 
Nun ais da m dir, vus (m)[nu] vegnas via. 

(H)uais-ch: 
Zuond ot sun eau sto aestmo, 
120 S-chi'tin Princip zuond fick pri(t)[d]scho. 
Huofsa m ho la mort dandet 
Piglio davent tuot mieu dalet. 
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[Mort alg (H)uai8-ch]: 
8 r - (H)uais-ch, vofsa dignitet 
Da banduner, nun s saia led. 
125 Quint stou da vus gnir do, 
Co vus las nuorfas vais chiiiro. 

[(H)uais-ch]: 
Sch'eau stou per que der quint, 6 Dieu, 
Defender nun poas eau lg fat mieu. 
Eau in tel moed m he dapurto: 
130 Sco lg luf las nuorfas he chiiiro. 

Mort al Duchia: 
Cun belles duonnas havais faglieu, 
Suto et bgierra allegrezchia hagieu: 
tJn otar ball s voelg eau muf[s]er, 
Cun quel vos mois s voelg eau s-chia[t]scher. 

Duchia: 
135 O mordio, stou eau gio davent! 
Tuot banduner stou mel gugient: 
Poevel, paja[i]s, duonna et infaunts, 
Et alia mort gnir in feis mauns. 

Mort alia Diichiefsa: 
Noebla Diichiefsa, allegramaing 
140 Da gnir cun me & vus s cavain. 
Schabain inividas .gnis davent, 
Per que s he eau taunt plu gugient. 

Diichiefsa: 
O dutfcha vusch dais instrumaints, 
O noebel viers! O chier paraints! 
145 Stou eau davent cun quaist f-chianto? 
O va*, co ais mieu muond miido! 

Mort alg Cunt: 
Da noef eau s main, meis Cunt hundro, 
Prande dalungia cumio. 
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Cun quaists frars seeks eir vus sute, 
150 Dais voas increscher nun s lasche. 



Lg Cunt: 
On noebel cunt eir eau numno, 
In tuot lg muond zuond pri[d]scho. 
Lg signuredi gugient giu des, 
Plu loeng scha pur la mort am lasches. 

Mort alg Aved: 
155 S r - Aved, vofsa ral^sja eau s tir oura, 
Vos stab unguotta plu as giova. 
[Sch'ejschas sto iin bun pastur, 
Schi nun gnis ad havair dulur, 
Sch as havais otramaing depurto, 
160 Schi gnis A gnir dalg tschel privo. 

Lg Aved: 
Eau s-chPiin Aved eira aduzo, 
In granda gluergia, dignitet schanto, 
[0]^ ungiun m as-chiaiva cuntraster: 
Darchio alia mort fun gnieu ingueL 

[Mort alg Aved]: 
165 Tii gras Aved, lascha t notiers 
Et taidla eir tii un po meis viers. 
Chie voul dir tieu siijer da fraid? 
A ti nun plescha tschert mieu pschaid. 

|Lg Aved]: 
Fat bain alg corp m ho lg bun bacum. 
170 Havaiva roba iin grand man turn: 
He quella in niitz dalg corp druo, 
Lg quel m vain huofsa dais verms maglio. 

Mort alg Chiavaler: 
Chiavaler, eau s voelg vifer: 
Vofsa forza stuais druer, 
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175 Cun la mort et fia famaglia 

Stuais eir vus bain fer battaglia. 

Chiavaler: 
S-chi'un streng, bref chiavaler 
He fervieu alg muond a pudair, 
Huofsa, incunter nos (h)uorden e natura, 
180 M stou render, yrcun la mort, zainza dmura. 

[Mort alg Chiavaler]: 
Vos nom quel ais per scrit piglio, 
Streng chiavaler, per taunt s pino, 
Perchie cun me stuais giueter 
Et vofsa forza qui druer. 

[Chiavaler]: 
185 S-chi'un chiavaler streng et puf[s]aunt, 
He eau alg muond fervieu aqui davaunt 
La mort nos (h)uorden nun asgiura: 
Eir nus [n ?]s ingiains tuots s(e)[ai]nza dmura. 

Mort alg Jurist: 

Qui teis confults nun t paun giuder, 
190 Neir tieu furtrer u apeller: 

Eau pretsch taunt lg dret spiritual 
Sco eir lg civil tuot ad inguael. 

Jurist: 
Tuot lg [dret] a nus da Dieu pervain, 
Sco nus ils cudaschs chiatain. 
195 Scha bain eau quel me nun he stuert 
Darchio nun poas guinchir 1& mort 

Mort alg Cusglier: 
Per lg bain cumoen fcha tu hest cusglio, 
Scha tii hest (ul guadang g(a)u[a]rdo, 
Schi t tain pur bun, perchie tu ftouft 
200 Gnir eir cun me, fugir nun poust. 
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Cusglier: 
Eau faimper m he loncunter tgnieu, 
Chia lg bain comoen vegna sustguieu; 
Nun he praschaints, ne duns guardo, 
Que chi eis dret sto, lg plu fgundo. 

Mort alg Preir: 
205 Su, Preir, nun lain(t)[d]scher plu lg (h)uter 
Et plu tas mefsas nu ns chianter. 
Eau t fatsch tin oter viers udir, 
Suainter quel stoustu faglir. 

Preir: 
Taunt chi' eau he ad (h)uter fervieu, 
210 Da quel he eau faimper vivieu, 

Eir mieu chianter m paraiva dutsch: 
Lg tiveilg della mort do otra vusch. 

Mort alg Doctor: 
Guardo, scha lg ais fat V anotomia 
Indret in la perfuna mia. 
215 Our d peia bgiers sun chiafsos tres te, 
La quels sun huofsa sco tfi m vaist eir me. 

Doctor: 
Cun der puschuns u vair V uligna 
He bgiers giudo. t)n qualch mafchdigna 
Incunter la mort drizes gugient. 
220 Nun giuda Gnguotta, eau stou davent 

Mort alg Sudo: 
Las armas stoust davent butter. 
Da vain[d]scher me, nun t cradanter. 
Eau fatsch da te zuond pochia stimma, 
Eau t volg mufser un* otra fcrimma. 

Sudo: 
225 Eau in las guerras fick m druvaiva, 

Eir granda terama a bgiers fa(t)[d]schaiva, 
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Ne mre fugiva ais inimichs: 

La mort scha eau pur pudes fugir! 

Mort alg Gientilhom: 
Tu noebel, gientil, bel corp, 
230 Ais be fchmis, schblach sco la mort. 
Eau t duui huofsa tin otar avys: 
fianduner stoust tuots teis amichs. 

Gientilhom: 
Eau in tuot dalet vivaiva, 
Neir unguotta a mi manchia[i]va: 
235 Stou tuot banduner cun granda doeglia, 
Perchie la mort me nun afsoegna. 

Mort alia Gientil Duonna: 
Vos corp gientil, vos bels chiaveis: 
Guardo in ilg spievel, co fun bels. 
Ma? plu vus quels braschunais, 
240 Perchie davent cun me stuais. 

Gientil Duonna: 
Ach, povra me, chie mae vetz eau! 
La grischa mort! Eau d temma leau. 
Ella m ho tads cumbailgfs] mufso, 
Chia lg faung ilg cour m ais inquaglio. 

Mort alg Marchiadaunt: 
245 Lascho ster vofsa marchiantia! 
Cun me stuais dalungia via. 
Vos pros et ®rs, vos grand daner 
Our da meis mauns nun s paun schlubgier. 

Marchiadaunt: 
Da vivar eau provist m havaiva, 
250 Meis f-chrine inplieus, zuond bain eau staiva : 
Schi eau bain des tuot mieu daner, 
Eau nu m pudes dla mort (h)uster. 
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Mort alia Vadefsa: 
8a grazchia ho lg vainter zuond fchlatif, 
M moart auns un dainty co s der mutif. 
255 Saja co chi 8 voul, f lascho no tiers 
Et fpert futo zieva meis viers! 

Vadefsa: 
Zuond stuorn m vain lg chio, per taunt chi* eau leg, 
Sch'eau bain un ful pled nun incleg; 
Eau chiaunt zuond beilg. Darchio la mort 

A 

260 Raspet nu m porta. O mela foart! 

Mort al Schiro: 

Gun tia crotscha eir tu no, stigna! 
Cun la mort stoust ir, per tel ladigna! 
Da gnir par te, nu lg ho incraschieu, 
Scha bain alg muond eist sto melvuglieu 

Mort alg Pistant: 
265 Prenda tin pistant, plidedar scort, 

Scha forza quel t schlubgies dalla mort 
Tu eist zuond mud, chie voul que dir? 
Tu pur t fulaivast fer udir. 

Pistant: 

A bgiers he eau fat ferm pistant, 

270 S-chi'eau d preschaints fentiva dfchant 

Mieu bain plider nu m po giuder, 

La mort nun taidla mieu frapper. 

Mort alg Artischaun: 
Til maister fin, banduna P art, 
Teis instrumaints tuots metta d vard, 
275 Cun Is quels tu lg paun t hest guadagno: 
Sco ova tieu guadang s invo. 

Artifchaun: 
Ne di ne not he eau pufso, 
Lg paun he mela paina guadagno 



Digitized by VjOOQLC 



Suter dels Morts 301 

Per meis infaunts. Darchio la mort 
280 Gugient ffigis, scha ffis la foart. 

Mort alg Farer: 
No eir tfi, farer fcravuno, 
Eau fto eir ft ti laver gio lg chio. 
Lascba t huotzmae our d intuorn lg foe, 
Eau t voelg ft ti 8-chia[t]fcher lg gioe. 

Farer: 
285 Cun mieu foliciter in fuschigna, 

He mis bgier bun daners in mufchigna. 

Huofsa, chi'eau eira bain avio, 

Stou eau davent cun quaist s-chianto. 

Mort alg Tischler u Zimmerman: 
Maister bun un po m tadle: 
290 Drizzo un po eir a vus un vafche 
Da mettar k fepulir vos corp, 
Perchi 1 per vus vain bod la mort 

Tischler: 

A A 

O Dieu, chie vufch! O mella fort! 
La mort cun me ho poig arguardt. 
295 Ella eis gnida a m fapchiantor, 

Chi' eau des par me fin vasche pinner. 

Mort alg Navater: 
Tain, barchiroel, eau t voelg giuder, 
Eau roba e glieud davent vdelg mner. 
Bla8temma pfir, a tieu volair, 
300 Cun truzagier t fest poig valair. 

Navater: 
In spraunza eau stun, chia mieu blastmer 
All' orma dan nu n vegn* ft der, 
Siand chia eau fun cumando ft Dieu, 
Cun las fujuors he mieu paun furfgnieu. 
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Mort alg Plitscher: 
305 T lafcha eir tu, pli[t]scher, notiers 
Et fota eir tu zieva mieu viere. 
Tia pell valains pizir et trer, 
Allhura quella eir futarer. 

Pli[t]fcher: 
O mort, cun me pouver horn 
310 Adrouvra iin po d cumpaschiun, 
U chi'eau tern, da der la plitscha, 
Schi'eau nu m poafs metter alia mutfcha. 

Mort alia Filunza: 
Eau stou eir havair unna filunza, 
Stou vair, chi'ella fo dir, quella piplunza, 
315 Sch'ella ho mae lg fil fufsagio: 

Lg groefs giu zuot, fu Tom lg stilg plajo. 

Filunza: 
Mela paina m he 1' ova guadagno 
Cun vair giu d unna rochia filo. 
Huofsa vain eir me la mort amnatfchant, 
320 Sen' eau haves druo ingian, filand. 

Mort alia Zunza: 
Sen* bain chi'eau haves lg fil, aint cufir 
Ls morts per que non poafs, 
Sen' quel nun vain eir giu tefsieu: 
No eir tu, zunza, tieu temp ais gnieu. 

Zunza: 
325 Lg tefsir ais iin pitschen guadang, 
Par tel, 6 mort, cun me vo plaun. 
Nun vezzast, co eau fun fatfehendeda 
Cun quaista taila gurbiglieda? 

Mort alg Stroller: 
Tu maifter dot, non t cradenter, 
330 Chia lg cuors dalg tschel pofsast plajer: 



Digitized by VjOOQLC 



Suter dels morts 303 

Tschert tuottas chiofsas haun dureda 
Infiii all' hura limiteda. 

Stroller: 
Eau lg cuors dalg tschel f® declarer, 
Eir que chi po lg an our dvanter: 
335 Darchio nun f® l'hura dla mort, 
Sch'eau stou davent u bod u tard. 

Mort alg Predicant: 
Scha tii lg parair dala Scrittura, 
Nun hest cun diligientia et chiura 
Mifs our, fco Dieu t ho cumando, 
340 Schi vainst phi greif k gnir perchio: 
Chi fo la voeglia dalg Segner fieu 
Et nun la fo, dobel vain battieu. 

Predicant: 
Suainter lg dum, chia Dieu m ho do, 
He eau lg poevel amufso, 
345 Lg quel eira k mi commifs. Indret 
Lg ha eau mno in la via dalla vardett 
He fpraunza, chia mieu Segner chier, 
Vegna me cun Is prus & cumpagner, 
Cur eau da qui davent stou trer. 

Mort alg Scrivaunt: 
350 Scrivaunt, giu d me hest bgier da fer. 

Cun que nun vainst a t s-chiarlater. l ) 

Sai* eau crudel u faeck u trid 

U grim, da co chia m hest fcrit: 

Sco qui spur d ofsa m vezzast standt, 
355 Uschea in cuort vainst eir tii gniandt 

Scrivaunt: 
Da quaista mudeda eau pur bain favaiva, 
Eir chi'la mort nu m fchinagiaiva. 
Sun leid, chie fun in gratia gnieu 



1) scbarl . ? 
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Cud Jefu Chrifto, lg Segner mieu. 

360 S® eir, chia eau veng a raf[s]uster, 
E chia Dieu vain lg paravis a m der. 
Alio veng eau cun tuots beos 
Saimper ad havair algretzchia et pos. 
Per grazchia, brichia chi'eau faja vengiant. 

365 Sun que he eau, 6 Dieu puf[s]ant, 

In teis fenchs mauns, 6 Dieu, arcumando 
Mi 9 orma, k quel chi in ho creo. 
A ti dimena, Christ, mieu Segner, 
Saja do faimper lod et honur. Amen. 
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Forlenati a Inraltis Raeli Cemmentarii Yitae et selecla Poemala. Geriae Raetorum 
apnd Andream Traiigotlam Otto. HDGGGHII1. 

[Poesias] 

XLV. 

ALIA, 

Rhythmis Oengadinis. 

In fiiergia, o Dieu, nun 'ns chiastiaer, 

La pearchia in ira nun druvaer; 

Cun guerras, cun grandas murias, 

Cun fams haest visito las Lias. 
5 Tia jUsta ira ais invidaeda, 

Sur nus traes 'Is pchios amnantaeda: 

Tieu maun la sgittr ho adruvG, 

E bgerras plauntas aterro. 

Ttt haest zercld, '1 god ais gnieu raer, 
10 Sen* tli voust, schi poust tuots pirantaer. 

Tieu maun havains sur nus sentieu, 

Haegiast cuntantezza ; o Segner Dieu. 

Bunia e balchia la tia ira, 

Tia pearchia da nus retira: 
15 Nuu intraer cun nus in giiidizi, 

Fo misericoargia e na giiistizia; 

Scha tu cuu nus voust faer radschun, 

Avaunt te nun po staer UngiUn, 

Nus havains to poich arguardd, 
20 E teis cummandamaints sblitto, 

Cuu mael pissaer, raael dir, mael faer, 

Et al tieu sench plaed contrastaer; 

Ratoromanischc Ckrestomathio VI. 1. 20 
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Scha ttt 'ns chastiast zieva 'Is pchios, 
Schi eschans pers e condemnos. 

25 Per tia gratia nns ruvaiu. 

B noassa spraunza in quella havain. 
Tieu saung per nus spans, tia moart 
Ais noas salUd e noas cuffoart. 
Dieu, sajast misericorgiaivel, 

30 Sajast gratins e buntadaivel, 
Ghia nus tia granda bnntaed 
Lodan in tuota aeternitaed. 

XLVI. 
ALIA. 

O Segner Dieu, m' guida e guvearna, 

E m' maina tiers la vita aeterna; 
35 Ttt m' haest cre6, spendrd* mantgnieu; 

Lud6 sajast, o Segner mieu. 

Agitida, ch' eau mieu dir e faer 

Tuot a tieu lod poassa indrizzaer, 
[p. 116] Te sul cun bun spiert aduraer, 

40 E te da tuot mieu cour amaer, 

Mieu debit via al proassem faer, 

E quell cun chiaritaed gittdaer. 

Paschainta 1' oarma cun tieu plaed; 

Al coarp do eir sia sandaed. 
45 M' parch i lira da tuot mael; la via 

Dal saltid maiua Y oarma mia; 

Fo ch'ella tia vusch saimper oda, 

F 1 frtttt da tia moart ch* la gioda. 

Artschaiva quella aint in '1 maun tieu, 
50 Cur ella s' sparta, o Segner Dieu. 

XXVII. 
Dieu, haegiast compaschiun, 
Succuorra cun remischiun ; 
Nus iminchia hura in '1 pchio crudaiu, 
Scha tieu gratius maun nun 'ns artain; 
55 Scha nus nun havain tieu agittd, 
Schi nun havain s part dal salud. 
In me saint eau la risch dal pchio; 
Al spiert la chiarn grand contrast fo. 
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II spiert dess redscher e vain redschieu, 

60 E dais affects chiarnaels vandschieu. 
Eau vez il bain e fatsch il mael; 
La chiarn voul saimper dominaer, 
Meis pissers dessen years ciel ir, 
Et our d' terra nun *s paun spartir; 

65 Els staun vi d' quaist muond arantds, 
Cun que s 1 mantuna pchios sur pchios. 
Mien cour per qne ais dnlur6; 
Dal psaunt dais pchios fich aggravo, 
O Dieu, tli sul '1 poust confortaer, 

70 Tia bnntaed '1 po surleivgiaer, 
Agilida ttt ; fo ch' al sanng tieu 
Laeva meis pchios, o Segner Dieu; 
M' do Un conr nott, renova in me 
II tieu sench spiert, arov eau te. 

75 Sainza te nun pudains Unguotta, 
Noassa natUra ais zuond curruotta. 
Do tli '1 yulair, do tU '1 savair, 
Do tli '1 pudair, dir, faer e crair, 
Que chi cummanda tieu sench plaed. 

80 Et n's parchiUra da mael e laed, 
Ch' nus vivan a ti, mouran in te, 
E vivan cun te saimpennae. 



20* 



Digitized by VjOOQLC 



CLAU THUNET VUOLP. 

Ilg ted da Glae Thueet Vnolp per fia chiara malger Anna Giargioeri da Porta. 

[p. 1] ILs did 8 ch'eug vif, eug ma nu'mblid 

Ilg ann e dy, chia Deis ha tut 
Mia mulger da vient da mai. 
O fuldUm grand a per la fai 1 )! 
5 VivU can ella nhaig eug fchi 
Quarant'e q natter -an 8 ; e pltt, 
Ses gia vaingk dids complidamaingt 
Gun contentez' abin amain t. 
[p. 2] Cun been fick bier: eir Un pa d'afch 

10 Chins ha tramifl nofl fenuger Vrafch. 
Nuo vain stuvti bier mUdar chifi 2 ), 

E bandonar la patriae 
La grand' fort una da la guerra 
Ins h& featfehads or' d'noffa terra. 
15 Stats effchn* ilg eifter peregrins: 

Pertot impro chiatta bun Vfchins: 
Aint in Turi : in Vinterthur: 3 ) 

Schafhufen: Fraurenfeld; ntruo. 
Qua'ns hau tuuts sli: fat bier dalgbain, 
20 Bier boen no d'eus redsflid havain. 
Deis rend a tots, els voalg pagi&r, 

Da guerr' ed auter mal oftfir. 
La fin fchi effch'no dcheu turn ads 4 ) 
A chias: Ebod darcheu fcatschads. 



1) Cun ella corapagna 1604 18. Marz. 

2) Anno 1620. S. 1621. fin 1625. Junio. 

3) 1623. 248. 25. 

4) Anno 1625, 1629. 
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[p. 3] 



[P- *] 



25 Retrats sl\ Zuoz: e ngiids ins fcanf, 
Ingiuo fervieug nhaig duns ans 1 ). 
Davo clamfi fun eug in Scuoll, 

Saimper tngtt paun, e ftatt faduoll. 
Qua faidefch ans vain man& via, 
30 Eir cun bier been, e fia fadia. 
La guerra dcheu temm'ins ha fat 2 ). 
Vain ftU havair Franzes, fudads 
Schuizers, Grifchuns da totta fort; 
Ilg eira priguel da la mort. 
35 Dabat eir bier cun Capucins 8 ) 

Cun ils da Meffa, mal dfai Vfchins. 
Dafort cb'lg' ais ftatt zund bier da far 

E crufch deck blera da portar. 
Pertot redsfu pretfeh ed hunur 
40 Dun e fcudtin, e bier amur. 
HuolTa l'hfi Deis tuutta da vent 

In tfchel pro ell, or daqnift mund. 
Quai ais dvantad ilg quindefch d' Jttlg, 
Dalg faidefch tfchient quaratott ann. 
45 Siilg faidefch d'Jtilg ais fepulida, 

Vn poevel grand qua'is comparlida 
Da Scuoll e Ftaun. A Deis fea laud 

Ch'ell lh'fi fpendrada nfche bant, 
Lh' & tuutta via enn chicendfcha mort: 
50 Seis cor fuo plain da dutfeh enffort, 
Siin Deis (la fpranza tott tfchantd: 

Quai cun fia bucca cuffeffS, 
SUn fia fin rendond stilg fpirt, 

Ch'lla ftengia sUn Deis tras ilg miert 
55 D'la paflion e da la mort 

Da Chrift: chia quai fea feis cuffort. 
Statta patiainta e bandufa 

In vit' e mort hunefta, prufa, 
Tema da Deis port a'n feis cor. 
60 SUn quai rumafa ferm tras or. 
Fidel' ais ella start' e dfai 



Jul. 



1) Anno 1630. 31. u. 32. 

2) 1634. 35. 38. 

3) Ab anno 1621 fin anno 1647. 
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Na grand amur porta* via mai. 
Mia chiafa tngti cun bier pifler 
Bain regulad': e'm fport hunur 
65 Apredgia gev'ella zuond gient, 
Oraua bier, da cor fuvent. 
Dalg bain alg pover ha'll eir fat 

Segud ch'U ha vys chialg magi' ais ftat. 
Bain vlgtt da fick dun, e fcudtin, 
70 Dell* almantanz nun ha ngittn 
O mamm' honnr nhaig eug da tai 

Ingio chia tti'fch ngUda cun mai, 
Schi fea ilg nom da Deis ludfi 
Ch'ell huoffa t'hfi ufche fpendrS. 
75 Chia priguels, temmas, ne la mort 
Nu la poun t6r via feis cuffort. 
La giaud' in tfchel la beadeufcha 

Chins amuoffa la credenfcha. 
La vit' seterna: aetern bain 
80 Ingiuo trifteza m£ nu vain. 
[p. 5] Cluerg' ed algrezchia e dalet 

Chi nun ha mend a, ne defett. 
Tig nom da Deis, quell fea luda 
Ilg qual fche bod ha tai fpendrfi. 
85 Da tia brick greva malatia 

Trais heiunas hafch tU chiatfcha via 
Dadaint la fponda da treis lett. 

Lhur' ais teis mai vot in dalet. 
Hg nom da Deis fea lada 
90 Quaift ai'lg davo ch'tti mUdefch chia. 
Vfi, mamma, va e fta pro Deis 

Chi t'ha fpendrfi tras ilg filg feis. 
VA, mamma, v& e fta pro Chrift 
Chi t'hfi fpendra, filg da Deis juft. 
95 Va, mamma, va, fta cu'lg fpirt faingk 

Quai ais d'tia crett' ilg drett guadaing. 
Vfi, mamma, va, eug bain t'cuvefch ; 
Cumbain chia bandona tu m' hafch 
Zund bod hofl' aint in meis velg dids 
100 Chi tras tia mort venngen implids, 
Cun laed e tant increflchantiim 
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Chi ma hagia pudtt vair Un, 
A fa fpartir d'fia compagnia. 
Impro la ftou eug raanar via, 
[p. 6] 105 Melg ch'eug mfi pofi: Deis ira cuffort 
EW dett na leda fin, 6 mort, 
Ch'eug in zacura pro tai veng 

AYnt in algrezchia; vit' astern. 
Chia no'n zacura poffn ins vair 
110 Infembl' aetern dalet giudair. 

Qnaift raim da lsed eng qui t'haig fat 
Cun quell mi amur nhaig declarad, 
Porta ch'eug t'haig et'port amuo 
Scha bain chia Deis ha fparty no. 
115 Chiara m'efch ftatta d'fund d'meis cor, 
Huoffa mias larmas cuorren or, 
Da mei8 duus oelgs giuo per la fatfcha, 

Deck lafl fun eir meis mas, e bratfcha: 
Ch'eug d* fcriver ftou ufche laffch&r 
120 Mi' amur nu pofi plti declarar. 
A Dieu, a Dieu, O mamma chiara: 

A Dieu, a Dieu, buna maffsera. 
A Dieu, a Dieu, chiara mullger 
Dulur e l®d faint in meis cor. 
125 A Dieu, a Dieu, o compagnia 

Co ma defi eug pUr manar via 
[p. 7 J Mia vita zainza tai'n quift mundP 

Per lffid meis cor im regua zund. 
Nicolaus Anthonius Vulp maritus defunctse moeftus fecit 17. Iulij 1648. 



Vna oration fidela per Una buna fin. 

TVotta meis dids, da juven gtt, 

Mia fpranz' in Deis nhaig faimper tngtt: 
E quell m'ha faimper perchlira, 

Or da tutt mal d'faimaingk fpendra 
5 A quell fea laud, glffirg' ed honor. 

Eug m'arcummand a quell da cor. 
Ch, 11' im voellga dar' na leda fin, 

Tras Iefum Chrift feis filg chiarin. 
Iefu Chiarin meis fpendradfir, 
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10 N'um laffchar ngir a tuorp e zngur. 
Alg Sathan mett', O Iefu, frain, 

Ch'ell ma n'um poffa chiutfchur ma. 
[p. 8) Mia cretta vcellges coffermar: 

Mi'orma ferma maingk far ftar 
15 Rantada ful via tai, o Deis; 

Chia tentamaints im gean or d'peis. 
Teis Anguels tli fa ngyr pro mai, 

Chi m' fetfchon eus la guard i a dfai. 
Chia Sathanas nun poffa pro, 
20 Am far dubit ngir ftilg davo. 
Stavel tli fa'm, e bain patiaint 

Bain cuffortd, d'or e dad' aint. 
Mantengia'm mia fcienzg* iudret 
Iufiua fulg pltt davo zuek. 
25 Teis fpirt ilg cor; teis plaed in bucca 
In mai ful s'appalainta tutte. 
Infin chia l'orma va da mai; 

Schi pilg' la lur* iu teis man dfai; 
Main la cun tai aint in Y algrezchia 
Chi dura faimper; brick* na pezza. 
Exauda mai, Iefu Chrift; 

Per mai' ndlira, e mort tU efch. 
Amen. 
Nicolaus Anthonius Vulpius Ecclefi® Scolienfis in patria Paftor, fecit 

Anno 1648. 
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PEIDAR BISIN. 

[Vers.] 
(Ineditum nach Ms. Slv.). 

[f. 2*] Dieu tuott pussaunt iu tschel saja 6t et fich ludo, 

Ch'el ho il poevel Grischum our zuott il giuff spandro. 
Voafs velgs b vus Grischums, quels haun stuvieu pigliaer 
Ledscbas da greif Signuors, ct strsett suott quell as st»r. 
5 Mo huofs' o chacrfs] Grischurns puadais vus ledschas f«r 
A Vus iftefs, et eir a-quellas faer salvser. 
chaer pajais Grischum, Dieu ho te fich amo, 
Perque Dieu nun smanchiaer, mo tegna quel ludo. 
Ama justi' et drett il pouver nlin chialchiser. 
10 Stima la libertaet; Dieu po quell a pigliaer. 

Dieu! yoeglias da mael noafs Engadin' hustser, 
E psesch prosperity ad ella saimper deer. 
Amen. 
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[f. 41*1 HESS CONFORTUS. 

Trammiss dalg Sigr. D. HULDRIC ALBERTIN, b. m. 

Per Oomio u Balandeda, a sia Chiarifsima et sconforteda Mamma 

DnaMARIA ALBERTIN A. 

(Nach Ischi I p. 15—16.) 

Vulais; per me Bed, b chaera Mamma mi a, 
Vub render tuott' alg Plaunt, Dolor e Fantasia? 
Vulais vu8, da cod tin, cridaer. e suspiraer, 
Culg fllim da larmas vus bagnaer, e vi' alguaer? 
5 na b na; schabain Dieu m' ho piglid da quia, 
Da Pain', e da Pecchio, e mno in gloria sia; 
Inu' eau huossa viv, slubgid da mel e laed, 
In glUerg* e beadentscha, in p6s, e claritaet. 
Fe anim, e lasche ilg doeli passaer via: 
10 Be6 e quel chi bod, in flur d' la vita sia; 

Sieu cuors finind, da qui, in gloria vain alvd, 
Laschand la vanitaet, da tuott ilg mael ppendro. 
Strett e perb *lg Chiamin, e pitsch[n]a fich la Porta; 
Plaina d 1 as tent e crusch, la quaell in gloria porta; 
15 M6, siilg davons, e co largezz' e claritaet; 
Craje a mi, chi hae prov6, e di vardaet. 
Cur Dieu m J vulett havair, schi fett el gnir aquia 
Un Aungel majestus, our dalla gloria sia, 

Chi daiva me piglaer, menaer, e compagnaer, 
20 Infin alg P6s aetern; que bod stuvett dvantaer. 
GlUschaintas selas el, e glttsch, chi splenduriva, 
Piglett, e gio da Cel, sco la sagetta, gniva, 

Cun majaestaet vestieu: cun vusch, chi me legrett, 
Benignamaint favland, a mi uschia dschett: 
25 Dieu, quel chi t h6 creb, hb me tramiis aquia, 
Ch' eau maina te in C61: ilg Cor et orma tia 
Dime da terr , in Cel, adozz', e vo gugent. 
Siand Un filg da Dieu, ne vair d' la mort spavent. 
[f. 42 a ] Subit, Una chialur sentind in V orma mia, 

30 Ftitt eau legrd, e dschett, b Dieu, che allegria! 



Goosle 
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Gugent vbig eau laschaer la marcia vanitaet 

Mien Dieu sguudaer, e' vair beaed' aeternitaet. 
Mien CondUtter menett me traes Una Vallaeda, 
Plaina da morta glieud, da d' ogni sort Brajaeda 
35 Velgs, Juvens e mezzanns, richs, pouvers, e pussaunts, 

Dscheauts, mellans, e nairins, chi eiran tuots sumgiaunts. 
Cur' eau, Chi quels havess mazzo; fett domandaeda, 
Gnit c6 la sblechia Mort, cun maels acompagnaeda, 

Horribels, infinits, chi faivan gran rumur: 
40 Da quels bUttett me tin a terra cun horrur: 
Stovett ad el laschaer la juvna Vita mia; 
Mo 1' Orma bod piglett mo Guid* in chttra sia: 

Menett quel' our d' la Vail, in loe bell ed inguael, 

Mettett ad ella sli tin Craunz Coelestiael. 
45 1/ ozett in 6t svoland, e giaiva cun spertezza, 
Pitt 6t adttna giand, in C61, sur tuott' ottezza, 

Infin ch'el in ilg IS delg P6s be6 rivett, 

E me a Jesu Christ, raieu Segner, consignett. 
Che Bain, che Claritaet, che Vuschs, che Allegria, 
50 Sentitt, oditt, vezzett dalungia Y Orma mia! 

Ingttn oelg hb que vis, oragla raae odieu, 

Da Glieud humauna, cor tingttn ho mae chiapieu. 
Aquo viv' huoss' ed eis, seternaraaing beeda, 
Mi' Orma, cun honnr, e gloria coronaeda. 
55 In terra possa' lg Corp, infin chi vain ilg di, 

Chia JESUS CHRISTUS vain eir Vus a mnaer aqui. 
Perche dime cridais? Pltibod, cun allegrezza, 
Nos Dieu lode, chi m' hb schantd in taunt 'ottezza 

E cura 'lg temp e no, ne po la Vita plti, 
60 Legrusamaing mori per gnir eir vus qui sli. 

[f. 42 b ] Triumf incunter la Mart. 

(Ineditum nach Ms. Bus. Vgl. 1—18 in Ischi I p. 12—14.) 

Mort che haesttt fatt? Mend la terr* in terra. 

Che hsestu guadagno cun me in quaista GuerraP 

Spartieu ilg Corp e 1' orma. In terr' hd quel vieu p6s 
In Cel triumfa 'lg Spiert, culs Aungels Beds. 
65 Christ mien Salvaeder, hS Te vitt' e supereeda, 

Pajand per mais Pecchios Te dalg Agualg spogliaeda, 
Fatt Te dvautaer tin Vsch e fin da tuott ilg mael 
Comenzamaint delg bain, e pSs Coelestiael. 
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[f. 25*] PLAUNT DOLORUS. 

Sopra la Mort 

DEL qud. ILLUSTRISS1MO 

Siprr. Govcrnatur 

JAN SAL1S. 

(Ineditum nach Ms. Bus. Vgl. 1—18 im Ischi I p. 12—14.) 

1. 

Ah! Vauitaet delg Muond! che eis la Vit' huraauna 
Honuors, ambitiun, ricchezza, gran pudair, 
Pomp, ot-savair, command, bellezza, bger havair? 

Que tuott eis tin Vapur Ftimett, e Tsclieja vauna. 

2. 

5 Sco debil Vaider vb; sco THerva secchia via; 

Sch'tin Seen e Soemm' e vaun; sco Flur gio croud a bod; 
Sco TOva cuorra praist; sco l'Ova s'perd' in ot; 
Sco la Sumbriva svaint ilg muond e pompa sia. 

3. 

Inn' e Ninive, taunt grand' e spaventusa! 
10 Inu' e Ig gran Colofs da Rhodo, ruin6 

Chiamels nouv — cient chiargand chi ftttt davent porto? 
Inn' e Babylon, taunt ferm 1 e gloriusa? 

4. 

Ilg Taimpel d'Efeso, stupor, e mtiravaglia 
Delg muond e quel chi fett Salomon lodd, 
15 Inu' sun els? Inu e Nimrod gran Sod6? 
Inu' hb, Babilon, ta Tuorr sia mtiraglia? 
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5. 
[f. 25 b ] Da Roma la splendur, ilg mnond chi dominaiva, 
Sieu Poevel, sa Grandezz' ed otter da stupir, 
In terra giescha fick, ed ho stovieu perir, 
20 Invit, setern, e mae miidaivel chi paraiva. 

6. 
Carthago, als Romauns taunt loeng chi contrastaiva; 

Athen, stupur delg muond, taunt per savair mofsaer; 

Sagunt, chi, per salvaer sa fe, s'ho fatta sfaer; 
Corinthus eir; e gio, chi Roma timentaiva. 

7. 
25 Quel Faron indtirieu, cun la superbia sia; 

Sennecherib potent, da tuotts, in terra, tmieu; 
Nebucadnezar grand, d'tingtin ma sto vandschieu; 
Nun sune della Mort ieus per la largia via? 

8. 
David, da Dieu cernieu, chi taunt ad plaschaiva; 
30 Quel Salomon famus, rick, sabbi, e pufsaunt, 

E quels chi 7 Is sun segieus, u eir pafsds avaunt; 
Sun morts: da Mort tingtin els liberaer pudaiva. 

9. 
Inu' e '1 grand Afsuer, cun tuott la forza sia? 
Grand Alexander ho '1 pudieu da fatt duraer? 
35 Julius Caesar ho stuvieu eir el crudaer: 

Pompejus, grand Romaun, passet eir el da quia. 

10. 
Quels spaventufs Gigants, nun sun els ieus in terra? 
Methusalem, quel Velg, ftitt eir da vent alv6: 
Samson, d' Ungttn vandschieu, d' la mort fUtt supero, 
40 Absalon, ilg plli bell, peritt in greiva guerra. 

11. 
[f. 26*] Croesus quel rick Monarch: Crassus, chi taunt havaiva: 
Annibal, grand sod6: Camillas virttius: 
Fabrici, taunt fidel: Grand Carlo taunt famus, 
Sun morts. Aristotel e mort chi taunt savaiva. 
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12. 
45 Mo cbe? Havain nus bsceng da d' ir daloentsch da quia, 
Exaimpels per chiataer? na, in mttnchia — di, 
Metta Dieu quels a nus a vaunt noss oelgs a qui, 
Per seng, u da bontaet, u eir dell' ira si a. 

13. 
Un seng ho Dieu a nus d' la senchia leggia sia; 
50 Signor Governatour JAN SALIS; miss a vaunt, 

Levand vi 1' allegrezz' e" 'ns dand dolur e plaunt. 
Ah! doeli, laed, horrar, grammezz' e gran fadia! 

14. 
Vuless, d* Un tael sogget noebel, qualchiossa scriver, 
Scha' lg doeli concedess; comenzamaint e fin 
55 Sch'eau qui chiatter savefs, u' vefs qualcke indschin 
D meditar concett, chi fus qui deng da viver. 

15. 
Dair Una vart veng eau tmento dalla Grandezza, 
Da que chi fufs da dir, e debil mieu savair: 
Da T otra voul V Amur, da doeli, verfs havair. 
60 L' Amur, tiraur vandschand, sustain mia deblezza. 

16. 

Splendur daiv' alg barmoer la noebla Slatta sia 
La Pietaet dels velgs, fitaeda cuu virtlit, 
Bun Nom, e dignitaet, chi Is eira larg 'e schtitt; 

A nos Pajais honur, confort, ed allegria. 

17. 
65 Da t»r hundraivla Glieud, e Slatta generusa, 

Naschieu 'lg barmoer; mofs6 fUtt a cognuoscher Dieu; 
Cun bun Costlims dliso cu lg latt quels aint bavieu 
D' la Mamma, pe lg far gnir persuna Virttiusa. 

18. 
[f. 26 b ] Alg stUdi applichio, aqui ed eir stilg eister, 

70 D* Ingeni fio e prompt, progrefs ho '1 hagieu fatt 

Da gran stupur, ilg Nom portand ed atts delg Tatt, 
In Pleds e Fatts valent, adogni cas adeister. 
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19. 
Da bgerrs Linguags perit, zuond belg el discoriva 
Da Dieu, e fatts divins, sco 'lg Plaed da Dieu main' our; 
75 Can fondamaint; ligiand, a boucch' eir our da d' our; 
Cun gravitaet, bening, cun spiert e tschira vira. 

20. 
Da fatts secrets, st upends, d'la gran mamma Natlira 
Eir el perit: in Dretts e Leggias; cun cofsalg, 
Canonics e Civile, chi eir' ad el paralg, 
80 Da discofrir cun plaed s, u metter in scrittura. 

21. 
Da '1 Muond e sias Parts, sieu Regimaint, e terras 

Havaiv' el tael savair, cbi faiva miiravglaer ; 

Sa ch'el per tubtt fus sto savaiv' el ragionaer, 
Da 'lg Efser d' ogni Stat, da Lyas, Paschs, e Guerras. 

22. 
85 Siand delg Stttdi gnieu ad Arts in grand' ottezza 
Cu 'lg stttdi vulett el las Armas compagnser, 
Cbi soula grand ilg bom in terra faer dvantaer; 
Quellas bo '1 a druaer imprains cun addestrezza. 

23. 
Suott Officials valents, in nofs ed eistras terras 
90 Da bun sod 6 lg mastir pigliett el aint atts; 

Discuorrer bain savair', ed eir mofsser ils fatts, 
In muostr' attacs, cufsalgs, afsalts, combatts e guerras. 

24. 
A poch, a poch, d'Hunuors sfi lg combel el montaiva; 
Bain-deng Mastrael flitt el, in sieu comcen, cerrieu; 
95 Legations da quel, cun lod' gieu e complieu. 

Cb'e 1' vaiva grand da gnir, Scodttn inclir pudaiva. 

25. 

[f. 27*] Da Spagna 'lg Grand Monarch: sentind la fama sia; 
Sieu Capitani 'lg fett; a quel bo 1 gieu servieu 
Cun rieltaet e lod e fama bur' obtegnieu, 
100 Infin cbia 'Is duos Monarchs fadscbettan pescb e lya. 
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26. 
Mo siand gnieu 'lg destin d' la Majestaet divina 

Rivett el sulg plttot scalim da grand' honur. 

Gniand fatt traes mezs hagieus, amur eir e favor, 
Merit Goveruatur da tuott la Val-Tellina. 

27. 

105 Can lod e cun honur, la Rob' ad el creschaiva; 
Vezzaiva claer ogn' tin ch' el eira benedien, 
Stin orma, Corp e Bains delg Segner favorien; 
Ilg quel el, Bains delg muond indrett druant; timaiva. 

28. 
Uschieu eir* el duantd da 'Is prUms da nofsa terra, 
110 Da Rob' honur pudair; amd e reverieu, 

A qui ed eir uttro, inu* el futt contschieu, 
Da Hatta, Diguitaet, Honur e fama bgerra, 

29. 
Mo che? Defs qui pudair la debla penna mia 
D'iin tsel nosbel sogctt, sco chi tuchiefs favlser? 
115 Homerus u Virgil stovefsen sli alvaer, 
Per celebrser indrett la gran Persuna sia. 

30. 
Un tsel loda bel Horn ho pers nofs* Iugadiua; 

Taunt Bain ho 'lg Segner Dieu davent da nus alvo; 
Da taunt thesor ho nus la grimma mort privo 
120 Uschieu, da gnir nd tiers la fin delg horn ladina. 

31. 

Critain dimseua tuotts, plandschain chiot stresuna, 
Plandschain, mo brick ilg mort, mo 'lg dan da nus vivaints 
Chi qui vivain in pchid, in painas e tormaints; 

Siand la vita qui stented e pochia buna. 

32. 
[f. 27 b ] Cridain nus Predgiaduors, Un horn chi incligiaiva 
Ilg Plaed da dieu indrett, devot, religius 
Cun pleds e fatts; palg Nom e Pladda Dieu zelus, 
Chi delg Offici nos respett e chttr' havaiva. 
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33. 
Cride vub Magistrats, delg stsedi vos 1' hundrentscha * 

130 Civil e Criminal Statlit vos pro tact ur; 

Bstignufs e Porestirs, vos schtitt e defensur; 
L'honur da nofs cofalg, sogett da gran pradentscha. 

34. 
Suspira, crid' e plaudsch' 6 Ingadina mia 

In Paesch, tin bun Cnfsglir; in Guerr' tin bun Sod6; 
135 Dels pouvers bap bening, dels orfens Avuo; 

Da nos Pajais 1' hundreutsch , ; uttrb ed eir aquia. 

35. 
Cridain per 6 cun moed brick sco la Pajania, 
Mo sco fidels da Dieu, chi spraunza sgtir havaiu, 
E zieva quaista vit' tin ottra cert crajaiu; 
140 Siand la mort da tuott ilg inuond taxaeda via. 

46. 
Christ lib cun sia mort destrtitt la mort seterna; 

Ruott sieu Agualg; vandschand gioquella travundieu; 

Da temma nus spendrd; sa gratia stab i lieu. 
Ungtin nu' ns po spartir da d' el, chi nus goverua. 

37. 
145 Dels Jtists eis, avaunt Dieu, la mort fick pretieusa; 
In vit' e mort eis el bening e gratius. 
Morind gnins largs da lg raeel; da Satan malitius, 
Da tuott pecchid, da cuolp' e paina dolorosa. 

38. 
Da tentamaints delg muond, da nofsa gran deblezza 
150 Alg vair Fidel e sgtir la mo art tin Soenn e PSs; 
Un tisch alg Bain aetern, tals Aungels e Beds, 
Tiers Christo, fin delg plaunt e capo tY allegrezza. 

39. 
[f. 28*] Che bandunains morind? La Vita cuort* vauna. 

Ilg Maungiel chia laschain, pro Dieu pusfaunt refer. 
155 Mo per pudair uschieu, murir, stou tin guard er 
Da crair in Jesum Christ, cun cor et orma sauna; 

RitoromAnische Chrestomatfaie VI. 1. 21 
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40. 
Da fer indrett vivand la Conscientia sia 
Inters da salvaer; sieu Segner da spettser, 
Sco Cittadin delg eel; sun 1' hura s } impifsaer 
160 Da fia Mort; giuuehir delg Muord la noscha Via. 

41. 
Pifseer in tuotts seifs fatts, la Fin e spaventnsa 

Trombetta, chi da eel, horrend vain a sonaer; 

Sieu Spirt in maun da Dieu, cun fe, recommandser. 
Sieu Ohio ozzand spettaer la Chissa gloriusa. 

42. 

165 Ilg Muond indrett druvaer, dendett chi pafsa via; 

Bun Norn da consalvaer, chi eis tin grand thesor, 
Plti pretius co tuott ilg Muond, Argient ed or; 
Chtiraer na dick ilg Corp, mo eir 1' Ormetta sia. 

43. 

Signur Govern ad ur uschia qui vivaiva; 
170 Per que eis el be6, in Jesu Christo, mort. 

Constant, nun — strameutd plain d' anim e confort 
Tra3s Christ ilg Pos aetern obtgnieu ch* el eir spettaiva. 

44. 
Mo plaun pudefs quidir Y Invilgia scuvidusa, 
Nun ho 'lg Barmoer hagieu pechias e mancamaiuts? 
175 Nun sun ils fatts da tuotts notabels e ennschaints? 
Che va38t dimaena fand lodeda vantagiusa. 

45. 
Mo Til ; chi dist uschieu ; t' impaifs' e ponderescha 
La sort da tuott la glieud in ilg pecchid naschains 
In quel vivains; pecchid in minchia-di fadschaius. 
180 Ilg bain nun ais in nus, ilg mael prsedomiuscha. 

46. 
[f. 28 b ] Sainza pecchifl tingtin ma? ftitt, sar6 ; ne viva 

Quel Sench ho sainza pchid tingtin aqui vivieu? 
E voust blasma3r tin horn chi vefs qual pooch* hagieu, 
Traunter la gran Virttit, in el chi splenduriva. 
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47. 

185 Chiaev' onr imprum la Tref, chi ']g odg tieu sorv' e dauna, 

La Bttsch' al* hur tir' our dalg delg Profsim tieu, 

Da fser a vuond' h6 qui ogn' un culg efser sieu, 

Dieu sul cognuoscha 'Is cors, absolv' ed eir condanna. 

48. 
Pudefs eir il malin da *lg Cfts* vair allegrezza 
190 Da buna glieud, mo v» a quel chi ho dallet 

Dalg mael delg Profsim sieu; Dieu po mtida daudett, 
Trammetter eir ad el plaunt, dceli e tristezza. 

49. 
Quaist e, Signuors Patruns; ilg frtitt de la penna mia, 
Per Merrit delg Barmcer, mieu oblig e Confort 
195 Da vol 8a uoebla Chises' Avis e bun Record 

Da quel chi nuu, u eir saraun da quind' r in via. 

50. 
Dieu Vus consalv* in pasch, perchlir' e benedescha 
Cun que chia chiaer havais; glieud, roba, chises e bain 
Cresckainta Dieu, fand Vus da f ia gratia plains, 
200 Chia 'lg SALISOH verd, dalg eel bain coltivS, florescha. 

51. 

In terra Dieu pufsaunt nus qui redsch' e governs; 
Defenda nos Pajais da tuots sguardins e dans, 
E cur saraun delg Cuors da nofsa Vita 'Is Anns 

Finieus, maina nus Dieu in beadentsch' seterna. 
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CatecMsem da ckfanter Ires Peidar Bfifiii, Stanao in Tari, MBCLIXIV. 

[p. 3] CHi voul gnir falv, in eel be6, 

Stou' vair la vaira Cretta: 

Da quella ftou el gnir guidd, 

Per ir la Via dretta: 
5 Chi nun li6 quell' eis afforvfl, 

V6 in errur, vaiu coudann6; 

Quaift' eis la dretta Cretta. 

2. Ilg vair con fort d'tin Chriftiaun, 

In mort & vita fia, 
10 Eis, Chi a Dieu lg' h5 in fieu bun maun; 

Et cur' el ftou da quia, 

Chia Dieu, trees gratia, vain alg daer 

La vit* astern', e lg' faer haevdaer, 

Cun el, in beadentfcha. 
15 3. Que h6 Dieu impromifs da ns' daer, 

In la Saenchia Scrittttra, 

Ch 1 e fieu faench Plaed, e muoffa claer, 

Ed in aeternuin diira. 

Quel haun fcritt, trees daer aint da Dieu, 
20 lis faenchs Profets, alg paevel fieu, 

Euangelifts, Apoftels. 

4. Quel Plaed da Dieu e zuond perfett, 
[p. 4] Muoffa la Cretta tuotta : 

Guards, fcha ttt vonft faer indrett, 
25 Nun metter tiers Unguotta: 
Unguotta nun piglser davent: 
Dieu fmaladefcha, cun fpavent, 
Chi fieu Plaed violefcha. 

5. Tuott que chi muoffa lg' Plaed da Dieu, 
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30 Vain comprains, iu coutfchSntfcha, 

I. In ils Cnmmandamaints da Dieu; 

II. Alnur' in la Credentfcha; 

III. In V Oratinn c'h6 Chrift mofft; 

IV. N'ils Sacramaints ch' 1 h& aint fchanto, 
35 Saench Battaifem e Techaina. 

I. 6. Che eis la Leggia da nos Dieu? 

Ell 1 eis Una Dottrina, 

Ch' el h6 'gieu d6 alg poevel fieu, 

Cuu fia vufcb divina, 
40 In TcBvlas d' crapp, cun mttd tremend 

Fob, tuns, tremblaer, e grand fpavent, 

Chia tuott znond fick timaiva. 

7. La muoffa, ch'un defs Dieu ameer, 

Plu fick c5 chiofs' tingUna, 
45 Cun orm', e cour, cun dir, e fer, 
[p. 5] Saintza fosdset alchtina: 

Ch'un defs araaer ilg Proffem fieu, 

Be fco fesvefs, permur da Dieu: 

La furam' eis que d'la Leggia. 
50 8. Chi falva ojue perfettamaint, 

Survain 1 'stern a vita: 

Chi tuott nun falva ftrettamaint, 

Condanna Dieu, cun gritta, 

Sa Legg' ufchieu comaiutza Dieu: 
55 Eau fun ilg Dieu e Segner tieu, 

Chi t'hce ran6 our d'Aegypto. 

9. Vonl dir, puvel mieu am6, 
Cunte hae eau fatt lija, 

Et' hee fpendrd, cun maun alvd, 
60 Our dTuott la tyrannia, 

Our dTuott ilg giuf d'JSgypto grand, 
Per tael fchi taidla mieu cummand, 
Et fo la voBglia mia. 

10. Que chia Dieu h5 fieu pttvel mud 
65 Our dTuott la tyrannia, 

H5 Jefum Chriftum figtird, 

Et la fpendraunza fia, 

Ilg quel h& feis fidels fpendrd 

Our dTuott la mort, infiern, pecchid, 
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[p. 6] 70 Et forza delg Diavel. 

It. Haun tsevlas Commandamaints 
Duos, la Prim' e Secuonda. 
La Prim' h6 q natter Schantainaints, 
E muoffa uus, avuonda, 
75 Dieu a tiraair ed' obedir: 

M6 Pottr' hd se^s, muofs a fervir, 
Et ad amaer ilg Proffem. 

1. 12. Per ilg fulett, puffaant, vair Diou 
(Dieu que iu prttm commanda) 

80 Cognuofcher deft ilg Segner tieu, 

E quel, cud cretta granda, 

Amaer, ed in agut clamaer, 

Lodaer, pe 1g bain & ingratiaer, 

Metter sun el fid aim za. 
85 13. Nun crair, fperser, ne adoraer, 

In Creattir' ttnguna; 

Da lg' ftri amain t ed inchiantser, 

Sgrifchur haegiaft adtina: 

lis Atheifts deftli guinchir, 
90 A Dieu fulett indrett fervir: 

Us morts lafcha chia pdffan. 

2. 14. Un invifibel Spiert e Dieu, 
Sainza fin, temp, imsttra, 

[p. 7] Per que fcbi voul el gnir fervieu, 

95 Brick fed 'na creatttra, 

Mo in ilg fpiert, e cun vardaet, 
Sco chi commanda lieu faench plaed: 
Chi fo que benedefck'el. 

15. Schi guard* e Dieu nun praefeuter 
100 Cun unqualcbe figura; 

Imaegnas eir, per aduraer, 
D'ttngUna creattira 
Nun faer; zelus e Dieu puffaunt; 
Chiaftia te, e tieu infaunt, 
105 Ta terz' e quarta slatta. 

16. Dieu voul ilg poevel fieu moffaer 
Culg* Plaed e Leggia fia; 

Brick cun Idols intraguidaer, 
Chi muoffan la bufchia; 
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110 Sun fatts da glieud; Unguotta faun; 

Vair, ir, udir, palpaer nun paun, 

Nun OBsman ne favellan. 

3. 17. Da lg' Nom e Plaed da nos Signur, 

E da las ouvras Has 
115 Favell indrett o cun honur, 

E loda fias viae: 

Quel libramaing deft coufeffaer, 
[p. 8] Cun dir e faer aduna. 

18. Hg nom da Dieu nun furdrover, 
120 (Schigloe el te cbiaftia) 

Cun vaun u foffamaing gUraer, 
U fpergttraer aquia, 
Cun tegner fuott, u cun fnejer, 
llg Vair, finaer, u incbiantaer, 
125 U eir in ottras guifas. 

19. Scha lg' Magiftrat, u lg 'lod da Dieu 
(Sco que foventz grattagia) 

U ilg faltid delg prof fern tieu; 
Un Sarramaint aggragia; 
130 Scbi pouft gUraer, pe 'lg nom da Dieu, 
Sco als fidels, iu ilg Plaed fieu, 
Nos Dieu e Bap commanda. 

20. Mo guarda bain, e nun gUraer 
Pe 'lg nom da CreatUras, 

135 Per Saencbs, per terra, c§l, u maer; 

Dieu, in Has ScrittUras, 

Voul traes fieu nom ch'Un defs guraer: 

M5 trs3s la CreatUras, clser, 

Ilg GiUramaint (command 'el, 
140 4. 21. Stilg di delg Pos deft baudunaer 

Lavur delg coarp fcodtina; 
[p. 9] Servir a Dieu; fieu Plaed tadlaer; 

Seifs Sacramaint8 aduua 

Druaer; fieu Nom lodaer ttfaer 
145 La cbiaritaet; e t f impiffaer 

Ilg P6s e glUerg* aeterna. 

22. Pofs* eir da lg' pchid e tuott mael faer, 

Da las ouvras chiarnaelas, 

Surbaiver, furmaglaer, giovaer, 
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150 Saltaer, ed ouvras taelas, 

Schi da tuott que chi lg* lod da Dieu 

P6 ftraviaer, tl lg' sal lid tieu, 

U ilg Diviu fervezzen. 

23. A Dieu fidet, fuprem patrun, 

155 Dae ft faer firos e feiftas; 

E brick ad Aung'l u Saeuch alchtin, 

U ad humaunas feiftas. 

Ig Sabbath e fulett da Dieu, 

Sco chi ammuoffa lg' faeuch Plaed fien: 

160 Ad el dimaena fir a. 

5. 24. Traes Bab e Mamm' inclegia Dieu 
(Quels el difch ch'tin hunura) 

Eir Serviaints delg faench Plaed fieu, 
Superiuors, alhura 

165 Magifter, eir ed Avu6s 
[p. 10] Quels chi nus gitidan, in tuotts gr6s, 

Et faun per nus fadia. 
25. Quels honorains, fcha recontschains 
Ilg bain chia ns' faun aquia, 

170 (Vis reverir, amaer, giUdaer 
In lur bfoeng & fadia, 
Cu'ls obedir, qui per giodair 
Profperitaet, e poffidair 
Atfcho la vit* aeterna. 

175 26. A tels defs fchi gnir obedieu, 
(Sch'els gib greiv commandeffan) 
In que cb'e jttft, e cbi voul Dieu: 
Mb cunter Dieu fcha gieffan, 
Alhur' eis Un culpaunt plti bod 

180 Da d'obedir alg Bap fii 6t, 
C5 alia glieud humauna. 

6. 27. Defender deft ilg proffem tieu. 
Cun tuott la forza tia; 

La Vit' e tuott ilg effer fieu 
185 Da mael e da fadia 

Hoafta, fcotti haveft gugeut 
Ch'tin otter fefs a ti, daveut 
Bandefch' un' orma f6fla, 
28. UcgUu cu'lg fatt nun ammazzaer, 
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[p. 11] 190 Un gUn eir nun offender 

Can ir', invilg', u mael favlaer, 
U mael per bain cun render; 
Cun melvnglentfch', u ftraviaer 
Alchtin da fieu falUt; Dieu claer. 

195 Que tuott noron' homicidi. 

29. Ad Un PrivS fcummanda Dieu 
Da nun mazzaer cun fpaeda: 
Alg Magiftrat, da Dieu tfchernieu, 
Eis mb la Spaeda daeda, 

200 II 8 mael-falfchaunts per chiaftier, 

Mb 'Is prUfs e buns per fchirraagiaer : 
Da Dieu hoi quella forza. 

7. 30. Ilg adulteri, pittan&ug, 
Inceft, svergugnaria, 

205 Tuott della chiarn meluett brudgoeog, 

In tuott la vita tia, 

In plffid8 ; coftUms, baivr e mangiaer 

FUgia, cun tuott que ch'iuvidaer 

Pbte alg adulteri. 
210 31. Per fcunter, viv' in fan tit set, 

(Perche nos Dieu lg' cour vezza) 

In h on eft set, e chiaftitaet, 

Sobrietaet, prufezza, 
[p. 12] Intuott ta vit', e fiigia lg' pchifi, 

215 Taunt fcha tUeft accompagnd, 

Sco eir Hand tU liber, 

8. 32. Nun invulaer aver tarn aint; 
Ne fir frdd ed tiftra 

Flig avaritia, fa'ft containt; 
220 Ta pais' e ti' imftra 

Sa jUfta; mae lafchaint nu ftaer; 

Ilg tieu maelnUtzamaing nu sfaer, 

Scha na efttt Un laeder. 

33. La Roba c'hb ilg proffem tieu ; 
225 Cun fe e cun juTtia, 

Defend', e, zieva lg' pudair tieu, 

Lavur', e fo fadia, 

Per pudair primb a ti tVefs, 

Alhur' eir, cura bfcBng fadfches, 
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230 Alg proffim tieu fuccuorrer. 

9. 34. Foffa perdtitta mae nun daer, 
Mo fugia la manfoegna, 
Da tuottas foarts, e nun dir mael 
(Scha Dieu vouft tu chi fcegna) 

235 Alg profTem ten, ne quel finorvaer; 
Ne lg' jlidichiser, ne otter faer 
L'honur Ha chi noufcha. 
35. M6 faimper, ed auant fcodlin 
[p. 13] Confers' e di ilg vaira, 

240 Sainza fmarrir, ne tmair fingiin, 
In chioffes delg dauaira: 
Defenda lg' nom, fam, & honur 
Delg proffim tieu, da main dlionur; 
Mautainsf innocentia. 

245 10. 36. La Rob' e duns delg proffim tieu, 
Chia Dieu ad el cuvefcba, 
Nun giavtifchaer in ilg cour tieu; 
Tuott bain ad el cuvefcha: 
Nun inviglier Ungtin chi ho 

250 Profperitaet per che que fb 
Hg fcuvidfis Diavel. 

37. Ilg muond dick que ch'eis our da d' our 
Guard' e confiderefcha: 

Mo Dieu quel guard' eir aint ilg' cour, 
255 Quel cerch' e perfcrutefcha; 

Voul chia quel faja nett ptirgio, 
Saench, prus, fincfrr perfett, tempro 
Cun Chiaritaet delg proffem. 

38. Chi pb que tuott indrett falvaer? 
260 tJngUn; la forzan's maunchia: 

Tuotts' vain pecchi6, cun dir e faer, 
Enun pudain ne aunchia, 
[p. 14] Da nus iftefs, ilg bain piffaer, 

Tafchair da lg faer, il da d'amaer 
265 Indrett Dieu ed ilg profTem. 

39. Perche? Ns' h6 forfa Dieu cre6s 
Maels, u cun injuftia? 

O na Dieu n's vaiva belg fittos, 
Cun fantitaet, jtiftia, 
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270 A IV imsegna, per pud air 

Salvaer fa legg', alhur, giudair 

La beadentfch' aeterna. 

40. Sen' innuonder vain nos manchiamaint 

Chi nus ufchieu condanna? 
275 Onr dalg fall & furpaffamaint 

Da nos prim Bap e Mamma, 

In paradis; trass quel e tuott 

Noafs effer guaft nofch e corruott, 

Ch'ilg' pchio* nafchains ed efcbens. 
280 41. Che vains dimaena merito? 

Qui painas temporaelas ; 

La mort, chi eis ilg foud delg pchio; 

Eir painas aeternslas; 

Dieu fmaledefch' horribelmaint 
285 Quel chi nun falva ftrettamaint, 

In tuott, la Leggia fia. 
[p. 15] 42. Neir ils pltt faenchs num paun falvser 

Tuott que chia Dieu com man da, 

Pchland els foventz, cun dir e fwr 
290 Ilg mael chia Dieu fcommanda: 

M6 que brick traes malitzch' els faun, 

M6 trees deblezza della chi am, 

Sco muoffan lur exaimpels. 

48. Perche dimaena ns'hb Dieu deer 
295 Vulieu la Leggia fia, 

Nun la pudant UngUn falvaer? 

A fin chia nus ufchia 

Our d'Eva nofs grands falls e pchids 

Cuntfchand e gniand humilios, 
300 Culpaunts a Dieu nus rendan. 

44. Schi dim, Che eis dimae 'lg pecchi6 
Chi eis ufchieu nofchaivel? 

Pecchid e tuott aque chi s'fo, 
Da Glieut, e dalg Diavel, 
305 Cunter la Legg' e plaed da Dieu, 
Interlafchand ilg command lieu, 
E fand que ch'el fcummanda. 

45. Pudand la Legg' iiugtin falvaer, 
Chi fpendra nus da quella? 
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310 Nos Segner Jefus Cb rift us chiser, 
[p. 16] Chi u's vain, in la novella 

Delg Euangeli, clser motto. 
E cun la vaira Febratsch6, 
Sco ns'muoffa la Credent fcha. 
315 II. 46. In quaunt as Parts vain gio partieu 
Dimsena la Credent fcha? 

1. In Trais. Da *lg Bap, chi ns' h6 vulieu. 
Creaer a fa furagentfcha: 

2. Dauart ilg Filg, chi ns'hb fpeudrds: 
320 3. E da lg'famch Spiert, fantifichios 

E renov6s chi ns' tegua. 
I. 47. La prima Part nns muoffa claer 
Chia Dieu, cun fa puffaunza, 
Ilg C61, la Terr', ed eir ilg Maar, 
325 Que ch'eis, ed h6 fiiftauntza, 
E vain aint in aquels chiatto; 
Pnffauntamaing haegia creo, 
Sulett, znond oar d 'Unguotta, 

48. Eir chia que tuott Dieu aetemael 
330 Govem'o bain mantegna, 

Sa grand u pitfchen, bain u mael, 
(M6 jlift contfchieu ch'el vegna) 
Chia faintza fieu divin vulair, 
Daer tiers, command, u grand pudair, 
[p. 17 1 335 Duantaer nun poafs' Unguotta. 

49. Chia Dieu, uos Bap fick 6t lodo, 
Our d'fpUra gratia fia, 

In Jefu Chrift, fieu filg amd, 
Cu nus ha3gia fatt lija, 
340 E nus tfchernieus e fu piglids, 
Per feifs infaunts, pens* faer beos, 
Auntz co ceraer Unguotta. 

50. Dieu eis Un Spiert omnipotaint, 
iEtern-ed invifibel, 

345 Jtlft, faeuch, tuott bun, per tuott prafaint, 
Gratius, incomprenfibel ; 
Ch'e ft6 vivauut, eis huofs* e vain 
Ad offer faimpr', authur delg bain, 
Tuott fabbi, nun mUdaivel. 
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350 51 Un Dien fulett a ns' vain moflfc, 

Quel Dien fulett adura: 

Quel eis chi hb ufchieu favlS, 

(Vuland cb'tin el adura: 

Eau fun ilg prtim, fun faimper ft6, 
355 £ lg' plU Davous, nun veng mttdo: 

Our dvart me dieu nu s'cbiatta. 

52. Cert tin fulett puflaunt Dieu ais, 
U Una ful' Effentia: 

[p. 18] Mb in quell a Perfunas trais 

360 (0 6t' intelligentia!) 

Sun, Bap, Filg, e Spiert, Saencb, unieus, 
Disferentios, mb brick fpartieus, 
D'inguel* bonur e gloria. 

53. Cbe ais dimsena, Crair in Dieu? 
365 Brich dick crair, ch'tin Dieu faja; 

Stant ch'eir ilg Satan fmaledieu, 

Trembland perb, que craja: 

Mb lg' e, a Dieu, da cour s' fidaer, 

Ilg obedir, timair, amser, 
370 E s'tgnair vi d* fa gratia. 

2. 54. Jefus in Plaed Hebreer ais 

E voul dir tin Salvager: 

Jefus dimaena fb palais, 

Ch'el faja nos Spendraeder, 
375 Cbi hb fpendrds, e liberds 

Our d'fuott la moart, infiern e pchids, 

E fortza delg Diavel. 

55. Ilg Plaed Grsec Chriftus quel voul dir 

Undfchieu, e belg declaera, 
380 Cbia fcb n'ilg Velg Teftamaint gnir 

Sulaivn' undfcbieus cun oeli, 

lis Raigs, Profets, & Sacerd6ts, 
[p. 19] Siaud in gros e ftsedis 6ts, 

Sco muoffa la Scrittura. 
385 56. Ufcbieu, cbia Chrift fa nos Profet, 

Chi lg' Vaira difcb e muoffa: 

Nos SacerdCt, cbi bb offert 

Se fvefs per nus, ed huoffa 

Rouva per nus: nos Raig dVardaet, 
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390 Chi ns' redfcha, cun lieu fpiert e plaed, 
E db' main' in fia gloria. 

57. Nns Filgs da Dieu gnin bain nomnds 
Sco muoffa la Scrittttra, 

Perb per gratia fii pigli6s: 
395 M6 Chriftus, da nattira, 

E lg' ful, aetern, vair Filg da Dieu, 
Inguael alg Bap, 6t-benedieu, 
Chi ns' fb feis con heart aevels. 

58. Chriftus nos Segner vain noranG, 
400 E que zuoud appuflaivel; 

Our d'fuott la mort, infiern, e pchi6, 
E fortza delg Diavel 
Ho 1 nus compros e liberds, 
Brich cun argient, 6r, u thefors, 
405 Mb cun fieu faung coftaivel. 

59. Chriftus vair Dieu e faimper ft6, 
[p. 20] Ed in aeternum dlira: 

Mb a fieu temp' e Y Horn duantd, 
Contr' e fur la natttra, 
410 Aint in Maria concepieu, 

Dalg Spiert da Dieu, alhur nafchieu 
Our d'ttna Juvintzchella. 

60. Sco in ilg Horn qui vain chiatt6 
L'orma cu'lg corp unida: 

415 Ufchieu eis eir in Chrift duantS 
Uniun nun-fpartida 
Da Dieu ed Horn, human itaet 
Unida cun Divinsed, 
Mo dick Una Perfuna. 

420 61. Vair Dieu hb el effer ftuieu, 
La Paina per fufteguer 
Da nos pechid fun ilg corp fieu; 
Per domefchaer e vaindfcher 
Satan, iufiern, mort, e fputtaer 

425 Chi6 della Serp, e ns' conquiftoer 
DarchiS la vit' aeterna. 
62. Vair Horn hb el ftuieu duantcer, 
Perche Dieu jUft vulaiva, 
Ch'la Chiarn pe'lg pchio daiva pajasr, 
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430 Chi fatt ilg pchio* havaiva: 
[p. 21] Chriftna dimaen' hb ftt piglo 

La Chiarn delg Horn, c'havaiva pchio, 
Pero fantifichiseda. 

63. Chrift da Pilat, injUft Maftro. 
435 Alia moart temporaela 

Fiitt condann6, per nos pechid, 
Accib ch'all aeternaela 
Mort nus, da Dieu, ilg jtift Maftrael 
Nun gniflen condannds; pertael 
440 El taunt per nus pativa. 

64. Chriftus e ft6 crucifichi6, 
Da mort, mort maledetta, 
En's hb, cun que, accungiift6 
La vitta 'benedetta: 

445 Ufchia difch la vufch da Dieu 
Chi pend' iu crufch e fmalcdieu. 
Chrift mael in bain so volver. 

65. Taunt eis, auaunt nos Dieu, ilg pchio 
Sgrifchus, trid, ed horribel, 

450 Chia, fcha quel daiva gnir pajd, 
Dieu bunio, terribel, 
H6 lg Filg da Dieu ftuvieu, patind, 
Et cun dolur, in crufch morind, 
Per nus d«r fia vita. 
[p. 22] 455 66. Scha Jefus Chrift e mort, per nus. 
Perche morins eir huoffa. 
Chrift e, per nus, mort, jttft e prus, 
Pens' liberaer d'anguofcha: 
Mb nus morin brich per pajer 
460 Per ilg pecchid, mb per antraer 
Aint in la vit' aeterna. 

67. Perche eis Chriftus fepulieu? 
Pe'ls pchios e caufa noffa, 

Per amoffser chia lg' faench corp fieu 
465 (Vifs nu b' mcttn 7 in la fofTa) 
Saja ftd mort, per fotterraer, 
Cun el, nofs pchios, e ns' confortaer 
Cunter tema d'la fofTa. 

68. Dim, Co eis Chrift ad infiern ieu? 
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470 Brichia can Forma fia; 

Perche 8* partind our da lg' corp fieu, 

Pallet ella bod via, 

Et giet a eel, fcho el havett 

Ditt alg fafchin: mo Ig corp poflet, 

475 Fin alg tertz di, in terra. 

69. Las gran doluors, ilg greiv tormaint, 
L'anguofcha, pain' e tema, 

La dishonur, s lg' sbafllsmaint, 
[p. 23] Chia Chrift, fnn corp ed orma 7 

480 Per nos pecchids, h6 induro 1 , 
Que vain Infiern ditt e nomnd. 
Aint in noffa Credent feba. 

70. Que tuott h6 Chriftus indttrd 
Bricb in in Hern, que craja 

485 Mo in ilg hurt, cur 9 el, ftentd, 
D'anguofcha faung iujaiva; 
Eir fun la Crufch, cur' el clamb, 
Mieu, Dieu, co m'haeftti banduno? 
pain', anguofcha greiva! 
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JOAN PITSCHEN SALUTZ. 

Capnciner: Qua! ais, unznond dalataire) e nfizairel Trariad. In ilg prUm fat oura 
iu ilg Languack Frances; tras ilg Reverend & fick allatrad Petrum Molinseum, serri- 
aint dalg plaed daDieo. Et lora flat mis inTudaifchk: Ho honffa mis in Romaunfck * 
tras Joan Pitschen Salnlz. Squifcba in TVrich tras Heinrich Bamberger. 1650. 5 

[f.2*J ALGS ILLVSTERS, NOEBELS, SABIS HONORADS, PRUDENTS 
AUT ET BAIN NOMNADS SINGIURS. 

Snr. Chiapitauni Joannes a Planta von Wildenberg ftaatt Gubernator 
general da Tinterra Vail Telina; & huofla Maftral in Criminal meritiffem, 
da la honorada Dratiira da Dardetz in ^Engadina znot. 10 

Snr. Ghiabitanni Joannes & Salutiis, digniffem Stattvogt da la lodabla 
Citad da Cuoira. 

Snr. Ghiapitanni Balthasar Planta, Maftral in Criminal, dalg honorad 
inteer[f. 2 b ]comoen, & da tnotta la terra d'iEngadina zura, bain quali- 
fichiad e digniffem. 15 

Snr. Chiapitauni Stochas Rea & Porta, Maftral in Criminal da la 
intSra honorada Dratiira fuot munt Fullun in iEngadina znot; Et Caftella 
dalg Chiafte da Ramaofch meritiffem. 

Seis fpecials, bain affect ionads, cordials & gratius Singurs, fco eir 
fingulars amijs, fautors e Patrons. 20 

Ulnfters Noebels, ant nomnads, & bain affectionads, Singurs fautors 
e Patrons. 

Ingual fco quels chi nauigaien sttn ilg fulvadi priglus e furtUnus 
Mar, haun lur compas, taunt co linn a Reigla, tenor la quala chi guidan 
hir Naaf ; per mtitfchar tuots priguels, e pudair rivar a lur defignada riva 25 
& havdauntza; Ufchea eir iminchia fidel Chriftiaun, in feis fchfadius e 
priglus viadi tras ilg fulvadi defert da quift Muod, per mtitfchar lis pri- 
guels da la mort, e rivar pro ilg plioerti & in la habitantza da la vitta 
seterna, ftoua havair, unna muoffa & fgtira Reigla, tenor la quala chel s' 
pofla e s'defs [f. 8*] redfcher e guidar, e que contun infinna la mort. 30 

Unna tal muoffa e Reigla, ais infallibelmaing ilg fulet & perfet plaed 
da Deis, compilgia in la S. Scrittira dalg V. & dalg N. Testamaint. 

Ratorouianiache Chrestomathie VI. 2. 22 
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Quella S. Scritura ans muoffa perfettamaing tuotta quai ch'nno mang- 
lain pro nos Saltidt, a ngir in la vitta sterna. 

Pro nos BalUd ftainuo favair duos fats. L'Un chie nno deffan crair; 
L'auter co nno deffan viver; & ufchea hanair Unna vaira cretta in Chriftum; 
B& Unna fid el a Chriftianna vitta. 

Amasdus fats, ans mnoffa la S.Scritttra claer. Chi nno deffan Crair, 

mnoffa ilg S. Enangelift Joan, con quift expres plaeds: Quifts fats fun 

Scrits, par chia vuo craiet, & Craiond haiet la vitta seterna. E'Chriftus 

difch: Nars a nun Crair a tuotta quai chi ais Scrit in Moyfe, ils 

lOPfalms & ils Prophets, Luc. 24. 25. 

# Co nuo deffan viver ans da aint amaun, ils 10. Commondamais, 

la fuomma dais quads es quifta: Amma Deis da tuotta teis cour, [f. 3 b ] 
da tuotta tia orma, da tuot tia forza & impiffaroaint, et ilg proffen fco 
tai fues. 
15 Con quai confentefcha eir la Doctrinna dalg S. Evangeli, fco S. Paulas 

muoffa con quifts plaeds; dfchond: La falUdaivla gratia da Dieu ais appa- 
rtida & ans muoffa, chia nuo, renuntiond a l'impietad & mundauns gia- 
vufchamaints, viven in quift Muond, temperadamaing (via nuo) jiiftamaing 
(via alg proflam) & prufamaing (via Dieu) & fpettan ufchea sun la ven- 
20gUda da la gloergia da nos Salvador Jefu Chrifti. Tit. 2. 12. 

Quifta S. ScritUra ais la Reigla, slin la quala, haun lur fandamaint, 
tuot las Bafelgias reformatas in noffas Lias. 

Quifta S. ScritUra ais quella Igtim chi ha fplanduri in noffa iEnga- 

dina; quella vufch chi ha ftrafuna in nos Taimpels; quella culuonna, stin 

251a quala ha feis fondamaint noffa Religiun, pradgiada, tadlada, cretta & 

cufeffada, aunt co huoffa, & ufchea eir in gual huoffa, (tras gratia da 

Dieu) in nos comoens. 

Mo ans chiaftiond jiiftamaing nos Deis, con la guerra, parraur dalg 
furadoBver da feis biers e da blera fort d' benefitzis fchi es [f. 4*] in quels 
30 teps, quella lgi'im trid ftat infchidrida; quella Vufch mudada e curruotta 
miferabelmaing, & quella culuonna banamaing butada a terra dafat. 

Taunter auter luoder e brudel, chia la guerra ha mana in nos co- 
moens, fun antrats eir ils Capuciners. Eaus nguds da terras eiftras, & in 
eiftras tramis davent a nuo; eaus fat chiaminar a nuo tras vias fullafteras, 
35 & els chiamina tras noffas vias chiafaunas; a nno fchiatf chads dalg noes 
davent, & eaus antrat in quella poffefliun! 

Quifta nouva, nuncontfchainta, fula e malpnivada lgieut pro nos poa- 
vel, haun mana in noffas terras, una nouua, nun contfchainta, fula e mal- 
prUvada Doctrina. 
40 Quels nun haun predfcha, ad ingiinna civila fuperioritad, a vlair a 
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quella ubadir. Ingual fco tin, fuot praetext da farvir a Dieu, poffa effer 
tin Rebel da Has fonchias ordinatiiins! 

Quels uftaven e scomandavan alg comoeu poevel da leer ilg plaed da 
Deis, mo alg lur leiven els chi udiffen e craieffan. Ingual fco lur plaed 
faos melger co ilg plaed [f. 4 b ] da Deis; U chi fuos mer priguel a du- 5 
dir ilg plaed da Deis co ilg lur! 

Quels vleiven, chia tin e fcodtin, als cufefles tuot feis puchiads man- 
tidamaing, e da d'eaus fpateffan remiffiun da quels. Nun fond chi gieffeu 
fgttr a giperi. Ingual fco la Confeffiun chi vain fatta a Dieu fulet, nun 
fuos baftaunta, e chia ilg pardun d' Un pachiader e CreatUra mortala, vales 1 
plU co ilg pardu dalg fonchiffem Deis e dalg Creader s'ves! U fco tin* 
chi fuos recon cilia con quel Raj chel ves uffais, ves bier da tmair las 
imnatfchas d'tin pouver famalg! 

Quels vleivan chia tuot nos poevel cufeffas, chia tuot nos pardavaunts, 
chi haun vivti e fuu morts in la noffa Religiun da ilg Euangeli, fean 15 
condemnads in ilg foe aeternal. Ingual fco ils fidels chi mouran in ftavla 
e fgtira fidaunza, ftin ilg perfet Merit da Chrifti, ngiffen per quai da Deis 
tramis iu infiem; & quels chi s'lafchan ftin ilg merit da S. Francifc, 
ngiffen tuts in tfchel! U fco ferviaints da la manzoengia, pudefsa a quels 
chi dependen da la vardat, manar con els infembel pro ilg Bap da la 20 
manzoengia! 

[f. 5*] Quels muffaven a quels chi deivan murir chia par lur cufort, e 
fgtiretza da lur Saltid defsni racomandar lur ormas in maun da S. Bar- 
bara, 8. Urfula, u B. Catarina, fonchias chi ma nun fun ftattas ilg Muond. 
Ingual fco David e S. Steffan, nun fuoffan ftats informads indret, a raco- 25 
mandar lur ormas in Maun da Dieu e da Chrifti! U fco quels pu- 
deffan ad auters giddar in Tfchel, chi nun haun niaunchia pudti gitidar 
a faifves! 

Quels nun pudiont noufcher alg nos poevel lur ormas, cun lur fauffa 
Doctrinna e cun lur raffas da Vuolps e habits da Pharifeers, fchi haune 30 
fat vair lur grifFlas da Lufs, e fmis inconter ils corps, a pruar tras quai 
da drizar oura, quai chia ufchloea nun pudeivan. 

A quels chi cuffeffar nun leivan, tenor chi plafcheiva ad eaus, nu 
ils leivne lafchar metter in Sunteri. Ingual fco farar our da la terra; 
faos farar eir our dalg Tfchel. U fco l'orma d'Un chi es in Tfchel, ves 35 
da tngair quint dais Capuciners e dais corps chi fun in terra! 

Un inaadit horribel £at ais quai; chi ais d'incuort d'uantad in Pefch- 
laf; inua chi hau[f. 5 b ]batti e giaslia crudelmaing, tinna femna morta, aunt 
co la Sapulir. Parmur ch ella ftin la fin, ha cofefiad uofsa Religiu, & sun 
quella d'fini Ha vitta; Mo amuo plti tin horribel & inaudit fat ais quai, 40 

22* 
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chia ils Capuciners veiven comanza a far, in plus Ions. A far tour our 
da lur fepultiiras, ils corps da quellas perfunnas, chi eiran mortas, zainza 
cufeffar & recover ilg Sacramaint, & lura ils far metter in lous, ils quals 
(tenor lur cretta) nun tuoquan a Ohriftiauns. Ingual fco chi vleffen far 
5 vair e conguofcher per forza chia in eaus nun fuos tinna sbrinzla dalg 
fpiert dais Prophets, da Chrifti e dais Apoftels; mo An fpiert barbar rab- 
gius e rargius incontra ils vair fidels e n em bra da Chrifti! 

Quifta novua lgieut, cun lur novua doctrinna, e novua barbara pro- 
cedura haun muanta a nos poevel, pro devoutas oratiuns, chiaunds fufpirs, 

10 hiimmels e devouts rous, larmas speffas e groffas & pro un con tun batter 

' las portas dalg Tfcheel con doeli dais puchiads & arfantum da ilg agud & 

gratia da Dieu, als liberar e Schkiargiar diinna tal greiva tirania & in- 

comportabel [f. 6 a J giuff & carnificina da la confcientia. Bt ufchea ingual sco 

Pharo, ha madiira la fpandrafchun dalg poevel d'Ifrael, our dfuot fia tira- 

15nia a ngir pro lur libertat, ingual incontra fia voluntad e natuta; Ufchea 
eir ils Capuciners pro nos poevel, haun madura e promo vii lur liberatiun, 
cumbain incontra lur Nattira, nun faviond e nun vliond. 

Zainza ingiun dubi, ha ingual in quels temps Lavura ilg fpiert da 
Dieu, in ils cours da biers fidels, prus, zelus e devouts Redfchaduors, 

20 Superiors, cuslge'rs & Agents da no f fas terras, & ils ha muanta, quifts, u 
da quella fort, divinnas fchvuladuras & fidels impifamaitns cun faifves 
dfchont : 

Nuo fa vain, chia ingual fco chi ais un Sulet, perfet vair Deis, cum- 
bain chi fean biers, chi vengen nomnads e falvads par Deis, ilg qual chi 

25 nun fun: Ufchea nun faja plu co unna Suletta perfetta e vaira cretta e 
Religiun; cumbain chi fean bleras chi vcelgen ngir Salvadas per talas, 
cumbain chi nun fean. 

Nuo favain chia quella vaira cretta e Religiun, nufea, ne s'achiatta 
inglur auter, co [f. 6 b ] in la vaira Bafelgia Chriftiauna; Chi ais la citad 

30 da Deis in la quala el havda; unna fpufa da Chrift, con la quala el es 
fpufad & unid; un Taimpel dalg fpiert S. in ilg qual chel operefcha. 

Nuo fauain, chia quella dretta vaira Bafelgia Chrifti anna, fea Sulet ta- 
maing, inua chi vain pradgia, ilg vair, net, claer e perfet plaed da Deis, 
chi clingia la vufch da Chrift nos Salvador, e chi ftrafunna la Doctrinna 

35 dalg Euangeli, datta aint tras ilg fpiert Soingk. 

Nuo favain & efchens fgurads, chia que tuot s'chiataua & duantaua 
in noffa terra, in tuotta quels lous, e Bafelgias, chia la Religiun Refor- 
mada d'fchfluriva, e ngiva pradgia la netta Doctrina dalg Euangeli. La 
quala ais huoffa in quels lous, chia ils Capuciners Regnen, tras metz da 

40 la guerra, u zuond stuzada u trid, e disformadamaing infchkurida. 
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Defs nao effer tfchantads, in tal aut gra, offer fitads con taunt grand 
duns, & havair recevu un tal noebel talent, ad effer Regents e Guidas 
d'unna intera Terra, e tafchair cumoe, ne ans fchfadiar, par nos paiais e 
per [f. 7 a ] la chiafa da Deis, e drizar nos favair e pudair tuot, a la 
gloergia da quel Deis chia nuo vain recevu tuot? 5 

Deffe effer, e ngir chiata main zeli e diligentia pro nuo, a promouver 
ilg Raginom da la lgum co es pro auters zeli quel da fchdrur, e drizar 
in pe ilg Raginom da la fcordum? 

Ach fcha nuo t'ngain quint da noffas chiafas; quaunt plu defnuo 
tngair quint da la chiafa da Deis? Scha nuo t'ngain quint da noffa hu- 10 
nur, quaunt plu defnuo tngair quint da T hunur da Deis? 

Nuo vain pifser da ns' drizar buns e fid els ferviaints chi fervan a nos 
corps; quaunt plu defnuo tngair quint, dans drizar buns e fidels ferviaints, 
chi fervan a noffas ormas? U nun defnuo forza tngair plu quint da la 
Raba coeleftiala & seternala, co da la Raba terrain a & corporala? E vair 15 
plu chura da drizar da ftar bain in Tfchel, co tngair quint da ftar bain 
fur terra? 

Chia ilg fpiert da Dieu, haia muanta iu vos cours (Noebels & aut 
nomnads finguors) tals e da quella fort impifamaints, [f. 7 b ] muoffa la 
experientia, chi ais unna infallibla pardutta da la vardat. Parchie vuo 20 
con auters da nos fuperiors & fidels patriots infembel, vai tut ilg fat in 
tal meed a cour, ch'vuo vai guarda sun tuottas bunnas comoditads e temps 
fafchunaivels, e mis maun a la fatfehenda, con tal ardimaint, prudentia 
fapientia e cour nun ftramantad, chia tras quel metz, ha Deis gratiufa- 
maing libera noffa terra, da tuotta nouva & eiftra fubiectiun; turnanta &25 
ans tschanta in noffas velgias libertads e frietads feculares & fpirituales. 

Eau num dubit, chia quai chia Deis ha lavura finna da qua, in vuo 
e tras vuo, in reftitutiun da noffa Patria in general & in fpecial da noffa 
iEngadina; ch'ell vengia eir ilg avengir, in, e tras vuo a far ilg made- 
fchem in la confervatiun da quella. 30 

Cur Satan para ch'cll dorma, fchi es el ilg plu da tmair, parche lura 
psena el fias annas per ins offender. Chie aife dimena plu bfungius, co 
da pinar a temp da s' pudair dad ell uftar 6 defender? 

[f. 8 a ] Taunt bfoeng vainuo, chi ns' vengia cufalva, quel boon ch'nuo 
huoffa poffidain, co nuo veivan bfoeng chins ngis turnanta quel been ch'nuo35 
veiven pers. 

Cuntuot, Illufters Snguors, nun viond vuo manchianta inguotta, ilg 
prum da drizar oura e faar; Schi ais vos oblig & uffizi, da nun manchi- 
antar eir- inguotta, quai chia boeu fat ais, da mantngiair e cufalvar. 

La pagia, fcha bain ilg Muond nun recontfehes, ne faves gra ingun, 40 
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vain impero Deis infallibelmaing a a' dar, in quifta prarfenta, & in la vitta 
chi ha da ngir. Sclia quels chi fervan ad un Imperadur, Salvan par la 
plu gronda pagia, la hunur 6 dignitad chi furvengen, tras quel lur ferve- 
zan; quaunt plu gronda pagia ais da ngir fchmada, quel la dignitad & 
5 honur, chi furvengen quels, chi fervan alg Imperader da tuots Im- 
peraduors; 

Quels chi tengen quint dalg plsed da Deis in lur vitta, vain Deis a 
tngair quint da lur plseds, eir aint a metz lur mort; a quels chi fporfchen 
lur mauns, algs tra[f. 8 b ]valgiads uffauns da Deis aint in lur crufch, vain 

10 Deis a fporfcher feis mauns, cur chi l'clommen cun lur vufch; Quels chi 
tengen quint da la Bafelgia da Chrifti chi combatta fur terra; Vengen 
fgiir a ngir in Tfchel, pro fia Bafelgia chi triumpha; L'hierta dalg Tfchel 
vengen quels fgur a poffidair in Tauter Muond, ils quals tengen quint da 
rhierta da Deis in quift Muond. 

15 Po un giavufchar u furvngir mer pagia co quella? bain beada 

conditiun da quels! allagrufa e dalataivla vufch chia quels vengen in 
zacura a d'udir, our da la buoqua, dalg fundamaint e buoqua da la Var- 
dat, ilg filg dalg aetera Deis. Ve naun tu alg meis fidel famalg, tu efch 
ftat fidel fur pauck, eau t'voelg fchantar fur bier, aintra in ilg Raginom 

20 da teis Senger Matth. 25. V. 21. 

Ourduart quift cufefs, eau, chia tuots, mo infpecial nuo Minifters dalg 
plaed da Dieu efchen obligs da ns'mufar recontfchaints via da vuo No- 
biliffems fnguors, par que tuot & auter plu. 

[f. 9*] Eau tauut, nun pudiont far ne quai cheu des, ne quai cheu vies 

25 da meis oblig, nai eau giaver vlti far vair Un pitfchen Singial e pain, da mia 
amur, real cour e bunna affection via vuo; con offerir, dedichiar e lafchar 
ngir a lgiim, quifta mia ouvretta (ils prtims frtits da mia mefs) fuot ils 
nuoms e dignitat da voflas 1 11 uf tras perfunas. 

Voalg ufche ruguar ch'vuo voelgiat, amai co l'ouvra infembel, & Tou- 

30 vra con mai infembel , tour sii in chtira protectiun e defenfiun voffa, 
& faimper s' lafchar effer per recomendar. Offerond eir eau, meis (combain 
debel) pero prompt & volontus fervezen, in tuotta occafiun chi s' prsefenta. 
Kugond ufchea con quai a Dieu, chel sVoelgia cufalvar in bunna fan- 
dad e lungua profperitat, s^redfcher con ilg fpiert da la fapientia, chia 

35 nuo fuot vos gubern e redfchamaint poffau giudair bunna pafch uniun e 
concordia, e lura davo quifta vitta, s'incoronar con la curunna da la 
seterna coeleftiala gloria, in Chrifto Jefn, Amen. 

Da voffa sing. Illuft & Nobilif con debita affectum & obfervantia 
devout Servitor & amator, 

40 IOANNES PITSCHEN SALVTZ. 
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[p. 278] Cap. XXm. 

DAUART LA POVER- 
tad e richietza. 

Franciscus da Afiife, voul ngir falva par Un grond amator da la 
povertad: Parchie el nomna comtinamaing la poverta Ha Marufa. 5 

In Ha Reigla tfchauntfcha el con feis Mnongs ufchea: La utetza, da 
l'utifchma povert ad, (chiarifchems frars) es quella, chi s'fa artavels fchi 
Rajs dalg Raginom dais Tfchels, la qnala s'adauza ant in la virtUd; avuo, 
dy eau, chi efchet in tuots fats ponvers: SUn quai als Gnmond el, da non 
pofiidair znond inguotta da quai chi es fnot ilg tfchel. 10 

Quifta Reigla hal fves prua, parchie fiond el dona con honeifta 
richetza, hal quella bandunad, tnot furdat, trat oura fia veftimenta, mis 
davent Has chiautfchas, e cnrd davent nttdt. 

Taunt co chi partengia via da la Povertad in general, fachiatten da 
qnens biers, chi s'dalet[p. 279] tanda aduzar quella znond fick, & que in- 15 
goal da quels ils quals haun ufchloe pauck dalet la pro. £ par chi poffan 
fick aduzar la Pouerta, fchi difchne: Ghia Chriftus ilg Senger Tea eir 
ftat pouver. Mo our da quai s'vetza bier plti, chia la Pouerta Tea linna 
paina u afflictiun: Parchie Chriftus ilg Senger es ngud in quist Muond, 
par tour siin el noffas afflictiuns, e a purtar noffas duluors. 20 

Bellanninu8 difch, Cap. 45. dalg cudafch davart ils Huongs; Chia 
Chriftus Jefus fea eir el ftat un pettier. Nun ha ufchea manqua ingnotta, 
par honorar Chriftum ilg Senger siin ilg plu aut, co chia quist Jefuviter, 
ultra dais tiittels, chel ha in la S. Scritura; sco ais chel vain nomna, ilg 
filg da DEIS, Salvador, fprandlater ilg plaed & la fabgientfcha dalg Bap. &c. 25 
Alg nomna fura da quai un pouver trakot e pitock. Unna parfunna chi giauda 
ils benefitzis da autra lgieut, nu defi per quai ngir ingual nomina da 
tin bettler. 

Giuo da quai s'po cunguofcher la Natiira da la richietza, e da la 
povertad, chia Deis es infinidamaing Rygk, mo ilg Diavel, taunter tuottasSO 
Creaturas a loenfch ilg plu pouver. Jefus Chriftus difch; chi fea plu bead, 
da dar co da recefp. 280]ver. Da ufche con quai ad incleer, chi fea plu 
bia da dar quai chia un ha, co dumandar quai chia un non ha. Quel ilg 
quai chi da, referefcha la natiira da Deis ilg Senger, ilg quai faimper da, 
e ma nun receva. Ilg & plu gronda hunur, cur ch'un da Valmoufna co35 
cur ch un la receva. La liberal it ad es faimper meldra co ilg maunguel. 
Par ilg vaira shia quel chi blafma la richietza, taunt co un fat chi fea 
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da fia natura maal, quel chUfa u blafma Deis ilg Seoger s'ves, ilg quai 
es lin autor da quella, ilg quai la parta oura tenor feis bainplafchair. Deis 
admonefcha f«is pcevel d'Ifrael zuond fuvent pro prudentfcha, con impro- 
mifliun da bainftadi temporal. Et non giavtifchond Salomon da DEIS 
5 auter co fabgientfcha, fcbi ilg hal dat plti gronda richietza, co ingiln ma 
non baia poffedti. 

Ilg S. Jacobus difch bain, chia Deis haia tfcharnti ils pouvers, mo 
el metta pro cbi feau quels pouvers, chi fun ricks in la cretta. La bea- 
dentfcba da quifts pouvers nun fta in quai, cbi fun pouvers, mo bier plu 

1 in quai, cbi fun ricks in la cretta. 

Ingual ufcbea defieir ngir inclet, quai cbia Chriftus difcb in ilg 
Euangeli da S. Lucae, Cap. 6. [p. 281] v. 20. Beads efchat vuo pou- 
vers. Nun fa ufchea la povertad vantiiraivel, mo ilg moed, co tin 
porta la povertad. 

15 Es'acbiattan virtuus e buns fidels Rycks e la fcontra naufchs, da- 

fcbtittels pouvers ils quals tras caufa da la pouertad, s'lafchen frizar, pro 
invoela, mordraretfchs, fpargitirar e da quella fort greifs puchiads. Tras 
quai ba Agur giavtifcha da Deis in ils prouerbis Cap. 30. Cbia el non 
ilg lafcba ngir pouver. L'orma dalg p ouver Lazari, eis purtada tras ils 

20Soings Aunguels in ilg Ravuolg d' Abraham, & ufche mis tin pouver pro 
tin Rick: Ans dar tras quai ad incler; chia Ricks & pouvers zainza diffe- 
rentia haian da poflidair ilg Raginom dais tfchels, ptir cbels temman Deis, 
& ilg feruan tenor feis comondamaints. 

Vaira aifai, cbia la richietza, furmaina zuond biers e non ils fritza 

25 auter co pro ftolzezza e fuperbia, invida lur cours con mal giavtifcbamains, 
e da occafiun dalg artrar da la fidaunza stin Deis, e da s' ran tar e s'la- 
fchar stin lur raba e facultad. Quist es la occafiun, da quella ftippa 
fententia da Cbristi, ch'el difch: Chi fea greif ad tin Rick da ngir in ilg 
Raginom [p. 282] Coeleftial. Impero nun vaiu quift privel naun propria- 

30maing da la Richetza, mo bier plti quandernaun, chia ilg Chraftian nun 
la douvra indret, grataia ufchea la richietza in ilg cour dad tin, brick 
autrangin, co tinna curunna d'aur in la lotza, & tinna dagia in ilg maun 
d'tin our d'fen. E nun es da crair chia Chriftus in ilg Euangeli, Lucse 
Cap. 16. Nomna las richietzas par quai in i lift as, chi fea initift in faifves 

35 a las poflidair; u parmur da quai chi vengian rafpadas infembel tras metz 
initifts; mo fiond chi fun tin inftrumaint e frizamaint pro tuotta initiftia, 
pro quella Igieut chi haun pauqua u ingtinna temma da Dieu. 
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Cap. XXIV. # 

DAUART ILG VUTT DA VO- 

lantufa povertad, lofch pattliar, & ilg fur- 

avauntz da fatisfactiuns e merits 

da Muongs. 5 

Da la povertad fun duos forts. Unna chia DEIS trametta pro alg 
Oaftiaun; L' antra, a la qua! a chia ilg Craft iaun s'arda vol an tu [p. 283]fa- 
maing, combain ch'ella non ilg vengia tramis pro da Deis. 1/ Unna ais 
Unna afHictiun, 1' antra tin lingular prapoest, alg qual qualchUns, tras ima- 
ginatiun da grond Merits & ouvras nnn bsUngiufas, chi vauntzen, s'ardaun 10 
da faifves yolontnfamaiDg. 

£ fnn pouvers, chia Deis ha tfchanta in tin debbel ftady, chi pon lnr 
vitta, brick anter manar innavant co con miferia, & afcha lavur da lnr 
agiens manns. Quifts, fchi s' contain ten da lnr condition, fnn cun Dien 
bain con taints, alg fernan con tinna bnnna netta confcientia, & haun 15 
fprannza e bramma, da meildra, qnai ais, da Cceleftiala richietza, quels 
fnn parvaira vanturaivels , chiars a Deis alg Senger, & ufchea vaira- 
maing Rycks. 

Ufchea fun eir anters, ils quals Deis s'ves ha lafcha dfchurfbar dalg 
lnr, parmnr da la vardat dalg Euangeli: Da quills po bain ngir dit, chia 20 
lnr poverta fea voluntufa fiond chi haun band una ilg lur, par chiaminar 
davo Chriftum; Combain chi nun s'haien trat a culoetz quist giuf a pofta 
& a fadUfcha, port an pero quel paciaintamaing e con leidetza, e tengian 
da ngir honorads, in quai chi delfan portar la crufch da [p. 284] Cbrifti. 
Da quilts tfchauntfcha ilg Senger in ilg Enangelio, Matth. 19. Quel chi 25 
banduna, Bap, Mamma, Duonna, u faun 8, aers, & c. Parmur da mia chia- 
fchun (nomnadamaing cur Deis ils lafcha ngir in tals priguels, u d'uaira- 
maing chi ftouan fchnaiar la contfchtida cognition dalg Euangeli, u ban- 
dnnar lnr raba temporala) quels yen gen a recover tfchient voutas duobbel. 
In qnist caas haie nuom, lafchar ir la vitta s'ves, par fpandrar l'orma;30 
Et un deflgugient elfer d' fchfatfcher da fia facultad, par tngair bain chiafa 
con ilg fat da feis Saltid. 

Mo ilg ais eir tinna infpiada povertad, pro la qnala alchtins s'con- 
ftrendfchan tras Vutt, zainza ingtin maungel, & ingtin Comondamaint da 
Deis. Quifts pndeffan bain pofiidair lur raba e richietza, e que con bunna 35 
confcientia, mo voelgien plu gugient furdar qnella, e s'nodriar tras ils metz 
dad aaters; plu gugient patliar co lavurar. 



Goosle 
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Quifta povertad ais un giuf, chia Deis nun ils ha mis su, mo con 
ilg qual eans s'ves s'haun aggrauads. Eaus nun portan la Grufch da 
Christi, mo lu# aigna crufch. Eaus voalgen pld gugient recover, co dar 
almonfnas. Eaus s'artiran [p. 285] da las ouvras da la chiaritad, faot la 
5parentfcha da l'homilit ad e patientia. Quilts fun fco ils utfchels dalg 
Tfchel, chi non femnan, ne clegian aint, & impero lur Bap, ilg Papa, ils 
nudria richiamaing. 

Parchie nuo vadfain, chia quels chi haun ilg vutt da la povertad, 
fun comoenamaing da bunafchi & ingrafchantads ; e combain chia iminchun 

10 d'vart, nun ha par el inguotta, fchi pofiidefchne pero infembel toots tuotta 
plainetza. Lur pettliar ais pltt graft, co la lavur dalg comoen poevel. 
Biers cuorran in las Clauftras tras mala patientia, oder ch'els non obe- 
defchan gugient a lur padernuors, Bap e Mamma; oder eir zuond tras 
difplicentia e defperatiun tl par chi pofian dar ttnna fur tin oelg, a lur 

15credituors, chi voBlgien effer paiads dad eaus; Oder chels non pon la- 
vurar, & a chiafa nun haun ne da ruoir ne da mangiar. Eaus voelgen 
efler pouvers tras Vutt, par chi nun fean pouvers tras neceflitad e 
maunguel. 

Et in quist Icb ais grataia ttnna a Bellarmino, in quai ch'el difch, 

20 lib. de Monachis, Gap. 46. Chi ifcontra ais Muongs Almuolhers cur chi 
haun abundauntza, quai chia Chriftus difch, Matth. [p. 286] 19. Centuplum 
accipient. Eaus vengen ad arfchaiver tfchient voutas duobbel, e dauo 
quifta vitta la vitta eeterna. Mo fcha nos Aduerfaris voelgia, chia la po- 
vert ad Tea ttnna ouvra fupererogationis , u chi vaanza, fchi daune con 

25 quai a vuonda ad incler, chia Deis nu l'haia comondada. 

lis Prophets & A po ft els, ma nun haun fat alchttn vut da poverta: 
Eir ingttns da quels manun es ftat ingttn pettier: quels chi fun ftats pou- 
vers taunter els, fun .gratiads in povertad, brick chi s'haien avudats a 
quella, mo chia Deis ils ha quell a mis stt. 

30 lis Apoftels haun tngtt lur barchias eir davo chia Chriftus ais rasttfta. 

Joan. 21. 3. Joan: veiva amuo fia aigna chiafa, Joan. 19. 28. Paulus 
ha trast stt ilg ftuoiri chia ils Philippenfes hau tramis con ingrazchiamaint, 
Phil. 4. 16. A Corintho s'hal nudria con far pavilgiuns, & ha pltt gu- 
gient vltt lavular, co ir a pettliar. Parchie el faveiva bain, chia pettliar 

35 fuos ttnna tuorp, e chia ils Chraftiauns ngiflen tras quai muantads pro 
paigretza & ttn ftadi fturpia. Quel, ilg qual bandunna Ha raba par giudair 
la raba dad auters, nun po brichia bain dir pro Deis: Dans nos paun 
d'iminchiadi: Parche el ilg pudes rafpuonfp. 287]dar: Eau t'hai dat aint 
a maun metzs, da mangiar teis agien paun, mo tu hafch quai sbtita, 

40huoffa raubafch con teis patliar, las almonfnas ais dret pouvers. 
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Taunt dalcenfch aife, chia ilg pettal Tea Anna onvra fupererogattonis 
oder Una tal ouvra, chi Tea meldra, co quellas chia Dien ha comanda in 
fia Ledfcha. Chia Deis cumonda ingual ilg contradi, ch'ltf defl ngir im- 
pedida, & efler la vaunt, taunt co pofiibel ais, in quai ch'el difch, 
Dent 15.4. Taunter tai nun defi efler zuond ingUnpouyer. Ilgplsed Hebrsifch 5 
difch: Un pettier, & la comoana yerfiun metta eir oura ufchea. Brichia 
per quai, chia, pettliar Tea puchia, cur chi nun ais auter metz ingun, da 
s'pudair nudriar; Mo Deis cumonda ais ricks, chi deflan ais manglus in 
tal mead fporfcher ilg maun, chi nun haien chiafchun ingunna, da ftair 
patliar. 10 

La 8. ScritUra tfchauntfcha eir fuvent da vart ilg pettel, taunt co 
dad Un mal chiaftiainaint, fchi fmaledifchiu da Dieu. Dauid difch: 
Pf. 37. 25. Eau fun ftat Juvan, & huofla ngtid velg, mo eau ma nu 
hai vis, chia ilg itift feabanduna, oder chia feis fern, fea id a tfcharchiar 
pau. Et Pf. 109. 9. Seis uffauns ftove ir intuorn a pettliar, E no esl5 
comain, [p. 288] co chel tfchauntfcha davart ilg pettliar tfchforza e non 
voluntus; pero nun efai da crair, chia quai chi es a d'Un tinna fmaledi- 
fchiun, fea ad tin auter tinna benedictiun; Oder chia quai chi ais a Tun 
unna greiva vifitatiuu e Chiaftiamaint, fea a lauter un Soingk prspost e 
maniamaint. 20 

Voufch tu havair exaimpols, fchi vain nuo, agia* sti dfura a tngii 
linna defcriptiun dais Sacerdots, da la Deifa dais Siren era, davart ils quale 
es da leer pro Luciano & Apulejo; Chi s'giafchlaivan & pettliaven fuvent. 
Pro quifts tuoquan ils Haereticks da Maflalien, davart ils quale Epiphanius 
difch: Haerefi. 80. Cap. 3. In ilg pettliar hau eaus ftais oura lur maun 8, 25 
fco lgieut, chi nun veflan da mangiar inguotta, oder nun veflen inguotta 
dalg lur agien. 

Pafla tin tras tuot ils temps velgs, fchi ma nun vain el a chiatar 
brick un exaimpel da Muoings, chi s' haien ardat alg pettel. Parchie e 
fun paffads pld co milli duatfchient ans, davo la Nafchentfcha da Chrifti, 30 
aunt chi s'haia favii ilg minim fat, davart ilg Orden dalg pettel. 

Ilg Singiur Camus, Vvaifchk da Bellay, chi es amuo in vitta, ha 
fcrit An grond cudafch, dafp. 289]vart la lavur dais Muongs. In feis 
prseam s'chiatten quiets plseds: La fetfcha da far zainza lavurar, es an- 
trat aint in las clauftras, fuot la cuverta dalg soing e permeritaivel pett-35 
liar, &c. In tuotta feis cudafch, nun fal auter, co chi vengia manifest: Chia 
ils Muongs deffen efler obligiads a lavurar, con lur propis maims; Et in- 
fpecial quels, ils quai 8 nun fun agravads, con pradgiar u an tras fatfchen- 
das d'Bafelgia. Quist difcuors ees dalo3ntfch davent da quai, chia ilg 
pettliar defl ngir inombra, taunter ils ftucks da la perfectiun con ilg 40 
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qual ilg Chraftiaun fetfcha d'uantar Deis feis debitadur. Et ilg cndafch 
da quist Praelat es approba e flat bun dais allatrats da Paris, tenor chia 
ilg Ttittal main a our a. 

Auguftinus ha eir fcrit tin cndafch de opere Monachoru, in ilg qual 
5 el als exhortefcha diligiaintamaing pro la Lavur. 

Ilg S. Epiphanius muofla ingual eir quai, in quai ch'el difch: In 
tuot las clauftras dad 2Egy pto, haun ils Muongs lavura, ingual fco ils 
Avicals cur els mainen pro tfcbaira e meil. Lura eiran ils Muongs pou- 
vers Ramittels, chi haun vivli in ils deferts, lavura con lur mauns, mana 

10 [p. 290] lur lavuors vnalas in las profimas citads, fat landroura daners, 
con quels compra paun, & ufchoa s'haun els nudriads, zainza gravetza 
d* antra lgieut. Da quel temp nun giavttfchavan ils Muongs ingiinna con- 
firmatiun da lur Reiglas, dalg Papa da Roma, alg qual els non eir an eir 
fubgiets brick. 

15 In fuomna els nun veivan zuond inguotta ilg qual fuos fomlgiaunt a 

las Clauftras da Muongs da hotzindy. Et reprehenda zuond fick ilg 
huofla manzunad Epiphanius, a quels chi nun lavuravan in lur vitta, far- 
davan a la povertad e leivan avaunt las chiafas dais Ricks pettliar 
lur paun. 

20 Mo ilg per aifai, chia quifts Muongs Almuofners, voelgian numbrar 

lur pettliar, taunter las ouvras fupererogationis, & ufchea las falvar par 
meldras, co quellas chia Dieu ha comanda in fia Ledfcha, e las dar our 
a per plli perfettas, co, amar Dieu da tuot feis cour, & ilg proflam fco 
faisves. Ilg qual es ilg compilgiamaint da la ledfcha. 

25 Ddis ans cumonda, chia nuo alg fervan con tuot nos favair e pudair. 

Mo quifts Muongs fervan pltt a Dieu, co con tuot lur favair e pudair, ilg 
qual pero es impofibel da pudair far. 

[p. 291] Abraham, Ifac, Jacob, Samuel, Dauid, &c. Nun haun fat in- 
gUnnas ouvras da tal fort vanzamaint. 

30 La perfectiun dais Aunguels, fta in la obedientia, chi faun a que, 

chia Dieu ils ha comandat; E zuond brick in quai, chi fetfchan plti co 
Dieu cumonda. 

Schi Chriftus Jefus s'ves es ngUd in quist Muond, a far deck la 
volant ad da feis Bap, e brichia plti. 

35 Dumonda alg plli zelus Capuciner, fcha el pecchia eir el, u Na? Schi 

vain el k ftuair cufaffar, ch 1 el fea tin pouver pachiader. Mo co s'covengien 
quift as cordas infembel? Quai chia Dieu ha cumanda nun faune; Et 
impro voelgen far plii co quai, chel ha cumonda. In fats bfoengius man- 
chiaintna e s'fadian in fats nun bfoengius e da Deis ma comandats. Quai 

40 chi fun obligs nun faune ; mo quai chi nun fun oblige, quai faun els. 



Digitized by VjOOQLC 



Capuciner. Cap. XXIV 349 

Els fun plU Soings co Deis nun giavtiTcha. Qnol ftouva havair pers ilg 
tfcbarve, il qnal nun po paiar feis dabits, & inguotta taunt main s'vol 
ludar da fia liberal itad. Es quai malcovngaivol taunter la lgieut; quaunt 
plU malcovngaivet es quai pro Deis? 

[p. 292] La plU auta fupervgia es qnella, cur tin voul tfchinchiar a 5 
Dieu las vanzadtiras e combladiira e pero nun havair da paiar avuonda 
ilg debit e da far la mastira intera a paiar la fuomma. 

Cuort; eau pudes bain favair, fcba ils Muongs fetfcban la voelgia da 
Deis, u lur voelgia, cur chi faun quellas ouyras da vanzamaint? Schi 
dian, chi fetfchan la voelgia da Deis, fchi nun faun els plu co quai chi 10 
fun obligs parch ie els fun conftrits a far la voelgia da Deis. Dian els 
chi fetfchan lur voelgia, cur chi faun ouvras, meldras, co quellas chia Dieu 
ha comanda, Schi fieugui infallibelmaing landroura, chia lur'aigna voelgia, 
Tea meldra e plti inavaunt co la voelgia da Deis. 

Ingual in quifta butia, vengian cramiadas las Satisfactiuns chi 15 
vauntzan, in las qualas ils Muoings indtiran plti, e fuffrefchan plU poBniten- 
tia e Chiaftiamaints, co nun haien permerita con lur puchiads. Ilg quai 
vanzamaint e combladiira, ilg Paparafpa dalungua infembel in ilg Schkiatzi, 
da la Bafelgia, e tras Has indulgentias parta oura ad antra lgieut, in paia- 
maint da lur puchiads. Fallen fpecilegium, pag. 119. 20 

lis Muongs s'inmaginefchan, fcha els s'gia[p. 293]fchlaien, vaun 
dfcutz, Ac. chi fatiafetfchan conquai par ils puchiads d' antra lgieut. Quan- 
dernaun difch Bellarminus, lib. 1. de indul. Cap. 4. Chia ils Soings feaii 
in tfchert meed nos fpandraders. 

La Legenda da 8. Domeni & Antonini difchan: Chia S. Domeni, 25 
(chi es ngttd datiers con Sanctit ad a S. Francifo,) s'haia iminchia di gias- 
lia trais voutas, con tinna chiadaina d'fier. 

L'tinna gia par feis puchiads proepis; L' antra par ils puchiads dais 
vifs; e la tertza gia par ils puchiads da quellas ormas chi fun in ilg Bar- 
giatoeli. Las qualas zainza dubi, vengian tras quai ad havair fanti grond 30 
furleivgiamaint & refraifchkiamaint. 

Quist Domenicus, eira ingual quel Soing, chi ha fat tinna fpeciala 
gratia alg Diauel. Parch ie s'viond quel mtida avaunt el in tin pafter, 
schi ilg hal tfchtif par ilg culoetz, & ilg viond leifmaing pndti ftorfcher 
ilg culotz dafat, fchi, Thai el, tras compafliun, deck trat las pennas our 35 
dalg cheu, et ufchea lafcha fchvular davent con ilg cheu bluot. 

Con tal fats, vain Deis vifibelmaing difchonora. Parchi eaus ilg fcri- 
van pro tals fats, als [p. 294] quals fch'tin Craftiaun fefi, fchi nun pudeS 
el gnir falva auter co par tin malitzgius, u dafat our d'se Chraftiaun. 
Parch ie inua es tin Maftral, chi nun ngis dad tin e fcodlim, falva par 40 
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malgiust fcbi dafat our d'fen, fch'el lafches larg our da feis maun 8, unna 
perfuDna malfatfchaunta, parmur ch'ttn feis proflam s'giafchlies par el, u 
ch'ttn auter JaiUnes par el? Quels fats, dais quals vain rys e fat beffa, 
in fats humauns, ftovan in fats da la Religiun paflar, e ngir falvads par 
5 buns; Brick autranginco ingual fco Un ftefi perdar ilg inclet, con vlair 
adampchiar la pietad. 

Quist Suradoever es ngttd fulettamaing quandernaun, cbia la lgieut 
fun ftats dforfhads da tuotta cognitiun da la S. Scrittira, la quala eira 
ad els Un cudafch fara e non contfcbaint; Et haun tfcharchia aatras 

10 fatisfactiuns par lur puchiads, e paiamaints, co la mort e la paftiun da 
Chrifti. Mo parcbe fporfchne a la ittftia da Deis, auters paiamains; Siond 
chia Cbriftus ba plainamaing a quella fatisfat? Nun ha quai nuom, achti- 
far Deis s'ves chel Tea malittst, cur cbiin difch, el s'lafcha par ilg pucbia 
paiar con duobbel paiamaint, fiond pero ilg prtim paiamaint fufficiaint? 

15 Nun ha quai nuom, dar menduDur, a la [p. 295] perfetta fatisfactiun chia 
Christ ba fat per nuo ; cur cbiin alg voul metter pro, ilg giaftiar e ftrenga 
vitta dais Muoings? Ingual fco un v'les cun Un chiarbun far lgUfchir 
tin bel fplanduraint Diamant? 

Papa clemens ilg fefavel difch in Extrauag. Unigenitus: Ilg merit 

20 da las 8. Juvantfchellas, e dais auters Bongs, giUdan complir ilg fcbkiatzi 7 
dalg merit e benefizis dalg Senger Chrifti. Con ilg quai ell da ad incler: 
Chia ils benefitzis, ch'nuo vain in Chrifto, fetfchan la masiira plain a, mo 
quai chi s'metta pro dalg merit dais Soings, fetfcha la masiira cuombla, 
& ufchea dettan algs merits da Christ la dretta plainetza & dignit at <i 

25valtitta. Quinder naun vain eir, cbia ilg Bacerdot cbi fa Mefla, rougua 
par ilg Saliidt, brick deck parmur da 1 interceftiun dais Soingks, mo eir 
parmur da lur merits. 

Ilg mifercorgiaivel Deis, s'voelgia gratiufamaing lafchar ngir Com- 
paftiun, da taunta pouvra lgieut, chi fun ufche schiafuol inguardiblads in 

30 taunts gronds furadoevers; E tras gratia d'fcuvarnar ilg ingion da quels, 
chi sun s'ves pachiaduors gronds, & pero voelgen fatisfar par [p. 296] ils 
puchiads dad auters, tras unna ftoltza & ingianaivla humilitad. 
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Ntebel Clintet da I'Oraa trag Jm PiUchei SaluU. MDGLTII. 

[f. 6»»] I L G B A P N 8. 

Mifs a chiantar, in la Notta dalg Pfalm 46. 
Deis ais nos fciiid e forza. 

PAB NOS. 5 

Zernetz. 
IN noflas Vrazgiunfe, 
Nos couvb deck pro nos Bap, 
Voluains, fco eir tuots bunfe 

Da tuot temps qoai haun fat, 10 

Nos ais quel: meis e teife 
Sulet pufaunt vair Deife. 
Tuot ban uain ful da quel. 

Quel chiefch in Us tfchels. 

Sufch. 15 

Nos Dret Bap, brick in Terra. 
Chiatains mo aint in Tfchel. 
Tras quai our d'quifta S'guerra 
Aluains nos Courf pro ell. 

La lu chiatains Rapaufe. 20 

lis fats dalg Muund fun faufe, 
Mainans pro tai in Tfchel. 

[f. 7*] Fat Song vengia teis Nuon. 

Laguin. 
Teis Nuom, teis fats e voelgia. 25 

Ais tuot Songk e perfet. 
Ta gloergia Zainza doelgia, 
Faa ch'nao tfcherchian indret, 
Gun Cour, plseds, in tuot fatfe. 

T'ufferrau fu tals trattfe, 30 

Ch'teis Nuom vengia fat Songk. 

Teis Ragiuom vengia naun pro Nuo. 
Guarda. 
Pro Nuo teis Raginomme, 
Vengia, o Deis eir quij. 35 

Tras teis plaed e Spiert lomme, 
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Eegna in nos Cour frij. 
Da qui in Tfchel an mains, 
Aquaa in gloergia plaina. 
Taij Lauden in aetern. 

5 Tia Vcelgia d'uainta, fco in Tfchel, ufchea eir in Terra. 

Dardez. 
Ta Vcelgia, brick la Nofla. 
Da Nuo d'uainta ilg Mnond. 
Chia tuot quel la far pofTa. 
10 Con teis Spiert giud zuond. 

Sco faun ils teis Songs Aunguels. 
D'Ludont vengen me ftaunguels, 
Eir nuo quai fetfchan prompt. 

[f. 7 b ] Nos paun diminehiadi da a nuo hox. 

15 Ftaun. 

Nos paun diminchiadije, 
Dans hoz e faimperma. 
Dintaunt ch'nuo ftain aquie. 
Ch'nos corp veng fuftanta. 
20 Dalg noes chia nuo ns containten. 

Vtruo nos cour nun rainten. 
Dependen deck da taij. 

Pardunnans nos puchiads. 
Scuol. 
25 Puchiads uain Nuo fat blerfe, 

Vain zuond un grond dabit. 
Suot tai nos Deis in Tfchelfe 
Ach chiaflan8 giuo quel fcrit 
Culg Saunck da teis chiar filgie. 
Ach Bap con nuo fa l'melgie. 
Per gratzgia ch'nuo d'ruguains. 



30 



Sco Nuo pardunain nos debit odours. 
Sent. 
Quels chia contra nuo fallan 
35 Lains pardunar da cour. 

Schabain ch'els ma nun chiallen. 
Eir nuo fallain tras our. 
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Surcuor nofla frafchleza. 
In taij dans tu fermeza. 
Ch'nuo fetfchen teis Cumond. 

|f. 8 a ] E Nu8 manor in prouamaini. 

Ramuofch. 5 

Biers latfchs anno fan taifle, 
Nuns m'nar in prouamaints. 
Satan ha faufas Raijdfe, 
Milli Sort d'tantamaints. 

D'la chiarn, Mnond ingianaiaels 10 

D'nuo S'ues efchens tuotts flaiuels. 
Saluans con teis form bratfch. 

Mo Spendrens dalg Maal. 

Tfchlin. 
Mo fpendrens da tuot Maale 15 

Dalg Mnond Satan Infiem. 
Chi nuns nuofchen; partale. 
Teis fpiert ans fetfcha ferms, 
Ch'in nuo maal nun S'ragifcha. 

Zuofflalg danent fco bifcha, 20 

Ch'alg been fetfehan da Cour. 

Parchie teis ais tig Baginom, la paufaunxa, <& la glorgia, 
in ceternum. AMEN, 

Engadina tnotta. 

A chi dens Adurare? 25 

Clamar aint in nos b tongs? 
Anter co ta Bap chiare. 
Chi fafch tuot nos aftents. 
Teis ais ilg Raginomme. 

D'pufauuza hafch ilg puomme. 30 

[f. 8 b ] Laud & hunur lapro. 

In Tfchel & eir in terra, 
La Maar & in Infiern. 
Tuot fta Tuot tia Terra. 

Eer, hotz, & in astern. 35 

Stou tout far teis Cumonde 
In quel CreelT ufche gronde 
Ourduart brick S'muantar. 

Ratoromanlsche Ohrettomathle VI. S. m 23 
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Nos Cour con ferm fidaunza, 
S'rainta fillet uij d'taij. 
Yains qua la Sgura ftaunza, 
Ch'tu faluafch a luots faij. 
5 Con quai fchi wlains farare, 

Daij fgur an 8 fidare. 
E dijr AMEN da Cour. 

Aqui circa la fidela oratium, pUgia bain cour. 

Chia taunt er tuot las bnnnas oufras, chia Dieu da nuo feis vffauns 
lOretfcherchia, faij a Zainza inginn dubi, la Principa la deuota e fidela 
oratiun. 

La fidela oratiun, da a Dieu Ha debita hunur 

1. Chel cunguofcha tuot, nos manglamaints ; nos pleads, nos interiurs 
fuspirs da nos cours, bfceng e defideri, bier melg co nuo nun fapgian 

15 infues. 

2. Chel pofla quai tuot cbia nuo manglain via dalg corp e lorma, eir 
faar, & ans compartir, taunt co un omnipotaint Dieu. 

3. Chel uoelgia & vengia eir fgur ans exudire e far con Nuo, tuot 
quai chia been ais, taunt co un gratius Bap ; & duardat in fias impro- 

20 miffiuns. 

[f. 9 a ] La fidela oratiun, maina con fai, in ilg cour dalg Chriftaun. 

1. Contfchentfcha da feis manglamaint. Parchie nuo giavufchain dlin 
auter, quai chia nuo nun hauain Sves, & bfoeng yains da furfngir. 

2. Vaira humiltad, auaunt lauta Maieftad da Dieu, a comparair auaunt 
25 ell Unna taunt miferabla e pechiadrifcha CreatUra. 

3. Tfcherta fidaunza e Cretta via da Dieu, parchie da chi nuo nuns 
fidain inguotta, de quel nun ruguainuo eir inguotta. 

Eir Circa l'oratiun, uains gronda differentia con Nos papals. Eaus 
ans nomnan, (quai ch'els fun) haereticks e difchen, chia in quift poungk, 
30fco in ils auters, fta nofla Religiun, Nouva, faufa, & infpiada, da zuinglij, 
Caluin & auters? 

Tuoeert e forza ans fauni, fco in auters fats, ufchea eir in quift proepi, 
e que inconter fcientia e confcientia. 

Confiderefcha deck la oratiun dalg Bap nos Dfchai impa, papals, chi 

35 ans ha mufa quel meed da d'urar? chi ha quel comanda da faluar, a la 

vaira Bafelgia & a tuotta feis vffauns? Efai forza Calvinus? u Zvinglius? 

Mo Naa: mo ilg 8s Chriftus, ilg filg dalg vair e viff Deis, nos Sulet e 

perfet Saluader. 
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Dijdt impa, papals, es quel meed da d'urar, ttnna Religion Nona n 
velgia; vaira a faufa; inspiada da la Lgeut, o amufada da Dieu? Scha 
quella ais dretta vaira, nun fafllada e da Dieu parfchandUda; Sco vuo ftaij 
CoffalTar chi Tea vfchea, fcha bain chia vuo feflat incontra ftommi. Schi 
dfchainno, chia quella faia proepi Noffa, & vfchea faia nofla Religion e 5 
Cretta la dretta, vaira velgia, Chriftianna, Apoftolica & Catholica Cretta. 

[f. 9 b ] Vdij impa, meis papals, Nuo dalg Euangelij, nun ns'voluain 
inlgur aoter, in noffas Orations tuottas in fats dalg Salod, co via dalg 
aetern, uair e viff nos Deis e Bap Caeleftial. Laij fauair la chiafchon? 
fchi odij Cuort e cler nos fondamaint: 10 

1. Parchie, chia Dieo ans ha qoai enmanda, con quift clers expres 
plflsds : Clomma Amai in agUd in teis bfoengs Et Eau t'vcBlg exodir, & lor 
deifch amai lodar pfal: 50. v. 15. 

2. Parchie chia ilg filg da Dieo nos Saloader Chriftus Iefus ans ha 
eir ufchea amufad: Cura chia vuo ura (difch ell) fchi dfebai: Bap Nos 15 
Luc: 11. 2. 

3. Parchie chia ilg Spiert. S. chi ns'maina in tuota vardat, ans 
muofla alg madefeben; chia nuo deflan clamar Sco amuofla Paulas Rom. 
8. 15. Abba BaP. 2. 

Quel nos Deis ans ha zainza dubi amufa ad orar indret, fco chi ais20 
ad el plafcbaiuel, & a Nuo Saltidaioel. Noo dependain da d'el, & orain 
fco el ans ha comand&a: Chi ans po in qoai dar tlioert? u chi ans voul per 
qoai blafmer u Talmantar chel nun blafma & falmainta in quel meed eir 
da Dieu? Da vuo, papals, da vuo, fpo Dieu in quift fat appofaioel 
almantar, & Nuo dalg Euangelij con Dieu infembel, parchie vuo hauai25 
bandona la funtauna da la vitta, & uai chiaua tfchifternas chi nun haun 
agua ingflnna. 

Vuo uai banduna ilg Creader, & f'vai vouts in Tfcbel, pro Tongs e 
Sonchias chi nun fun auter co Creatiiras. 

Vuo, uai driza Hi Songs e Sonchias a vos plafcbair, ils quals auaunt 30 
Dieu nun haueiuan forza fanctitad ingttnna; & clama quels in agtid in vos 
bfengs, iigs quals fun forza in vffiern, & nun pon giUdar a faifves inguotta, 
tafchair ad auters! 

Vuo clama in agtid Songs e Sonchias, in Tfcbel ilgs quals ma nun 
fun ftats, niaunchia in terra! 35 

[f. 10»] Vuo Sinfholgia, e fadt voflas orations, via da d'imagnas, chia 
vuo uai fat, u fat far ad auters, d'Aur d'Argient, d'bruontz, d'erap, dlain, 
oder fcbmaliadas con mann da Craftiauns. Las qualas haun oels, mo nun 
vezan; uralges mo nun aoden; buoquas mo nun tfehauntfehen ; maons, mo 
nun palpen; chiommas, mo nun chiaminnan ne pon chiaminarNe ais alchtin40 

23* 
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flaad aint in lur vittas. Pro3pi quai tuot di(c)f[c]h ilg Pfalm. 115. da las 
imagnas dais paiauns, ilgs quale nun veiuan ingtinna Saludaifla congofcentia 
da Dieu DefTan Chraftiauns faar fco quels haun fat? 

Dijdt impa vuo papals, chi Hha mufa, quel moed ad vrar? Tichert 

5 Dieu brick; ilgs profeets brick; Chriftus brick; Et ils. S. Apofsels eir 

brick, parchie, quels haun mufaa tuot autrangin. Quai parfchenda nauu 

dais paiauns. Scha vuo lai plafcbair a Dieu, e dVantar fals, fchi Adura, 

deck alg vair Deis, con nuo infembel e bandunfi quels chi s'muoflan autrangin, 

parchie chi s T main an incondemnabels erruos; fco faa volTa Bafelgia. 



10 [f. 10»>] LA CREADENTSCHA DALS APOSTELS. 

La quala ais eir propriamang da tuots quels dalg Euangelij. Et ais 
fulettamang, la dretta, uaira, Velgia e Saludaifla CRETTA CATHOLICA. 
Miffa a chiantar in la notta, dalg Pfalm 31. Eau fpraunxa nai sun taij 

Singur, &c. 
15 Engadina tuotta in general. 

Eug craij in UN DEIS. 
DEck in VN DEIS chia nuo craiain, 
Ilg quai ilg Muond, & nuo fuftain. 
Funtauna da tuot dunfe, 
20 Our duart da quel, uiguns predfchain. 

Quai craien eir tuots bunffe. 

Quel ais tin SPIERT d'setern innaun, 
Da faifues, brichia, d'utruo naun, 
Ais da partuot prafchainte. 
25 Ais in ui fib el & tuot poo. 

Ilg quai eir tuot uiuaiuta. 

Sco ilg Muond haa deck tin Sulaij. 
El Craftiaun tin orma d'faij. 
Vfche Nuo deck tin Deife. 
30 Quel ais dalg tuot fufficiaint 

Palg bfceng da tuot ils feiffe. 

In quel VN DEIS perfunnas trais 
Ilg pla3d da Deis muofla chi ais. 
iEternas e perfettas. 
35 f. 11*] Ilg Bap, ilg nig, & ilg Songk fpiert 

Ingualas zainza lettas. 
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Nuo quift fcret aint in quift Muond, 
Chiapir perfet nun pudains zuond. 
Ais rafaluad intfchele. 
Cunguofcher ngins lor e giudair, 
A quift 1108 Deis fidele. 5 

In ilg Bap omnipotaint, Oreatur dalg tfchel & da la terra. 
Zernetz. 

D'La TRINITAD perfunna pruma, 
Pg BAP nomnad quel uain adunna. 

Vain dijt omnipotainte. 10 

D'la terra, tfchel, eir Creatur, 
Tngain pur bain adimainte. 

Nos BAP uain el per quai nomna. 
D'stern innaun chla urdina, 

A Nuo par feis vffaundfe. 15 

In Tfchel tras Chriftum ans manar, 
Tras gratzgia Nuo & taundfe. 

Omnipotaint quel Deis uain dit, 
Brick deck chel ha ilg Muond fcaffid 
Mo eir con tun mantengia, 20 

E redfcha tuotta quai ch'ais laint. 
Aut, baff, & tuot fuftengia. 

Et in Jefum Chriftum, feis unigenit filg nos Senger. 
Sufch. 
In Iefum Chr[i]ft uair filg da DEIS. 25 

[f. ll b ] Craij eau: Quel ais ilg Senger meis, 

Iefus ais meis Saluader. 
Clirift meis profeet, Raij, Sacerdot, 
Sulet meis uair fpendrader. 

Ilg quai ais Concepijd dalg fpieri fongk Naad da la vergina Maria. 30 

Lagiun. 
Dalg fpiert Song ais quel concepijd, 
D'Natura Deis. Craftiaun ngud. 
In unna deck perfunna. 

Nuo ch'eiran perff per ns'delibrar 35 

Our d'fuot d'tnginna furtunna. 

In quel temp ch'eira ordinad, 
Da d'unna vergina ais Naad. 
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Eira feis Nuom Maria, 

beads Nuo, chia quai fauain, 

Ch'ins da Cufort plain quia. 

Ha indurad fuot pontio pilato, crucifichiad, mart, faptdid, ijd gino ad infiem. 
& Guarda. 

Suot pontz pilat hal indura. 
Ais mort, fulet par nos puchia, 
Sun ilg lain da la crufche. 
Et quella faira fepulij, 
*0 In tin httoert, ch'eira ftrufche, 

Painas dlginfiern fteiuens patir, 
Quellas par Nuo hal ftu fufrir, 
Quai ais ijr ad infierne. 
Chi rha fat filar guotts d'faunck, 
15 Et bragir ufche fierme. 

[f. 12 a ] In ilg tertx dij, ais el rafuftad fu dais morts, ais ijd su in ils 
Tfchels inua chel fern dalg drei maun da Dim Bap omnipotaint. 

Dardetz. 
Finna da qua feis baflamaint, 
20 Huofla uain feis aduzamaint. 

In quai ch'lais RafOftade, 
Ed ijd atfchel pro PBap pufaunt. 
Da feis dret maun tfcbantade. 
Con tuot quai, ais ftat daclara, 
%& Zuond fuottamis ch'laij ilg puchia, 

L infierne Satan proe. 
In Tfchel un L03 ns'haia pina. 
Pro ell; da gnir eir Nuoe. 

Innuonder ch'd nam a ngir a iudichiar, fura dais vifs & fura dais maris. 
30 Ftaun. 

Da ngir da tfch61 alg guardains ngond, 
Sco Nuo craiain eir cufaffond, 
Iudifch da tuot ilg Muonde. 
Ais infidels per condemnar, 
35 Al feis dalibrar zuonde. 

Quel dij ais buns zuond allagrus, 
Ais filgs d'quift Muond zuond fkramantus. 
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Parmnr dla ftramudada. 

Chi uain ad effer in tuots fats 

Pro d'tuotta fort d'braiada. 

[f. 12 b ] Eau Oraij in tig fongk fpiert. 

Scuol. 5 

La tertza in la TRINITAD. 
Parfunna ais: difch la vardat 
Hg fpiert fongk e uair Deifle: 
Vn fpiert ais ell CVFORTADVE. 
In tuots bfoangs, meis, e teiffe: 10 

Songk uain el eir par qnai nomnad, 
Ch'el ais Autur d'la Sanctitad. 
Ch'in Nuo fachiatta tuotta. 
Taunt aint ilg Cour co dadour uart 
In tuotta noffa vitta. 15 

Vnna fonchia, comuna, Chriftiauna Bafelgia, chi ais unna Communion 

dais fongks. 

Sent. 

Quilt fundamaint da nos Salud, 
Ais agien d'un poeuel fcharnud 20 

£ quels, fun quels chi craien. 
In DEIS, BAB, F1LG, & ilg SPIERT SONCK. 
Sco tuots prus far quai daien. 

BASEL6IA unna tal Craiains, 
Da tuot fidels comunna d (chains. 25 

D'partuot ilg Muond rafada, 
Dura infin la fin dalg Muond. 
Pro d'tuotta fort d'braiada. 

Chriftus fulet ais cheu da quella, 
Seis fpiert la faa fonchia e bella, 30 

Deck in quella fplandura, 
[f. 13 a ] Ilg uair, perfet cler plaed da Deis, 

Pro quella faimper d'mura. 

Bemifsiun dalg puchiads. 

Ramuofch. 35 

Quifta BASELGIA ha bain TRAIS. 
Fins priuilegis plu co Raijs. 



Digitized by VjOOQLC 



360 Joan Pitfchen Salute 

Chi fun feis agiens zuonde, 
Lun aunty lauter, aint in la fin, 
Ilg tertz dauo quift Muonde, 
Remifliun dais puchiads feis, 
5 Suruengia quella AVNT da Deis. 

Siond fun quel fu(u)[n]dada, 
Sulet tras gratzg, elg miert da Chrift. 
Dalg fpiert fongk uain Sgurada. 

BafUftaunxa da la chiarn. 
10 Tfchlin. 

Da la BASELG ilg uair cufort, 
La raluftauntz ais fin la mort, 
Vain in la fin dalg Muonde, 
La vufch da CHRIST uain a s udijr, 
15 Da partuot ftrafunonde. 

Ngij meis pitfchnets fcht)utads vffanns. 
Yzaa vos cheaus, fchladai vos mauns. 
Cun maij ngij pro vos DEISE. 
Hg8 auters fparten d'Nuo dauent. 
20 Chi s'haun miff taunt in peiffe. 

Aint in quel dij, tii papal 
Co uoufch ngir larg lur da taunt maal, 
Nungiudont qua plu Meffas? 
[f. 13 b ] Ne pappa, ne pardun da prears, 

25 Quai ais tuot idt in pezas. 

Inuo uoufch ijr lur a pagiar, 
Par teis puchiads, dret a t'purgiar, 
Nun fiond Bargiatoelij ? 
Ourduart ilg Tfch661 ais deck Infiern. 
30 Inu voufch comprar celij? 

Teis Marchiadauns fun zuond falids. 
Tuot ils lur Croms fun eir d'finids. 
Ingiin quai plli nun foengia 
Sttn quai chia til t'fidauefch taunt, 
35 Ais main ch'tinna fanzoengia. 

Engadina tuott a infembel, fa la conclu/iun & difch: 
Et la vitta eeterna. AMEN. 
Dauo ch'quift Muond ha tinna fin. 
Hauair la vitt aeterna ngin 
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Stt in Tfch&l pro nos Deifle 
Pro Chriftus e tuot feis tfcharnUds 
Fidels, & Aunguels feifle. 

QELLA ilg Bap, ns'ha ordinaa 
Et ilg feis filg permeritaa 5 

El'fpiert fongk quai infeigla 
Aint in nos conrs: La cretta faa 
Nuo fgiirs da quella zeigla. 

Alg pr6tfch fgUr quella da furfhgir, 
Da d'un ch'ais DEIS quai fteiua ngir. 10 

Perfet par effer zuonde. 
Sco uir un vair nett Chraftiaun, 
A Deis par far avuonde, 
f. 14»] Ourduart ilg filg da Deis, CHRI6TVS, 

Nan ais chiatad ne Un no plus, 15 

Chi maa haien quai fatte. 
Parmur da quel, ans vain fulet, 
La vit seterna datte. 

La Cretta uair CATHOLICAA: 
Ais quifta ftat, e faimper ftaa, 20 

Finna la fin dalg Muonde. 
S'fenda ilg pap u papalins, 
Schais quella nofla zuonde. 

Quift es ufch6 quella DOCTRINNA: 
Chi uain pradgiad in En gad in a 25 

Noffa Religiunne. 
Quella cufeffa pitfchn e grond. 
Iminchtin chi ais bunne. 

Quifta fulet ais nofla CRETTA. 
Chi ais eir dais Apoftels ftatta. 30 

Nun vain mtidad Un tuttel, 
Vn chi voul dijr auter co quai, 
Ais fgUr un grond dafchfittel. 

Cuntuot nun polla ngir dit NOVA. 
Ne cun vardat po ngir fat prouva. 35 

Chia quaij faij la vardade. 
Alg feis principi uain da Tfcheel 
DUr in seternitade. 

La nun uain naun da Jon Caluin, 
Mo ais ilg cler, nett plaed Diuin. 40 
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Nun ais eir Lutherauna. 
Mufada ais da quels, fco d*Nuo, 
Ais fgtir Doctrinna fauna. 

Huoffa dij naun meis papalin. 
5 [f. 14 b ] Chie fafch dijr da uos ngadin? 

Ans voufch d'cheu condemnare, 
Con ans trametter in infiern, 
Et our dalg Tfch&l farrare? 

Nuo tngain pauck quint d'teis iudichiar. 
10 Amuo blear main d'eis condemnar, 

Nun dependain da taije. 
Mo deck da CHRISTVS nos SINGVR. 
Quai dfcbains con tuotta faije. 

Quel Nos fingur las clafs dalg Tfch661 
15 Haa: po farar, e dafrir ell. 

Vains qua* ilg Nos recuorfe 
Pro faij hal impromis dans mnaar. 
In Tfcheel, tras fas duluorfe. 
Yiond vos pappa el las clafs, 
20 Pro ilg vos tfcheel, fchi efchet brafe. 

Nun vaij dubij da QVELLE. 
A Nuo nuu lafch el antrar aint, 
Idt ptir Vuo aint pro ELLE. 

Quel tfch6& sVulains lafchar avuo, 
25 Mo quel da Chrift lafchans a NVO. 

Parchie ufcbe ftou effer 
Par da pltt fats ilg vos ais vnal. 
Cumpralg pur Zainzincrefcher. 

Hg pretfch palg Nos chia NVO ftain daar 
30 Scb'nuo deffan aint in quel antrar, 

Ais gia daloeng Numbrade. 
CHRISTVS ha tuot quai fat per NVO. 
Elg tfcheel ns'hal conguftade. 
Fain ufche la conclafiun 
35 Con quaifta cler CONFESSIVN. 

Ch'Nuo fean la BASELGIA. 
[f. 15»] Da CHRISTI ilg vair filg da Deis. 

Tuots frits in fia zeigla. 

Cumbain ch'nuo efchen pechiaduors, 
40 Subgiets a da plti fort d'Erruors. 
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E grond infirmitadfe. 

Craiains in Deis, Bap Filg, Songk, fpiert 

Chi ns'vengen pardunadfe. 

Quai ils Apoftels, ns'haun muffa, 
E da partuot ilg Muond pradgia, 5 

Sco eir tuot Vair Ductuorfe. 
Quai ais pUr fgur chia Crair aqueus 
Nun po effer Erruorfe. 
CVNTVOT o Iefu Nos fingur, 

Nun ns'bandunar qui, ne inlgur. \q 

Cun teis fpiert ans cuforta. 
Dafendans d'Satan e d'uot maal, 
Aunt, & eir in la Morte. 

Mantengia tu Nos Engadin, 
Cun teis bun fpiert e pled Diuin, 15 

Eds maina bot pro taije. 
Aint in teis fong aut Raginom. 
Senger exaudaus quaije. 

Acb fans Ttt quai per tij amur 
Ataij auda gloerg & hunur. 20 

In tuot seternitade 
Pro taij mantengans fin la fin. 
Cun quai wlains vair Sarade 
AMEN AMEN. 
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Da la BIBLIA Ilg prim cndafck dalg foagk Prafeed Mosis nominal GENESIS. 
Tot our da pills Linguagks et miB in la nfifada lingna da la kmrada terra da 
d'Engadina Baffa traas Joan Pitschen Salnti. Stampad in Tory, traas fleiarick 

Bamberger. Anno 1S57. 

5 Eau fun rumas orfan da Bap & da Mamma, & viutt in quel ftadii, 

con mia fradlgannza ott ons, infinna ils vang da mia 83 tad. In quai fiond 
eau ingual in la flur da mia Iuvanttim, fchi ha Dieu, tras feis fpiert, 
muantad in maij, quels impifamaints & giaviifchamaints, ch'eau voelgia 
iir a ftudgiar (parchie eau nun faveiua auter, co bun tudaifchk, ourduart 

lOilg linguagk Natural) Manifeftond eau quift meis prapoeft; Nun hai eau 
chiata ingiun chi cuslgiava, mo tuot chi fchkuslgiaua; Spirituals & fecu- 
lars: mais Paraints & ils auters; Except folum dus huomens da Laguin, 
& quels da baffa & Pitfchna conditiun. Mo tuot quels impedimaints, nun 
haun valud inguotta, incontra l'aura dalg fpiert da Dieu, ilg quai, quai 

15chiell [f. 3*] haueiua in maij comanzad, ha eir continuad &lgifrad: ch'eau 
fun idt a Turii, a quella requifitiun. Chi nun defs cunguofcher quai per 
un grond benefizij da la gratia da Dieu? 

In quel proepion, cheu fun idadimprendar, haun comonzad quels 
fguardins, difsuniuns, & nufchaiflas prapchias, in neffas terras & in noffa 

20 Engadina. Las qualas s'haun arafadas, a pauck a paugk in tuot las Lias. 
Our da las qualas, taunt co our da d'uuna unflotta toefchiantada funtauna, 
ais parfchandud tuotta quel maal, chi ha toefchiantad & perantad, tuotta 
noffa Patria: Libertads, chiafadas, fchlattas perfunnas, rabas & facultads, 
A tafchair ils s'moribels puchiads, chi haun in quel tempragnad; con grond 

25priguel dalg Salud, da las ormas da biers? Our da tuotta quel foe, m'ha 
Dieu (ingual fco a Lott) dat d'maun, per tin maun, am trar davent, & am 
manar utruo, ch'eau nun vengia peranta, in quel & con quel maal. Nun 
defs eau racunguofcher quai per un lingular & grondifchem benefizij da 
meis Deis? 

30 Siond eau ftat rivad & finad a Maifa in Tury, m'haun nos Students 

& Pagiafauns cuslgiad, ch'eau nun gea dalungua a fcoula, intaunter quels 
Scular Iuvens, in las Claffes balTas, fiond eau grond & craf child: mo cheau 
defs chiatar qualchun da nofs Students, chi m'amuoffa par un temp a chiafa, 
zainza ch'eau gieta ingtmnas fcoulas. Eau n'hai obedit alg cufalg: Et 

35 davo Pitfchen temp m'ha ilg Rd. Sar loan Pitfchen Danz, huofia dignifsim 
Minifter in Zuotz, & mertifsim Cancelier d'un Venerand Capittel, (quern 
honoris & amoris ergd, nomino) tut in fia difciplina, & con tal ftudi & 
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diligentia informad, cbia in fpazij da metz [f. 3 b ] on, fun eau tut aint in 
la Sefafla Clafsa: ftat in quella eir metz on, e lura fatt Student. Vn fatt 
raar Angular, & bunamang in audit, chi pofsa ngir fat tin taal progrefs in 
fpazij d'ttn On! Mo inuonder ais quai parfchandu? Aquia Sar ftainuo 
cufafsar, Eau, & ilg Rd. Surfcrit, meis chiarifchem Preceptor ftat in Tury, 5 
& Profeflbr in Bafel, quai chia ilg S. Apoftel Paulus difch: 1. Corr. 3. 
v. 6 & 7. Lttn ba implanta, & lauter ha fagua, mo la crefchentia ha datt 
Dieu. Et ufcbea ne quel cbi ha implanta ais inqualchiaufa, ne quel chi 
ha fagua, mo Dieu ilg quai ha fatt crefcher. Nun ais quai tin lingular 
& grondifsim benefizij da la gratia da Dieu? Schmanchiar ils duns da 10 
Dieu, ais fmanchiar Dieu s'ves: Am parcbtira Dieu d'tinna taal ingrata Nattira. 

Ngond nofla Engadina tutta aint, Anno dais vang tin, ais nos ordi- 
nary Minifter trat dauent; Et fiond eau ruguad, cheu defs pradgiar in 
in Laguin, n'hai eau obedij, combain per caufa da la Sudada, con priguel 
da mia vitta. Quai ha dtirad infinna la fin da quel on: Par dij d'Anoefl5 
dais. 22. Ha ilg Zefco, oebrift Lutinent da l'armada, chi babitava in Zuotz, 
manad prafcbun ils Minifters cbi pradgiaven, la su pro el. Amaij m'ha 
Dieu delibera tras metzs da d'Amis, cbi m'haun tngti avifad cheu m'azuoppa. 
Et nun pudiont eau da quel temp, mtitfchar via inlgur; Sun eau in habit 
incognit, con cumpangia retrat a Veuetia; & rafta laint, nun contfchaint, 20 
a S. Steffan, pro da nos poevel circa da metz on, pifond eau da pudair 
ngir e ftaar a chiafa; Ngond eau oura, fchi m'ha ilg furfcrit Zefco fat 
parfcbun in Zarnetz ; Ha ordinad da m'trametter via in ilg fort da S. Maria, 
pro ils auters parfcbuners; H quai [f. 4 a ] d'vantoud nun eira plti, (fuainter 
jtidizij bumaun) fprauuza da mia vitta. Mo meis Deis m'ha mtiraflgufa- 26 
mang delibera eir da las griffias da quel infidel e crudel Tiraun. Ell pauck 
dauo quai, con alcbunnas ftillatadas, ais amazad in feis Pagiais; Et eau 
pudud turnar faun in ilg meis. gratius Dieu ! Quaunt inconprebenfibels 
fun teis benefizis? Cbi tpo purtar Amur avonda? 

Aint in quel on dais vang e dus, ais nofla Engadina, dalg Inamij 30 
darcbeu tutta aint, Arfsa, ruvinada, & nguda in miferabla Subjectiun. Chie 
eau nliaija in tuot quel temp, aunt, in, & davo cbella ais ftatta tutta aint, 
t'ngu da Path* e fuffrir infciaramutfcbas, ftu mtitfchar, fur cuolms, vadrets, 
munts, vals, in & our d nofla terra, da dij e d'nott; Ngud in mauns da 
la fudada, & t'ngti la mort prsefenta avaunt ils eels, &c. quai nun ais 35 
maunguel da manzunar. In tuotta quels priguels, & lungks temps, m'ha 
meis Deis in tal mood cufalva e dafais cb'eau stin mia vitta nun fun offais, 
ne ingiun mba pudti offender, brick in un daint. Cbi nun cunguofcha & 
racunguoicba quai, per grands & gratius benefizis da Dieu, efs plti deng 
da ngir nominad tinna beftia, co tin Cbriftiaun! 40 
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Anno. 1629. d'atuon, efchens nuo Minifters tuots, d'Engadina Balsa, 
tras cumond dais Comiflaris da fia Alteza, da d'Insbruck, tramis dauent 
da nofla terra, con taal ftipezza, chi nuns ais niaunchia vulgu da terra 
metz dij, da pudair comodar nos fats bsttngus. Nuo tuots efcheu nguds 
5 in Zuotz; Inua ilg Illafter Singur Ganalier Conradin Planta, ana ha dat 
aint Unna da Has chiafas, da pudair tuots ftar infembel comodamang. Inna 
chia Nuo hauain eir, da quella & autras nobilifsimas chiafadas, fco eir da 
l'intera honorada vicinanza u Comoen, receviid favur, [f. 4 b ] Amur, & bier 
bean, in dits & in fats (Dieu ils renda) Crafchond la crua perfecutiun 

lOincontra da nuo, hauains ilg fequent on, fttt daar loe eir da Zuotz, & trar 
davent, cbi aqui, chi a tfcha, in oder our dlas Lias. Amaij m'ha Dieu 
prsepardert, Un comodaivel Icb in S. Moreza; Inua ch'eau fun farmad, & 
finad Minifter da quella Bafelgia; Et fun rumas in quella infinna dais 
trenta e duos, con pafch, e paus, & tuotta bunna contanteza. Chi nun 

15ftouva vair e cufafsar chia quai fea ftat tin lingular e grond benefizij 
da Dieu? 

Siond l'armada Francefa in nos Pagiais, tuott ilg comando, dalg Ex- 
cellentifsim Sig: Duca da Boan; M'ha fcrit unna chiarta, ilg multo Bd. & 
Doctifsim Giorij Salutz meritifsim Decan d'Un venerand^ Capittel, & vigi- 

20lantif8im principal Minifter da la laudabla Gitad da Cuoira, meis honorad 
e chiarifsim Sar Barba ; beatifsimae memorise, ch'eau defs guardar e ngir 
giuo in Engadina Bafsa, & plu quaidamang ch'eau pofs, comanzar a faar 
meis offizij, mo ourduart ilgs Taimpels (dais quals lura ils Gapnciners 
eiran abfolnts Patruns) Eau sun giavufch e roB da nofs Mefs nhai ubadij; 

25 Et in ilg principij dalg on. 1632. Sun eau con tuotta mia Bragiada ngtld 
giuo achiafa, in Laguin; E n'haij ordinariamang fervid fulett, tuots nofs 
defch honorads comoans, circa da quater mais dalungua, quai ch'eau n'hai 
pudud ftar ferm. In quel temp, chie Satan hagia lavura, tras metz da feis 
Gapnciners, per imped ir ilg cuors dalg Euan gel ij, efs contfchaint als Tfchelett 

30 a la Terra. Chie fuoergia Chie rabgia; Chie immnatfchas; Chie perfecu- 
tiun s, chi eiran contra da maii, nun ais maungel da manzunar. Infinna 
taunt chia ilg Singur da Lande, ha taunt fatt, ch'ell ha obtngu da nos 
[f. 5 a ] Snguors, chi haun tramis tin agien Mefs am manar a Cuoira, taunt 
co parfchun. Ngond eau oura, fun farmad in Areft, fees conplainas 

85 Eifnas. Et Dieu ha drizad, tras metz, da quella beada orma, fia Excellentia, 
ilg Singor Duca da Boan, chia tuotta mia vitta, ma nun haii vivu, ne 
veng a viver in quift Muond melg, co in quel temp ch'eau fun ftat loura: 
Et la fpaifa cheu nai fatt, ilg fpendii dad iir oura & turnar aint, hal eir 
tnot pagiad ell. gratius Dieu, chi t'po avuonda ludar et ingratiar, per 
40 taunt benefizis ? 
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Amuo tin vcalg eau requintar, & ils auters tuots, quifta vouta tafchair. 
Quel ai8 cuort fco fieugua: Anno 1652. ilg utuon ngond Eau da Cuoira, 
11'hai eau manad Chiartas, alg VD. Colloquium, & alg honorad Comoeu da 
Scuol, dais Singuors Decans. N'gond, per, quai ilg VD. Colloquium in- 
fembel in Scuol Efchens, (fuainter noffa Ifaunza) ilg prtim iidts a preidgia. 5 
Et ngond nuo da praeidgia, s'ha ilg honorad Como3n farmad, in piazza, & 
lett avaunt las chiartas fcrittas ad els pro. Et eau, tras comond dalg 
YD. Colloquium, eir porta avaunt la caufa da nolTa Rafpada. Ais in quai 
alvad alchUn difparair intaunter ils ffchins. Et nuo Minifters efchen trats 
davent contra ilg Albierg. In quai chia nuo pafsaven davent, ais n'gttd 10 
davo, tin da Ftaun, con un Mordagk in maun, & zainza ch'eau ilg vezza, 
ne chen n'hagia tfchantfcha con ell, ne ell con maii, brichia Un plsed, m'hal 
trat quel guaffen da vo pro, stin ilg chieau, con tal forza, chi ais paflad 
ilg chiape & la chiaptttfcha chi eira fuott, & fatt tinna plagia sun la teifta 
chia ilg faunck ha curii giuo fun la terra, & manad pltt fridas (fchi nun 15 
fuoflan tngtidas sti) per ngir a feis de feng. Conbain ch'eau nun hai d'afri 
mis buoqua, ne in conter da d'el, ne incunter da d'auters. Scha ell hagia 
[f. 5 b ] fat quai da faifves, utras ordinatiun da d'auters fco eir la vandetta 
naij eau ramis, & ramett, a meis Deis aint in tfchel. Cuofts, fco eau fun 
informa, nun ais ngud da quellas vars, ingitins, Dieu pardunna a chi ais 20 
caufa, da faar u far, far un tal inaudiit fatt? Eir qua fun eau [tat in 
priguel da mia vitta, ngond da preidgia, sun tinna averta piazza, in prae- 
fentia da tuot tin Comoan, da d'amijs (fco eau pifaua) plti co ma da 
d'inguna Sudada. Et Dieu m'ha mdraflgufa e pufanntamang dafais. Ne 
ilg purtar Amur, ne ilg ludar ne glorifichiar, faii eau bain, & cufefs, cheu 25 
ma nun pofs faar avuonda. 

Deis, defs nuo amar parmur da faifves, parchie ell ha infaifves, da 
fia Natura, in un meed infinid tuottas quellas virtuds & perfectiuns, chia 
tuot ennguofcha chi defsen apufaivelmang ngir amadas : Cunbain chia nuo 
nun hauelfan auters benefizis da d'ell. Quaunt plii ei par feis benefizis, 30 
chiel ans fa iminchia dij, iminchia hura, & iminchia minutta? Eau laii 
bain chia Dieu, per ell nun ha maunguel da nofs feruezen parchie ell efs 
in faii perfettifchem. Ma impero, quai chi vain fatt a fia Bafelgia & ais 
feis aquia fur terra, faiia been u maal quai quinta ell, chi fea fat ad ell 
fves aint in tfchel; Tenor la clera pardutta da feis filg, nos Saluader. 35 
Matth. 25. 40. Et fats. 9. 4. Ais eir feis exprefs Comondamaint, & 
ilg Exaimpel da tuots fidels, chia nuo deflen tngair adimaint feis 
benefizis : Et par quels ilg amar, ludar , glorifichiar, e fervir, 
con cour, plads e fatts. E quifta confideratiun, m'ha con lautra 
infembel, muantad, a mettar maun a quifta opera; Per demonftrar40 
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mia Amur via Dieu con fervir a fia Bafelgia, & pceuel, in mia chiara 
Patria. 

Huofla niuftera, Nobilifsims houorads & prudaints [f. 5 b ] Snguors, 
Sar Maftrals, Officials Sar Paraints, & tuots fidels habitands, da nofla 
5chiarifsma Engadina; N'haii ean vu lgud quifta mia opera, dedichiar a vuo 
proepi, parimur dais quals chen l'haii eir fatta oura. Et fco ean l'haii 
fatta oura par quels chi vuen houfla, & par quels chi vengen a viuer dano 
Nuo. Vfchea naii eau tras quella caufa, interlafcha da metter nuoms propis 
da d'ingiiins; Gioe chia nun ngond manzunad ingiun in particular, Tea tras 

lOquai compilgiad tuots in general, huofla & da quindtar in via; Et chia in 
quel moed, ingitin nun haiia jUfta caufa da s'almantar d'maii; Mo chia tuott 
pofla, & defs havair debita contanteza. Eau n'hai chiatad meis oblig, da 
faar quift a nofs honorads Comcens tuots deefch; Parchie in quel temp, 
cheau n'hai fervi a tuots (Sco su dfura ais fat mentiun) n'hai ean eir da 

15 tuots, recevUd in plseds & fatts, tuotta cortefia amur & benevolentia. Per 
ilg qual, eau faii bain, ch'eau ma nun pofs render, ne am mufar recon- 
tfchaint avuonda. Impero par lin tfchert fingial da mia Amur, & com* 
real da benevolentia via vuo, s'offerefch eau quifta mia opera d'tin prompt 
& voluntus anim: Ruguond chia vuo la vcelgiad acceptar, con tin faraint 

20frunt, & fincer cour, fco ella vain eir offerta: Et la giudair taunt co tin 
t'hefaur dalg Tfchel per vos bain & faltidt da voffas ormas, fco eir amaii, 
am lafchar faimper effer racomandatt, in voffas fidelas oratiuns fraterna 
Amur chttra, & protectiun. 

Nos Deis, il Bap da tuotta mifericordia, vcelgia gratiufamang cufalnar 

25 noffa terra, pro fias velgias e nouvas liber tads: mantngair in quella fia 
Bafelgia, & quel Noebel Candalier da S. Evangelii, noffa Chri[f. 6 a ]ftiauna 
Superioritad, Sar Minifters, chiafadas, tuottas fort d'fidelas parfunnaa, in 
bunna pafch, pans e bainftadii. Et ans dar a tuots gratia, chia Nuo alg 
ferven in quifta vitta, fco chi tuoqua a feis uffauns, iminchun in via vo- 

30 catiun e ftadii : Et davo quifta miferabla vitta, a tuots, ans dettan da 

pofsidair la vitta Cseleftiala, tras Iefum Ghriftum feis filg, nofs fulett & 

perfett Saluader, in virtud dalg fpiert S. un Deis inunitad da TEflentia 

& Trinitad da las perfunas Alg qual auda tuot ilg laud, hunur 

& gloria in tuotta aeteritad 

35 AMEN, AMEN. 
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[p. 1] ILG PRttM CAPITEL. 

1. La creatiun vain ilg prtim miff a in general, e lura partida gino in ffcs 
dijs : 3. ilg prum dij als ere a Igum : 6. ilg fecund ilg aer. 9. ilg terz ais fepara 
laugua da la terra, e crea las plauntas da quella: 14. in ilg quart il Sulaij, 
Iguna e ftailas: 20. in ilg tfchinchiaf dij, l'utfchlinna dalg aer, e limargias Ma- 5 
rinas: 24. in ilg Seffauel dij las limargias da la terra, & 26. ilg craftiaun: 
24. dauo quai receuan tuottas creattiras la benedictiun, & uain ad iminchia fort, 
ordina feis praepi nudri amain t 

IN ilg principij ha Deis crea ilg Tfchel & la terra. 

2. E la terra eira disformada e voeda, & eiran fchkiurezas fura la 10 
chiafuoleza; & ilg fpiert da Dieu s'moveiva fura da las Aguas. 

3. Et Deis dijs, Tea la Igum. E fuo la lgiim. 

4. Et Deis uazet chia la lgiim eira bunna. E. Deis feparet la lglim 
da la fcurdUm. 

5. E Deis numna la glUm, dij, e la fcurdlim [p. 2] Not. VfchelS 
fuo la faira e la damaun dalg priim dij. 

6. Lura dis Deis, Tea tinna "ilg Aier, chi fa ftenda da la terra finna 
ilg tfchel feruont, diftaifa taunter las aguas, chi fparta las aguas da las 
aguas. 

7. E Deis ha fatt quella diftaifa: chi ha f parti las aguas chi fun fuot20 
la diftaifa; da quellas chi fun fura da quella. E fuo ufchea. 

8. E Deis numna la diftaifa Tfchel. Vfchea fuo faira e damaun dalg 
fecuond dij. 

9. Dauo quai dis Deis, tuottas las aguas chi fun fuot ilg Tfchel fean 
raspadas in tin Ice, chi appara, ilg fUt, & fuo ufchea. 25 

10. Et Deis numna ilg ftitt Terra, & las raspadas da las aguas 
numnal Maars. Et Deis ha vis chi eira bon. 

11. Darcheu dis Deis, la terra porta herba manttda, herba chi hagia 
fern, fuainter fia fort, & bofcia chi porta feis frttt, fuainter lur fort, & 
haia fern in fai fura la terra. Et fuo ufchea. 30 

12. Yfchea ha la terra purta herba mantida, herba chi porta fern 
fuainter Ha fort, e bofcia chi porta frttt, & ha in fai ilg feis fern fuainter 
[p. 3] fia fort. Et Dieu ha vis chia quai eira been. 

13. Vfchea fuo faira, e fuo la damaun, dalg te(t)[r]tz dij. 

14. Dauo quai dis Deis, fean lgums in la ftaifa dalg tfchel, par 35 
feperar ilg dij da la Not, e quellas fean par fingials dais temps, dais dits 

e dais Ans. 

15. E chi fean par lgttms in la diftaifa dalg tfchel a purtar lglim 
for la terra. E fuo Ufchea. 

Ratoromanifche Chrestomathie YI. 2. 24 
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16. Vfchea, ha Deis fat quellas duos IgUms grandas: la IgUm gronda: 
per hauair ilg gubern dalg dij : Et la lgiim pitfchna, per hanair ilg gubern 
da la Not, & las ftailas. 

17. E Deis las ha miflas in la diftaifa dalg Tfchel, per dar lgiim 
6 fura la Terra. 

18. E per hauair ilg gubern dalg dij e da la Not, e per feparar la 
lgiim da la Scurdum. Et Deis ha vis chia quai eira been. 

19. Vfchea fuo la faira, & la damaun dalg quart dij. 

20. Lura dis Deis, las aguas mainan naun abundauntaimang limargias 
10 chi fa ftruozgian, & ils utfchels fvoulan fur da la terra, e per la diftaifa 

dalg TfchSl. 

21. Vfche ha Deis crea grondas Balenas, & [p. 4] tuottas limargias 
uiuas, chi fa ftruozgian: las qualas, las Aguas haun mana naun abun- 
dauntamang, fuainter lur fort, & da tuotta fort dutfchels co alas, fuainter 

15lur fort: & Deis ha vis chia quai fea been. 

22. Et Deis ils ben edit dfchond : frttta, fadampchia & impli las Aguas 
in ils mars: & ils Vtfchels s'multiplichian in la Terra. 

23. Vfchea fuo la faira e la damaun dalg quint dij. 

24. Dauo quai dis Deis, la Terra maina naun, limargias uiuaintas, 
20 tenor lur fo(t)[r]t, mualgia chia fauna; chi fa ftruozgia, e beftias da la Terra, 

fuainter lur fort. E fuo ufchea. 

25. Vfche ha Deis fat las beftias da Terra, fuainter lur fort: e la 
mualgia chia fauna, fuainter lur fort: e tuotta quai chi fa ftruzgia fuainter 
lur fort. Et Deis ha vis chia quai eira boen. 

25 26. Dauo quai dis Deis fadfehain ilg craftiaun, fuainter noffa imagna, 

tenor noffa fumalgia: chi haia la Singoria, fura ils pefchs dalg Maar, e 
fura ils vfchels dalg Tfchel, fura ilg Mual e fura da tuotta la Terra, & 
fura da tuota quai chi fa ftruzgia fura la terra. 

[p. 5] 27. Vfche ha Deis Crea ilg Craftiaun a Ha imagna: "a rimagna 

30 da Deis ilg hal Crea: Crea hal Mafchiel & femna. 

28. Lura ils ha Deis benedits, & ils dis Deis: friita, s'adamphia & 
impli la terra, e sTa futtamatai: & dominai fura ils pefchs da la Maar, 
& fura ils vtfchels dalg tfch§l, e fura da tuotta beftia chi s'muainta fura 
la terra. 

35 29. Da plu dis Deis: Miera eau s'hai dat, tuot Fherba chi porta fern, 

chi e fura tuotta la terra: & tuotta la bofchkia fhitaifla, chi faun fern, 
chi sean vofla fpaifa. 

30. Mo a tuot las beftias da la terra, & a tuot ils vfchels dalg 
Tfchel ; & a tuotta quai chi fa ftruozgia fura la terra, in ils quals es orma 

40 viuainta (nai eau dat) tuottas herbaa verdas per lur fpaifa. E fuo ufchea. 
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31. Lura ha Deis guards, tuotta quai chel neiua tngiifat: E mierra 
ilg eira zuond been: Vfchea et ftat faira & es ftat la damaun dalg 
sSfauel dij. 

[p. 10] cap. n. 

2. Dieu paufa in ilg Settauel dij, & ilg Santifichefcha: la creation dalg 5 
craftiann uain defcritta plii plainamang, & ilg hflcrt Eden inua leira fchanta. 
16. con licentia da mangiar dalg frttt da tuot la bofcia, refalua quel da la 
congofcentia dalg boen e dalg mal. 18. e la creatiun da la Duonna, 22. e lor- 
dinatian dalg Matrimuni. 

I. VSche fun ftats complids ils Tfchels e la Terra & tuotta lurlO 
exercits. 

[p. 11] 2. Mo hauiond Dieu compli ilg fettavel dij fias ouvras chel 
neiua fat, fchi ha el pufa in ilg fettauel dij, da tuottas Has ouvra chel 
haueiua fat. 

3. Et Deis benedit ilg fettauel dij, & ilg Santifichia; parche in quel 15 
ueifel pufa, da tuotta la Ha lavur, chia Dieu veiua crea, & fat. 

4. Quift fun las parfchandiidas dalg tfchel e da la terra, cura chi 
fun creads: in ilg dij chia Deis ilg Senger fet ilg tfchel e la terra. 

5. E tuot bofeker da la campangia chi nun eira amuo fun la terra: 

e tuotta herba da la cutUra, aunt ch'ella dfermulges; fiond chia ilg Senger 20 
Deis, nun neiua amuo tramis plttfgia fura da la terra, e nun eira ingUn 
craftiaun a la vurar la terra. 

6. Mo tin vapur geiua ftl da la terra, chi bangiua tuotta la fatfcha 
da la terra. 

7. Mo Deis ilg Senger ha forma ilg craftiaun, da la puolfra da la 25 
terra, & ilg ha zuffla in Ha fouras d'naas, tin flad da vitta: vfche ais ilg 
craftiaun fatt tinna orma uiua. 

8. Mo ilg Senger Deis ueiua implanta un hucart in Eden da damaun 
uart: & ha mis aqua ilg craftiaun ch'el ueiua forma. 

[p. 12] 9. Et ilg Senger Deis ueiua aqua fat dfchermulgiar our da 30 
la terra iminchia boefck dalataiuel da guardar, e bun da mangiar: & ilg 
"beefek da la "vitta in metz ilg Zardin : & ilg boefch da la "congnofchentfa 
dalg bowi e dalg maal. 

10. Et Un flam gieiua our dad Eden, per faguar quel Zardin: e da 
qua fpartiual in quater Roms u parts cheus. 35 

II. Ilg nom dalg prum e pifon: quift e quel chi circumda tuotta la 
terra d'Hauila, inua chi es Aur. 

12. Et ilg Aur da quel pajais es zuond bun: qui es eir bdelliun & 
la peidra "pretiufa Sardonix. 

24* 
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13. Et ilg Nuom dalg Secuond flum ais Gihon: quift es quel chi 
circumda tuot ilg paiais 'TArabia & Ethiopia da Chus. 

14. Et ilg nuom dalg tertz flum ais "Tigris Hiddechel: quel ua 
in contra la damaun in Affiria. Et ilg quart flum e Euphrates. 

5 15. Ha dimena ilg Senger Dieu, tut. ilg Craftiaun, & ilg ha mis in 

ilg Zardin Eden, alg parchurar. 

16. Mo ilg Senger Dieu comandet "ad A[p. 13]dam & Eva alg Cra- 
ftiaun, dfchond: Mangia pur da tuot lis bofshs dalg Zardin. 

17. Mo dalg bcefck da la congofcentia dalg been e dalg maal nun 
lOdeffas mangiar: parchie qual dij ch tii uainfch a mangiar, fchi uainfch 

tfchert a murir. 

18. Et ilg Senger Dieu dijs : E nun e*s been chia ilg hum faia fulet: 
eau ilg uo3lg far un agud, cufngaiuel ad el. 

19. Hauiond dimena ilg Senger Dieu tngu furma da la terra, tuot 
1 5 las beftias da la cutiira, e tuot ils utfchels dalg tfchel, al manal pro Adam, 

a gnardar chie nuom chel des ad iminchunna da quellas: e chia tnottas 
limargias, deffan hauair quel Nuom, chia Adam ngis a las dar. 

20. Ha cuntuot Adam dat ilg Nuom, ad iminchia limargia, ais utfchels 
dalg tfchel & a tuott las beftias da la chiampongia : mo e nun s' ha chiata 

20 un agud chi fea cofngiaiuel ad Adam. 

21. Et ilg Senger Dieu fet crudar*un chafuol Son fura dad Adam 
ch'el s'drumanzet; & uiond tut unna da fias coftas, hal farad aint chiarn 
in loe da quella. 

[p. 14] 22. Et ilg Senger Dieu aedifichiet unna Duonna, our da la 
25cofta chel ueiua tut dad Adam, e la mana pro Adam. 

23. Et Adam dijs; quifta uouta effai off da la mia offa, § chiarn da 
mia chiarn : per quai uain ella a ngir clamada, "nuomma femna dalg huom 
parche ch'ella ais tutta dalg huom. 

24. Per ilg qual ilg huom uain a bandunar feis. Bap e fia Mamma, 
30 e franter uia da fiaMulgeir: e quels duos vengen ad offer unna mademma 

chiarn. Matth. 19. 5. 2. Epb. 5. 31. 

[p. 19] CAP. in. 

1. La duonna, furmnada dalg Diauel, in fuorma dlinna zerp, mangia dalg 
frtit fcomonda, & da eir a feis Marij : 7. inuonder cuntfehond els chi fean niids. 
35 8- fchi ils aprenda Dieu, & metta fli ilg Chiaftiamaint: 14. a la zerp. 16. a la 
Duonna, 17. & alg huom: cufartond impero alg Craftiaun con l'impromifsiun 
dalg fpandrader: 22. e lura fchiatfa Adam & Eua, uaftids da pels, our dalg 
paradis terreft. 

1. MO ilg "ferpaint, chia ilg Senger Dieu ueiua fat, eira pltt w aftut 
40 co tuotta las beftias da la Cuttira. E quel dif a la Duonna efij uaira, 
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chia Dieu haia dit, ch'vuo nun mangiat da tuotta la bofckia dalg 
zardin? 

2. Lura dis la Duonna alg ferpaint, Nuo pudain mangiar da la 
bofckia dalg zardin. 

3. Mo dalg frttt dalg boefck chi ais in mez ilg zardin ha Dien dijt, 5 
nun mangiarai e nu l'toquarai, chia vuo nun mourat. 

4. Et ilg ferpaint dis a la Duonna, vo nun ngi a murir in ingtin msed. 

5. Mo "Dieu fa bain, chia in quel dij vuo ngid [p. 20] a mangiar 
jchi uengen uos ©Is a ngir auerts ; & ngi ad efler fco Deis cungufchond 
ilg bo3n & ilg maal. 10 

6. Vaziond dimena la Duonna, chia ilg frttt dalg bcefch eira bun a 
mangiar, & delettaiuel als eels : & chia ilg frttt dalg bcefch eira d6fideraiuel 
per furuengir fcientia, fchi halla tut da quel frttt & ha mangia: & ha dat 
eir a feis Marij con ella. Et el ha mangia. 

7. Lura fun dafrids fii tils "eels da amasdus, e cuntfehen chi eiran 15 
Nttds: e cufin infembel foelgias da fijgs, s'fen cuertas da fa tfchintar intuorn* 

8. Et haun udij la vufch dalg Senger Deis, chi "chiaminaua par ilg 
zardin, a l'aura dalg dij. Et Adam con Ha Mulgeir fazupen da la fatfcha 
dalg Senger Dieu, taunter la bofckia dalg zardin. 

9. Et ilg Senger Dieu clama Adam, & ilg dis: nua efch ttt? 20 

10. Et el dis, eau nai udij tia vufch in qui ft zardin, el nai "tmtt: 
parchie eau eir nttd, e m'hai azupa. 

11. Mo Deis dis, chi t'ha mufa chia tfi feafch nttd? Hafch (forza) 
mangia dalg frttt da quel boefck, [p. 21] bcefch, ch'eau t'ueiua cumanda, 
chi ttt nun deffas mangiar? 25 

12. Et Adam dis, la Duonna chia "ttt hafch mis con mai quella mha 
dat dalg frttt da quel boefck. Et eau nai mangia. 

13. Et ilg Senger Dieu dis a la Duonna: chie es quai chia ttt afch 
fat? E la Duonne raspundet: il ferpaint m'ha furmnada, & eau nai maugia. 

14. Lura dis ilg Senger Dieu a la zerp, fiond ch'ttt hafch fat quift, 30 
fchi feas "fchmaleditta fura da tuottas limargias, e fura da tuottas beftias 
da la Cuttira: tu deffas chiaminar fura da teis uainter, e mangiar la puo- 
lura da la terra tuot ils dijs da tia vitta. 

15. Da pltt uoelg eau metter inimicitia, taunter tai e la Duonna; & 
taunter teis fern, & feis fern: quift uain a t'fehmachiar ilg cheu, & ttt 35 
uainfch alg fchmachiar feis chalchioin. 

16. A la Duonna hal dijt, eau uoelg figk ingrandir las duoluors da 
teis part, e da teis purtar: cuu duluors uaiufch a parturir vfauns; & ilg 
teis defideri des effer uia da teis Marij; & el uain ad hauair la fignoria 
fura da taij. 40 
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[p. 22] 17. Mo ad Adam ha el dijt, fiond chia tU hafch tadla a la 

vufch da tia Duonna, & hafch mangia dalg frttt da quel bo3fck dalg qual 

ch'eau tVeiua dat ilg comondamaint, chia tii nun deffas mangiar: la terra 

des effer maledetta parmur da taij: cun dulur deffes mangiar feis frtits, 

5tuot ils dijs da la tia vitta. 

18. Et ella uain a t'purtar Spinas & chiarduns: & tii uainfcha mangiar 
l'erba da la GutUra. 

19. In las fttors da tia fatfcha deffas mangiar teis paun, infinna chia 
tU tuornafch in la terra, da la quala chia tti efch ftat tut: parch ie ttt Sfch 

lOpuolfra, & in puolrra uainfch a turnar. 

20. Mo Adam ha dat ilg Nuom a fia Mulgeir, Eua parche ch'ella es 
Mamma da tuots quels "chi yiuan. 

21. Et ilg Senger Dieu fett raffas d'pels ad Adam & a Ha Mulgeir, 
con las qualas el ils vaftid. 

15 22. Lura dis ilg Senger Dieu, Mierra ilg Craftiaun ais ngtid fco tin 

da Nuo, cuntfchond ilg boen & ilg maal: Mo huoffa, a fin chi par fort, 
chel nun ftenda oura feis maun, [p. 23] e pilgia eir dalg boefck da la vitta 
e mangia (per) uiuer in sternum (fchi ilg lainuo fciatfchar oura). 

23. Parquai ilg ha ilg Senger Dieu tramis our dalg htiort Eden; per 
20 lavurar la terra, dalla quala el eira ftat tut. 

24. Et viond el fciatfcha oura ilg Craftiaun; ha el mis cherubins 
auaunt ilg hu5rt Eden, con unna Spada chi fchflommiaua, s'uolueiua in- 
tuorn: per parchurar la uia (chi manaua) pro ilg bcefck da la uitta. 

[p. 32] CAP. IV. 

25 1. Cain & Abel, filgs da d'Adam, ufferran amandus facrifizis a Dieu, ilg 

qual accepta ad Abel & s'btitta a Cain: s'hauiond el per quai fchdengia, fchi 
amazell feis frar Abel. 10. e per quai uain el S'maladit da Dieu: 16. lura uain 
defcrit la parfchanduda da Cain, e lur exercizif humauns: 25. e Seth uain da 
Dieu mis par un fucceffur da d'Abel, in ilg net feruezen da Dieu, e per un 

30 chieu da la eletta generatiun, & ilg Songk poeuel da Dieu. 

1. MO dauo quai, ha Adam "contfchu fia Mulgeir Eua, la quala ha 
concepi, e partori Cain; e dis, eau na furfngu tin huom dalg Senger. 

2. Lura ha ella parturi eir Abel, feis frar. Et Abel fuo tin palter 
"da mual, e Cain fuo lavuradur da la terra. 

35 3. Mo dauo biers dits efai d'uanta, chia Cain ha fat "offerta alg 

Senger, dais friits da la terra. 

4. Et Abel ha eir el fat offerta, dalgs prums nafchuds da la fcoffa, 
e dalg graff da quella. Et ilg Singur "rifguardet ad Abel, e a la fia 
offerta. 
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5. Mo a Cain nun refguardel, ne a la Ha uf[p. 33]ferta: per ilg qual 
Cain s'grittanta grondamang, & la Ha vifta fuo dfcrudada. 

6. Lura dis ilg Singer a Cain, parchie t'hafch agritanta? & parch ie 
ais dfcrnda la tia fatfcha? 

7. Scha tii uainfch a far bain, nun faraie remifliun? Mo fcha tu 5 
nun uainfch a far bain, fchi giafcha ilg puchia auaunt la porta. Ilg feis 
defideri fta uia da tai, e tu hafch 'la fingoria uia da d'el. 

8. Dauo quai ha Cain parla con feis frar Abel: & es duanta chia 
fiond els oura in la Cutura, aluet fu Cain, intra da feis frar Abel. Et 
ilg amazet. 10 

9. Et ilg finger dis a Cain, inua es Abel teis frar? Et el dis, eau 
nun fa. Sun eau forza un "pafter u guardiaun da meis frar? 

10. Et (Dieu) dis, chie hafch tu fat? La "vufch dalg faungk da 
teis frar clorama uia mai, fu da la terra. 

11. Huoffa tu uainfch ad effer s'maledit, & (bandit) da la terra, chi 15 
ha davri la fia buoqua, a riceuer ilg faungk da teis frar da teis maun. 

12. Cura tu uainfch a lavurar la terra, fchi [p. 34] nun uain ella 
a continuar da ta dar feis frut: tU uainfch ad effer "malftauel uagabunt 
e mttdfdif fura la terra. 

13. E Cain dis alg Singur, la mia iniquita ais pld gronda cocheula20 
poffa purtar. 

14. Miera, tii am hafch fciatfcha hotz da la fatfcha da la Terra, & 
eau ueng am zupar da la tia vifta, e fara vagabunt e miidfdif fura la 
terra: e uain a ngir chia chi m'chiatta, ma mazara. 

15. Et ilg Senger ilg dis, per quai, chi chi uain a mazar Cain, uain 25 
a ngir chiaftia fet giadas taunt: & ilg Senger matet un "fingial in Cain, 
fun quai chia chi chi lg chiatas nun ilg amazeff. 

16. Cain dimena s'ha parti dauent da la prefentia dalg Senger, & 
d'muret in la terra da Nod, dalg oriaint incunter Eden. 

17. Et Cain ha contfchud Ha Mulgeir, la quala ha concepi, e parturiBO 
Henoch: & aedifichet unna Citad, e nomnet ilg nuom da quella Cita, dalg 
nuom da feis filg Henoch. 

18. Et ad Henoch es nad Hirad: & Hirad genui Mehuiael; et Mehuiael 
genuit Mathufael; e Mathufael genuit Lamech. 

[p. 35] 19. E Lamech pilgiet "duos Mulgers a fai, ilg nuom da la 35 
priimma eira Ada, & ilg nuom da lautra Silla. 

20. Et Ada parturi label Hg qual fuo "Bap, Autur da quels chi 
babitefcha in "Chiamonnas, Pavilgiuns e da (fats) da Mualgia. 

21. Et ilg nuom da feis frar fuo Iubal. Quel fu Bap, ta tuotta quels 
chi "Sunnan, traffchan la cittra & inftromaints. 40 
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22. E Silla parturi eir ella Tubalcain, ilg qual ha informa ad imiuchia 
farer da dArom e da Fier: E la Sour da Tubalcain fuo Naama. 

23. Et Laraech dis ad Ada & Silla fias Mulgeirs, tadla mia vufeh 
Mulgeirs da Lamech, e fporfchai uoITas vralgies a meis plaeds. Eau mazara 

5 un huom, in mia ferida: & un iuuan in mia natta. 

24. Scha Cain es s'vendi chia a fet dobels, Lamech (fara) a fettaunta 
fet uoutas duobel. 

25. Et Adam contfcbet darcheu fia Mnlgeir; & ella parturi Un filg, 
& ilg matet Nuom Seth: parch o (die ella) Dieu ma dat Un auter fern, in 

10 loe da d'Abel, ilg qual Kain ha amaza. 

[p. 36] 26. Et a Seth es eir nad un filg: & ilg matet nuom, Enos. 
Lura, s'ha "cumanza a clamar in agUd ilg nuom dalg Senger. 

[p. 40] CAP. V. 

1. La fchlatta, actad & mort dad Adam e da feis fucceffuors finna fun Nod 
15 & feis vffauns, chi fun parfchanduts da ilg fern da Seth & chi partengian pro 
alg pcBuel da Deis uain defcritta. Henoch vain da Dieu alua da la terra in 
Tfchel con corp & orma. 

I. QUift es ilg cudafch da la generatiun da d'Adam. In ilg dt in 
ilg qual Dieu ha crea ilg Craftiaun; el ilg ha fat a la fia fumalgia. 

20 2. Et ils ha creadas mafciel & femna & ils benedit, & ils matet nuom 

Craftiaun in quel dij ch'el ils creet. 

3. Mo uiond Adam viuU "tfcbiont e trenta Ans, fchi ha el genui 
(Un filg) a fia "fumalgia, fuainter fia imagna: & ilg mater nuom Seth. 
[p. 41] 4. Et ils dij s, chia Adam ha uivU, dauo ch'el ha genui Seth, 
25 fun ftats ottfchient Ans; in ils quals el ha genui filgs e filgias. 

5. Sun ufchea tuot ils dijts chia Adam ha viuU, nouftfchient e trenta 
ons: & es mort. 

6. Mo Seth hauiond viuU tfchient e tfching ons fchi hal genui Enos. 

7. Et Seth ha ViuU dauo quai chel ha genui Enos ottfchient e fet 
30 Ans: in ils quals el ha genui filgs & filgias. 

8. Vfchea fun ftats tuot ils dijs da Seth nouftfchient e dudafch ons 
& es mort. 

9. Mo Enos veiua viuU, nonaunta ons cur el ha genui Chenan. 

10. Mo Enos ha viuU, dauo ch'el ha genui Chenan, ottfchient e 
35quindefch ons: in ils quals el ha genui filgs e filgias. 

II. Sun ufchea ftats tuots ils dijs da Enos, nouftfchient e tfching 
ons: & es mort. 

12. Mo chenan veiva viuU fettaunta ons, cura chel ha genui 
Mahalalel : 
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13. Et Chenan ha viuu, dauo chel ha genui Mahalelel, ottfchient 
quaraunta ons: in ils quals chel ha genui filgs & filgias. 

14. Vfchea fun flats tuot ils dijs da Chenan nouftfchient e defch 
ons: Et es mort. 

[p. 42] 15. Mo Mahalaleel veiua Vimi, fafaiinta e tfching ons, cnr 5 
ch'el ha genui Iared. 

16. Mo Mahalaleel ha Viuu, dauo chel ha genui Iared, ottfchient e 
trenta ons: in ils, quals el ha genui filgs e filgias. 

17. Sun ufchea ftats, tunts ils dijs da Mahalaleel, ottfchient nonaunta 

e tfching ons: & es mort. 10 

18. Mo Iared ha Viuu tfchient fafaunta e duos ons, cur el ha genui 
Enoch. 

19. Et dauo chia Iared ha tngu genui Enoch, al uiufL ot tfchient 
ons: in ils quals el ha genui filgs & filgias. 

20. Vfchea fun ftats tuots ils dijs da Iared, nouftfchient fafaunta e duos 15 
ons: & 8s mort. 

21. Mo Enoch ueiva viuu, fufaunta e tfching ons, cur ch'el ha genui 
Mathufalem. 

22. Mo Enoch dauo quai ch'el ha genui Mathufalem, ha contunnamang 
"chiamina Con Dieu, traiatfchient ons: in ils quals el ha genui filgs e20 
filgias. 

23. Vfchea funftats tuots ils dijs da d "Enoch, traia tfchient fafaunta 
e tfching ons. 

24. Et hauiond Enoch contunnamang chia[p. 43]mina con Dieu nun 
ha Si (vis) plu: parchie Dieu ilg ha tu "dauent. 25 

25. Mo Mathufalem ha uiuti tfchient & ottaunta et fet ons, cur ch'el 
ha genui Lamech. 

26. Mo Mathufalem ha viuu dauo chel ha genui Lamech fettfchient 
ottaunta e duos ons: in ils quals ch'el ha genui filgs e filgias. 

27. Sun ufchea ftats tuot ils dijs da Mathufalem, nouftfchient e30 
fafaunta e nouf ons: & §8 mort. 

28. Mo Lamech ueiua viuti, tfchient ottaunt e dus ons, cur el ha 
genui un filg. 

29. Et ilg ha mis nuom Nee dicendo: quift uain ans cufortar, da 
nofla lauur, e da la dulur da nos mauns, da la maledictiun, con la quala35 
ilg Senger ha s'maledit la terra. 

30. Mo Lamech ha viuu, dauo quai ch'el ha genui Nee, tfchingtfchient 
nonauta e tfching ons: in ils quals el ha genui fils e filgias. 

31. Sun ufchea ftats tuots ils dijs da Lamech, fettfchient fettaunta 

e fet ons: Et es mort. 40 
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32. Mo fiond Nob d'etad da tfchingtfchient ons fchi hal genui, Sem, 
Cam e Iaphet. 

[p. 46] CAP. VI. 

I. Siond tuotta l'humauna generatiun cnrrotta, tras quai chia la fidela 
5 defcendentia, da Seth, 8 r ha compangiada cod la infidela defcendentia da Kain; 

fchi cundomna Dieu tuot ilg Muond, alg metter fuot con ilg diliiui, in fpatzij 
da tfchient e uaingk ons. 8. Mo fiond Nee chiar a Deis, fchi ilg hal cumanda 
da fabrichiar anna Archia, in la quala ell con da tnotta fotts d'limargias, & Ha 
braiada fBan cufaluads. 

10 1. MO ilg es dnanta ; chia hauiond ils Craftiauns comanza as'molti- 

plichiar fura la terra; e chi fun ad els ftattas nadas filgias. 

[p. 47] 2. Vaziond ils filgs da Deis, chia las filgias dais Craftiauns 
fuoflan bellas, fchi haune tut par Mulgeirs, quellas chi tfcherneiuau our da tuottas. 

3. Schi dis Ilg Sengcr, meis "fpiert non uain faimper a difpittar par 
15 ils Craftiauns: parchie ch'eir els fun chiarn, tras quai uengen ils dijs dalg 

Craftiaun ad effer tfchient e uang ons. 

4. Da quel temp eiran Gigants fura la terra, e (fun ftats) eir dauo, 
cura chia ilgs filgs da Deis autreuan pro las filgias dais Craftiauns, las 
qualas ils parturiuan filgs. Quifts fun quels pufaunts, chi fun faimper 

20 ftats huommans da gronda nomnaunza. 

5. Mo vezond ilg Senger chia la malitia dalg Craftiaun fadampchiaua 
fura la terra: & chia tuot Has imaginatiuns & impifamaints da feis cour, 
nun eira auter co malas da tuot temp. 

6. Schi s'ha Dieu "irriigla ch'el haia fat ilg Craftiaun fura la terra; 
25 ilg ha dulu aint in feis cow. 

7. Et ilg Senger ha dit, eau ucelg chiafar ilg Craftiaun, ch'eau nai 
crea, dauent da la ter[p. 48]ra: e dalg Craftiaun infinna la mualgia, que 
chi Sa ftruozchia & ils utfchels dalg tfchel; parch e eau m'hai impenti cheu 
ils haia fats. 

30 8. Mo Nob chiata gratia auaunt ilg Senger. 

9. Quift es la generatiun da No3, Nob fuo tin huom ilift & inter in 
fia etad ; e chiamina contUnamang cun Dieu. 

10. E Nob ha genui trais filgs: Sem, Cam & Iaphet. 

II. Mo la terra eira curruotta auaunt Deis; & eira plaina d'violentia 
35 & iniquitat. 

12. Et Deis guardet la terra, & miera l'eira curruotta: parche tuotta 
chiarn ueiua curruot fia via fur la terra. 

13. E Dieu dis a Nob, la fin da tuotta chiarn es appro fmada 
pro maij: parchie chia la terra es plaina diniquita per caufa da quifts: 

40 par ilg qua! eau ilgs ucelg desdriir infembel con la terra. 
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14. D'fa tinna Archia d'lain da "Gopher: e fa larchia con ftaunzas: 
& inrafchla dadaint e da doura cun rafcha. 

15. Et falla in quift moed: la lungueza da quella, Tea da traiatfchient 
bratfchs muots; e la largieza da tfchinquaunta bratfch muots: & l'uteza 
da trenta bratfch muots. 5 

[p. 49] 1*6. Fa chia 1* Archia haia l'gtim, tras Unna fheiftra fa fura, 
gronda dun bratfch muot: E metta la porta da larchia, dlinna uart da 
quella: falla con trais ftaunzas, la baffa, la fecuonda e la tertza. 

17. miera eau ucelg far ngir fura ilg diliiui con l'augua, par far perir 
tuotta chiarn fuot ilg tfchel: in la quala es fpiert da vitta: tuot quai chi 10 
ais in terra uain a murir. 

18. Mo eau ucelg confinnar mia Lia con taij. Et tti deffer antrar in 
1' Archia: tti, e teis filgs, e tia Mulgeir, e las Mulgeirs da teis filgs con 
tai infembel. 

19. E diminchia (creatura) uiuainta, da tuotta chiarn, maina tin da 15 
dlminchtin in l'archia, tin mafciel & tinna femna, par ils cufaluar in vitta, 
con tai infembel. 

20. D'als utfchels fuainter lur forts: dallas beftias fuainter lur forts: 
e da tuotta quai chi fa ftruotzgia, fuainter lur forts; da d'iminchtin des 
antrar tin peer, par ngir conferuads in vitta. 20 

21. Huoffa tu pilgia con tai, da tuotta fpaifa chi s'mangia: & la 
tengia rafpada pro tai; acio3 par chella fea fpeifa da mangiar, per tai e 
par els. 

[p. 50] 22. E Nee ha fat ufchea: in tuott, fco Dieu ilg ha Comanda, 
fchi hal fatt 25 

[p. 52] cap. vn. 

1. Nee, con ils feis, & las limargias da Dieu ordinadas, aintra in 1' Archia. 
10. Lura uain ilg diliiui vninerfal, chi ftenfehainta tuotta orma viuainta fura la 
terra; Deck Nee, con quai chi eira in V Archia cun el, uain cufalua. 

1. DAuo quai dis ilg Senger a Nee, ua aint in quifta Archia tti &30 
tia Braiada d'ehia: parchie eau t'hai uis "Itift auaunt mai in quifta aetad. 

2. D'minchia fort dlimargias "nettas, pilgia "fet pera, ilg mafciel e 
la femna: mo da las beftias malnettas dua pera, ilg mafciel e la femna. 

3. Vfchea eir dais utfchels dalg tfchel fet pera, ilg mafciel & la 
femna: mo da las be[p. 53]ftias malnettas dua pera; ilg mafciel el la femna. 35 

4. Parchie dauo fet dijs, ucelg eau far plouver fura la terra, quauraunta 
dijs e quaraunta nots; e ucelg s'drtir dauent da la terra tuotta "fubftantia 
viua, cheu nai fat. 

5. Vfche ha Nee fat, fuainter tuotta quai chia Dieu ilg haveiua comanda. 
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6. Mo Nee veiua festfehient ons, cura chia las agnas dalg dilftui 
uennen fura la terra. 

7. Mo Noe, infembel con feis filgs, e con fia Mulgeir, e con las 
Mulgeirs da feis filgs, 8s antrat in l'Archia, parmur da las agnas dalg 

5 diltiui. 

8. Da las beftias nettas, e da las beftias chi nun fun nettas, e dais 
utfchels, e da tuotta qnai chi fa ftrotzgia fua la terra. 

9. Snn antrattas a pora pro Nee in l'Archia, Mafciel & femna: fnainter 
quai chia Dien veiua Comanda a Noe. 

10 10. Et es d'uanta chia ilg Settauel dij, nennen las agnas dalg dilnni 

fura la terra. 

11. In ilg "fes tfchient on da la vitta da Nee, in ilg fecuond Mais, 
& ilg dafchettauel dij dalg mais in quel proepi di, s'rumpen oura 
[p. 54] tuotta las "funtaunas da la gronda chiafuoleza, & ils "giatters dalg 

15tfchel s'haun auerts. 

12. E la ploefgia fuo fur la terra, quaraunta dijs e quarannto note. 

13. In quel proepi dij antra Noe, e Sem, e Cam, e Iaphed, filgs da 
Noe, e faraulgeir da Noee las Mulgeirs da feis filgs, in larchia con el 
infembel. 

20 14. Eaus, & iminchia beftia fuainter lur fort; & d'iminchia Mual 

fuainter lur fort, e da tuotta quai chi fa ftruozchia, fuainter lur fort, & 
ils utfchels fuainter lur fort, & utfchlinna da lur fort, da tuotta quai chi 

ha m. 

15. In Suomma, diminchia chiarn in ilg quai ais fpiert da vitta, 
25 uennen a peer in l'Archia pro Noe. 

16. Et da tuotta chiarn, fun ant rat 8 mafciel e femna fuainter chia 
Dieu ilg veiua comanda: Et ilg Senger ilg faret (in) l'Archia. 

17. Et ilg diliiui uen fura da la terra, quaraunta dijs, et las aguas 
crefcheuen, & aluen l'Archia, la quala fuo aluada fura la terra. 

30 18. E las aguas fin sforzen e crafchen crondamang fura la terra; 

l'Archia nudaua fura las aguas. 

[p. 55] 19. Mo fingrandont las aguas zuond Hen fura la terra; fchi 
fun cuuerts tuots ils plti auts munts chi fun fuot tuot ilg tfchel. 

20. Las aguas s'aduzen fur ils munts, lutezada quindafch bratfehs 
35muots. Vfche fun ils munts ftats cuuerts. 

21. Et murit tuotta chiarn chi s'muainta fura la terra, da l'utslamainta, 
dalg mual chiafaunt, da las beftias, e da tuotta quai chi fa ftruozgia fura 
la terra, infembel cun tuot ils Craftiauns. 

22. Tuot quai chi ha flad da refpiratiun da vitta, e chi eira in ilg 
40fltit, & mort. 
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23. Et 88 s'driit dauent tuot corp viuaint, chi eira sun la fatfcha da 
la Terra. La l'gieut, ilg mual, quai chi fa ftrufchingia, & ils utfcheaus 
dalg Tfchel ; quai tuot es defdrUt dauent da la Terra. Noe Sulet, es 
rum as in vitta, e tuotta quai chi eira con el in l'Archia. 

24. Et las aguas cuvarnin la terra, ilg fpazzi da tfchient e tfchin- 5 
quaunta diits. 

[p. 58] CAP. VIII. 

Hauiond Deis aluad dauent ilg Diliiui, Schi cumondal a Noe chel, e tuotta 
las autras creattiras chi eiran pro el, deffen trar our da l'Archia. 14. Noe liond 
trat onra fa Sacrifizis alg Sender. 20. & sttu quai ilg fa Dieu impromifsiun da 10 
nun defdrtir plU ilg muond con ilg diliiui, mo dalg cufaluar in feis cuors natural, 
ordinariamang, finna da totala defdrtitta. 

1. MO Deis s' "algurdet da Noe, da tuotta las beftias e da tuotta ilg 
mual dumeifti chi eira cun el in l'Archia: & tramatet tin vent fura la 
terra:, e las aguas fafermaun. 15 

2. E fiond las funtaunas da la chiafalleza, & ils giatters dalg Tfchel 
farrads, & la plcefgia dalg Tfchel retngUda. 

3. Schi gieiuan las aguas contUnamang Sratrond dauent da la terra; 
e fiond paffads [p. 59] tfchient tfchinquaunta dijts, fchi fun chialadas las 
Aguas. 20 

4. In ilg dafchettauel dij, dalg Settauel Mais, fafferma l'Archia fun 
munt tin d'Arrarat. 

5. E continuond las aguas a chialar infinna ilg defchauel mais: Ilg 
priim dij dalg defchauel maijs, s'haun vijs sii fuom ilg munts. 

6. Mo fiond paflads quaraunta dijts, Schi ha Noe auert la fheiftra25 
da larchia, la quala el veiua tngfi fat. 

7. Et tramatet oura un Corf: ilg quai gieiua e turneiua contUnamang, 
infinna chia las aguas fuom suantadas dauent da la fatfcha da la terra. 

8. Lura ha el tramis oura iinna culumba, per uair fcha lagua fuos 
alvada dauent fura da la fatfcha da la terra. 30 

9. Mo nun chiatond la culumba, loe da tshantar la plaunta da feis 
peis, ella turnada pro Noe in l'Archia: parchie las aguas eiran amuo fura 
la fatfcha da tuot la terra: & el (Noe) ha ftais oura feis maun, e l'ha 
tutta pro el, aint in l'Archia. 

10. Me hauiond el fpata amuo fet auters dijts, fchi ha el darcheu35 
tramis oura da l'Archia unna culumba. 

[p. 60] 11. E dalg temp da la faira turnet quella culumba pro ell, 
e mera ella purtaua in fia buocqua unna minzinna dVliua, chella ueiua . 
mot givo: Vfche ha Noe contfchli chia lagua faia aluada dauent da la 
fatfcha da la terra. 40 
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12. Lura ha el fpata amuo fet anters dijts, & ha tramis oura quella 
culumba, la quala nun ais turnada pin pro el. 

18. Mo in ilg on (da Noe) feftfchient & tin, ilg prtim dij dalg priim 
Mais fun las aguas ftattas luantadas fii da la terra: E haniond Noe tngd 
5alnad danent la cuuerta da l'Archia, fchi ha el nijs chia la fatfcha da la 
terra eira fuantada fu. 

14. Et in ilg vangefattauel dij dalg Secnond mais, fuo la terra ftitta 
(dafat). 

15. Lara cnmandet Deis a Noe, dfchond. 

10 16. Va our da l'Archia, tii, tia mulgeir, & ils teis filgs, e las mulgeirs 

da teis filgs con tai infembel. 

17. Fa ir oura con tai tuottas limargias, da tuotta fort d'chiarn, dais 
utfchels, da la beftias, da qnai chi fa ftrufchingia e fa ftruozchia fur la 
terra: e chi generefchan far la ter[p. 61]ra, portan friit e s'multiplichiefchan 

15 far la terra. 

18. Vfche es Noe id oura, e Teis filgs, e fia Mulgeir, e las Mulgeirs 
da Teis filgs cun el. 

19. Eir tuotta las beftias, e tuot quai chi fa ftrufchingia tuot ils 
vtfchels e tuotta mualgia chi s'muainta fura la terra, tenor lur generatiun, 

20 fun ids our da l'Archia. 

20. E Noe sedifichiet un utar alg Senger: E pilgiet da tuotta fort 
d'mual net; e da tuotta fort dutfchels nets, & ha offert facrifizis fan 
quel vtar. 

21. Et hauiond ilg Senger favura dnna odur plafchaivla fchi dis el 
25 in feis cour, da d'huofla inuia, nun ucelg eau plu fch'maledir la terra per 

caufa dalg huom. Siond ilg impifamaint dalg cour dalg craftiaun maal 
da Ha juuent&na infd. E nun ucelg plii batter a tuotta quai chi viua, 
fco eau nliai fat. 

22. Et da quinder inauant, finna chia la terra uain a ddrar, nun 
SOnain ma, a manquar, chi nun s8a, fern e mes, frai e chiaud, inviern e 

ftad, dij e not. 
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[p. 8] CAP. I. 5 

1. Ilg pcevel d'Ifrael s'adampchYae crefcha in grond inuomber e puffaunaa 
id jEgypta: 8. Vain stt fln nouf Ray chi ils chialcbia e fqnitfcha cu greiwa 
fervitUd e tirania: 15. Fa ovdinatiun chia las dunauns da part deffan amazar 
tuot ils uffaunts Ifraeliters chi nafchen mafciels: 17. Ilg qual nun d'vantond, 
cumond' e la feis pflvel chi als b tit tan in ilg flfim, als ftanfchantar. 10 

1. Mo quifts fun ils Nuoms dais filgs da d'Ifrael chi un ftats ngttds 
in iEgypta: Els vennen cnn Jacob, iminchiin cnn fia brajada d'chiasa. 

2. Ruben, Simeon, Levi & Juda. 

3. Isafchar, Zabnlone Benjamin. 

4. Dan, Neftalin, Gad & Afer. 15 

5. E tuottas las perfunnas, chi fun ngnti[p. 9]das oura dais flaungks da 
Jacob, eiran fettaunta, cnn Jofef chi eira in iEgypta. 

6. Mo Jofef murit, e tuot feis frars, & tuotta quella generatiun. 

7. Et ils filgs dlfrael hau frtitta, s'hau multiplichiads, crafchettan e 
yenne grondamaing puffaunts, in tal mod chia la terra eira ngtida plaina20 
d'els. 

8. Tras quai ngond Un nouf Ray fura da d'-flSgypta ilg qual nun 
veiva contfchfLd Jofef. 

9. Schi dis el a feis pBvel, mera, ilg povel dais filgs da d'Ifrael, es 
plli grond e pltt puffaunt co Nuo. 25 

10. Huoffa procedain fabgiamaing incontra quel: chel nun s'adamchia: 
cioe chia fchi ngis qualchia guerra, chia el nu s'congiuonfcha eir el cun 
nos inimis, fetfcha guerra incontra nuo, u ch'el tira davent our dalg pajis. 

11. Ufchea fun ftas mifs fura dalg pttvel da dlfrael comiffaris d' angaria, 
per [p. 10] ils afflictionar cun la lur grayeza. Et els hann sBdifichia a 30 
Faro chads da d'armas cioe Pitom 6 Ramfes. 

12. Mo plU chi ils angufchiayan e pltt chi crefcheivan e s' multipli- 
chiavan fur m5d: ufche chi increfcheiva fick als iEgipters, permur dais 
filgs da dlfrael. 

13. Et haun per que ils JEgypters, fat feryir als filgs da dlsrael35 
cun afpreza. 
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14. Et ils faven lor vita afcha, cu dlira fervitUd, ils duvrond cnn 
arfchilgia, ziegels, & d'iminchia fervitlid da la chiampongia Ultra tuota fer- 
yittid chels retfer cbiaven da d'els per afpreza (a chiafa). 

15. Et ilg Ray dis eir a las d unarms da part, da las dunauns 
5Ebreas, da las qualas ilg Nuom da l'ttna eira Sifra, & ilg nuom da 

l'autra, Pua. 

16. Cora chia vuo recevai ilgs parts da las dunauns Hebreas, & vezai 
in ils fetzs da quellas chi parturefcban, fcba ilg ais tin filg, fchi mazalg, 
mo fchi ais Una fi[p. ll]lgia fcbi cuflal valla in vitta. 

10 17. Mo qnellas dunauns da part haun tmli Dieu, & nun haun fait 

fuainter chia ilg Raj d'Egipta las baveiva comandadas: mo hau cufalva 

in vita ils infaunts. 

18. Et ilg Ray d'Egipta clamet las dunauns da part & dis ad ellas, 

percbe bavai vuo fat quai, a lafchar viver ils ufTaunts (mafciels). 
15 19. Scbi bail dit las dunauns da part a Faro, las dunauns Hebreas 

nun fun fco quellas d'Egipta: parcbe cbi su (fermas) da vitta: & aunt 

cbi vengia pro ellas alcbunna duonna da part fcbi haune agia* parturi. 
20. Et Dieu fet dalg bain a quellas dunauns da part, & ilg povel 

crefcheiva, & ven grondamaing puflaunt. 
20 21. Et fiond cbia quellas dunauns da part tmen Dieu, fcbi las aedi- 

fichet el chiafas. 

22. Lura cumandet Faro a tuotta feis [p. 12] povel, dfchoud: imincbia 

filg cbi vain a nafchor da quifts, scbi blitalg in ilg flttm, mo imincbia 

lur filgia lascha* viver. 

25 CAP. II. 

1. Moifes nafcha, & es azupad per (in temp: davo tras temma ais miG 
oura stt la riva dalg flthn. 5. Vain dat da latantar a (la propria mamma. 
11. Davo fiond ngtid grond, fchi maza el tin Egipter ilg qual ngond appalaia, 
fchi mitfcha el in Madian. 21. Pilgia qua per mulger Zippora. 23. Siond varo 

30 mort, arguarda Dieu la afflicti un da feis povel. 

Mo tin buom da la chiafa da Levi, es id, & ha tut (per mulger) Una 
filgia da Levi. 

2. E quella duonna concepit, e parturi tin filg: Et vadfond ella cbel 
eira bel ; fcbi ilg ha ella zupad via trais mais. 

35 3. Mo nun ilg pudiond plu tngair azupa, fcbi ha ella tut Una chiai- 

ftetta, fatta d'faletfchas, & la ftrichet cun pieula e rafcba, e matet laint 

ilg matel, & ilg matet in las faledfchas, dspera la riva d'Un [p. 13] flUm. 

4. Et fia four s'haveiva mifTa dalonfch per guardar che cbi dVantas 

cun el. 
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5. Mo la filgia da Faro es ida per s'lavar in quel fllim; e (las don- 
zellas gieiven a fpas, fun la riva dalg flttm: e vioud ella vis qnella ca- 
fchetta, fchi ha ella tram i 8 Una fantfcbella, chi la pilgies. 

6. Et la haviond averta, fchi ha ella vis quel matcl, & mera ilg 
matel cridava: et ella ha vet compafsiun, e dis: Qaift es (Un filg) dalgs 5 
filgs dais Hebreers. 

7. Et fia sour dis a la filgia da Faro, des eug ir a t'clamar Una du- 
onna dais Hebreers, Una Bela chi ilg 1 attaints? 

8. La filgia da Faro refpondet, Va. Et la juvna giet e clair.a la 
mama d'ilg ufat. 10 

9. E la filgia da Faro dis ad ella, pilgia quift uffauut e m'ilg lattainta: 
& eug t' volg dar tia merceda. E la duonna pilget ilg uffauut, & ilg lattantet. 

10. Mo (iond ilg uffaunt crafchU, fchi [p. 14] l'ha ella in an ad a la 
filgia da Faro, & el fuo ad ella in 1ft da filg. Et ella ilg nominet Moyfis: 
parche, ch'eu 1' hai trat our da l'agua. 15 

11. Mo ilg ais d'vantad in quel temp, chia Moifet eira ngUd grond, 
ais el id oura pro feis frars, e vezet la lur graveza: Et vezet cir Un da 
d'Egipta, chi bateiva, Un huom Hebreer da feis frars. 

12. Et haviond el guarda via e naun, e v ad font chi nun eira ingUn, 
fchi hal amazad ilg Egiptier, & } \ ha azup& in ilg fablun. 20 

13. Darcheu ais el id our ilg feguond di e mera, dus hnomens He- 
breers, s'dantilgiavan infembel; & el dis a quel chi haveiva ilg tu3rt, 
percho battas tU ilg teis proffara? 

14. Et el ilg refpondet, chi t' ha mifs Princip e Maftral fura da nuo? 
Paifaf tU da amazar a mai, fco tU hafch amazad ilg Egiptier? Lura tmet25 
Moifes, e dis: vaifp. 15]ramaing chia ilg fat ais ngll mauifeft. 

15. E Faro incleget quift fat, e tfcherchet Moifes, per ilg amazar. 
Mo Moifes mUtfchet davent da la fatfcha da Faro, & habitet in la terra 
da Madian, & s' ha mis a zeer giuo pro Una funtauna. 

16. Mo ilg Gubernatur da Madian, haveiva fet filgias: las qualas eirau 30 
idas per tour sU agua, & implivan las bavraduoiras, per bavrantar las 
fcolTas da lur bab. 

17. Mo ngond ils paftuors nau pro, fchi fekiatfehen els davent (las 
fcoflas): E liioifes alvet sU, e las defendet, & bavrantet lur fcoflas. 

18. Mo returnond ellas pro Raguel lur bab, fchi dis el ad ellas:35 
Perche efchet tnr nadas hoz ufche boot? 

19. Et ellas diflen, Un huom dad Egipta ins ha liberadas dais maims 
dais paftuors, ins ha tut sU agua avuoda, & ha bavranta las fcoflas. 

20. El dis a fias filgias, Inua ais el, par [p. 16] che vaivuo lafcha 

ir davent quel huom? clamalg, acioe ch'el maugia fpaifa. 40 

Rlitoromaniicbe Chrestomatblu VI. 2. 25 
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21. Et Moifes s' contantet da ftar pro quel huom. Et el det a Moi- 
fes Zippora fia filgia. 

22. Et ella parturi tin filg, & ilg nomuet Gerfon: perchie dis el, eug 
fun ftat fullafter, in tin eifter pajais. 

5 23. Et es d* vantad, chia un lung temp davo, es mort ilg Raig d' 

Egipta; & ils uffaunts da d'Ifrael fufpireive per la dura fervittid, & bragi- 
ven: E lur bragir chi favan ais id sti avaunt Dieu. 

24. E Deis udit lur fufpirar, e s'algurdet da fia Li a, (fatta) cun Abra- 
ham, cun Isac e cun Jacob. 
10 25. E Deis arguardet ils filgs da d' Israel, e recontfchet. 

CAP. III. 

1. Pafchantond Moifes la bescha da feis tor, s' palainta Dieu adel. 7. Ilg 
daclaera chel tras feis mez volgia liberar feis povel our d' Egipta: Et ilg tra 
[p. 17] metta pro ilg ptfwel & pro Faro. 14. Alg infuorma co el dell proceder, 
15Ieiva davent fias fcflfas. 19. Et declera la rifcbida dalg fat. 

1. MO Moifes perchurava la befcha da feis Sor Ietro, Gubernadur da 
Madian: Et manond la befcha davo ilg dafiert, fchi yen el pro ilg Munt 
da Deis in Horeb. 

2. Et ilg Aunguel dalg Senger ilg apparet in floiiia d'foe, our dimez 
20 d'un frufchier. E guardond el, mera fchi ardeiva quel frufcier cun foe, & 

pero nun ngiva consUma*. 

3. Cuntuot dis Moifes, eug v5lg ir via, e guardar quifta gronda 
vifiun; parche quel frufchier nun arda. 

4. Mo veziod ilg Senger, chel s'havcva retrat, per sVolver a vair; 
25 fchi ilg clamet Deis our dimez quel frufchier, e dis, Moifes, Moifes. Et 

el dis; Eug fun aquia. 

6. Lura ilg dis (Deis), nun traprosmar nau qua: tira oura tias fciar- 
pas da teis [p. 18] peis, parche ilg lo? sun ilg qual tti ftas, es terra Sonchia. 

6. Lura dis el, Eau (fun) ilg Deis da teis Bab, ilg Deis da d'Abra- 
30 ham, ilg Deis da d'Isac, & ilg Deis da Iacob. E Mofes zupet fia fatfcha, 

perch e el tmeiva, da guardar vers Dieu. 

7. Et ilg Seuger ha dit, Eau nai bain vis la afflictiun da meis povel, 
chi es in Egipto, & nai udi lur bragir, per caufa da quels chi ils tribule- 
fchan: perche eau nai co ngofchti lur duluors. 

35 8. E per quai fun eug ngiid gio, ch'eau ils liber efcha dais mauns 

dais Egipters, per ils manar davent da quell a terra, in Una terra buna e 
largia: in Una terra chi fcula da lat e da meil: cioe in ilg pajais dils 
Gananeers, dais Hetteers, dais Amoreers, dais Ferizeers, dais Hiueers e 
dais Iebuzeers. 
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9. Huofla, mera dimena ilg bragir dais filgs da d'Israel ais ngUd 
avauut mai, & [p. 19] eir nai vis la opprefsiun, cun la quala lis 
Egipters iis agreivan. 

10. Cuntuot fchi ve naun, & eug t'volg tramettar pro Faro: E lura 
main a meis pSvel, ils filgs da d'Ifrael, our da d'Egipta, 5 

11. E Mofes dis a Dieu, chi fun eug, ch'eau des ir pro Faro, e manar 
ils filgs da d'Ifrael our d'Egipta? 

12. Deis dis, Eug volg effer cuu tai, e qui ft t'fara Un fingial chi a 
eau t'ha tramis. Cur til vain ft ad havair mana ilg povel our d'Egipta, 
fchi ngivuo a fervir a Dieu fupra quift Munt. 10 

13. E Mofes dis e" Dieu, ni6ra, fcheu veg a ngir pro ilg pSvel d'Ifrael, 
e veg als dir, ilg Deis da vos babuns m'ha tramis pro vuo: fcha els am 
dian, che es feis nuom? fchi che als des eau dir? 

14. E Dieu dis a Mofes, Eheie, quel ch' eau fun: Et ufche defies 
dir als filgs da d'Ifrael, Eheie m'ha tramis pro vuo. 15 

[p. 20] 15. E Deis dis darcheu a Mofes, ufchea delfas dir als filgs 
da d'Ifrael : Ilg Senger Deis da vos Babuns, ilg Deis da d'Abraham, ilg Deis 
da d'Ifac, & ilg Deis da Iacob, m'ha tramis pro vuo: Quift es ilg meis 
Nuom in seternum, & quift es ilg meis memorial; in tuottas aetats. 

16. Vaa, e maina infembel ils Seniuors da d'Ifrael, e dilgs: IlgSeuger20 
Deis da vos babuns, ilg Deis da d'Abraham, d'Ifac e da Iacob, 'm ais 
apparti, dfchond: Tfchert cheu s'hai vifitads, & (vis) quai chi s'ais fat in 
iEgipta. 

17. Per ilg qual eau nai dit, eau s' volg manar our da la afflictiun 
d'iEgipta, in la terra da Canaau, dais Hetteers, dais Amoreers, dais Feri- 25 
zeers, dais Hiueers, e dais Icbufeers, in I'm pajais chi feu la da lat e da meil. 

18. Et els vengen ad obedir a la tia vufch: E tU cuu ils Seniuors 
da d'Ifrael, deffet ir alt pro ilg Ray d'Egipta & alg dirf [p. 21] Ilg 
Senger ilg Deis dais Hebrcers, ans ais infeontra. Huoffa dimajna t'rugu- 
aiuo, cliia tli ans lafchas ir trais dyts d chiaml in ilg dafiert, e chia nuo 30 
facrifichien alg Senger nos Deis. 

19. Huofla eau fai bain, chia ilg Ray d'Egipta nun vain a s'lafchar 
ir, auter co s'forzad tras Un puITaunt maun. 

20. Mo eau vbig fteder oura meis mau e volg batter Egipta, cun 
tnot mias mllravlgufas ouvras cheu vb'lg far in mez da quell a. 35 

21. Mo eau vb'lg, lura manar iu favnr quift povel pro ils Egipters: 
E vain a dvatar chia cur vuo ngi a trar davet, fchi nu ngivuo a trar 
davent v5ds. 

22. Parche iminchia duonna des giavlifchar da fia vafchinua, & da 
quella chi 1'ha albergiada, vafchella d'Aur, vafchel la d'Argient, & vefti-40 

25* 
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mainta: Que deflet metter sttn vos filgs, et slin vofTas filgias. Et ufche 
ngivo a fpulgiar ils iEgipters. 

[p. 22] CAP. IV. 

1. Mofes metta Has fcittfas da nan ir in Egtpta, rao ilg Senger las leiva 
5 davent, & ilg conferma io fia vo catiun cun fingials & impromifsiuns. 18. Mofes 

aocepta la vocatiun & b' metta sttn ilg viadi adir in Egipta, 24. Per nun bavair 
circumcis feis filg, ilg voul Deis sttn ilg viadi amazar, & Ha duonna ilg circum- 
cida. 27. Quella vain tramiffa a chiafa, & Aron vain incunter a Mofes, 29. Els 
faun a favair alg ptfvel lur comifsiun, & vengen da quel acceptads. 

10 1. LUra refpondet Mofes e dis: mo m6ra, eus nun vengen, am 

crair ne a tadlar la mia vufch: perche els venge a dir, ilg Senger 
nun t'ais appartt. 

2. Et ilg Senger ilg dis, che es quai chia til hafch in teis maun? 
El refpondet, un baftun. 

15 3. Et il Senger ilg dis, buttalg in terra. Et el ilg buttet in terra: 

& quel dvantet un zerpaint: e Mofes mutfchet davent da quel. 

4. Mo ilg Senger dis a Mofes, ftenda o[p. 23]ra teis maun, & pilgia 

la fia cua. Et el ftadet oura feis maun, & la pilgiet, & es rau da in un 

baftun in feis maun, 
20 5. (Ufchea deffas far) sun quai chi crajen, chi tTea apparu ilg Senger 

Deis da teis babuns, ilg Deis da d'Abraham, ilg Deis da d'Ifac & ilg 

Deis da Jacob. 

6. Et ilg Senger ilg dis darcheu, metta buoffa teis maun in zain. Et 
el matet ilg maun in zain: Lurja ilg tras el oura, e mera, ilg maun eira 

251avrus, (alb) fco la naif. 

7. Lura dis el, metta teis mau darcheu in zain. Et el matet feis 
maun in zain : davo quai, ilg tras el our dalg zain ; e me>a V eira torna 
(too lauter feis maun. 

8. Scha dimena, (dis ilg Senger) els nun t'crajen, e nun obedefehan 
30 tia vufch, stin ilg priim fingial, fchi vengen els ad obedir, sun ilg fecuond 

flngial. 

9. E fcha els nun ngiffen a crair, a quifts dus fingials, ne ad obe- 
dir a tia vufch : Schi pilgia lura da 1' agua da 'lg flum, e [p. 24] fpondla 
oura sun ilg slit: El' agua chia til hafch tut our dalg flum, vain a s' 

35mudar in faung, oura sun ilg But. 

10. E Moifes dis alg Senger, Ach, pillgia a cour Senger: Eug uu 
fun huom plidais, ne fun ftat eir aunt co huofla, fchi eir davo chia tu 
hafch tfehantfehad cun teis famalg brichia: parche eug fun tard da la 
lengua, e tard da buoqua. 
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11. Et ilg Seuger dis ad el, cbi ha dai la buoqua alg craftiaun? u 
chi po far miit, a fuord, a chi veza, oder Tea orb? Nun fetfcb eau quai, 
(Eau) chi fun ilg Senger. 

12. Hnoffa dimena va, & eau v8lg effer cun tia buoqua: & t' vbig 
amufar, quai chia tu deffes tfchaatfchar. 5 

13. Et Mofes dis; Ach taidlam Seuger, trametta (a far quai) cheu 
t'rou, tras quel chia voufch trametter. 

14. Lura s'invidet l'ira dilg Senger fick incontra da Mofis, & dis ad 
el: Nuu faiu eug, chia Aron teis frar, ilg Levita, es [p. 25] bain plidais? 

E mera quel vain a t' ngir incontra; e cur el vain a t' vair, fchi vain el 10 
a s'alagrar in feis cour. 

15. Tfchauntfcha dimena cun el, e metta quifts plseds in fia buoqua, 
& eau v8lg effer cun tia buoqua, e cun fia buoqua, & sVbig amufar, quai 
ch'vuo deffet far. 

16. Et el vain a tfchatfchar per tai, pro ilg p<5vel: Et ufche vain el 15 
ad effer a tei in loe da la buoqua, & tU vainft ad effer ad el, in Ice da 
Deis. 

17. Mo quift baftun deffes tour in teis maun, per chia tu fetfchas 
cun quel, quellas infainas. 

18. Ufche es dimena Mofes tirad via, et es turnad pro Jetro feis 20 
far, & dis ad el: Eau t'rou, chia tu 'm lafches ir, e* turnar pro meis 
frars, chi sun Egipta, cioe ch* eau veza, fchi viven amuo. Et Jetro dis a 
Moifes, va in pafch. 

19. Perche ilg Senger ha (tngu) dit a Mofes in Madian, Va, tuorna 

in Egipta: per [p. 26] che chi fun morts quels huomens tuots, chi tfcher- 25 
chiaven tia vitta. 

20. Ufchea ha tut Mofes fia mulger, e feis filgs, & ils ha mis sun 
a fen s, & es turna in Egipta. Mo el Mofes pilgiet eir ilg baftun da Dieu 
in feis maun. 

21. Mo ilg Senger veiva eir dit a Mofes, cura tu vainft ad eflerSO 
turnad in Egipta, fchi guarda chia tu fetfchas avaunt Faro tuots ilgs 
miraquels, cheu nai mis in teis maun: mo eau vblg indurir feis cour, ch' 

el nun vain a lafchar trar davent ilg p5vel. 

22. Tu dimena delTes dir a Faro, ufchea difch ilg Senger, Ifrael es 
ilg meis filg, ilg primogenit. 35 

23. Mo t'haviond eug dit, lafcha ir meis filg, chel am ferva: fchi 
nun ilg hafch tu vulgu lafchar ir: cuntuot fchi vttlg eau amazar teis filg, 
ilg teis primogenit. 

24. Et es dvantad sun ilg viadi, chia ilg Senger es ngiid inconter 

a (Mofes) in )'u[p. 27]ftaria, & tfcherchiava (fco) dalg lair mazar. 40 
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25. Qua pilgiet Zippora tin curto talgiaint, o talgiet giu la pelluotta 
da feis filg, & la biitet pro ils peis da Mofis, e dis: tu efch a roai un 
Spus da faung. 

26. Et (ilg Senger) ilg lafcbet ftar. Alura dis ella, fpus da faung, 
5 per caufa da la Circumcifiun. 

27. Mo ilg Senger dis ad Aron, va incunter a Mofes in ilg dafiert. 
Et el es id, & ilg ha infconta, pro ilg munt da Dieu, & ilg butfchet. 

28. E Mofes rafchunet ad Aron, tuots ils pi feds dalg Seuger, chi ilg 
tramatciva, e tuottas las infaiuas chel ilg haveiva com an da (da far). 

10 29. Sun ufcho Mofes & Aron tirads vi a, & haun rafpad infembel, 

tuot ils Seniuors dais filgs da d'Ifrael. 

30. Et Aro ils rafchunet, tuot ils plseds chia ilg Senger haveiva 
tfchantfchad cu fp. 28] Mofes. E fet ils fingials avaunt ilg pbvel. 

31. Et ilg pbvel cragiet, viond els udi, chia ilg Senger haves vifiti* 
15 ils filgs da d'Ifrael, e chel veiva vis las lur afflictiuns, fchi inclinetten 

els lur verfchs, & adurau (alg Senger). 

CAP. V. 

1. Mofes & Aron decleran lur comifsiun avaunt ilg Ray Faro: mo fun da 
d» el arprais co afpers plaeds. 6. Ilg pbvel wain tras quai agravad amuo plii. 
20 19. Ils cumandaduors dalg pbvel s' almainten da Mofes & Aron. 22. Et Mofes 
recuorra pro Dieu. 

1 . D Avo quai venen Mofes & Aron p Faro, & ilg diflen : Ufchea difch 

ilg Senger, ilg Deis da d'Ifrael, lafcha ir meis pbvel, chi'ra falven una 

feifta in ilg daliert. 
25 2. Mo Faro dis: chi es ilg Senger, ch'eu des obedir fia vnfch, a la- 

fchar ir Ifrael? Eau nu cunguofch ilg Senger, & nu vblg eir lafchar ir 

Ifrael. 

[p. 29] 3. Et els diffon, ilg Deis dais Hebreers ins ais apparu; Nno 

t'ruguain chia tii ins lafchas ir trais dyds d'ehiamiu, in ilg dafiert, per 
30 chia nuo facrifichen alg Senger nos Deis, par chel nuns (batta) cun glonda 

u con la fpada. 

4. Et ilg Ray d'Egipta dis ad els: o Mofes & Aron perche retiravuo 
ilg pbvel da lur lavur? Idt pro vofTas lavuors. 

5. Da plu dis Faro, mera, ilg pbvel da quifta terra es bier; E vuo 
35 ils deffet retrar gio da lur lavuors? 

6. Et in quel prbpi di cumandet Faro, als comiflaris (or din ads) fura 
dalg pbvel, & als redfehaduors da quel, e dis. 

7. Nun coutiuuarai a dar a quift pbvel, ftrom, a far ils ziegels, (fco 
vo vai fat) per ilg pafia : mo giean els sves & s'rafpe pro ftrom. 
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8. Mo alg inuomber da'ls ziegels chi hau ftuvu far fina in huoffa 
mattaigs sii chi fetfchen fco per ilg pafla, zainza mi [p. 30]nuir inguotta: 
percho els fun lofchs, e per quai bragni e dian: Giain, e facrifichiain a 
dob Deis. 

9. La lavur vengia agravada fura da quifta lgieut, chi hagen da fa 5 
fchfadiar in quella, e chi nun s' con fid en in plaeds da manzongia. 

10. Cuntuot fchi sun ids oura ils comissaris dalg povel & lur red- 
fchaduors, e diffen alg pBvel : Ufchea ha dit Faro, eau nun s'vtflg dar plu 
ftrom. 

11. Idt vuo, & pilgia a vuo ftrom, inua chia vuo chiatarad: perchelO 
da voffa lavur nun des inguotta effer minui. 

12. Et ilg ptfvel s* arasa per tuot ilg pajais d'Egipta, per rafpar 
ftuppla, in 16 da lg ftrom. 

13. Et ils comiffaris t'ngeiven pro; dfchond: compli voffa lavur chi s* 
ais mis stf, imiuchiadi, aint in feis temp, taut fco cur vuo veivet ftrom. 15 

14. Et ils redfchaduors dais filgs da d' [p. 31]Ifrael, ils quals ils 
commiffaris da Faro veiven tfchandad fura da d'cus, venen battlids: E fuo 
dit ad ens: parche nu vai co pli la fuo ill a dais ziegels, ne her ne hoz, 
fco per ilg pafsfi. 

15. Et ils redfchaduors dais filgs da d'Ifrael venen e bragin pro Faro, 20 
dfchond: per che fafch ufchea a teis famalgs? 

16. Strom nu vain dat a teis famalgs: & pero dien els, fad ils zie- 
gels: Et teis famalgs fun batlids; mo la cuolpa ais da teis povel. 

17. El dis, vuo efchet lafchantifs, vuo efchet lofchs, e p quai dfchai- 
vuo: Giain e facrifichiain alg Senger! 25 

18. Huoffa idt dim en a, e lavurfi: ftrom nu s' vain dat ingtin: e d' 
cheu dat la fum ma dais ziegels. 

19. Mo veziond ils Redfchaduors dais filgs da d'Ifrael, chels eiran a 
mal terms, ils fiond ftat dit: vuo nun deffat manchiantar ingotta davos 
ziegels, mo quai [p. 32] chi ais ordina iminchiadi, quai dat in feis di. 30 

20. Cur chi gien davent our da Faro, fchi ifcontrene Moifes & Aron 
chi s' pra fchanten avaunt eus. 

21. Et diffen ad eus, ilg Senger guarda fura da vuo, & jUdichia, perche 
vuo vai fat la noffa odur chi fpftza avaut Faro, & pro feis famalgs, ils 
dond la fpada aint in lur mauns per ins amazar. 35 

22. Lura turnet Moifes pro ilg Senger, e dis: Senger meis, perche 
fafch taunt mal a quift piSvel? perche 'm hafch tramis? 

23. Per che da lander naun cheu fun idt aint pro Faro, a. tfchant- 
fchar in teis nom fchi ha el trata* mal quift pftvel, & ttt nun hafch zuond 
brick liberad teis povel. 40 



Digitized by VjOOQLC 



392 Joan Pitschen Salutz 

CAP. VI. 

1. Dieu trametta da nof a Moifes pro ils I frac liters, cun plli amplas im- 
pro in if si una. 9. Per diireza da la fcrvittid nun ilg taidlen els. 10. Motes & 
Aran vengen tram is pro Faro, ils quals fa [p. 33] fciilfan. 14. La parfebanduda 
5 da Moifis & Aron, da la fclilatta da Levi, vain defcritta a la lungna. 

1. MO ilg Senger dis a Moifes, buoffa vain ft a vair, quai ch' eug 

veng a far a Faro: pcrcbe (sforzad) tras tin ferm maun, vain el als 

lafebar yr: febi (sforzad) tras tin puffaunt maun, vain el a Us chiatfehar 

our da feis pajais. 
10 2. Da plti ba Dois tfehantfeba enn Mofes, & dis ; Eau fun ilg 

Senger. 

3. Eau fun bain apparti, ad Abraham, ad Ifac & a* Jacob, fuot ilg 

Nuom dalg omnipotaint Dieu: mo fuot meis Nuom Iehova ; nun fun eug 

Rat contfebaint ad els. 
15 4. E fco eug nai cofirma mia Lia cun els dais dar ilg pajais da 

Canaan: la terra da lur peregrin atiun, in la quala cb'els fun rumas taunt 

co fulafters. 

5. Ufcbe nai eug eir udi ilg fufpirar dais filgs da d'Ifrael, als quals 

ils Egipters, tengen in fervittid: & 'm bai algurda da [p. 84| mia Lia. 
20 6. Per quai di als filgs da d'Ifrael: Eug fun ilg Senger & s' volg 

trar our dfuot la graveza dais Egipters, & s' volg liberar da lur fervittid: 

& s 1 volg manar oura cu tin bratfeh ftais oura, e cu Itidicis grdds. 

7. Et s'volg tour sti per meis povel, & volg effer vos Deis: E vuo 
ngi a cunguofeber ch'eu veng ad effer ilg Senger vofs Deis, cbi s'tira our 

25 dfuot la graveza dais Egipters. 

8. Et s'volg manar in quella terra, da la quala ch'eau nai uza meis 
maun, cbeu la vblgia dar ad Abrabam, ad Isac, & a Jacob : Et s' la volg 
dar per tinn' hierta. Eau fun ilg Senger. 

9. Mo Moifes ba tfcbantfcha in quel m<5d cun ils filgs da d'Ifrael: 
30 mo eus nu haun tadla a Mofes per caufa da l'angofcha da (lur) fpiert, e 

per la diira fervittid. 

•10. Da plti ba ilg Senger tfehamtfebad cun Mofes dfchond. 
[p. 35] 11. Va: e di a Faro ilg Ray d'Egipta, en' el lafeba ir ils 
filgs da d'Ifrael, our da feis pajais. 
35 12. Mo Moifes ha tfehantfeba a vaunt ilg Senger, e dis: mera, ils filgs 

d'Ifrael nu 'm haun tadla : Schi co ngis am tadlar Faro? Siond eau nun 
circumcis dais lefs. 

13. Impero tfebantfehet ilg Senger cun Moifes & Aron, & ils det 
comondamalt via dais filgs da d'Ifrael, & via da Faro, Ray in Egipta: 
40 cbi maneffen ils filgs da d'Ifrael our dalg pajais da d'Egipta. 
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14. QuiCts fun ils principals da las cbiafas da lur babuns. lis filgs 
da Ruben ilg priim nafchii da d'Ifrael: Henoch, Fallu Hefron, Car mi: 
Quilts fun chiafadas da Ruben. 

15. Et ils filgs da Simeon (eirau) Iamuel, Iamin, Ahod, Iachiri, 
Sober, Saul nig d'Una Cananea. Quifts fun las chiafadas da Simeon. 5 

16. E quifts (fun) ils Nuoms dais filgs [p. 36] da Levi, fuainter lur 
generatiuns, Gerfon Cabat, e Morari : & ils ous da la vita da Levi, (fuon) 
tfchient o trenta e fet. 

17. lis filgs da Gerfon (fuon) Libni o Si mei, fuainter lur chiafadas. 

18. Et ils filgs da Cahat (eiran) Amram Ifahar, & Hebron, & Ufiel. 10 
Et ils ons da la vita da Cahat (fuon) tfchient e trenta & trais. 

19. lis filgs da Merari (eiran) Mahaif, e Mufi. Quifts fun las chia- 
fadas da Levi, fuainter lur lingias. 

20. Mo Amram pilget per mulger Jocobet, ti&a fia Gea, (four da feis 
bab). La quala ilg parturi Aron & Moifes : Et ils ons da la vita dad Am- 1 5 
ram (fuon) tfchient e trenta & fet. 

21. Et ils filgs d'Jfahar (fuon) Core, Nefeg, e Zieri. 

22. Et ils filgs d'Uriel, (eiran) Mifael, Elifafan, e Sitri. 

23. Et Aron pilget per mulger Elifabet [p. 37] filgia da Abinadab, 
four da Nahafon, la quala ilg parturi, Nadab, Abiu, Eliazer, & Itamar. 20 

24. Et ils filgs da Core, Afer, Elkana, & Abiafaf. Quifts fuu las 
chiafadas dais Corkers. 

25. Eleazer filg da d'Aron, pilget p mulger una da las filgias da 
Putiel, la quala ilg parturi Finecs. Quifts fun ils cheus da las chiafadas 
dais Leviters, fuainter lur fchlattas. 25 

26. Quift es quel Aron e quel Moifes, als quals ilg Senger dis: 
liana ils filgs da d'Ifrael our dalg pa jais dad Egipta, fuainter lur 
exercits. 

27. Quifts fun quels pr<5pis, chi haun tfchantfcha cun Faro ilg Ray 
d'Egipta, chels maneffan ilg povel d'Ifrael our da d 'Egipta: quift es quel 30 
Moifes & Aron. 

28. Mo in quel di chia ilg Senger ha tfehantfehad in ilg pa jais d' 
Egipta cu Moles. 

[p. 38] 29. Schi ilg dis ilg Senger: Eau (fun) Iehova, tfehautfeba cun 
Faro, H Ray da d'Egipta, tuotta quai cheu ta di. 35 

30. Lura refpondet Moifes avaunt ilg Senger mera eau fuu incircum- 
cis dais lefs, co dimena vain Faro am tadlar? 
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CAP. VII. 



1. Deis trametta dantff Moifes & Aron pro Faro. 10. Lur baftun vain 

mtida in una zerp; Vfchea faun eir ils Magis d* Egipta; e Faro reifta indfiri. 

14. La priima plagia in Egipta, chia tuott las aguas vengen mlidadas in faung. 

5 19. Faro reifta in fia ftinaunza, fiond chia feis magis haun fat eir quai madem. 

1. QUa dis ilg Senger a Moifes: Guarda eau t'hai mis lo da Deis 
a Faro: Et Aro teis frar, vain ad effer teis profeet. 

2. Til deffes dir tuot quellas chiaufas ch'eu veng a ta dir: Et Aron 
teis frar tfchauntfcba cun Faro, cb'el lafcha ir davet da feis pajais, ils 

lOfilgs da d'Ifrael. 

3. Mo eug volg indUrir ilg cour da Fa[p. 39]ro: Et v8lg multiplichiar 
fingals, & meis miraquels in ilg pajais da d 'Egipta. 

4. Mo Faro nun vain a s'tadlar: & eau vblg metter meis mau fura 
dad Egipta; E volg manar ora meis exercits, ilg meis pcevel, ils filgs 

15 da d' Ifrael, our da la terra da d'Egipta, cun gronds jtidicis. 

5. Et ils Egipters vengen a cuuguofcher cbia eau fun ilg Senger, 
cura cbeu veng a ftender ora meis mau fura da d'Egipta; e veng a manar 
fura da d'els, ils filgs da d'Ifraels. 

6. Ufcbe baun fat Moifes & Aron, in tuot, fco ilg Senger veiva co- 
20 ii onda. 

7. Mo Moifes eira d'ottaunta ons velg & Aron d'ottaunta e trais ; cur 
chi haun tfcbantfcbad cun Faro. 

8. Mo ilg Senger ba tfchantfcbad cun Mofes & Aron, dfcbond. 

9. Cura cbia Faro vain a tfchantfchar cun vuo, dfchond: Faad mira- 
25 quels; lura deffes dir ad Aron: pilgia teis beftuu, [p. 40] e bUttalg avaunt 

Faro, fchi vain el a dvatar Una zerp. 

10. Cuntuot fuu Moifes & Aron intrats aint pro Faro: & fen fco ilg 
Senger ils veiva tngti cumanda: Et Aron biitet feis baftun avaunt Faro, 
& avaunt feis fa raalgs, & es d van tar Una zerp. 

30 11. Faro dimena clamet eir el, ils fabis e ftriuns: & ils magis d' 

Egipta, fen eir fumlgiauntamaing ufcbea cun lur ftriong. 

12. Perche imincbttn bttttet feis baftun & quels d'vanten zerps: Mo 
ilg baftun da d'Aron travuondet lur baftun 8. 

13. Ufcbe fuo indUri ilg cour da Faro: chia el nun ils obedit: Sco 
35 ilg Senger veiva tngU dit (viavaunt.) 

14. Cuntuot fcbi dis ilg Senger a Mofes: Ilg cour da Faro es agrav&; 
El nun voul lafchar ir quift ptfvel. 

15. Va quifta mattina pro Faro, (mera, el vain ad ir oura pro Tagua, 
& t'prafcbainta avaunt el dTpera la riva dalg flUm [p. 41] e deffas tour 

40 in teis maun, ilg baftun cbi es ftat mUda in una zerp. 
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16. Et dilg: Ilg Seuger Deis dais Hebreers, 'mba tramis pro tai cun 
quifta commifsiun : Lafclia ir meis pSvel, acioe par chels am fervan in ilg 
dafiert: Et m6ra, iufina da qua dud hafeh obedi. 

17. Ufcbe ba dit ilg Seuger: Giuo da quift vaiuft a cunguofcher, chia 
eug faja ilg Senger: mera, eug volg batter cud ilg baftun cbi es iu meis 5 
maun, las agnas cbi fun iu ilg flllra, & quellas s'mtidaraun in faung. 

18. Et ils pefchs cbi fun in ilg fllim vengeu a murir, iu tal m8d 
cbia ilg fllim vaiu a fpuzir: Et ils Egipters vengen a fa ftanglantar, chi 
poffen inqualchur baivcr agua our d'iin flum. 

19. Et ilg Senger dis a Moifes: Di ad Aron, pilgia teis baftun, elO 
ftenda oura teis maun, fura da las aguas da d'Egipta; fura da lur fllims, 
fura da lur aguas, fura da (p. 42] lur laigs, & fura da tuot las rafpadas 
da lur aguas: E quellas vengen a dVantar faung: E far& faung per tuot 
ilg pa jais d'Egipta, amanduos, in vafcheus d'lain, & in vafcheus d'erap. 

20. Et Moifes & Aron fadfehen, fco ilg Senger ils veiva coinaud&: 15 
Et (Aron) uzet ilg baftun, & battet l'agua cbi eira in ilg fllim, iu prse- 
fentia da Faro, & in pracfentia da feis ferviturs: Et tuot las aguas cbi 
ciran in iminchia flUm, fun mtidadas in faung. 

21. Et ils pefebs cbi eiran in immincbia flum murin, & imincbia 
fllim fpiizit, in tal mod cbia ils Egipters nun pudeivan baivcr da l'agua 20 
d'iugun flUm; pcrcbe ilg eira faung per tuot ilg pa jais d'Egipta. 

22. Et ils Magis d'Egipta, fen eir ilg madem cun lur ftriong; Et 
ilg cour da Faro s'iudlirit, in tal mod cb'el nun ils tadlet, tenor chia ilg 
Senger ils veiva tugu dit. 

23. E Faro sVolvet, e ven in fia cbiafa: [p. 43] & uun pilget eir 25 
quai a cour bricbia. 

24. Mo tuots ils Egipters cbiavou intuorn ils fliims per furvngir agua 
da baiver: percbe els nun pudeivan baiver da l'agua d'ingtiu fllim. 

25. Et ufche fuuno paffads via fet dids, davo cbia ilg Senger ba 
tngtt batti ilg fllim. 30 

CAP. VIII. 

1. Deis trametta la feguonda plngia da las Kaunas fura da Faro e la 
terra d'Egipta: 15. Faro reista indiiri. 16. Dieu trametta la terza plagia, 
dalgs pluolgs, in tuot Egipta, fura da la Igeut e mual. 19. Rcftond Faro ftina, 35 
trametta Dieu la quarta plagia in ilg pajais, cioe da tuotta fort d J furdeza. 
25. Dawo quai, fa vifta Faro, fco da lair lafchar ir ilg po'vel, pero reilta in 
fia dlireza. 

1. DAvo quai dis ilg Senger a Moifes: va pro Faro e dilg; Ufchea 
ba dit ilg Senger; lafeba ir meis povel, acioe cb'el am ferva. 
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2. Mo fcha tU ta doftafch da nun ilg la fchar ir, raera fchi volg eau 
batter cu rau [p. 44] nas tuot ilg teis pajais. 

3. Et ilg flttm, val a dar oura raunas abundauntamaing, las qualas 
vengen a falgir oura, & ad antrar in tia chiafa, & in la chiombra inna 

5 tli dormafch, & sun ilg teis let, & in las chiafas da teis fervituors, & da 
teis povel, & in teis fuorns & in teis vafchels, chi s'fa ilg pann. 

4. Et las raunas falgaraun fura da tai, fura da teis pBvel, 6 fura da 
tuot teis ferviaint8. 

5. Lura dis ilg Senger a Moifes: Di ad Aron, ftenda teis maun, cun 
1 teis baftun ils fura flUms, fura las aguas, e fura ilgs laiis, e fa ngir las 

raunas fura ilg pagiais d'Egipta. 

6. Et Aron ftandet oura feis maun fur ilg pajais d'Egipta, e las 
raunas vennen sii, e cuvarnettan ilg pajais d'Egipta. 

7. Mo ils ftrinns da d'Egipta, fetten ilg madefchem cu lun fcongtirar, 
1 5 e fen ngir raunas lura ilg pa jais d'Egipta. 

[p. 45] 8. E Faro clamct Moifes & Aron, e dis: Rugua ilg Senger, 
chi leiva davet da mai e da meis pBvel, quiftas raunas; & eau volg la- 
fchar ir ilg povel, acioe chi facrifichen alg Senger. 

9. E Moifes dis a Faro: Hajafch quift laud fupra da mai: E (di) 
20 cura cheu defs ruguar per tai, per teis ferviturs, e per teis povel, chia ilg 

Senger ragifcha oura las raunas da tai, e da tia, e chi rumongen fnletta 
raaing in ilg fliim. 

10. Et el refpondet, Sun damau. E Mofes dis, e farfi fat fuainter 
teis plaed : per chia tu fapchiafch chi nun fea ingUn fco ilg Senger nos Deis. 

25 11. Et las raunas vengen a s'partir davcnt da tai, 6 da tia chiafa, 

e da teis ferviturs, e da teis povel; e reftaraun deck in ilg flum. 

12. Et Moifes & Aron gien dimena davent da Faro; e Moifes clamfi 

pro ilg Senger, per caufa da las raunas, chel veiva [p. 46] tramis incontra 

da Faro. 
30 13. Et ilg Seuger fet fuainter ilg plaed da Moifes: e las raunas mo- 

rin, our da las chiafas, dais cur tins, & our da la chiampongia. 

14. Las qualas (ils Egipters) rafpen infembel a mantuns: & la terra 
fpliziva (da quellas). 

15. Mo veziond Faro, chi eira furleifgiamaint, fchi ha '1 agravad 
35 feis cor, & nun ils obcdir: fuainter chia ilg Senger haveiva tngu dit. 

16. Sun quai dis ilg Senger a Moifes, di ad Aron; ftenda oura teis 
baftun, e batta la puolvra da la terra: la quala vain a s'mUdar in pluolgs, 
in tuot ilg pajais da d'Egipta. 

17. Et els fen ufchea: perche Aron ftandet oura feis maun, cun feis 
40 baftun, e batet la poulvra da la terra: & ven una blerura d'pluolgs, sun la 
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lgieut, & sun il mual: tuotta la puolvra da la terra ven [p. 47] pluolgs, 
in tuot ilg pa jais d'Egipta. 

18. Mo ils ftriuns d'Egipta, fa ftride eir els fumgiauntamaing, cun 
lur fconjuramaint, da far ngir pluolgs: mo e nu hau pudu: ufcho fuo 
quella blerura d'pluolgs siiu la lgieut, & sun ilg mual. 5 

19. Qua d iff en ils ftriuus a Faro; Quai (es) ilg daint da Deis. Mo 
ilg cour da Faro s'indurit, cbel nun ils obedit, fco ilg Senger haveiva dit. 

20. Davo quai dis ilg Senger a Moifes: Leiva su quifta damaun a la 
matina, & t'prafchainta avaunt Faro: Mera, el val ad ir oura pro 
l'agua: 6 dil, ufcbea ha dit ilg Senger, lafcha ir meis pbvel, per cbi'mlO 
fervan. 

21. Perche fcba tu nun lafcbas ir meis povel; fchi vbig eau tramettar 
fura da tai, fura da tia famalgia fura da teis povel, 6 fura da tia cbiafa 
una blerura d'nufchaivlas limargias, ufcbea cbia las chiafas dais Egipters 
vengen ad effer plainas [p. 48] da quella fort d' limargias nufchaivlas, fco 1& 
eir la terra, sliu la quala chi (hafdan). 

22. Mo in quel di, volg eau refalvar la terra da Gofen, in la quala 
fta meis povel: cbia a qua nun fea da quella blerura dlimargias nu- 
fcbaivlas: stin qnai chia td conguofchas, cbia eau fea il Senger, in raez 
da quifta terra. 20 

23. Ufchea vblg eau mettar, una falva guargia, taunter meis povel & 
teis ptfvel: Damaun des dvantar quift fingial. 

24. Et ilg Senger fet ufcbea: Et ven una blerura d'limargias nu- 
fchaivlas, in la cbiafa da Faro, & in las chiafas da Ha famalgia: Ufche, 
chia in tuot ilg pajais d'Egipta, fuo la terra guaftada, da quellas mu- 25 
fchaivlas limargias. 

25. Lnra clamet Faro a Moifes & Aro, 6 dis: Idt e facrifichia d vos 
Deis, in quifta terra. 

26. E Moifes dis, & nun es conveniaiut da far ufchea; perche nuo 
facrificheffan [p. 49] (forfa) alg Senger nos Deis, quai chi fuos als Egipters 30 
una abomiatiu. M^ra, fcha nuo facrificheffen avaunt ils olgs dais Egipters, 
quai chia els haun una abomina tun (chi vengia facrifichia), nun ngiffen els 
(lura) ans accrapar. 

27. (Lafcha) ch'nuo gean trais dids d' cbiamin in ilg dafiert, & nuo 
lain facrifichiar alg Senger nos Deis, fco el vain ans comandar. 35 

28. E Faro dis, eau s'volg lafchar ir, aci o chia vuo facrifichiat alg 
Senger vos Deis, in ilg dafiert: Deck chia vuo nu geat plti daldnfch: 
Rugna per mai. 

29. Et Moles dis, mera, eau volg dalun gua ir davent da tai, & vbig 
rngnar a '1 Senger, chia damau s' artira davent quella quantitad d' furdeza, 40 
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da Faro, da fin famalgia, 6 da feis povel: Mo chia Faro plu dud contuna 
da far beffa, cun nu lafchar ir alg povel a facrifichar a' 1 Sanger. 

30. E Mofes s'ratret davent da Faro, & [p. 50] ruguet alg Scnger. 

31. Et ilg Seuger fet, fuainter ils plaeds da Mofis: & alvet davent 
5 da Faro, da fia famalgia, e da feis pbvel, tuot quella blerura d'limargias 

nufchaivlas: in tal mod cbi nun rumanget niauncb' Una. 

32. Mo Faro, amuo quifta vouta agravet feis cour, & nuu lafchet ir 
davent ilg povel. 

CAP. IX. 

10 1* Hg Seuger trametta fura da Faro la tfchinchiavla plagia, da la mortality 

dalg mual: & la fefavla, dais binguns. 13. E lura la fettavla, da la tampeifta, 
chi maza Igieut & ilg mual, siin la cuttlira, 27. Faro fa vifta da s' bumiliar. 
34. Mo fiond paffad ilg priguel, fchi reifta el indllri, fco via d' vaunt. 

1. DAvo quai dis ilg Senger a Moifes, va aint pro Faro, 6 dilg: 
15Ufche ha dit ilg Senger, ilg Deis dais Hebreers, lafcba trar davent meis 

povel, siin quai ch'els am fervau. 

2. Mo fcba ttt nu vainft als lair lafchar [p. 51] ir, mo ils voufch 
artngair per forza. 

3. Mera, fchi vain ilg maudalg Senger 4 ngir fura da teis mual, chi vain 
20 ad efler siin la cutiira, fura dais cavals, fura dais afens, fura dais chia- 

meils ; fura dais boufs e fura da la befcha, cun Una zuond greiva glonda. 

4. Mo ilg Senger vain a far una fpartida, taunter ilg mual dais Ifra- 
eliters, & ilg mual dais Egipters. E da tuotta quai chi es dais filgs da 
d'Ifrael, nun vain a murir brick un. 

25 5. Et ilg matet un determina temp, dfchond, clamaun vain ilg Seuger 

a far quift in quifta terra. 

6. Ufchea fet ilg Senger quai in '1 autcr di fequent, in tal mod chi 
murit da tuot ilg mual dais Egipters. 

7. E Faro tramatet davo quai a (vair), e mera chi nu eira mort 
30 dais Ifraeliters, brick un (armaaint. Et ilg cour da Faro fo agrava, chel 

nun lafchet ir davent ilg pb"[p. 52]vel. 

8. Per quai dis ilg Senger a Moifes & Aron, pilgiS vos puougs 
plains d'fulia d'ilg fuorn, e Moifes la rafa incunter ilg eel, avaunt ils olgs 
da Faro. 

35 9. E quella vain a s'mudar iu puolvra, fura da tuot ilg pajais d' 

Egipta, e vain a ngir fura da la Igieut, & fura dalg mual binguns, chi 
vengen a s'rumper oura in bleras vafchias, in tuot ilg pajais d'Egipta. 

10. Ufchea pilgien els fulia d'Un fuorn e s'prefchantaun avaunt Faro, 
& Moifes la rafet incoutra ilg tfchel; e da quella parfchanden lura binguns 

40 cun vafchias, fura da la lgeut e fura dalg mual. 
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11. Ufchea chia ils fconjuraduors nun pudeivan ftar avaunt Moifes, 
per caufa dais binguns: perche ils binguns eira fura dais fconjuraduors, 
fco fura da tuot ils Egipters. 

12. Mo ilg Senger indurit ilg cor da Fa[p. 53]ro, chia el nun ils 
obedit: Sco ilg Senger haveiva viavaunt tngu dit a Moifes. & 

13. Lura dis ilg Senger a Moifes: Leiva su a la matina, & t'pra- 
fchainta avaunt Faro, e dilg: Ufchea ha dit ilg Senger ilg Deis dais He- 
breers, lafcha ir davent meis povel, per chia els am fervan. 

14. Perche quifta vouta, volg eau tramettar, tuottas mias plajas, in 
teis cour, e fupra da tia famalgia, e fupra da teis pftvel: acioo, per chia 10 
tu cunguofchas, chi nu fea ingiin,j fumlgiaunt a mai, sun tuotta la terra. 

15. Perche huoffa, cura cheu nai tngu ftais oura meis maun, fchi 
haves eau pudu batter a tai, & a teis povel cun la glonda: & ufche fu- 
offas chiaffad davent da la terra. 

16. Pero ingual per quai, t'hai eau conftitui, cheau amuoffa (via) tai 15 
la mia puffaunza: e chia meis Nuom vengia predgia oura in tuot ilg pa- 
jais. 

[p. 54] 17. E V adauzas amuo incontra meis povel, a nun ilg lafchar 
ir davent? 

18. Mera, damaun, ingual da qui ft' hura, volg eau far plouver, una 20 
greivifsima tampeifta, chi ma nun ais ftat in Egipta una fomlgiaunta a 
quella, da quel di innaun chella es ftatta mis ilg fundamaiut, infina in 
huoffa. 

19. Huoffa dimena trametta. farafpar e aint tuot tia mualgia, e tuot 
quai tu hafch eiin la chiampongia. Tuotta la Igieut, & tuot ilg mual chi 25 
vain a ngir chiata sun la cutura, e chi nun fun rafpads in chiafa, vengen 

a murir. 

20. Iminchun dais famalgs da Faro, chi tmet ilg plaed d'ilg Senger, 
fet chia fia famalgia e feis mual mutfcheffan iu chiafa. 

21. Mo chi nun pilgct a cour ilg plaed d' ilg Senger, quel lafchet fia 30 
famalgia, e feis mual our sun la cuttura. 

22. Cunuot dis ilg Senger a Moifes, [p. 55] ftenda oura teis maun 
incontra il tfchel, e vain a ngir tampeifta fur tuot ilg pajais d'Egipta, 
fura da la Igieut, e fura d'ilg mual, e fura da tuot l'herba da la cutura, 

in ilg pa jais d'Egipta, 35 

23. E Moifes ftandet oura feis baftu incontra ilg tfchel; & ilg Senger 
fet tunar, & ngir tampeifta, chia ilg foe ngiva fupra la terra: Ufche fet 
ilg Senger plouver tampeifta fupra la terra. 

24. Et es ftat la tampeifta, cun foe mafchdada, chi s'invideiva, in 
mez da quella tampeifta, zuond fick fmoribel: chia da quella guifa, ma 40 
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nun ais ftat in tuotta la terra d'Egipta, dapd chia pdvel in qneila 
ais ftat. 

25. E qneila tampeifta, battet in tnot la terra d'Egipta, tnotta qnai 
cfai eira sUn la cntura, taunt lgient co mnal: E la tampeifta batet eir tnot 
5herba da la cuttira, & rumpet im in chia boefck da la chiampongia. 

[p. 56] 26. Deck in ilg pa jab da Gofen, inna eiran ils filgs da 
d'Ifrael, nun fno tampeifta ingunna. 

27. Per qnai fet Faro clamar a Moifes & Aron; e dis ad ens: Quifta 
vouta nai ean pechU: ilg Senger ais ilg jtift; mo eau & meis pdvel efchen 

10 infidels fick. 

28. Bugna alg Senger, perche chi bafta, acio cbi nnn fea plu ils tuns 
da Deis, ne tampeifta: Lura sVblg ean lafchar trar davent, e vno nu 
deffat ftar qui plU l8ng. 

29. Mo Moifes dis ad el, cura eug veng ad effer paffa onr da la Ci- 
1 5 tad, fchi vblg eau ftender oura meis mauns pro ilg Senger : fcbi vengen 

ils tuns a tfchafar, e la tampeifta nun vain ad effer plu: acioe chia tii 
cnnguofchas chia quifta terra ais dalg Senger. 

30. Mo eau s&, chia ne tli, ne tia famalgia, nu ngi amuo a tmair lg 
Senger Deis. 

20 31. Mo ilg Igin & ilg huerdi fuon battiids: perche ilg hiierdi eira 

agia* in fpia [p. 57] & ilg lgin gia aut. 

32. Mo ilg furmaint e la fpelta, nun fun ftats batiids, perche chi 
eiran tardifs. 

33. Mo fiond Moifes idt davent da Faro, our da la citad, fchi ha'l 
25 ftais oura feis mauns pro ilg Senger : fchi haun ils- tuns & la tampeifta 

lafcha davo; e la pldfgia nun ven plu fupra da la terra. 

34. Mo vadfoud Faro, chia la plofgia, la tampeifta & ils tuns eira 
tnot tfchaf8&, continuet d'chen a pecchiar, & agravar feis cour, el, & Ha 
famalgia. 

80 35. Ufche fuo ilg cour da Faro indtiri, chel nun lafchet trar davent 

ilg ptfvel dlfrael: Sco ilg Senger haveiva tngii dit tras Moifes. 

CAP. X. 

1. Ilg Senger trametta fura da Faro, l'ottavla plagin, dais faleps. 18. El 
fiond da quella liberad, reifta d' cheu in fia ftinaunza. 21. Tras quai trametta 
35 Dieu la nouavla plagia da la fclirdiim. 27. Tras quai nuns s' meldra Faro 
inguotta, bain aunt imuatfcha a Moifes la mort. 

[p. 58] 1. DAvo quai dis ilg Senger a Moifes: va pro Faro, perche 
eau nai agravft feis cour, & ilg cour da fia famalgia. Sun quai ch'eu 
fetfcha quifts meis fingals in mez da feis pajais. 
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2. Et per chia til rafchunas, a vaunt las uralgias da teis filgs, quai 
ch'eu veng ad havair fat in Egipta: & ils fingials ch'eu veng a far 
taunter ens: E chia vuo ufche a cungnofchat, chia eau fea ilg Senger. 

3. Ufchea dimena venen Moifes & Aron pro Faro, & ilg diffen; 
ufchea difch il Senger it Deis dais Hebreers, infina cura nnn t' voufch 5 
knmiliar avaunt la mi a fa tfcha? Lafcha ir raeis povol acio ch'els am 
fervan. 

4. Perche fcha tu nun ilg vouft lafchar ir ; fchi v<5lg eau damaun far 
ngir falips in teis pajais. 

5. Et els venge a cuvernar la fatfcha da la terra, I tal guifa ch'lalO 
terra nu val a s' pu dair vaira: & venge a malgiar ilg reift chi [p. 59] 
ais rumas chi es furvaza da la tampeifta: E vengen a malgiar eir la bof- 
cia, e quai chi s'crefcha da la cutttira. 

6. E vengen ad iraplir tias chiafas, & las chiafas da tuot teis famalgs, 

& tuot las chiafas dais Egipters: Ilg quai nun haun vis teis Babs ne ils 15 
babs da teis babs, chi fun ftats fura da la terra, infina in quift di Lura 
s'volvet (Moifes) davent e* giet oura da Faro. 

7. Lura hau ils famalgs da Faro dit ad el, infina cura ans fara quift 
p iin latfch? Lafcha ir quist p5vel, acioe chi fervan alg Senger lurDeis: 
Nun racunguofchas amuo, chia Egipta fea ruvinada? 20 

8. Cuntuot fchi fnn Moifes e Aron dar cheu turnantads pro Faro: 
quel dis ad els: Idt, e fervi alg Senger vos Deis; mo chi fun quels chi 
deflau trar davent? 

9. Mo Moifes dis: Nuo ftain trar davent, cun nos uffants, e cun nos 
velgs, cu nos filgs e cun noffas filgias: cun nos mu [p. 60] al manu, e26 
cu nos mual gros, lainuo trar davent, perche nuo ha vain Una feifta da ilg 
Senger. 

10. Lura algs dis (Faro): Ufchea fea il Senger cun vuo, fco eau 
veng a s'lafchar ir cun ils vos uffants: Guarda chia il mal s'ais avaunt 
ils ols. 30 

11. Brick (farli) ufchea: Idt huoffa vuo huomans, e fervi alg Senger 
(lond chia vuo tfcharchia quai. E Faro ils chiatfchet davent da fia fatfcha. 

12. Qua dis il Senger a Moifes: Stenda oura teis mau fnra dalg pa- 
jais d'Egipta, per ils falips, chi vengen fur da la terra d'Egipta, e mal- 
gian tuot l'herba da la terra: tuotta quai chia la tampeifta ha lafcha 35 
vanzar. 

13. Mo ftandond Moifes oura feis baftun, fura la terra d 'Egipta, fchi 
fet ngir il Senger Unn'aura da damaun vart, slin il pajais, tuotta quel di, 
e tuota quella not: E ngond la mat in a, fchi havet Taura ori[p. 61]entala, 
mana naun ils falips. 40 
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14. Et quels falips vennen fur tuotta la terra dais Egipters, 6 slafcben 
gio, in tnot ils cuffins da d'Egipta, in grondifchma quantitad; aunt co 
quels ma nun su ftats falips da quella fort; h davo quels ma nu vengen 
ad effer tals. 
5 15. Perche els cuvarnetta la farfcha da tuotta lur terra, in tal mod 

chia ilg pajais fuo infciuri; e malgiau tuotta l'herba da la terra, e tuots 
ils frtit8 da la bofcia, cbia la tampeifta baveiva lafcba vanzar: E nun 
raftet inguotta d'viert fura da la boscia tuotta, ne fura da l'berba de la 
cuttira, in tuot ilg pajais d'Egipta. 

10 16. Mo lura, bain praift, fet Faro clammar Moifes & Aron e dis ad 

els: Eau nai pacbia incunter ilg Senger vos Deis & in cuntra vuo. 

17. Huoffa eau t, rou, pardunam meis pucbia, deck amuo quifta vouta, 
& ura* pro ilg Senger vos Deis, cbia el leiva da[p. 62]vent da mai fuletta- 
maing quifta mort. 

15 18. E (Moifes) giet davent cura da Faro, & ruguet alg Senger. 

19. Et il Senger vulvet ilg vent, in ttnna fermifchma aura da la 
faira, la quala alvet davent ils falips, & ils cbiatfcbet in ilg maar cotfcben : 
E nun reftet brick tin falip in tuot il pajais d'Egipta. 

20. Mo ilg Senger indttrit ilg cour da Faro: chel nun lafcbet ir da- 
20 vent il pBvel d'Ifrael. 

21. Et il Senger dis a Moifes, ftenda oura teis maun incontra ilg 
tfcbel, e vain a ngir fcurdum fura dalg pa jais d'Egipta, in tal m5d, cbi s' 
vain a pud air palpar (cu maun). 

22. E Moifes ftandet feis maun incontra il tfcbel, e ven Una zuond 
25fcitira fcordtim in tuot il pajais d'Egipta, (cbi diiret) trais dits da- 

lungua. 

23. (In tal mod) cbia Y tin nun vadfeiva Tauter: & ingitiu nun alvet 
sti da feis [p. 63] lo, in trais dits. Mo tuots ils filgs da d'Ifrael, bavei- 
van lgtimaint in lur ftaunzas. 

80 24. Lura fet Faro clamar Moifes e dis: Idt e fervi alg Senger: fu- 

lettamaing vos mtial manti e gros des reftar qui: Eir ils vos pitfcbens uf- 
faunts dilTen ir davent cun vuo. 

25. Et Moifes dis; tti ans concederafch pur da tour in nos maun, da 
far facrificis & offertas, ad offerir alg Senger nos Deis. 

85 26. Scbi eir nos mual (tuot) des ngir cu nuo, cbi nun reifta davo 

brick tin' uugla: percbe nuo ngin a tour da quel, a fervir a ilg Senger 
nos Dieu, & nuo nun fa vain cun cbe nuo ngin a fervir alg Senger nos 
Deis ifina ch'nuo nun efchen rivads IS. 

27. Mo ilg Senger indtirit ilg cor da Faro, & el nun ils vous lafcbar 

40 trar davent. 



Digitized by VjOOQLC 



Exodus 403 

28. Et Faro die a Mofes, t'parta da vent da mai, & guarda chia til 
nun 'm vengiafch plU avaut mia fatfcha: perche qual di tU vainft plli 
avaunt mia fatfcha, fchi [p. 64] deffas murir. 

29. E Moifes dis; tU hafch bain dit ilg vaira: Eau nun veug a vair 
plU tia fatfcha. 5 

CAP. XT. 

1. Deis ha cumanda a Moifes, da far a favair a Fare la deciraa & ultima 
plagia, da la mort, da tuot ils prtims nafchiids, Igieut e mual. 4. Moifes driza 
oura quai, &' parta da Faro cun gronda ira & Faro rcifta indflri. 

1. MO ilg Senger dis a Moifes: Eau volg tramettar ainuo Una plagia 10 
fura da Faro, & fura d'Egipta: E lura vain el a s'lafchar ir davent da qui: 
cura chel *uu a s'lafchar ir dalg tuot, fchi vai el a fa fciatfcbar davent 
da qui. 

2. Schi tfchauntfcha huoffa avaunt las uralgias dalg povel, (e di) cliai 
iminchUn dumonda da feis proffem vafchin, & iminchUna da fia (profma) 15 
vaf china, vafchella d'argient e vafchella d'aur. 

3. Et ilg Senger veiva fat, chia ilg ptfvel [p. 65 J veiva favur avaunt 
ils b*l gs dais Egipters: mo oir quel huom Moifes, eira zuond grond in ilg 
pajais d'Egipta, pro ils ferviturs da Faro e* pro ilg pbvel. 

4. Da plli dis Moifes, ufchea ha dit ilg Senger, intuorn meza not, 20 
volg eau paflar oura tras ilg pajais d'Egipta. 

5. Et vain a murir iminchia prtira nafchli, in ilg pajais d'Egipta: 
da'l prlim nafchtt da Faro, chi deiva zeer sun fia fuopchia da Ray, in- 
fina sun ilg prtim nafchli da la fantfchella, chi es davo ilg mulgin: Eir 
iminchia prlim nafchli da la mualgia. 25 

6. Et vain ad effer un grond bragir in tuot ilg pa jais d'Egipta, chia 
Un tal ma nun ais ftat via d'vannt, ne ma vain ad esser plli in ilg auengir. 

7. Mo pro tuot ils filgs da d'Ifrael, nun vain niaunchia un chiaun a 
muantar fia leaungua, taunt pro la lgeut, co pro il mual: acioe per chia 
vuo cuuguofchet, che [p. 66] differentia ilg Senger fetfcha, tauuter ils 30 
Ifraeliters & ils Egipters. 

8. Lura, vengen tuots quifts teis fervitnors a ngir gio pro mai, e 
vengen a s'inclinar avaunt mai, dfchond: Va oura, tu & tuot ilg pftvel, 
chi ais fuot tai: Et davo quai vttlg eau ir oura. E Moifes giet davent 
da Faro, invidat cun ira. 35 

9. Mo ilg Senger haveiva tngud dit a Moifes, Faro nun vaiu a s' 
obedir: acioe chia eau multiplichefcha meis miraquels in la terra d'Egipta. 

10. Et Moifes & Aron haun fat, tuots quifts miraquels avaunt Faro: 
Mo il Senger ha indliri ilg cour da Faro in tal guifa chia el nun ha vul- 

gli lafchar ir ilg piJvel dad Ifrael our da feis pa jais. 40*' 

26* 
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CAP. XII. 

1. Vuliond Deis bod manar feis povel our d' Egipta, fchi ordain' el, per 
Una algurdentfcha da quel benefici, ilg prinoipi d' tin nouf on. 3. La pafcqua, 
e Feifta dais pauns dutfchs? Defcriwa ilgs mtfds co 6 stin che fin, chia quai 

5 tout deC ngir falva. 29. [p. 67] Amaza tuots ils prtims nafchtids d' Egipta per 
caufa dalg qual, els faun feftinar alg povel d'Ifrael a trar dawent 34. Ilg 
povel d' Ifrael tira davent our d' Egipta, cnn gronda richeza, lur 6 dais Egipters, 
vengen e mettan lur prtim leger a Sucath. 39. Et qua cufchinan els lur 
fuatfchas dutfchns, n fainza alvon. 

10 1. MO ilg Senger haveiva tngU tfchatfcba cun Moifes & Aron, in la 

terra d'Egipta, dfchoud. 

2. Quift maifl s' defs effer ilg principi d' als mais : Quell dels effer 
ilg priim dais mais dalg on. 

3. Tfchantfcha* cu tuotta la rafpada da d'Ifrael, dfcbond: chia in ilg 
1 5 defchavel di da quift mais, pilgia iminch' I'm d'els, per lur chiafada paterna, 

tin Ange: per imincbia cbiafa un ange. 

4. Mo fcba qualcbia brajada d'chiafa, fuos pltt pitfchna, ch'ella nun 
fuos fufficiainta da mangiar quel ange, fchi pilgia el (ilg bab d'chiafa) & 
feis vafcbin cbi ais il plti da tiers lia chiafa, cu un tfchert inober da per- 

20funas: chia tu deffas quintar, taunt chi fean baftauts da mangiar quel 
ange (infembel). 

5. Mo pilgia* quel ange (chel Tea) fainza deffet ingun, tin mafciel, da 
d'un on: E pilgialg our da la befcha, oder our da las cbiavras. 

6. Et quel deffat falvar in buna chura, infina il quatordafavel di da 
25 quift mais: E lura tuotta la rafpada da la coifmniun da dlfrael ilg defs 

fcianar, intaunter duas fairas. 

7. Lura pilgiond da quel faung, deffen els metter, fura amasduas 
chiaffas, & fura dalg lgim dfura, (da la porta) in quellas chiafas, chi vengen 
alg mangiar. 

30 8. Mo la chiarn deffan els mangiar in quella not: ruftrida pro ilg fo, 

cun fuatfchas fainza alvon, e cun herbas pittras deffen els mangiar. 

9. Da quel nun deffet mangiar inguota d'crii, ne cufchinfi, chi fea 
cot in l'agua mo ruftri, u braffa pro ilg To: ilg cheu, las [p. 69] cbiomas, 
& ilg dadaint. 

35 10. Et nun deffat lafchar vanzar da quel inguotta, infina sun la da- 

maun: mo quai chi ngis a rumangair fina la damau fchi deffat arder cun 
ilg ft. 

11. Mo ufchea ilg deffet mangiar; tfchintads intuorn vos flauncks, 
cu voffas fciarpas in vofs peis, e cun vos baftun in vos maun: & ilg 

40 deffet mangiar in prefcha: ilg es la pafqua dalg Senger. 
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12. Perche eug volg paffar in quella not, tras ilg pagiais d'Egipta, 
& vb*lg amazar tuots ils prums nafchiids in ilg pajais d'Egipta, taunt da 
la lgieut, co da la mualgia: Et volg far judici fura da tuots ils Deis 
dais Egipters. Eau (fun) ilg Senger. 

13. Mo quel faung, defs offer a vuo per un fingial, in las chiafas chia 5 
vuo ngi adeffer: chia cur eau vez quel faug fchi vbig eau paffar via, fainza 

s' tuquar. Ufchea nun vain ad effer pro vuo ingiuna plagia a s' desdrur, 
cura cheu veng a batter ilg [p. 70J pajais d'Egipta. 

14. Et quel di s'des effer (in memorial, chia vuo ilg celebrefchat, per 
una Feifta, alg Senger; vuo ilg deffet celebrar, in vossas setads, iminchia 10 
on, tenor una perpetua ordinatiun. 

15. Set dids deffet mangiar paun fainza alvon: mo ingual ilg prum 
di deffet havair alvad davent ilg velg alvon our da voffas chiafas : perche, 
fcha qualch' un ngis a mangiar inqualchiaufa cun alvon, dalg prum di, 
infina ilg fettavel, fchi defs quella perfuna ngir talgiada davent dad Ifrael. 15 

16. In ilg prum di deffet havair una fonchia rafpada: ufchea darcheu 
in ilg fettavel di deffet eir havair una fonchia rafpada: in quels (dits) 
nun des ngir fatta ingiUna lavur: folum deffat parderfchar quai, chia imin- 
chia perfuna defs mangiar 6 brick auter. 

17. Obferva dimena (l'ordinatiun da [p. 71] ils pauns) fainza alvon: 20 
perche in quel propi di veng eug a manar our dad Egipta vos exercits: 
per tal, obferva* quel di, in voffas setads, cun Una ordinatiun perpetua. 

18. In ilg priim mais, ilg quatordefavel di da quel mais deffat mangiar 
paun dutfch, sun la faira: infina ilg vaing tin di da quel madefem mais, 
sun la faira. 25 

19. Set dits dalungua nun des ngir chia tad ingitin alvon in voffas 
chiafas, perche chi vain a mangiar qual fat cun alvon, fchi defs quella 
perfuna ngir talgiada giuo da la rafpada dad Ifrael, taunt ilg fullafter, 
co quel chi ais nad in ilg pajais. 

20. Nun mangiarai inguotta cun alvo: in tuottas voffas habitatiuns 30 
deffat mangiar paun dutfch. * 

21. Cuntuot fchi clamet Moifes, tuot ils Seniuors dad Ifrael, e dis ad 
els : tirai oura, e pilgia tin ange, oder tin usbl, per voffa brajada d'chiafa, 
& fciana la pafqua. 

[p. 72] 22. E lura pilgia un ptifchlet d'yfop, e tendfail in feis faung35 
chi ais in ilg bartfchilg : e fprinzlS quel faung chi ais in ilg batfchilg, sun 
ilg lgim dfura 6 fura da las chiaffas amasduos da la porta. Ingun nu defs 
ir oura da la porta da fia chiafa, infina la damaun da matinna. 

23. Et ilg Senger vain a paffar a batter ils Egipters, e vadfond el 
ilg faung fura d'ilg lgim dfura, e fura da las chiaffas amas duos, fchi 40 
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vain el a paffar via fura da la porta, e nun vain a lafchar chia quel chi 
perainta pofla intrar in voffas chiafas, a s'offender. 

24. Vuo dimena doffet obfervar qui ft fat, fco una ordiuatiuna tai & 
a teis filgs, a faimper. 
5 25. E cura vuo ngy a ngir in ilg pajais, cbia ilg Senger vain a s' 

dar, fco el ba dit: fchi obfervfc quift fervezan. 

26. E cura chia vos nigs vengon a dir a vuo, che manaja quift 
fervezfc cbia vuo fp. 73] fadt? 

27. Scbi dfchai, quift es ilg facrifici da la pafqua dalg Senger, ilg 
lOqual es pafsa via dfura las cbiafas dais filgs da d'Ifrael in Egipta, cura 

cbel ba batu ils Egipters. Lura s'incliuet ilg povel & aduret. 

28. Et ils filgs da d'Ifrael s'partin, & fen interamaing sco ilg Senger 
baveiva tngii comanda a Moifes & ad Aron. 

29. Mo e d'vantet a meza not, cbia ilg Senger batet tuot ils prUms 
15nafchUds da ilg pajais d'Egipta, dalg prtim nafchu da Faro, infiua ilg 

prtim nafchu dalg parfcbuner, chi eira in la prafchu; fco eir tot priun ua- 
fchti da la mualgia. 

30. Et Faro alvet sil in quella not, el, e tuotta feis fcrviturs, & tuot 
ils Egipters: Et fuo tin grond bragir in Egipta: perche cbi nun eira in- 

20 gtioa chiafa, in la quala nu fuos un mort. 

31. Et (Faro) clamet Moifes & Aron d'not, e dis, alva* sti e s'parti 
our dimez da [p. 74] meis povel, vuo & ils filgs dad Ifrael: & ydt 6 fervi 
alg Senger, fco vuo uai tngti dit. 

32. Da plu pilgia eir vos mual, gros & manti, fco vuo havai tngu 
25 dit: E trad davent: cbia vuo benedefchat eir a mai. 

33. Eir ils Egi(g)[p]ters fa van gronda inftatia pro ilg p5vel, per chi 
s parti Hen in prefcha our dalg pajais, perche els dfcheiva nuo efchen tuots 
morts. 

34. Cuntuot fchi pilgiet ilg povel lur pafta, fainza ch'la fuos alvada, 
30 e la ligien in lur vafchels, cun lur veftimainta, sun lur fpadlas. 

35. Mo ils filgs dad Ifrael haun tngu fat fco Moifes haveiva tngti 
comanda ; & haun tut ad impraift dais Egipters, vafchella d'argient, vafchella 
daur, & vestimainta. 

36. Et ilg Senger veiva fat, chia ifg povel haveiva tngii favur pro 
35 ils Egipters, chi 'Is haun tngtids impraftads (da quai [p. 75] tuot:) ufche 

haune fplogia ils Egipters. 

37. Et ils filgs dad Ifrael s'partin da Ramefes, iucunter Sucoth, circa 
da ses tfchient milli huonlens a pe, fainz* ils uffaunts. 

38. Scbi eir da plti forts d'pBvel blear tras davent cun els infembel: 
40 Et tin grod inuomber d'mual, manud e grofs. 
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39. Et els cufchiuen la paCta, chi veiven mana our d'Egipta, (e fen) 
fuatfchas falza alvon non fioDd ftatta alvada: perche ch'els eiran Hats 
fciatfchads davent dais Egipters chi nun puden furtrar: Et eir nun s'ha- 
veiven els pardert ingUnna vidgnargia sun ilg viadi. 

40. Mo ilg (temp) da la habitatiun dais filgs dad Ifrael, chi fun ftats 5 
iu Egipta, su quatertfchient e trenta ons. 

41. Et es dvantad, chia fiond complids ils quatertfchiet e trenta ons, 
chia in quel propi di, fun ils exercits dalg Senger trats our da la terra 
dad Egipta. 

42. Quifta not des cu tuotta diligentia [p. 76] ngir obfervada alglO 
Senger, in la quala ch'el ils ha manads our da la terra d'Egipta. Qui ft 
es quella not dalg Senger, la quala des ngir diligiaintamaing obfervada, da 
tuot ils filgs dad Ifrael, in lur generatius. 

43. Lura dis ilg Senger a Moifes & ad Aron: quift es la ordinatiun 
da la pasqua, ingtin fullafter des mangiar da quella. 15 

44. Mo iminchia famalg, da chi ch'el fea, compra cun dangers, '1 ha- 
viond tu circumcis, lura des el mangiar da quella. 

45. Ilg fullafter, e mercenari nun den mangiar da quella. 

46. In dna chiafa desla ngir man gi ad a, o nun manar da la chiarn 
our da la chiafa, & nun rumparai in gun da fia oITa. 20 

47. Tuotta la rafpada dad Ifrael la des parderfchar. 

48. E fcha qualchia fullafter ftes pro tai & les far la pasqua alg 
Senger; fchi des ilg prum ngir circumcis iminchia mafciei: [p. 77] Et lura 
s'aprosma a la far, e des efler fco un chi es nadif da la terra: mo da 
quella nun des mangiar ingiun, ilg pual nun ais circumcis. 25 

49. Una ledfcha des effer, taunt p quel chi nafcha in ilg pajais, co 
per ilg fullafter chi dmura taunter vuo. 

50. Et ufchea fettan tuot ils filgs da d'Ifrael, fco ilg Senger ha tngu 
coifianda a Moiffes & ad Aron, ufchea haun els fat. 

51. Ufchea efai d'vanta, chia in quel madefchem di, ha ilg Senger 30 
mana ils filgs dad Ifrael our dalg pajais dad, Egipta, per lur exercits. 

CAP. XIIL 

1. Dieu commonda a Moifes, chia ils priimnafchttds tuots, deffen ngir de- 
dichiads e confecrads ad el. 3. Moifes declera quai, & ilg mBd da falvar la 
feifta dais pauns dutfchs, alg povel. 14. Cumon da quai da falvar ad eus, & 35 
lur pofteritad. 17. Lura vain defcrit, la via, & ilg mdd, chia Dieu ha mana 
feis pdvel, davo chel ais ngtid oura da d'Egipta. 

[p. 78] 1. ET ilg Senger ha lura tfchantfcha cu Moifes, dfchond: 

2. Santifichefcham tuots ils prum nafchuds, tuota quai chi davra ilg 
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biift, pro ils filgs dad Ifrael, tauut da la lgieut, co dalg mual: pcrcbe ilg 
ais mieu. 

3. Qua dis Moifes alg pbvel, s'algurda d'quift di, in ilg quai vo efchet 
ids our d'Egipta, da la cbiafa da la fervitud, percbe ilg Sanger s'ha mana 

51androura ; cun pussaunt maun. Cuntuot nun deffe ngir magia inguotta 
cun alvon. 

4. Hoz giaivuo oura in ilg mais d'Abib. 

5. Cura dimena cbia ilg Senger vain a t'havair mana in ilg pajais 
dils Can an iters dais Hetiters, dais Amor iters, dais Heuiters, e dais Je- 

10 bufiters, ch'el ba gilira a teis babuns da ta dar, tin pajas ilg qual fcula 
lat e meil. Lura deflas falvar quift fervezan, in quaist mais. 

6. Set dids deffas mangiar paun fainza alvon: & in ilg fettavel di 
des effer (a vo) fp. 79] tina feifta alg Senger. 

7. Set dits des ngir mangia paun fainza alvo, e cbi nun s'veza in- 
15gitina cbiaufa cu alvon: ne chi vengia vis ingitin alvo velg in tuotta teis 

cuffins. 

8. Et in quel di deffes far a favair a teis filg, e dir: quift falv eug 
per quai, cbia ilg Senger m'ha fat, cura eau fun trat our da d'Egipta. 

9. Et cbi t'fea per tin fingial in teis maus & per tin memorial taun- 
20 ter teis Bigs, cioe per cbia la ledfcba dalg Senger fea in tia buoqua: per 

quai chia ilg Senger t'ha manad our dad Egipta cun puffaunt maun. 

10. Et ufcbea deffas falvar quifta ordinatiun, iminch'on, aint in feis 
temp. 

11. Mo cura ilg Senger vain a t'havair mana in ilg pajais dais Ca- 
25naniters, fco el ba gitira, a tai & a teis babuns, & vain a t'ilg bavair dat: 

13. Lura deffas refignar alg Senger, tuot ta quai cbi davra ilg biift: 
fomlgiaunta[p. 80]maing d'mincbia prtim part da teis mual, ils mafciels 
deflen effer dalg Senger. 

13. Mo imincbia prtim part dalg Afen, deflas fpendrar cun tin ange, 
30 mo fcha tu nun ilg fpendrafch, fnbi rumpalg la coulpa: mo tuots prum 

nafchuds da la lgeut taunter teis filgs, deffas tu fpandrar. 

14. E vain a dvantar, fcha in ilg avengir teis filg vain a t' maudar, 
& a dir: Che (mana ja) quift? Scbi defies dir ad el: Ilg Senger ins ba 
manads cun un pufiaunt maun, our da d'Egipta ; our da la cbiafa da la 

35 fervitud. 

15. Et es dvanta, cbia s'muflbnd Faro dtir ans lafcbar ir da vent, fcbi 
ba ilg Senger amazad tuot ils prtims nafcbtids d'ilg pajais d'Egipta, dalg 
prtim nafcbti da la lgeut, infina ilg prtim nafchti da la mualgia: per quai 
facrifichefcb eug alg Senger ils mafciels d' imincbia prtim part, (dalg mual): 

40 mo iminchia prtim nafchu taunter meis filgs, fpendr'eau. 
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[p. 81] 16. E quai t'des offer per Un fingial sun teis mauns, e per 
un fruntal taunter teis ols, chia ilg Senger ans ha manads our d'Egipta, 
cud puffaunt maun. 

17. Mo ilg es dvauta chia haviond Faro lafcha ir davent ilg pftvel, 
fchi nun ilg ha Dieu manad tras la via dalg pajais da ils Filifters, * com- 5 
bain ch'ella eira (la plU) cuorta, perche Dieu dis: (eau ftou parchUrar) 
chia ilg povel nun s'arttgla, cura chi ngiffen a vair la guerra: e turneffan 
d'cheau in Egipta. 

18. Mo ilg Senger manet ilg povel iutuorn, tras la via dalg dafiert, 
(contra) ilg mar cotfchen : Mo ils nigs da d'Ifrael tre su dalg pajais 10 
d'Egipta, in ordinaunza da guerra. 

19. Et Mo if es ha tngu tut cun el l'offa da Jofef, perche ch'el haveiva 
expres fat jurar algs filgs da d'Ifrael, dfchond Dieu vain per tfchert a 
s'vifitar: lura mana davent da qui, la mia offa, cun vuo. 

[p. 82] 20. Et ufchea s'partin els davent da Sucoth, e maten lurl5 
legiar in Etham, in la fin d'ilg dafiert. 

21. Mo ilg Senger ils gieiva avaunt, sun ilg di, in Una culuonna d'nu- 
vel, per ils guidar sun ilg chiamin: & d'not in Una culuonna d'foe, per 
ils far lgum: per ch'els chiaminaffen da di 6 d'not. 

22. Et nun alvet daveut da la vifta dalg povel, ne la culuona d'nu-20 
vel 8iin ilg di, ne la culuonna d'foe in la not. 

CAP. XIV. 

1. Ilg Raig Faro, tras jUft jtidici da Dieu indUry, perfequitta ils Ifraeliters, 
cun gronda forza da guerra. 11. Ils Ifraeliters vengen in gronda temma, per- 
uinr dalg 16 ftret, e tras quai brunclen, els incontra da Moifes. 13. Moifes ils 25 
cufforta, & vain eir el cuffarta da Dieu. 19. Tras mez dilg Aunguel veugen 
ils Ifraeliters defais, e manads tuots, tras ilg mar cotfchen a pe slit. 23. Ils 
Egiptcrs ils perfequiten eir tras ilg maar, e vengen in quel tuots f tan fchan tads. 

1. MO ilg Senger tfehantfehet cun Moifes, dfchond: 

[p. 83] 2. Di als filgs da d'Ifrael, chi s'volven in tuorn, e mettan 30 
lur leger vers la claufa da Hiroth, taunter Migdol, & ilg mar avaunt Bal- 
zefon: matai vos leger dret quel via, dTpera ilg m&r. 

3. E Faro vain a dir davart ils filgs dad Ifrael, eaus fun intrigiads 
in ilg pajais: Ilg dafiert ils ha farads (ilg pafs). 

4. Et eau vb'lg indurir ilg cour da Faro ch'el vain als perfequitar: 35 
ch'eau vengia glorifichia in Faro, & in tuotta feis exercit: Et ils Egipters 
vengen a ngir per tfcherts, cheau fea ilg ilg Senger. Et eaus fetta in 
quella guifa. 

5. Mo fiond ftat fat a favair alg Ray d'Egipta, chia ilg pb'vel mu- 
tfches: fchi fuo ilg cour da Faro, e da fia famalgia, mud at contra dalg 40 
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povel: e diffen, cho chiau fa ais quift chia nuo ha vain fat? cbia no vain 
lafcha trar da vent Ifraeliters, chi nu'ns ferven (plu). 

6. Cuntuot fet (Faro) mettar feis chiar [p. 84 j in arma, 6 pilgiet feis 
povel cnn el. 
5 7. E pilgiet sestfchient chiarra tfchernu da, e tnotta la chiarra d'Egipta: 

& eiran chiapitannis fura da tuotta quels. 

8. Et ilgSenger indurit ilg cour da Faro Ray d'Egipta: & el perfe- 
quita ils filgs da d'Ifrael. Mo ils nigs d'lfrael traun oura cun maun aduza, 

9. Ufcbea ils Egipters ils perfequiten: E tuot ils chiavals, e chiarra 
10 da Faro, e feis chiavalers, e feis exercit, als afsieuguen fiond els achi- 

ampads d'fpera ilg m&r, p la clan fa da Hiroth, a vaunt Balzefon. 

10. Mo ngond Faro naun da tiers els, fcbi uzen ils nigs da d'Ifrael 
ils ols: e" mera ils Egipters ngiven davo ens: tras quai fchi s'tmeten els 
grondamaing, e clam maun pro ilg Senger. 

15 11. E diffen a Moifes, nun eiran forza fe pulturas in Egipta, cbia 

tu ans bafcb ma nads, chia nuo mouran in quift dafiert? Che es quift 
chia tu ans bafcb, fat, cbia tu [p. 85] ans hafcb manads our d'Egipta. 

12. Nun es quift quai cbia nuo t'dfcheivan in Egipta, dfchond: La- 
fcbans ftar, sun quai chia nuo fervan als Egipters? per che chi fuos ftat 

20 melg per nuo, da fervir als Egipters, co da murir in quift dafiert! 

13. Mo Moifes dis a '1 povel, nun s'tma rai, ftad falds, e guard a la 
liberatiun dalg Senger, la qnala ch'cl hoz vain a s'far, perche chia quels 
Egipters, chia vuo havai hoz vis, ma nun ngivuo als vair plu in aeternum. 

14. Ilg Senger vain a combatter per vo: mo vuo ngi a ftar quets. 
25 15. Qua dis ilg Senger a Moifes, che clonlatfch pro mai? Di als 

filgs da d'Ifrael chi chiaminen. 

16. Mo tu auza teis baftun, e ftenda oura teis maun fura dalg maar, 

e fendalg : sdn quai cbia ils filgs da d'Ifrael, paflen tras mez ilg maar a sut. 

[p. 86] 17. Et quant a mai, mera, eau volg inddrir ilg cour dais 

30 Egipters, chi gean aint davo ens: & veng ad offer glorifichia in Faro, & 

in tuotta feis exercit, & in feis chiars, & in fia chiavallaria. 

18. Et ils Egipters vengen a ngir partfcherts, chia eau fea ilg 
Senger; cura chia eau veng ad effer glorifichia in Faro, in fia chiarra, e 
fia cavarallia. 
35 Id. Lura ilg Aunguel da Deis, chi gieiva avaant ilg chiamp dais 

Ifraeliters, s'pardit, e giet via davo el: ufcbea eir la culuona d'nttvel 
(cbi eira) avaunt eus, s' part id & ftet davo eus. 

20. E ven taunter ilg chiamp dais Egipters, e quel dais Ifraeliters: 
Et eira la niivla (als Egipters) fciilreza, & als (Ifraeliters) inluminavla la 
40 not: chia Tttn nun s'aprosmet pro l'auter tuota quella not. 
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21. E Moifes fta' det oura feis maun fura ilg maar: & ilg Senger 
fet retirar alg maar, tuotta quella not, tras Una ferma |p. 87] aura orien- 
tala: & ha fat ngir ilg m£r slit s'haviond l'agua s'partida. 

22. Et ils filgs dad Ifrael, antraun tras mez ilg mar a slit: E l'agua 
ils eira in 16 d'tin miir, da la vart dretta e da la vart fneiftra. 5 

23. Et ils Egiptcrs ils perfequiten: e* tuot ils cavals da Faro, e (la 
chiarra, e feis cavaliers intrau aint davo eus, in mez ilg mar. 

24. Ft es 'dvautad in la vigil ia da la matina, chia ilg Senger da 
la cnluonna dalg fee, e da la ntivla, guard et fura ilg chiamp dais Egipters, 

& ilg matet in daruotta. 10 

25. Et alvet davent las roudas (our) da lur chiarra, & ils manava 
longurufamag. Et ils Egipters difTon, mtitfehain dais Israoliters: perche 
cbia ilg Senger combatta par eus, incontra ils Egipters. 

26. Lura dis ilg Senger a Moifes, ftenda oura tois maun fura dalg 
maar: e las aguas vengon a turnar fura dais Egipters, fura da lur chiarra, 15 
e sura da lur cavaliers. 

[p. 88] 27. Cuntuot fchi ftandet Moifes oura feis maun fura dalg 
mar: & ilg mar turnet stilg far da'l di in Ha vigur: mo ils Egipters ilg 
fiigivan incontra, ufche ha ilg Senger cupichia* ils Egipters in mez ilg maar. 

28. Et ufchea returnen las aguas, e cuvarnettan la chiarra, & ils 20 
cavaliers, da tuot ilg excrcit da Faro, ils quals eiran intrats in ilg maar 
davo ils lfraeliters : chi nun mutfehet davent brichia Un. 

29. Mo ils filgs dad Ifrael, chiaminaun a slit, in mez tras ilg mar, 
e l'agua eira ad els in lo d'un mttr da la vart dretta, e da la vart 
fneistra. 25 

30. Ufchea ha ilg Senger in quel di cussalva ils lfraeliters dais 
maun s d'ils Egipters: & ils lfraeliters vadfen ils Egipters morts in la riva 
dalg maar. 

31. Et Ifrael vadfet ilg grond mau, chia ilg Senger haveiva duvra 
incontra ils Egipters, e tmen ilg Senger, e crajen a 'lSe[p. 89]nger, & a 30 
Moifes feis ferviaint. 

CAP. XV. 

1. Moifes & Ilg povel d* Ifrael, ingrazgian a Dieu, cun linna chianzun da 
triunf, per la vittorgia ch* el ils haveiva dat contra ils Egipters. 10. Vfche a 
fa eir Maria la four da Moifes, infembel cun las autras dunauns. 22. Ilg ptfvel 35 
d* Ifrael tira davent dalg mar cotfehen trais dits d' chiamin. Chiatten agua, mo 
pittra, brunclond eus per qnai la fa Moifes ngir dutfeha. 27. Tiran davent da 
qua ad Elim. 

1. LUra chiantet Moifes, cun ils filgs d* Ifrael quifta chianzun a '1 
Senger ediflen: Eau volg chiantar a '1 Senger: per che els s'ha miiravlgu- 40 
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famaing amulTa excellent: £1 ha bUtad in ilg m&r, ilg chiavalg & ilg 
chiavalgiaint. 

2. Ilg Senger als mi a fermoza, e mia chianzun da laud, perche el 
m'ha drizad SalUd. Quist es ilg meis Deis ean il volg glorifichiar: ilg 

5 Deis da meis bap ean ilg volg aduzar. 

3. Ilg Senger ais tin grond guerrier: feis nuom es ilg SENGER. 

[p. 90] 4. La chiarra da Faro, & ilg feis exercit ha el btitta in ilg 
maar, & feis tfcherntids capitaunis, fun na j an tad 8 in ilg maar cotfchen. 

5. Las chiafuollezas ils hau cnvernads: els fun ids a fuond, taunt co 
10 Una peidra. 

6. Teis maun dret, 6 Senger s' ha demoftrad glorius in fermeza: teis 
maun dret 6 Senger ha ruot ilg inimi. 

7. E cun la tia magnificia grondeza, hafch tti desdrtit queus, chi 
s'duzaven in contra tai : Tti hafch tramis la tia ira, chi ils ha cufsumads 

15 taunt co ftuppla. 

8. Cun ilg zufflar da tias four as d'naas, s'haun, las aguas rafpadas 
infembel: e las uondas curraintas, fun ftattas fco uu matun, e las chiafuolezas 
fun dfcheautas in ilg cour dalg maar. 

9. Ilg inimi haveiva tngii dit; eau ils volg cuorrer davo, eau volg 
20 ils affieuguar, & volg partir oura ilg butin: eau v8lg fatiar mia orma 

via d'eus, eug vb'lg trar ou[p. 91]ra mia fpada, e meis maun ils des 
manar fuotta da fay. 

10. Mo tu hafch zuffla cun teis vent, & ilg maar ils ha cuvernads: 
eaus fun fundats giuo fco pluom, in aguas grondas. 

25 11. Chi es intaunter ils fermifchems, fumlgiaunt a tai, 6 Senger? 

Chi es fumlgiaunt a tai, glorius in Sanctitad? Reverend in laud? Chi 
fafch fats muravlgius. 

12. Tu hafch ftais oura teis maun dret, & la terra ils ha travus. 

13. Tu hafch mana, tras tia butad, quel povel chia tu hafch fpendrad: 
30 Et ils haft manads lorn, tras tia fermeza, pro la tia fonchia e dalataivla 

hafdaunza. 

14. Udiond quai ils pouvels, fchi vegni a tramblar; & dulur vain a 
dar d'maun, als habitants da la Paleftiua. 

15. Lura vengen a s'fchmurir ils Furfts da d'Edom, trambloz vain 
35 6 falgir & db*s als pulfaunts da Moab: Tuot ils habitats da Canaan vengen 

ad alguar via. 

[p. 92] 16. E vain a crudar fura da d r eus, tema e fchmurdum: Tras 
la grondeza da teis bratfch vengni a ngir tafchantads, taunt co una peidra: 
infina chia teis pftvel vain ad effer pafla tras 6 Senger: infina chi es 
40 paffad ilg povel, chia tu hafch tfcherntid. 
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17. TU vainst als manar aiut, & ils implantar sun ilg munt da tia 
hierta, aint in quel lo, ilg qual tti hafch prsepardert, per una tlia babitanza, 
6 Sanger: pro quel 15 foing, 6 Senger, cbia teis mauus baun ftabilid. 

18. Ilg Senger vain a regnar a faimper in aeternura. 

19. Perche ils cavals da Faro, cun fia chiarra e cavaliers, fun antrats 5 
in ilg mar, & ilg Senger ba fat retornar las aguas dalg m&r fura dad 
eus; mo ils nigs da d' Ifrael fun paffads per mez ilg mar a slit. 

20. Mo Maria la profetiffa, four dad Aron, pilgiet iu feis maun tin 
tamborl: E tuottas la dunauns gien oura davo ella [p. 93] cun tamborls 

e fltftas. 10 

21. Mo Maria refpondet ad els : Cbianta aig Senger, percbe el s'ba 
demonftrad autamang excellent, el ba btita in ilg mar ilg cbivalg & ilg 
feis cavalier. 

22. Davo quai, fet Moifes partir davent dalg mar cotfche, als filgs 
da d* Ifrael : & els traflen inavaunt incontra ilg dafiert da Sur : e cbiaminen 
trais dits tras ilg defert, fainza cbiatar ingiiW agua. 15 

23. Davo quai rivennen els a Mara, mo e nun pudeiven baiver da 
Tagua da Mara percbe Teira pittra: per quai ais quel Ice nominad Mara. 

24. Per quaibrunclet ilg pBvel, incontra da Moifes, e dis: Cbe defnuo 
baiver ? 

25. Et haviond Moifes cbama pro ilg Senger: Scbi ilg ba ilg Senger 20 
amufsa* un laing, ilg qual el ba butta in l'agua, 6 l'agua es nguda dutfcba. 

A qua ordinit ilg Senger alg povel, tfcbatamaint e ledfcba: ilg haviond a 
qua eir tngu appruad. 

[p. 94] 26. E dis, fcha tu in tuot vainft ad obedir alg Senger teis 
Deis, & a far quai cbi es dret avaunt feis bis; & vainft a fpordfcber tias 25 
uralgias pro feis commondamaints, e vainft a falvar tuottas Has ordinatiuns: 
fcbi nu volg eug metter fura da tai, ingiunas da quellas malatias, cbeau 
nai mis fura da d'Egipta; percbe eau fun ilg Senger chi t'guarefch (da 
tuot mal). 

27. Davo quai vennen els in Elim: & qua eiran dudefcb fontaunas30 
A 9 agua e fettaunta bofcbs da d 1 ulivas : & qua ma tenuen els lur leger, pro 
quellas aguas. 

CAP. XVI. 

1. Ils Ifrael iters vengen in ilg dafiert da Sin, & qua brunclen els contra 
da Moifes & Aron per ilg da viver. 4. Ilg Senger ils imprometta dais tra35 
mettar Quaqcras & Manna. 13. Ils fcriva avaunt ilg mod cura, e co chi deffan 
rafpar aint, e duvrar. 33. Curaonda cbi vengia falvfi sil impa d' Manna in tin 
vafche, per Una algurdaunza. 

1. DAvo quai, fiond els partids davent dad' Elim, fchi ven tuot la 
rafpada [p. 95] dais filgs da dlfrael, in ilg dafiert da Sin, ilg qual ais 40 
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tannter Elim & Sinai: in ilg quindefchavel di, da Tauter mais, davo chi 
fuon trats our da d'Egipta. 

2. Qua brunclet tuotta la rafpada dais nigs da d'Ifrael, incontra da 
Moifes & in contra da d'Aron, in quel dafiert. 
5 3. Et ils filgs da d'Ifrael diflen ad eus, Acb, fuofnuo purmorts, tras 

ilg maun dalg Senger in Egipta, cura chia no fezeiven, pro las havnas 
da chiarn, inua nuo mangiaven paun infina ch'nuo eiran faduols: parche 
vuo ans havai manads oura ; in qui ft dafiert, p far murir da la fom tuotta 
quifta rafpada. 
10 4. Et ilg Senger dis a Moifes; mera eau s'vbig far plouver paun 

giuo da tfchel: & ilg povel des ir oura a rafpar, da di in di, quai ch'el 
ha bfoeng quel di: acioe chia eau ilg prouva, fch'el es per chiaminar in 
mia Ledfcha, u Na. 

5. Mo in ilg fefavel di, defTen els parder[p. 96]fcbar, quai chi haun 
15 da manar aint (in cbiafa): e quai des efler ilg duobel plli, co quai chi 

parderfchan iminchiadi. 

6. Per quai dis Moifes & Aron a tuots ils filgs da d'Ifrael: quifta 
faira ngivuo a cunguofcher, chia ilg Senger s'haja manads our d'Egipta. 

7. E da matina ngivuo a vair la gloria dalg Senger; perche el ha 
20 udi ilg vos brunclar incotra dalg Senger: Mo nuo, chi efchens nuo ; chia 

vuo bruncla* incontra da nuo? 

8. Da nof dis Moifes, quifta faira vain il Senger a* s'dar chiarn da 
mangiar, e la damaun paun, chia vuo venget faduols: per che ilg Senger 
ha udi vos brnnclar, cun il quai vuo bruncla incuutra da d'el: E chi efchens 

25 nuo? Ilg vos brunclar nun ais in contra da nuo, mo incontra ilg Senger. 

9. Davo quai dis Moifes ad Aron; di a* tuotta la rafpada dais filgs 
da d'Ifrael, s'aprosma naun avaunt ilg Senger: perche [p. 87] el ha udi 
vos brunclar. 

10. Mo ilg es dVanta, chia tfchantfchond Aron cun tuota la rafpada 
30dala filgs da d'Ifrael; fchi s'haun els vout incontra ilg dafiert, e mera la 

gloria dalg Senger es apparlida aint in la niivla. 

11. Parche ilg Senger ha tfchantfcha cu Moifes, dfchond: 

12. Eau nai udi ilg brunclar dais filgs d'Ifrael: Tfchauntfcha cun els, 
dfchond: Taunter las duas fairas ngivuo a magiar da la chiarn: e la matina 

35 ngivuo a ngir fadulads cun paun : ufchea ngivuo a cunguofcher ch'eau fea 
ilg Senger vos Deis. 

13. Mo ilg es dvanta in quella faira, chi fun ngiidas su quaqras, 6 
cuverneivan ilg leger; mo la damau eira ilg rtivi intuorn ilg leger. 

14. E fiond quel cruda riivi alvad davent, mera fura la fatfcha dalg 
40 dafiert, eira Una chiaufa manttda, ruduonda, e ftilgia fco pruinna. 
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[p. 98] 15. E cura ils filgs d'Ifrael (la) vadfen, Tchi difna l'Un cun 
Tauter, ilg es Manna: percbe els nun faveiven che quai fuos: E Moifes 
ils dis, quift es ilg paun chia ilg Senger s* da da mangiar. 

16. Mo quift es quai chia ilg Senger ha comonda: rafpa da quai, 
iminch' Un taut co l'ha bsdng da mangiar, Un omer per teifta, fuainter 5 
l'inomber da las voffas j)funas, iminch' Un pilgia per quels chi fun in fia 
chiamonna. 

17. Et ils filgs da d'Ifrael fettan ufchea: &rafpettan, chi plti, chi main. 

18. Et els mafiirettan cun ilg Comer, in tal guifa, chia quel chi 
haveiva rafpa bier nun vanzava; & a quel chi haveiva rafpa pauck nun 10 
manquava: iminch' Un rafpa va, taunt co el haveiva bfoengpro feis maugiar. 

19. E Moifes dis ad els: ingUn nun defs lafchar chi vaunza infiua 
sun la damau. 

20. Mo alchUns nun obedin a Moifes, e [p. 99] lafchen vanzar infina 

la damaun. Et que fet verms, e fpUzit: par quai s'gritantet Moifes fural5 
da d'els. 

21. Ufchea rafpava iminch* Un sUn la damaun, taunt co el veiva 
bsong pro feis mangiar, pcrche cura ilg fulai fpladuriva chiaud, fchi 
alguavai davent. 

22. Mo in ilg fefavel di rafpen els ilg dubel, cioe dus omers per 20 
Un. E tuots ils prlcipals da la rafpada venneu, e referin ilg fat a 
Moifes. 

23. Et el dis ad eus, quift es quai chia ilg Senger hat dit: Damaun 
es ilg Sabbat, ilg foinck rapaus alg Senger: cufchina hoz, quai chia vuo 
vai da cufchinar, e cufchai quai chia vuo vai da coufcher: E matai d' Una 25 
vart in falf, tuotta quai chi vaunza per falvar sU quai infina damaun. 

24. Mo haviond el mis dvart infina sUn la damaun, fco Moifes haveiva 
tngU comanda: qua nun fpUzit inguotta, ne fet eir verms ingUns. 

[p. 100] 25. Lura dis Moifes, mangia hoz, perche hoz es ilg Sabbath 
dalg Senger: hoz nun ngivuo a chiattar inguotta oura sUn la cutUra. 30 

26. S§s dits delfet vuo rafpar: mo in ilg fettavel di es Sabbath in 
quel di nun fara inguotta. 

27. Mo in ilg fettavel di efai d van tad, chia liond alchUns dalg pbVel 
ids oura p rafpar, fchi nun chiatennen els inguotta. 

28. Qua dis ilg Senger a Moifes, infina cura s'lai duftar da falvar 35 
meis comondamaints, e mias ledfchas? 

29. Confidera: Siond chia ilg Senger s'ha dat ilg Sabbath, per quai 
s'dal eir in il fefavel di, paun per dus dits. Schi reifta di meua iminchUn 
in feis lb, ch'ingun nuu gea oura in ilg fettavel di. 

30. Ufchea pullet ilg povel in ilg fetavel dy. 40 
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31. E la chiafa d'Ifrael, nominet (quel paun) Mauna: ilg qual eira 
fo ilg fern [p. 101] da Coriander, alb: Et ilg feis guft eira, fco chi fdos 
tit aint in ilg meil. 

32. Mo Moifes dis eir, quift es quai cbia ilg Senger ha comanda; 
5 impli ttu Omer cun Manna, a falvar su per quels chi venugeu davo vuo, 

per ch'els vezan ilg paun cun ilg qual eau s'hai nudriad in ilg dafiert, 
davo ch'ean s'hai manads oura da ilg pajais d'Egipta. 

33* Per quai dis Moifes ad Aron, pilgia un vafche, e metta laint tiu 
Omer plain d'Maiia, § metta a vaunt ilg Senger, per chia quella vengia 
lOfalvada sii, per quels chi vengen davo vuo. 

34. Sco ilg Senger ha tngu comanda a Moifes, ufchea ha Aron mis, 
ch'ella vengia cuflalvada, avaunt la teftimoniauuza. 

35. Et ils nigs da d'Ifrael, haun mangia la Mana ilg fpazi da 
quaraunta ons, infina chi fun rivads, in un pajais habitad: ilg hauu 

15mangiad la Mana, iufina chi fun [p. 102] rivads in ils cuffins dalg pa 
jais da Cauaan. 

36. Mo un Omer, es la defchavla part d'nna Efa. 

CAP. XVII. 

1. Ils Ifraeliters fiond ngUds in Riifidim, 6 nun chiatond agua chi poffen 
20baiver, fchi brunclcn els incontra Moifes & Aron. 4. Moifes plondfchacun Dieu, 

& el fa ngir our d' Un fpclm agua avuonda da baiwer. 8. lis Amaleckiters 
combat ten incuntra ils Ifraeliters, e wengen da quels vita e fnottamis. 14. Dieu 
cumonda chi deflan ngir dafat desdriits. 15. Moises adih'chia iinn utar per iinna 
memoria. 

25 1. DAvo quai, s'partid davent da Sin, tuotta la rafpada dais filgs da 

d'Ifrael, sun lnr viadis, fuainter ilg commondamaiut da Dieu: e mate lur 
leger in Ran* dim. Mo & non eira agua, chia ilg povel pudcs baiver. 

2. Lura dantilgiet ilg povel cun Moifes, 6 diffon : Ans dat vgua chia 
nuo baiven : Moifes dis ad eus : Che dantilgia vuo cun mai? Che tantavuo 

30 ilg Senger? 

[p. 103] 3. Mo haviond a qua ilg povel fai da d'agua, bruuclond in- 
contra da Moifes, diffen: perche ans hafch fat trar our d'Egipta, a far 
morir da la fay, nuo, a nos uffaunts, & a noffa mualgia? 

4. Qua clama Moifes pro ilg Senger, & dis: Che des eau far a quift 
35 povel? E maqua pauch, chi m'acrappan. 

5. Lura dis ilg Senger a Moifes: Va via avaunt ilg pb'vel, e pilgia 
cun tai alchtins dais Seniuors da d'Ifrael: pilgia eir in teis maun ilg 
baftun, cu ilg qual tu hafch batil ilg flum, & tparta davent. 

6. E mera eau vbig ftar a \k avaunt tai, siin Un fpelm, in Horeb: 
40 lura defles bater ilg fpelm, fchi vaine & ngir agua landroudra, chia 
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ilg povel baiva. Et Moifes fot ufchea avsunt ils 5lgs dais filgs da 
d'Ifrael. 

7. Mo el nominet quel 16 Mafia & Meri ba, per quai chia ils filgs 
da d'Ifrael haveivan dantilgia, e chi veivan pruad ilg Senger dfchond: 
Es ilg Senger in mez taun[p. 104]ter nuo, dna? 5 

8. Lnra vennen ils Amalekiters a combatter incontra Ifrael in Rafidim. 

9. E Moifes dis a Jofua: tfchernans oura huomens, e va oura e com- 
batta incontra ils Amalekiters. Damau vblg eau ftar sti fuom ilg muot, 
cu ilg baftun da Dien in meis maun. 

10. E Jofua fadfchet fco Moifes ilg haveiva comanda, e combatet in- 10 
cunter ils Amalekiters. Mo Moifes ; Aron & Hur, gien slin la tfchimma 
dalg muot. 

11. Mo ilg es dvantad, chia cur Moifes aduzava feis maun, fchi 
vandfcheiva Ifrae: mo cur el ilg baflava, fcbi vandfchei van ils Amalekiters. 

12. Per quai ngond ils mauns da Moifes greifs, fchi pilgetten els Una 15 
peidra, e la matten fuot el, chia el fezes sii fura: mo Aron & Hur ilg 
tngeiven sti ils mauns, 1* tin da Tuna vart, e l'auter da 1' antra: ufche fuon 
feis mauns ftavels, infina ilg tra [p. 105] montar d'ilg fulai. 

13. Ufchea matet Jofua a frack Amaleck & feis povel, cun ilg fil da 

la fpada. 20 

14 Et ilg Senger dis a Moifes, fcriva quift in ilg cudefch, per tin 
memorial, e metta in^las uralges da Jofua: chia eau vbig dalg tuot chiaffar 
davent, our dfuot ilg tfchel, la memoria d' Amaleck. 

15. E Moifes eedifichiet tin utar, alg qual el nominet: Ilg Senger ais 
mia bandera. 25 

16. E dis: Dimena chia ilg maun da d' Amaleck, ha combatti, in- 
contra ilg thru dalg Senger, fchi vain ilg Senger a combatter incontra da 
d'el, da l'tina aetad in l'autra. 

CAP. XVIII. 

1. Iethro Ilg foBr da Moifes, vain pro cl in dafiert, pro ilg munt Horeb, 30 
cun fia dnona, e feis duos filgs, ch* el veiva tngtl tramis inavo, pro feis foBr. 
8. Moifes ilg rafchuna, ils beneficis ad els fats da Dieu in Egipta & sun ilg 
viadi, infina lura. 9. Iethro s* aleigra, & lauda Dieu, cun plseds & fats. 
14. Lura dal tin bun cuffalg a Moifes, co gubernar ilg povel, ch' el nun hagia 
taunta gra[p. 106]veza. 24. Moifes obedefcha ilg cuffalg, & lafcha trar feis fear 35 
a chiafa. 

1. MO haviond Jethro, ilg for da Moifes, gubernadur da Madian, 
inclet tuotta quai, chia Dieu haveiva fat a Moifes, & a feis povel d'Ifrael: 
co ilg Senger haves manad Ifrael our d'Egipta. 

RiitoromanUcbe Ohrestomathle VI. 2. 97 
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2. Scbi pilgiet Jethro ilg foer da Moifes, Zippora la dnonna da Moifes: 
riiaviond el tngUda tram is inavo. 

3. Et ils feis dus filgs, dais quale Tttn veiva nuom Gerfon, percbe 
el haveiva dit: Eau fun Un fullafter, in Un eifter pajais. 

5 4. Mo Tauter veiva nuom Eliazer, perche el veiva dit: Ilg Deis da 

meis bap, m'ais ngud in agiud, & m'ha delibera da la fpada da Faro. 

5. Mo fiond Jethro, ilg foer da Moifes, feis filgs, e fia duonna, nguds 
pro Moifes, in ilg dafiert, inna el veiva feis leger pro ilg munt da Deis. 

6. Scbi fel dir a* Moifes: Eau teis foer Je[p. 107]thro, veng pro tai, 
lOfco eir tia mulgeir, & amasduos filgs cun ella. 

7. Giet Moifes oura, incontra feis foer, s' inclinet, & ilg butfchet: E 
s'draanden Tttn Tauter, davart lur bain ftar: 6 lura an tranni in la 
cbiamonna. 

8. Qua rafchunet Moifes a feis foer, tuot ta quai cbia Dieu veiva fat 
15a Faro, & als Egipters, per araur da d' Ifrael : e tuot ils travalgs cbi ils 

eiran infcontrads stin ilg viadi, dais quals ilg Senger ils haveiva liberads. 

9. Per quai s' allagret Jethro, da tuot ilg bain, chia ilg Senger veiva 
fat ad Ifrael: ch'el ilg haves deliberad dalg maun dais Egipters. 

10. E Jethro dis, beuedit fea ilg Senger, ilg quai s'ha liberads dalg 
20 maun dais Egipters, 6 dalg maun da Faro : chi nu fu often plu fubgiets 

als Egipters. 

11. Huoffa cunguofch eau, chia ilg Senger faja plu grond co tuot 
ils Deis: iu[p. 108]gual in quel pr<5pi fat, chi fuperfgefchan, es el fura da d'eaus. 

12. E Jethro ilg foer da Moifes, pilgiet ufferta da d'arder & facrificis, 
25 & (offerit) 4 Dieu. Lura ven Aron, e tuot ils Seniuors da d' Ifrael, per 

mangiar ilg paun, cu ilg foer da Moifes^ auaunt ilg Senger. 

13. Mo Tauter di, feziond Moifes, per jUdichiar ilg pbvel: & ilg povel 
ftet avaunt Moifes, da la dam aim infina la faira. 

14. Mo veziond ilg foer da Moifes, tuot, ta quai clTel fava alg povel, 
30 fchi dis el : Che fat es quift chia til fafch via da quift pbvel ? Perche 

fezaft tu fulet, e tuot ilg povel fta avaunt tai, da la damaun infina la faira? 

15. Qua dis Moifes a feis foer, quift povel vain pro mai, a damandar 
cuflalg a Dieu. 

16. Cur ch'els haun quai fat da far, fchi vengen els pro mai, & eau 
35jUdigk taunter Tlin e Tauter: Et ils fetfch a favair las [p. 109] ordinatiuns 

da Dieu, & Has ledfchas. 

17. Mo ilg foer da Moifes dis ad el, quai chia tu fafch nun fta bain. 

18. Tu vainft a ngir alg main, tu, 6 tuot quift pBvel cun tai in- 
fembel : per che quifta impraifa t'ais mafia greiva, & nun la pouft drizar 

40 oura fulet. 
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19. Per quai fguonda la mia vufch: Eau t'vtflg cuflgiar, & Deis vain 
ad efler cun tai: Seafch tu per quift povel avaut Deis & porta las fatfchendas 
(greivas) avaunt Dieu: 

20. Et ils in forma, da las ordinatiuns e ledfchas: E fals a favair la 
via, sun la quala chi deflan chiaminar, & las ouvras chi deffen far. 5 

21. Mo tu tfcherna our da tuot quift ptfvel, huomens Ravels, chi 
tenlan Dieu, d'vardat, e chi hajen in odi la avaritia. E tfchaintalgs fura 
dalg povel: Redfchaduors fura da mi Hi, fura da tfchient, fura da tfchin- 
quaunta, e fura da deTch. 

[p. 110] 22. E quels deflen judichiar ilg pftvel da tuot temp, pero 10 
den els ; tuottas chiauffas grondas purtar avaunt tai: mo tuottas fatfchendas 
pitfchnas defni judichiar els. Et ufche t'fur leifgia da la greiveza, chia 
tu hafch a dBs, & eaus la purtarau cu tai. 

23. Scha tu vainft a far quift, fe chia Dieu vain a ty la comondar, 
fchi vainft a pudair comportar: Et ufchea tuot quift p5vel, vain a ngirlB 
cun pafch, aint in feis 15. 

24. Et Moifes obedi a la vufch da feis foer, & fadfchet tuotta quai 
ch'el haveiva tngu dit. 

25. Perche el tfcharnet our da tuot Ifrael, huomens da valur, & ils 
tfchantet Bedfchaduors fura dalg povel; Kedfchaduors fura da milli, fura 20 
da tfchient, fura da tfchinquaunta, e fura da defch. 

26. lis quals judichiavan ilg povel, da tuot temp : quai chi eiran fats 
greivs, purtaven els avaunt Moifes: mo tuots fats leifs judichiaven els. 

[p. Ill J 27. Lura lafchet Moifes (ir) feis foer, ilg quai tret in feis 
pagiais. 25 

CAP. XIX. 

1. In quift chiapittel, infina la fin dalg cudefch, vain defcrit, quai chi ais 
d' van tad, cun ilg pttvel da Deis, pro ilg munt Sinaij. 4. Dieu deolera a Moifes 
ch f el vblgia renovar Ha Lia cun ilg pSwel & falvond els fias ordinatiuns, fchi 
volgia el continuar via d' eaus cun fia amur. 8. Ilg pOvel accepta la conditiun. 30 
10. Moifes cumonda chi s' deffen prseparderfcher a dudir la Ledfcha. 12. Scu- 
monda alg pOvel chi nun s' aprofman pro ilg munt. 16. Siin ilg qua! fiond 
Moifes clami, fchi s' manifefta Dieu cun tremenda Majeftad. 

1. IN ilg prum di dalg terz mais, chia ils filgs d' Ifrael fuon id sour 
d'Egipta, in quel prttpi di rivetten els in ilg dafiert da Sinay. 35 

2. Perche fiond eaus trats our da Rafidim, fchi vennen els in ilg 
dafiert da Sinai, e maten lur leger in ilg dafiert: A qua maten els lur 
leger, dret ilg munt via. 

3. Mo Moifes giet su pro Deis. Et ilg Senger clamet pro el, dalg 
munt, e difs: U[p. 112]fchea deffes dir a la chiafa da Jacob, e far a favair 40 
als filgs da d* Ifrael. 

27* 
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4. Vuo vai vis, che eau nai fat als Egipters, e co eau s'hai pnrtad 
(fco) sttn alas da d'Aulgia, & s'hai manads pro mai. 

5. Huoffa dimena, fcha vuo dalg tuot ngi ad obedir a la mia vufch, 
& a falvar la mia Lia: fchi am deffet effer un thefaur tfcharnu, ourdvart 

5 tuot auters povels, perche tuot la terra es mia. 

6. Et am deffet effer un Reginom Sacer dotal, & un pbvel foing, 
Quilts fun ils plaeds, chia tii deffes dir alg pbvel da d'Ifrael. 

7. Moifes dimena ven, e clamet ils Seniuors dalg pbvel : & ils matet 
avaunt tuot quels plseds, chia ilg Senger ilg haveiva comanda. 

10 8. Et tuot ilg pbvel refpondet infembel, e diffen: Tuotta quai chia 

ilg Senger ha tfchantfchA, lainuo far. Et Moifes referit ils plseds dalg 

povel darcheu alg Senger. 

[p. 113] 9. Lura dis ilg Senger a Moifes: mera, eau vblg ngir pro 

tai in unna grofla nuvla, sun quai chia quift povel auda, cur eau veng a 
15 tfchantfchar cun tai, & t'crajen eir a tai, in perpetuu: Davo chia Mofes 

ha tngii fat a favair ils plaeds dalg povel alg Senger. 

10. Davo quai dis ilg Senger a Moifes: Va pro ilg povel, fe fanti- 
fichefcha quel, hoz e damaun, chi laven lur veftimainte. 

11. E chi fean parderts sun ilg terfavel di: perche in ilg terfavel di, vain 
20 ilg Senger a ngir giuo, avaunt ils bigs da tuot il pbvel, sun ilg munt Sinai. 

12. Et ttt deffes metter terms a quift pbvel, intuorn intuorn, dfchond: 
S' perchttr& chia vuo nu geat sun ilg munt, ne chia vuo tuoquat feis term : 
perche chi chi vai a tuquar ilg munt, des a tuotta via ngir mis a la mort. 

13. Ilg maun da d'ingiun, nun ilg des tuquar; ufchlb des el ngir 
25 accrapa cun pei[p. 114]dras, u fagietta cun frizas: Saja armaint u chraftiaun, 

fchi nun desel viver. Cura chia la coma vain a funar a la lungua, lura 
pon els muntar sttn ilg munt. 

11. Ufche ven Moifes giuo dalg munt pro ilg pbvel, & fantifichet ilg 
pbvel: Et els laven lur veftimainta. 
30 15. Da pltt dis el alg pbvel: Seat parderts sttn ilg terfavel di: Nun 

s'aprosma ingttn da vuo pro la duonna. 

16. Et es dvantad in ilg terfavel di, sttn la damaun d la matina, 
chi fun dvantads tuns, chialavernas, & una groffa fcittra nttvla sun ilg 
munt, & un funar da la trometa, zuond nek form: chia tuot ilg pbvel 

35 chi eira in ilg leger tramblava. 

17. E Moifes mana ilg pbvel our dalg leger, incontra Dieu: Et els 
s'farmen giuo da pe dalg munt. 

18. Mo tuot ilg munt da Sinai fumava, perche ilg Senger eira ngu 
giuo fur quel, in fee: Et ilg ram da quel gieiva stt, fco il [p. 115] fum 

40 d'ttn fuorn : E tuot ilg munt tramblava zuond fick. 
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19. Et ilg fun ar da la trometa centinuava, e s'ingrondiva fermamaiDg : 
Moifes tfchantfchava, e Deis ilg refpondeiva in vufch. 

20. Mo fiond ilg Senger ngud giuo sttn ilg munt Sinai, sun la 
tfchima dalg mut: Schi ha ilg Senger clama Moifes, sun la tfchima dalg 
munt: & Moifes es id sti. 5 

21. Qua dis ilg Senger a Moifes: Va giu, protefta alg pBvel, chi 
nun paffen ils cuffins, per ir pro ilg Senger a guard ar: cioe per chi nun 
mouran biers d'eaus. 

22. Eir ils Sacerdots, chi s'aprofma alg Senger, s'deflan fanctifichiar, 
sUn quai chia ilg Senger nun ils dazippa. 10 

23. Lura dis Moifes alg Senger: Ilg pttvel nu vain a pudair muntar 
sun ilg mut Sinai, perche tu'ns hafch proteftads, dfchond: metta terms a 
quift munt, e fanctifichefchalg. 

[p. 116] 24. Mo ilg Senger dis ad el: Va, e va gio. E lura ye su, 
tti & Aron cun tai infembel: Mo ils Sacerdots, & ilg pttvel, nun deflen 15 
rumper tras, per ngir su pro ilg Senger, p ch'el nun rumpa oura incontra 
da d'els. 

25. E Moifes giet gio pro ilg povel, & ilg dis. 

CAP. XX. 

1. Dieu da fia Ledfcha, dais defch comondamaints. 13. In Un mtfd taunt 20 
fmoribel, chia ilg povel rougua chia Moifes tfchauntfcha cun els, in 13 da Dieu. 
22. Dieu fcomonda la Idololatria. 24. & comonda chi vengia driza sti tin utar 
pro feis fervezan. 

1. ET Deis tfchantfchet tuotta quifts plaeds e dis: 

2. Eau (fun) ilg Senger teis Deis, chi t'hai manad our da la terra 25 
da d'Egipta, our da la chiafa da la fervitud. 

3. Tti nun deflas havair auters Deis avaunt mia fatfcha. 

4. Tu nun t'deflas far, alchun fat inchiavA, ne alchuna fumlgefcha, 
(da fats) [p. 117] chi fun in tfchel su dfura, ne da quai chi es in terra 
qui gio dfuot, ne da quai chi es in l'agua fuot la terra. 30 

5. Quellas nun deflas adurar, ne las fervir: perche eau ilg Senger 
teis Deis, fun uu zelus Deis, chi vifitefch a chiafa, las putro ngiasdals 
baps, via dais uffaunts, iufina in la terza, & quarta (generatiun) da quels 
chi'm vol gen mal: 

6. Et fetfch mifericordia in milli (generatiuns) da quels chi'm oman, 35 
& falven meis comondamaiots. 

7. Nun duvrar ilg Nuom dalg Senger teis Deis vauuamaing: perche 
ilg Senger nun vain a lafchar zainza chiaftiamaint, quel chi vain a duvrar 
feis nuom vauuamaing. 
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8. T'algorda dalg di d'ilg- Sabbat, chia tu ilg fantifichiafch. 

9. Sea dits deflas lavurar, & far tuotta tia lavur. 

10. Mo ilg fettavel di, (ais) ilg Sabbath, [p. 118] dalg Senger teis 
Deis: in quel nuu far ingiuna lavur, ne tu, ne teis filg, ne tia filgia, ne 

5 teis famalg, ne tia fantfchella, ne teis armaint, ne teis fullafter, chi ais 
dadaint tias portas. 

11. Perche chia in s$s dits, ha ilg Senger fat ilg tfchel, & la terra, 
& ilg mar, e tuot quai chi es laint, & ilg fettavel di ha el puss&: per 
quai ha ilg Senger benedit ilg Sabbat, & quel fanctifichiad. 

10 12. Tu defies honorar teis bap, e tia mama: per chia teis dits t'fean 

perlangunads, fura la terra, la quala chia ilg Senger teis Deis da a tai. 

13. Tu nun deflas amazar. 

14. Tu nun deflas rumper la laij. 

15. Tu nun deflas invular. 

15 16. Tu nun deffas dir faufa pardutta in contra teis proflem. 

17. Tu nun deflas giavufchar, la chiafa da teis proflem: tu nun deflas 
giaviifchar la mulgeir da teis prolfem, ne Teis famalg [p. 119] ne fia 
fantfchella, ne feis bouf, ne feis afen ne alchuna chiaufa, chi-fea da teis probe. 

18. E tuot ilg povel vadfeiva ils tuns, las chialavernas, ilg ton da 
20 la trometa, & ilg munt chi fumeiva: E vadflond els quai, guinchitten els, 

e s'artren dalimtfch. 

19. E diflen a Moifes, tfchautfcha tu cud nuo, fchi t'lainuo tadlar: 
E chia Deis nu tfchauntfcha cun nuo, sun quai chia nuo nun mouran. 

20. Mo Moifes dis alg pBvel, nun s'tmarai : perche Dieu ais ngud per 
25 s'provar, e chia fia temma, fea avaunt vos bis, sun quai chia vuo nun pechiat, 

21. Et ilg pbvel ftava daloentfch: mo .Moifes s'profmA naun pro la 
fciureza, inua chi eira Deis. 

22. Lura dis ilg Senger a Moifes, nfchea deflas dir ais filgs da 
d'llrael: Vuo havei vis, ch'eau nai tfchautfcha cun vuo gio da tfchel. 

30 [p. 120] 23. Nun farai (alchun Deis) cun mai: Deis d'argient, ne 

d'aur, nun s'deflet far. 

24. Un utar d'terra am deflas far, chia tu offerras sun quel, tias 

offertas e teis facrificis, tia b6fchha & teis boufs: In che d'loe ch'eau veng 

a far far algurdaunza da raeis nuom, voalg eau ugir pro tai, & t'benedir. 
35 25. Mo fcha tu am youfch far un ut&r d'peidras, fchi nun ilg fabri- 

chiar da peidras intalgiadas: perche, fcumbaut chia tu auzas teis fcialpan 

fura da quel, fchi l'hafch fconfecrad. 

26. Tu nun deflas eir brick, per fcaluns, ir su pro meis utar, acioe 

chia tia nudeza nun fca fcuverna fupra da quel. 
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LEVITICUS 
Ilg Tertz Cudefch dalg 8. Profeed Ifoyfig. 

LA SUOMMA & COMPILGIAMAINT da tuot ilg Cudefch. 

IN tuot quift Cudefch vengen principalmaiug compilgiads trais fats: 
NomDadamaiug ledfchas, fats memorabels, e lura impromifiiuus & imnatfclias 5 
da Dieu. Taunt co chi pertengia via da las ledfchas, fun quell as da trais 
forts: 1. Ledfchas, Ceremonialas, las qualas compilgiaven fats pro ilg ex- 
teriur fervezen da Dieu, in facrificis & [p. 258] offertas, plus & da plUs 
forts, da diverfa mualgia, rabas 6 fpaifas: Da diverfas lavondas, e natia- 
maints da diverfas malnettifchas, da lgieut, chiafas u rabas: Da diverfas 10 
fpaifas nettas & malnettas, licitas & illicitae da pudair mangiar u na: e dad 
auters fats biers. 2. Ledfchas Moralas, u dais cu ft urns, las qualas cont- 
ngeiven las virtuds da Dieu comondadas, & ilgs vicis u puchiads da Dieu 
fcomandats: acioe chia iminchia perfuna faves, da che fats chi s* deflen 
artngair, & che fats chi deflen" far, fchi deflen a Deis vplafchair. «15 

3. Ledfchas Civilas, davart ilg offici da ilg Magiftrat, da mantngair 
bunna policia e rafchun, cun chiastiar, & ragifchar oura ilg mal; implantar 
& mantngair 6 defender ilg bon. Fats inemorabels fun quatter: Nomnada- 
maing co Aron & feis filgs fajen uts per Sacerdots. Co Aron ilg grond 
Sacerdot, hagia fat fia prujna offer ta, & quella fea da Dieu confirmada, 20 
& acceptada. Co ils dfis filgs dad Aron, ils velgs, hajan malamaing ad- 
miDiftra ilg offiici da Sacerdot, & tras qnai fean da Dieu, vifibel e ferma- 
maing chiaftiads. 

Las impromifiiuns faun a favair, da bleras forts d* benedictiuns da 
Dieu, a quels chi falven feis comondamaints: Lafcuntra las imnatfchas, faun 25 
a favair, da bleras forts d'maledictiuns da Dieu, a quels chi fupaflen feis 
comondamaints. 

Mo quift tuot ais tfchantfcha, e dvant&, in ilg dafiert da Sin ay, in 
fpazi d'Un mais; nomnadamaing dalg prtim dy, da ilg prtim mais, dalg 
fecuond onn chi fun trats our d'Egipta, infinna in ilg priim dy da Tauter 30 
mais. Sco quai s' po cler, our da Num. 1. 1, Exod. 40. 17. & Levit. 1. 1. 

Quift Cudefch vain nominad Leviticus, perche ell tratta davart ils 
Levits & fchlatta da Levi, ils quals funn da Dieu tfcherniids pro feis Ser- 
vezen, in lb* da ilgs prtims nafchiids, per adminiftrar ilg ofici [p. 260] da 
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Sacerdots pro ilg Tabernaquel, & fervezen da Dieu, pro tuotta quai, chi 
Dgiva retfchercbifc, & da Dieu eira ordina. Sco vaiu tuot mifl e defcrit 
a la manUda, & nuo ngin ad incler in ilg Text fveft: Tuottas quellas 
chiaufias e ceremonias, mateive taunt co fumbrivas avaunt olgs, impart la 
5 malnettifcha dilg puchia dalg p5vel, et ilg chiastiamaint chia quel perme- 
ritava; impart ilg mez, chi ngiflen da quel mal deliberads, chi eira ilg 
facrifici dalg Mefiias, & da la lavonda tras el fatta, per ils nofl puchiads 
e malnettifcha: Ilg offici da ilg qnal tuot, eira figiiira e reprsefchenta, 
tras quellas dittas ceremonias, sco eir tuott ilg myfteri e fecret da nofia 
10 fpedrafchun. 

[p. 261] CAP. I. 

1. Ledfchas da Ins woluu tufas offertas dad ardcr. 

1. Da mual groB. 2. Da mual roantt. 3. Da l'utfchlamaintn. 

1. MO ilg Sennger clamet a* Moifes, e tfchantschet cu el, our dalg 
1 5 Tabernaquel da la Rafpada, dfchond: 

2. Tfchauntfcha cu ils filgs dad Jfrael, & di ad els: iminchun in- 
taunter vuo, cur el voul offerir tinn' offerta alg Senger, fchi defs el offerir 
Ha offerta, da boufs, da befcha u da chiavras. 

3. Scha fia offerta, es offerta dad arder, da boufs, fchi offerra iin 
20 mafciel zainza defet; & ilg defs offerir voluntufamaing, pro la porta dilg 

Tabernaquel de la Rafpada, avaunt ilg Senger. 

[p. 262] 4. Et el defs puzar feis maun, siin ilg cheu da Ha offerta 
dad arder: per ch'ella fea accepta avaunt el, per ilg reconciliar. 

5. Lura defs quel armaint ngir fcianad avaunt la fatfcha dalg Senger: 
25 Et ils filgs dad Aro, ils Sacerdots, deflen manar nau pro ilg faung, & ilg 

delfen fprinzlar, intuorn intuorn, sun ilg ut&\ ilg qual es a la porta dalg 
Tabernaquel da la rafpada. 

6. Lhura defs T offerta dad arder ngir fcorchiada, & ngir ftalgiada in 
feis pezs. 

30 7. Lura deflen ils filgs dad Aron, ils Sacerdots, metter ilg foe slin 

ilg utar, & la laina ordinar lura fur ilg foe. 

8. Davo quai deflen ils filgs dad Aron, ils Sacerdots, luguar indret 

quels took 8, cun ilg cheu & ilg grafs, sun quella laina, chi ais mifla sun 

ilg fee, chi es sun ilg utfir. 
35 9. Mo feis dadaint, & Has chiomas defs ngir lava cun agua, & ilg 

Sacerdot defs quai tuot arder sun ilg utar, offerta dad [p. -263 J arder, & 

offerta amabla fatta tras ilg foe, per Una dutfcha favur alg Senger. 

10. Mo fcha fia offerta vain ad efler da mual mauii, (cioe) da befcha 

u da chiavras, per tinn' offerta dad arder; schi defs el offerir uu mafciel 
40 zainza menda. 
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11. Schi ilg defs el fcianar, da l'tina vart dalg ut&r, incontra meza 
not ; avaunt ilg Senger: Et ils nigs dad Avon, ils Sacerdots deflen fpinzlar 
feis faung, intuorn intuorn siin ilg utar. 

12. Et ilg deflen talgiar in feis tocks, infembel cun feis peis e feis 
grafs: Et ilg Sacerdot defs lugnar quels tocks, be indret stin la laina, 5 
la qua! a es mifla sun ilg fee, chi ais sun ilg nt&r. 

13. Mo ilg dadaint e las chiomas, defs ngir lavad cuu agua: Et ilg 
Sacerdot defs offerir tuot quai, & arder sun ilg utar: Ilg es iinn' offerta 
dad arder, linn offerta fat ta pro ilg foe, d'una amabla odur alg Senger. 

[p. 264] 14. Mo fcha fia offerta vain ad efler dad utfeheus, per tinn' 10 
offerta dad arder, alg Senger: Schi defs efler iia offerta, d'culuoms da 
turtur, u da juvens culuoms, ad offerir. 

15. Et ilg Sacerdot defs offerir quel siin ilg ut&r, & ilg talgiar ilg 
cheu cun l'ungla & ilg arder siin ilg utar: fiond feis faung fquitfcha ora 
via da la parait d'ilg utar. 15 

16. E fchel ha mis davent feis guotter in fembel cun ilg malnet; 
fiond que butta via, d'fpera ilg utar, incunter ilg oriaint, in ilg lo da la 
tfchendra. 

17. Schi ilg feuda lura ilg Sacerdot, per lias alas, zainza ilg fparal- 
giar in dus: & ilg fetfcha arder sUn ilg utar, sun la laina la quala es 20 
mifla far ilg foe: Ilg es tin' offerta dad arder, unn* offerta fatta pro ilg 
foe, d'una amabla odur alg Senger. 

CAP. II. 

1. Ledfchas davnrt las offerta volnntariae, da chiaufas da farina, fca criia, 
u cotta in diver fa ma[p. 205] ni era. 14. Et davnrt las primitias da quels prd- 25 
pis fats. 

1. MO fcha qualchia perfunna, voul far linn' offerta da fpaifa a lg 
Senger, fchi defs efler fia offerta, d'flur d' far inn a: sun la quala el defs 
fponder oli, & metter sti fura intfehais. 

2. Ufche des el manar pro ils nigs dad Aron, ils Sacerdots; Et ilg 30 
Sacerdot defs tour un mau plain, da quella fia flur d'farinna, e da feis 
oli, infembel cun tuot ilg feis intfehais: e fetfcha brtifch&r quellas chiau- 
fsas, la recordaunza da quella (offerta) sun ilg utar. Quist es unn' offerta 
fat ta tras foe, d'una dutfcha odur a lg Senger. 

3. Mo quai chi vain a furvauzar, da quell 9 offerta da fpaifa, quai defs 35 
efler dad Aron, e da feis nigs: Ilg es unna chiaufsa Sanctifma, taunter las 
offertas, chi s'arden a lg Senger. 

4. Mo fcha tu vaiust a praefchautar la [p. 266 offerta] da Sacrifici cott 
in ilg fuorn, fchi fean fuatfehas zainza alvon, d'flur d'fariua, mafdadas 
cun oli: u lazagnas zainz' alvon, uttas cun bli. 40 
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5. Mo fcha tia offerta vain ad efTer facrifici, cot in la pattella, fchi 
defsi efTer d'flur farinna, zainza alvon, mafdat cun bii. 

6. Tu la defies rumper in tocks, haviod tu tngu fpons su fura <5li: 
ilg es facrifici. 

5 7. Mo fcha tia offerta vain ad efTer facrifici da cudera, fchi falla 

d'flur d'farinna cun oli. 

8. Davo quai, defies pnrtar ilg sacrifici, chi s'fd qnistas chiauffas, a 
]g Singer: Et ilg defies manar a lg Sacerdot, & quel ilg defs metter sun 
ilg utfir. 
10 9. Et ilg Sacerdot defs tour dilg facrifici, ilg memorial da quell a, & 

defs far fument fura dilg utar: ilg es offerta fatta cun foa, in dutfcha odur, 
a lg Senger. 

10. E quai chi reifta dalg facrifici, defs efTer dad Aron e feis filgs: 
ilg es chiaufsa [p. 267] fanctifma, taunter las offertas chi s'arden a lg 

15 Senger. 

11. Ingun facrifici, chia vuo ngi ad offerir alg Senger, nun des ngir 
fat cun alvo: Perche vuo nun defiet arder alg Senger, ingiun facrifici, 
d'ingiuna chiaufsa cuu alvon, ne chi hagia meil. 

12. Las offertas da las primitias, defiet quel las offerir a lg Senger; 
20 Mo e nun defien ngir miffas slin ilg ut&r, per tinna dutfcha odur. 

13. Iminch' offerta da teis fac(a)[r]ifici, defies tu infalar cun fal: E nun 
lafchar manchiar ilg fal, dilg pack da teis Deis, in teis facrifici: In tuots 
teis facrificis defies offerir fal. 

14. Mo fcha tu vouft far a lg Senger, una offerta dais prUms fruts; 
25 fchi offerra fpias fraifcias, roftridas pro ilg foe: ilg graun batti our da la 

fpia plaina, fraifcia, per ilg facrifici da teis prums fruts. 

15. E fponda su fura bli, & intfchais: ilg [p. 268] es tin facrifici. 

16. Ufche defs ilg Sacerdot arder ilg graun battid oura da quel, cun 
tuot feis oli & feis intfchais: in offerta da recordauuza, fatta alg Senger 

30 cun ilg foe. 

CAP. m. 
1. Ledfchas da las offertas dad ingratiamamt, da boufs. 7. da be fcha. 
12. e da chiavras. 17. Cun comond da nun mangiar, ne grafi ne faunck. 

1. MO fcha fia offerta, vain ad efTer una offerta dad ingratiamaint : 
35 Scha el offerra d'mual gros, Tea mafciel u femna: fchi defs ell offerir zainza 

manchiamaint, avaunt ilg Senger. 

2. Et poza feis maun slln ilg cheu da fia offerta, & ilg (Sacerdot) 
la fcionna pro l'intratta dilg Tabernaquel da la Rafpada: Et ils filgs dad 
Aron, ils Sacerdots, defien fprinzlar feis faunck, sun ilg utar intuorn, intuorn. 
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3. Lura offerra ilg (Sacerdot) dalg facrifici d' ingratiamaint, cioe chi 
defs ngir ars [p. 269] alg Senger: ilg grafs chi cuverna ilg dadaint, & 
tuot quel grafs chi es stin ilg dadaint. 

4. Da pltt amasdus ranuoilgs, can ilg grafs chi es sli fura, e quel 
chi es fur ilgs flauncks: Et leiva davent la raid, chi es fura dilg nirom, 5 
infembel cu lis ranuolgs. 

5. Et ils filgs dad Aron defTen arder fur ilg nt&r, tenor l'offerta dad 
arder, chi es sun la laina, chi fta siin ilg foe: in offerta fatta per ilg foe, 
d' una dutfcha odur alg Senger. 

6 Mo fcha Ha offerta vain ad efler da mual manUd, per unn' offerta 1 
d' ingratiamaint alg Senger, fea un mafciel u unna femna: fchi V offerra 
zainza defet. 

7. Schel maina un cheu d'befcha per offerta, fchi ilg defs el manar 
avaunt ilg Senger. 

8. E 8' defs puz&r cun feis maun, stin ilg cheu da sia offerta, & ilg 15 
(Sacerdot) ilg defs fcianfir, avaunt ilg Tabernaquel da [p. 270] laRafpada: 
Et ils filgs dad Aron deflen fprinzl&r feis faung, siin ilg utfir, intuorn, intuorn. 

9. Et offerra (ilg Sacerdot) da quel facrifici d* ingratiamaint, cioe chi # 
defs ngir ars alg Senger: ilg grafs, & la cua intera, la quala chel defs 
tour giuo, giuo da pe dMa fciaina, & ilg grafs, ilg qual cuverna ilg da 20 
daint, & tuot ilg grafs, chi es sUn ilg dadaint (ranta). 

10. Item ils dus ranuoilgs, cun ilg grafs, chi es sun quels, & chi es 
fura dilgs flauncks: Mo la Raid chi es fura dilg nirom, defs el trar giuo 
cun ils ranuoilgs infembel. 

11. Et ilg Sacerdot fetfch' arder quell grafs, fura dilg utar, per fpaifa 25 
dad offerta fatta cun ilg foe, alg Senger. 

12. Mo fcha Ha offerta, vain ad efler Un na chiavra, fchi Y offerra 
avaunt ilg Senger. 

13. Et s' defs cun feis maun, puzar fura [p. 271] da feis cheu, & (ilg 
Sacerdot) la defs fcianar avaunt ilg Tabernaquel da la Rafpada: & ils filgs 30 
dad Aron, deflen fprinzlar feis faunck stin ilg utar intuorn, intuorn. 

14. Davo quai defs el, offerir da quell a propria fia offerta, Unn' offerta 
dad arder alg Senger: cioe ilg grafs, ilg qual cuverna ilg dadaint, & tuot 
ilg grafs chi es sUn ilg dadaint (ranta). 

15. Da plU ils dus ranuoilgs, & ilg grafs chi es sU fura, 6 quel chi 35 
es fura dils flauncks: Mo la Rait chi es fur ilg nirom, defs el trar giuo 
cun ils ranuoilgs infembel. 

16. Quels fats tuots defs ilg Sacerdot arder sUn ilg ut&r in fpeifa 
d* offerta fatta per foe, d'tina dutfcha odur. Tuot ilg grafs defs efler da 'I 
Senger. 40 
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17. Qnift defs efler linn' ordinatiun perpetua in voflas generatiuns, 
per tuottas voflas habitatiuns. Nun mangiarai, injttn faunck, ne alchlin grafs. 

[p. 272] CAP. IV. 

1. Ledfchas, davart ilg Sacrifici, per ils pucbiads, fats tras ignorantia, dalg 
5 grond Sacerdot. 13. da tuotta la rafpada. 22. da qualchiins dais principals. 
27. u da qualchia perfunna taunter ilg commttn pOvel. 

1. DA pltt tfchantfchet ilg Senger cun Moifes, dfchond: 

2. Tfchauntfcha cun ils filgs dad Jfrael e di ad els: Cur chia qualchia 
perfunna, vain ad havair pechia, tras ignorantia, in cunter inqual comon- 

lOdamaint da'l Senger, ilg qual nun defs ngir fat: Et chell ha fat incunter 
tin da quels. 

3. Scha ilg Sacerdot chi es tit ha fat puchia, ufche chia la cuolpa 
vengia fura da '1 pftvel: Schi defs el offerir a 1 Senger, per feis puchia 
chel ha commifs, fin vde juven zainza defet, (tin facrifici) per ilg puchia. 

15 4. Et el defs manar quel vade, pro la porta da '1 Tabernaquel da la 

Rafpada, [p. 273] avaunt il Senger: Et defs metter feis mau fura da '1 
*cheu da '1 vde, & il fcianar avaut il Senger. 

5. Lura defs il Sacerdot tit, tour da '1 faunck da '1 vde, & ilg purtar 
dadaint in il Tabernaquel da la Rafpada. 
20 6. Et il Sacerdot defs tendfcher feis daint in il faunck, & defs da 

quel faunck fprinzlar fet voutas avaunt il Senger, avaut la vella da 1 
Sanctuari. 

7. Mo il Sacerdot defs eir metter da quel faunck, sun las comas da 
'1 utar da fumet avaunt il Senger, il qual es in il Tabernaquel da la 

25 Rafpada: mo il reift da '1 fauck da '1 vde, giuo da p6 da '1 utar da las 
offertas dad arder, il qual es e la porta da '1 Tabernaquel da la Rafpada. 

8. Da plti defs el tour da vent da '1 vd6, tuot il grafs, da '1 facrifici 
per il puchia: cioe tuot il grafs chi cuverna il dadaint, & tuot il grafs 
chi es stin ilg dadaint (ranta). 

30 9. Item ils dus ranuoilgs, cun il grafs chi [p. 274] es su fura, e 

quel chi es fura d'ils flauncks: Mo la rafdella chi es fura da '1 nirom, dels 
el trar giuo cun ils ranuoilgs infembel. 

10. Sco chi s'pilgia davent da '1 bouf da l'offerta d' ingratiamaint. 
Et il Sacerdot defs(quai)far arder, stin il utar da las offertas dad arder. 

35 11. Mo la pel da '1 vde, & tuot fia chiarn infembel cun feis cheu & 

chiommas: Ite il feis dadaint, & feis malnet. 

12. In fuoma tuot il vde, defs el purtar ourdvart il Leger, in tin 15 
nett, in quel lo, inua chi s'btitta la tfchendra, & il defs arder stin la laina 
cun foe: In quel lo inua chi s'btitta oura la tfchendra, defs el ngir ars. 
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13. Mo fcba tnot la rafpada dad Ifrael, vain ad havair pecchifi tras 
ignorantia, & chia il fat es azupa a vaunt ils ols da la rafpada: E chi 
haveraun fat qualchiaufsa, incunter qualchun dais comondomaints da '1 
Senger, il qual nun defs ngir fat: Et [p. 275] ufche fean crudats in cuolpa. 

14. Cur il pnchia vain a ngir cotfchaint il qual chels haun commifs: 5 
Lura la Rafpada defs offerir tin vde juven, in facrifici per il puchia, & il 
delTen manar naun pro il Tabernaqnel da la Rafpada. 

15. Et ils Sen mors da la Rafpada, defse metter lur mauns stin il 
cheu da '1 vde, avaunt il Senger: Et (il Sacerdot) defs fcianar quel vde 
avaunt il Senger. 10 

16. Et il Sacerdot chi es titt, defs purtar da 1 faunck da quel vde, 
aint in il Tabernaquel da la Rafpada. 

17. Et il Sacerdot defs tendfcher aint feis daint in quel faunck, & 
defs fprinzlar fet voutas, avaunt il Senger, avaunt la cortinna. 

18. El defs eir da quel faunck, metter stin las cornas da '1 utar, chi 15 
es avaunt il Senger, in il Tabernaquel da la Rafpada: Davo quai defs el 
fprinzlar tuot il faunck chi ais reftfi, giuo da pe da 1 utar da las 
[p. 276] offertas dad arder, chi es pro la porta da '1 Tabernaquel da la 
Rafpada. 

19. Da pltt defs el tour davent da quel, tuot il grafs, & il fetfch* 20 
arder fura da '1 utar. 

20. In fuomma, el defs far cun qui ft vade, ingual fco el ha fat cun 
il vde da 1' offer ta d'il puchia, ufche defs el far cun el. Ufohe vain il 
Sacerdot als reconciliar, & ad eus vain a ngir perduna. 

21. Alura defs el purtar oar a il vde, our dvart il leger, & il defs 25 
arder, ingual fco el ha ars il vde paflad: II es tinn* offerta per il puchia 
da la Rafpada. 

22. Mo fcha qualchun dais principals, vain ad havair pecchia, in- 
cunter tinqual comondamaint da '1 Senger feis Deis, da quels fats chi nun 
defs ngir fat, per ignorantia; ufche chel fea crudad in cuolpa: 30 

23. Cur feis puchia vain a '1 efler fat a favair, cun il quai chel ha 
pecchifi: Lura des el purtar per fia offerta, tin buock mafciel [p. 277] 
zainza defet. 

24. Et el s'defs puzar cun feis maun stin il cheu dalg buock: Et (il 
Sacerdot) il des fcianar, in quel 10 inua chi fa fcionna V offerta dad arder 35 
avaunt il Senger: II es ttnna offerta dad arder. 

25. Et il Sacerdot defs lura tour da '1 faunck, da 1' offerta da 1 
puchia, cun feis daint, & metter stin las cornas da '1 utar da las offertas 
dad arder: mo il reift da 1 faunck, defs el btittar oura da pe da 1 utar 
da las offertas dad arder. 40 
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26. Mo tuot feis grafs des el arder sun il utar, ingual fco il grafs 
da r offer ta dad ingratiamaint. Et ufche il Sacerdot vain a purgiar quel 
da '1 feis puchia; & quel ilg vain perdana. 

27. Mo fcha qualchun da 1 comon povel da la terra, vain ad havair 
5 pechia, per ignorantia, & ha fat qnalchiaufa chia ilg Senger ha fcomanda 

da far: & ufche Tea crudad in cuolpa. 

[p. 278] 28. Cura chi 'lg ais manifestad il puchia il qual chel ha 
commifs: Schi defs el manar fia offer ta, una chiavretta chi tetta, zainza 
defet injUn, unna femna. 
10 29. Et el s'defs puzar cun feis maun, sun il cheu da l'offerta da 'I 

puchia: Et (il Sacerdot) defs fcianar l'offerta da puchia, in il 1<b da l'of- 
ferta dad arder. 

30. Davo quai defs il Sacerdot tour da feis fating, cun feis daint, et 
metter sun las cornas, da '1 utar da las offertas dad arder: Mo tuot il reift 

15 da feis faunck, des el fponder oura, giou da pe da '1 utar. 

31. Mo tuott feis grafs defs el trar giuo, ingual fco il grafs vain trat 
giuo da l'offerta dad ingratiamaint: Et il Sacerdot defs arder sun il utar, 
per Unna dutfch' odur a '1 Senger: Ufche vain il Sacerdot a far la pur- 
gation da feis puchiad, & quel il fara perdunad. 

20 32. Mo fcha quel vain a manar, tin cheu d'hefcha, per fia offer ta, 

(per facrifichiar) [p. 279] per il puchia: fchi defs el manar Una femna 
zainza menda. 

33. Et s'defs puzar cun feis maun, sttn il cheu da l'offerta da 1 
puchia: & il (Sacerdot) la defs fcianar, per offerta da puchia in quel 13, 

25 chi fa fcionna l'offerta dad arder. 

34. Davo quai defs il Sacerdot tour da '1 faunck, da l'offerta da pu- 
chia, cun feis daint, & metter sttn il utar da las offertas dad arder: mo 
tuot il reift da '1 faunck, defs el fponder oura giuo da p4 il utar. 

35. Da plti defs el tour giuo tuot feis grafs, fco chi s'pilgia giuo il 
30gras da '1 cheu d f befcha, da l'offerta dad ingratiamaint : Et il Sacerdot 

defs quel arder sun il utar, fur da las offertas chi s'faun cun foe a 1 
Senger. Et ufche vain il Sacerdot alg purgiar, da feis puchia chel ha 
fat, & il fara perdunad. 

CAP. V. 

35 [p. 280] 1. Autras Ledfchas, da plus forts d'Sacrificis, per fals cummifi, 

tras infirmitad humauna, ignorantia, u pauqua ohiira. 14. Principalmaing 
ngond fall£ circa fats confecrads, da che d'fort perfunas chi pofia effer. 

1. CUra chia qualchun vain ad havair pecchia, chell ha udi una re- 
latiun cun il facramaint, e chia el fea perdu tt a, fea lura chel haja udi, 
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u chel fea ufchlo ngti per tfchert: Schel nun vain a far a favair, fchi defs 
el purtar fia iniquitad. 

2. Dfche eir, fcha qualchtin vain ad havair tuock, qualchia fat malnet, 
Tea chi Tea Un corp mort, d'una beftia fulvadgia malnetta, ud im corp 
d'mnal chiafaun malDCt, u d'un corp mort d' vermilgia malnetta: cambain 5 
chel nun haja favu, fchi es el pero malnet, & es cnlpabel. 

3. Oder fchel vain ad havair tock qualchia malnet dalg craftiaun, 
fuainter tuot fia malnettifcba, cun la quala chel s'po macular: Sea chi 
fea ad el ftat azupad, u chel haja favud, fchi es el pero culpabel. 

[p. 281] 4. Oder fcha qualchtin ngis a jUrar, ufche chel tfchantfches 10 
oura cun fia buoqua inconfideradaraaing, da vulair far bon ti mal: fcuaiuter 
tuot quai chia il craftiaun, ligiermaing foula tfchantfchar cu jurar : £ chia 
quai ilg es azupa: e chel da vo quai cunguofcha, chel fea culpabel in tin 
da quels fats. 

5. Cuntuot fcha qualchtin es culpabel in un da quifts fats; fchi desl5 
el far confeffiun, in quai chel ha pecchia. 

6. Et ufche maina naun pro ii Senger T offerta da Ha cuolpa, per il 
feis puchia, ilg quai chel ha commifs, Unna femna da mual manlid, ti 
d'befcha, ti d'chiavra, p linn' offer ta da *1 puchia. Et il Sacerdot defs 
far la reconciliatiun per el, per il feis puchia. 20 

7. Mo fcha la pufibeltad da quel nun es taunta, chel poffa manar 
tin cheu d'befcha ti Una chiavra; fchi defs el manar, p tin 1 offerta a '1 
Senger, per il puchia chel! [p. 282] ha commifs, dus culuoms da turtur, 
u dus culuomfets, Tun per T offerta dalg puchia; & Tauter per 1' offerta 
dad arder. 25 

8. Lura ils defs el manar a '1 Sacerdot: ilg quai defs il prtim offerir 
quel chi es per il puchia; & defs cun l'ungla da feis daint il talgiar il 
cheu dfpera il culoz, pero chell nun il fparalgia da fat (dalg corp). 

9. Et da '1 faunck da T offerta, defs el fprinzlar contra l'tinna parait 
dilg utfir: mo quai chi vain a reftar da quel faunck, quai defs ngir fqui- 30 
tfchfi oura, giuo da pe dalg utftr: per che il es unn' offerta per ilg puchia. 

10. Mo cun Tauter defs el far unn' offerta dad arder, fuainter chi 
ais ordinad: Et ufche il Sacerdot vain a far la purgatiun per il puchia; 
& quel il fara perduna. 

11. Mo fchel nun vain ad havair la pofsi bilitad, da manar dus 35 
culuoms da turtur u dus culuomsets; lura des quel chi ha pa chia, manar 
per fia offerta, la defchavla [p. 283] part, d'unna Efa d'flur d' farina, per 

il feis puchia: Et nun des metter su, ne 8li, ne in tfchais: perche chi 
ais tin' offerta per ilg puchia. 

12. E maina naun quai pro il Sacerdot, & il Sacerdot des tour da 40 
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quella tin mau plain, per Ha recordaunza : & la des far arder fura dalg 
utar, sun 1' offerta fatta tras il foe k\g Senger: Ilg es ilnn' offerta per il 
puchia. 

13. Ufche vain il Sacerdot 4 far reconciiiatiun per il feis puchia, 
il quai el ha commifs, in imna da quellas manieras: & vai alg effer per- 

5 dona. Et (1' autra farina) farA dalg Sacerdot, fco 1' offerta da fpaifa. 

14. Darchen tfchantfchet il Senger cun Moifes, dfchond: 

15. Scha unqualchiin vain a furpaffar e pachiar, per ignorantia, 
(piigiond) dalgs fats confecrads alg Senger, fchi maina k '1 Senger (per 
facrifici) da fia cuolpa, un bumatfch zainza defet, dalg prefch da tauts 

10 [p. 284] fickels d'argient, da '1 fickols dalg Sanctuari, chia tti vainat a 
taxar per la cuolpa. 

16. Et ufche de '1 reftituir quai, chel cun pachiar, ha tngti tut dais 
fats confecrads: Et defs k quai amo metter pro la tfchinchiavla part, & 
defs dar alg Sacerdot: Ufche vain il Sacerdot a far reconciiiatiun per el, 

15 cun il bumatfch da 1' offerta da cuolpa, & vain alg ngir perdonfi. 

17. Scha un qualchun vain & pachiar & a far qualchiaufa, iucunter 
qualchun dais comondamaints dalg Senger, il quai nu defs ngir fat: cum- 
bain chel nun ha favU, fchi ais el pero culpabel: Et defs purtar fi a 
iniquitad. 

20 18. Cuntuot fchi defs el purtar pro il Sacerdot Un bumatfch da pretfch, 

zainza defet, fuainter la taxa, per 1' offerta da la cuolpa: Et il Sacerdot 
vain alg reconciliar, per il puchia chel ha comifs per ignorantia, nun 
faviond, & il farfi perdona. 

19. Perche il es Unn' offerta per il puchia, [p. 285] chel ha commifs, 

25 pechond a tuotta via incunter il Senger. 

CAP. VI. 

1. Ledfchas circa dais facrificis, per fals fats, in, do dalg proffem, & cn- 
faffads voluntufamaing. 8. Et circa tfchertas obfcrvat iuns da las offertas da 
d' arder. 17. Da las offertas comunas. 19. & da quellas dalgs gronds Sacer- 
30 dots, cura chi vengen fits. 24. & davart ils Sacrificis per il puchia. 

1. Da plii ha il Senger tfchantfcha cun Moifes, dfchond: 

2. Scha Unqualchun vain ad havair pechia, & furpaffad incunter il 
Senger, in quai chel fchneja a feis proffem, quai chel ilg ha tugtt dat 
in falf, u furdat iu feis maun, u chel ha tut per forfa, u chel ha fat 

35 fraud a feis proffem. 

3. Oder chel ha chiattS qualchiaufa ftat pers, & quai vain el a fchna- 
jar, cun Un fans f ar amain t, in che d'fat chi fea, chia il craftiaun po far, 
pechond in quai. 
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4. Haviond el dimena pechia, & cruda in cuolpa: fchi defs el reftituir, 
quai chell [p. 286] ha tut per forza, u chel ha ingiaua feis proffem, tL 
quai ch'il ais ftat fidad & dat in feis falf ; 6 quai chi eira pers, & chel 
ha tngtt chiatta. 

5. Oder che (antra) chiaufTa chi ma possa effer, da la quala chel 5 
ha jttra faufamaing: fchi des el tnrnantar ilg chiapittal, & metter pro 
amuo la tfchinchiavla part: Detta a quel, dalg qnal quai eira, in il di 
da l'offerta per fia cuolpa. 

6. El defs manar alg Senger, fia offerta da cuolpa, pro il Sacerdot, 
fin bttmatfch our da la fcoffa, zainza menda, per far ilg Sacrifice per il 10 
puchia. 

7. Et il Sacerdot defs far la reconciliatiun per el, avaunt il Senger, 
& vain alg ngir perdona: che chiauffa chel haja fat, da tuott quellas, 
chi fa foulen far, 6 chia il craftiaun crouda in cuolpa. 

8. Da plu tfchantfchet il Senger cun Mofes, dfchond: 15 

9. Cumonda ad Aron & a feis filgs, 6 di: [p. 287] Quift es la led- 
fcha da l'offerta dad arder: ftetta l'offerta dad arder fura d'il foe invida, 
chi es fura d'il utar, tuot la not, infina la matinna: & arda il fos dalg 
utar fura da quel (da contin). 

10. E s'vefta ilg Sacerdot cun fia vefta d'lgin, & metta eir fura da 20 
fia chiarn las chiautfchas da mudar, d'lgin: & pilgia la tfchendra dil utar 
davent, cur il foe ha ars davent l'offerta dad arder, fur il utar: Et la 
metta d'una vart dalg utar. 

11. Lura defs el trar oura quella veftimainta, & trar aint antra vefti- 
mainta: & porta ufche la tfchendra davet, ourdvart il Leger, in tin 25 
15 net. 

12. Et il foe chi ais fur il utar, defs effer invida da contina; el ma 
nun des ftudar, mo il Sacerdot des invidar aint laina sun quel iminchia 
damaun, & defs luar l'offerta dad arder indret sttn quella, & arda fur quel 

il grafs da l'offerta dad ingratiamaint. 30 

[p. 288] 13. II foe defs continuamaing arder sttn il Altar, ne ma 
a' defs fttizar. 

14. Mo quift es la ledfcha da l'offerta da fpaifa; un dils filgs dad 
Aron la defs offerir alg Senger, avaunt il utar. 

15. El des tour feis maun plain da la flur d' farina da l'offerta dad 35 
arder, & da feis ttli, & tuot il intfchais chi es fura da 1' offerta : & fetfcha 
arder il fat da fument, fura dalg utar, per Una dutfcha favur alg Senger. 

16. Mo quai chi vain a vanzar da quella defs Aron & feis filgs 
mangiar: quai des ngir mangia zainz' alvon, in un ltt fonig, in il puerti 
dalg Tabernaquel da la Rafpada, deffen els mangiar. 40 

Rltoronutniflohe Chrestomathle VI. 2. 28 
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17. Cun alvon nun deffe ngir cufchinS. Eug ils nhai dat per Im- 
part da mia offer ta dad arder: U es tinna chiauffa fanctifma, ingual fco 
l'offerta dad arder, & l'offerta da cuolpa. 

18. Iminchia mafciel dais filgs dad Aro [p. 289] po mangiar da quella: 
5 (quist) es una ordinatiun perpetua in voffas generatiuns, da las offertas 

ohi s'faun per foe, a lg Senger. Che chi tuoqua quai, des effer fong. 

19. Darcheu ha il Senger tfchantfcha cti Moifes, dfchond: 

20. Quift es l'offerta dad Aron e da feis filgs, la quala chi deffen 
offerir alg Senger in il di chel vain a ngir tttt, la defchavla part d'ttnna 

lOEfa d'flur d' farina, per offerta perpetua: l'ttna mitad da quella la da- 
maun, & lautra mitad la faira. 

21. Quella defs ngir pina da in Una padella cun oli, & la defies 
manar fcuflada stt : ils tocks cots deffes offerir, per un' offerta da fpaifa, 
d'tina dutfcha odur alg Senger. 

15 22. Et ufche fetfcha il Sacerdot, il qual vain litt in lo dad Aron, 

d'intaunter ils feis filgs, quella offerta; per una perpetua ordinatiun, defs 

quella ngir arfa tuotta alg Senger. 

23. Et tuotta offerta dalg facerdot defs [p. 290] ngir arfa interamaing, 

6 nun defs ngir mangia inguotta. 
20 24. Da plti tfchantfchet il Senger cun Moifes, dfchond. 

25. Tfchauntfcha cun Aron, & cun feis filgs, & dy: Quift es la ledfcha 

da l'offerta da puchia. In quel prttpi 18, inua chi fa fcionna l'offerta dad 

arder, defs ngir fciana eir l'offerta dalg puchia avaunt il Senger: II es 

un fat fanctiffem. 
25 26. Ilg Sacerdot, il qual offerra l'offerta dalg puchia, la defs mangiar: 

la defs ngir mangia da in un 15 foing, in il puerti dalg Tabernaquel da 

la Rafpada. 

27. Tuott quai chi vain a tucquar fia chiarn, defs effer foing: e 
fchi ngis fprinzla da quel faung, fupra d'un veftimaint fchi defs quel 

30 veftimaint, fur il qual es fprinzla il faung, ngir lava in un Yd foing. 

28. Et il vafche da terra, in il qual ilg es cott, defs ngir ruot: mo 
fchi ilg es cot in An vafche d'bruonz, fchi defs el ngir ftru [p. 291] fcha, 
& lava onra cun agua. 

29. Tuots ils mafciels, taunter ils Sacerdots, pon mangiar: perche 
35 chi ais unna chiauffa fanctifsima. 

30. Mo tuott offerta per il puchia, dalg faung da la quala, vain ad 
effer manad in il Tabernaquel de la Rafpada, per la reconciliatiun, in il 
15 foing, nun defs ngir mangia, mo ars cun il foe. 
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cap. vn. 

1. Ledfchas intuorn alchtinnas obfervatiuns, dalgs facrificie per la cuolpa. 
11. E da render gratia. 22. Cun comondamaint da nun mangiar gras, ne 
faung da mualgia. 29. e che parts dais facrificis pertengen pro als Sacerdots 
faja alg grond e par fur a, oder als pltt bafl e pitfcbens. 5 

1. MO quift es laLedfcha da l'offerta da cuolpa, il es un fat sanctiffem. 

2. Aint in quel 13, inua chi foulen fciannar l'offerta dad arder, deffen 
els fciannar eir l'offerta da cuolpa. Mo feis faung defs (il Sacerdot) 
fprinzlar stin il utar, intuorn intuorn. 

[p. 291] 3. Mo tuot feis grafs des el offerir; la cua, & il grafs chi 10 
cuverna il dadaint 

4. Eir amandus ranuoilgs cun lur gras, & il gras chi es sii fura, & 
il gras dais flauncks: Et tira giuo la rafchdella chi es sun il nirom, cun 
ils dus ranuoilgs infembel. 

5. Et il Sacerdot defs arder quels fats sun il utar, per tinn' offertal5 
fatta per foe, a lg Senger: Hg es tin facrifici per il puchia. 

6. Iminchia mafciel, taunter ils Sacerdots, po mangiar: mo e defs 
ngir mangia in tin 18 foing, il es tin fat fane tiff em. 

7. Sco chi es l'offerta per il puchia, ufche defs eir efler l'offerta per 

la cuolpa; da quels, defs efler Una ledfcha : E defs efler dalg Sacerdot, 20 
il qual ha fiat cun quell la purgatiun dalg puchia. 

8. Mo quel Sacerdot, chi fa l'offerta dad arder, per unqualchun, quel 
dels havair la pell, da quell' offerta, chel ha offert. 

9. Ufche eir iminchia offerta da fpaifa, chi vain cotta in fuorn: e 
tuot qnai chi [p. 293] vain pina pro, in la padella, u in la cudera quai25 
dels efler dalg Sacerdot chi offerefcha. 

10. Ufche eir tuott' offerta da fpaifa, chi vain mafdada cun oli, u 
chi ais stitta, defs efler dais filgs dad Aron, l'tin taunt co lanter. 

11. Mo quift es la Ledfcha da las offertas dad ingratiamaint, chi 
B'offerra alg Senger. 30 

12. Mo fchel vain ad offerir, offerta da laud, fchi defs el cun l'of- 
ferta da laud, offerir fuatfehas zainz' alvon, mafdadas cun oli: e lazangas 
zainz' alvon, ftrichifi cun Oli: Mo quellas fuatfehas chi fun mafdadas cun 
5li, deflen efler fattas our d'flur d' farina, cun vafchias. 

13. Mo pro las fuatfehas defs el eir offerir paun cun alvon, infembel 35 
can l'offerta da laud, da feis ingratiamaint. 

14. Et da quel (paun alvad) prafchainta tin da tuot l'offerta, in tin' 
offerta alvada [p. 294] alg Senger: Et quella defs efler dalg Sacerdot, chi 
ha fprinzla* il faung dalg Sacrifici dad ingratiamaint: Da qnai nun s'defs 
lafchar vanzar inguotta infinna la damaun. 40 

28* 
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15. Mo la chiarn da Ha offerta da laud, da feis ingratiamaint, des 
ngir mangia in quel di, chi s' offerra. 

16. Mo fcha fia offerta dad arder, es Uu vut, u tin' offerta voluntufa, 
fchi defs ella ngir mangiada in quel di, in il qual chell vain ad offerir 

5 fia offerta dad arder: Et Tauter di, defs ngir mangia, quai chi ais flat vanzi. 

17. Mo quai chia da plti vain a reftar, da la chiarn da quel facrifici, 
defs in il terfavel di ngir ars cun foe. 

18. Perche, fchi vain a ngir mangia tinqnalchiaufa, da la chiarn da 
fia offerta d' ingratiamaint, in il terfavel di, quel chi offerira, nun vain ad 

lOeffer accept: quel nun il vain a ngir quinta pro: mo vain ad ef[p. 295]fer 
Una yungua: Et la perfuna chi vain ad havair mangia, vain & purtar fia 
iniquita. 

19. Mo la chiarn chi vain ad havair tuock qualchiaufTa d' malnet nun 
defs ngir mangiada, mo defs ngir arfa cun il foe: mo taunt co dalg areift 

15 da la chiarn, quel la po mangiar iminchtin chi es net. 

20. Mo la perfunna chi ha mangia da la chiarn dalg facrifici dad 
ingratiamaint, (offer t) alg Senger, haviond fia malnettifcha a dSs, quella 
defs ngir talgiada giuo da feis povels. 

21. Somlgiauntamaing la perfunna, la quala vain a tuquar qualchi- 
20 aufa malnet, fea tin malnet craftiaun, oder tin malnet armaint, oder auter 

d'malnet, chi fa ftruozgia, e davo quai vain a mangiar da la chiarn da 
1* offerta d' ingratiamaint, chi (pertengia pro) alg Senger: quella perfunna 
defs ngir talgiada giuo da feis povels. 

22. Da plti tfchantfchet il Senger cun Moifes, dfchond: 

25 [p. 296] 23. Tfchauntfcha cun ils filgs dad Ifrael, e di: Vuo nun 

deffet mangiar ingitin grafs, ne da boufs, ne da befcha, ne da chiavras. 

24. II gras d'tina limargia morta, da fai fves, u d'tina limargia fear- 
tazada da las beftias, pudai bain duvrar pro (auter) adtfver tuot ; mo 
mangiar nun deffet per ingitinna via. 
30 25. Perche, quel chi vain a mangiar ilg gras da quel mual, dalg 

qual chia tin ha fat facrifici da foe, alg Senger: quella perfunna, chi vain 
ad havair mangia, quella defs ngir talgiada giuo da feis pouvels. 

26. Ufche eir, nun deffet mangiar injtin faung, in tuottas voflas 
hafdaunzas, ne dad utfchels, ne da beftias. 
35 27. Qual perfunna, chi vain ad havair mangia faung, quella defs 

ngir talgia da giuo da feis pouvels. 

28. Da plti ha il Senger tfchantfcha cun Moifes, dfchond: 
[p. 297] 29. Tfchauntfcha cun ils filgs dad Ifrael, e di: Scha qual- 
chtin offerra a lg Senger, tin facrifici dad ingratiamaint, fchi porta el fves 
40 alg Senger la da offerta, dalg facrifici da render gratias. 
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30. Seis mauns deflen purtar naun 1' offerta dad arder, a lg Senger: 
porta il gras infembel cun ii pegk, chi vengen manads via e naun avaunt 
il Senger. 

31. Lura dels il Sacerdot arder quel gras for il utar: Et il pegk 
defs offer' dad Aron e da feis filgs. 5 

32. Dadt eir alg Sacerdot, per offerta alvada, la fpadla dretta, da 
vofs facrificis d* ingratiamaint. 

33. Quel ; dais filgs dad Aron, chi vain ad offerir, il grafs & il 
faung, da 1' offerta d* ingratiamaint, quel defs havair quella fpadla dretta 
per fia part. 10 

34. Perche eau nhai tut dais filgs dad Israel il pegk da 1' offerta 
fchmanada, e la fpadla da 1' offerta aduzada, da lur facri[p. 298]ficis da 
render gratias: Et nhai dat a '1 Sacerdot Aron, & a feis filgs, per ordi- 
natiun perpetua, quai (chi s'defs tour) dais filgs dad Ifrael. 

35. Quift es l'unctiun dad Aron, & V unctiun da feis filgs, da 1* of- 15 
ferta dad arder a lg Senger : In il di chel ils ha cumandats da a' profmar 
naun pro, ad adminiftrar il Sacerdotal, alg Senger. 

36. Ilg qual il Senger ha comonda, chi ils vengia dat, in il di chel 
ils ha tits, dalgs filgs dad Ifrael, per tinn' aeterna ordinatiun, in lur gene- 
rations. 20 

37. Quift es ufche la ledfcha da 1' offerta dad arder, da Y offerta da 
fpaifa, da 1' offerta da puchia, & da T offerta da la cuolpa; Somlgiaunta- 
maing, da 1' offerta da la confecratiun, & da T offerta d' ingratiamaint. 

88. II qual chia il Senger ha comonda a Moifes, sun il munt da 
Binay, in quel di, chel ha comonda a 'Is filgs dad Ifrael, chi [p. 299] 25 
deflen offerir lur offertas, in il dafiert da Sinay. 

CAP. VIII. 

1. Moifes haviond fat ngir infembel tuot la Rafpada. 6. lava, e vefta 
Aron & feis filgs, cun las voftas foinchias. 10. Lura confeigra el il Taber- 
naquel, & tuot la vafchella foinchia. 12. & eir Aron e feis filgs. 30 

1. Da plU tfehantfehet il Senger cun Moifes, dfchond: 

2. Pilgia Aron & feis filgs cun el, & las veftas, & il 5li dad uond- 
fcher, & eir il vde pro il facrifici dalg puchia, & ils dus btimatfehs, & il 
chianailer cun il (pun) zainza alvon. 

3. Et maina infembel tuot la Rafpada, pro la porta dalg Tabernaquel, 35 
da la congregatiun. 

4. Quai ha Moifes fat, fco ilg Senger ilg haveiva tugti commondad: 
Et la Rafpada ven infembel, pro la porta dilg Tabernaquel da la Rafpada, 

5. Qua dis Moifes a la congregatiun: [p. 300] Quift es quai, chia il 
Senger ha comonda chia vuo fetfehat. 40 
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6. E Moifee fet ngir naun pro, Aron & feis filgs, & ils lavet cun 
r agua. 

7. Davo quai ilg trafs el aint la Raffa, & il tfchinter intnorn, can 
la tfchinta: Lura ilg trafs el aint la mantella, & tras dfur in gino il li- 

5bruock: & il tfchintet, cnn la tfchinta dalg libruock: & nfche cnn quella 
farel la veftimainta a d8fs. 

8. Lura matet el fura da quel, il Pector&l, & in il pectoral matet el, 
Urim & Tummim. 

9. Davo quai matet el stin feis cheu, ilg Chiape Regal, & matet fur 
1 il Chiape Regal, dret Ha fatfcha stt la lomma d' aur, la curuna da fancti- 

tad; fco il Senger 'haveiva tngU comonda a Moifes. 

10. Moifes pilget eir il ttli dad uondfcher & undfchet il Taberuaquel, 
& tuottas las chiauffas chi eiran in quel, & las confecret. 

11. E fprinzlet da quel fet voutas fura [p. 301] dalg utar, & und- 
15fchet il utar & tuot fia vafchella, & il Lavaduoir e feis peis, per ils 

confecrar. 

12. Mo el fprinzlet eir dalg oli dad uondfcher, fur il cheu dad Aron, 
& il Udfchet per il confecrar. 

13. Davo quai fet Moifes approfmar naun pro, eir ils nigs dad Aron, 
20 & ils veftit cun las Raffas, & ils tfchintet cu Una tfchinta, & ils liet su 

Una baretta, fco il Senger haveiva tngU comonda a Moifes. 

14. Lura fet el ngir naun pro, il vde dal facrifici dilg puchia; & 
Aron e feis filgs maten lur mauns, sUn il cheu dalg vde, il facrifici per 
il puchia. 

25 15. E Moifes ilg fcianet, & pilgiet dalg faung, & il matet cun il 

daint, stin las cor nas dilg utar, intuorn, intuorn, & purgiet il utar: Et 
il reftaunt dalg faung bUtet el giuo da pe dalg utar: & nfche il ha 1 
confecrk, per far purgatiun dais puchiads sura da quel. 

[p. 802] 16. Da plU pilget el il grafs tuot, chi eira fur il dadaint, 

30 e la rafdella dalg nirom, & ils dus ranuoilgs e lur grafs: E Moifes fet 
arder quai, fura dalg utar. 

17. Mo el ardet ourdvart il Leger, il vde la fia pell, la Ha chiarn 
& il feis malnet: Sco il Senger havaiva tngU comonda a Moifes. 

18. Davo quai fet el manar naun, il bumatfch da l'offerta dad arder, 
35 & Aron e feis filgs puzen lur mauns, stin il cheu dalg btimatfch. 

19. Et Moifes il fcianet, & fprinzlet ilg faung fura dalg utar intuorn, 
intuorn. 

20. Lura talget el il btimatfch in tocks: Et Moifes ardet il cheu, ils 
tocks, & il gras. 

40 21. Mo il dadaint 6 las chiommas lavet el cun Fagua: E Moifes fet 
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arder tuot ilg bumatfch sUn il utar: (fco) iinn' offerta dad arder, d' Ana 
dutfcha favur, & offerta fatta tras foe, alg Senger: Sco il Senger Laveiva 
tngd comonda a Moifes. 

[p. 303] 22. Lura fet el manar naun pro il fecuod bumatfch, il bu- 
matfch da la confecratiun: Et Aron e feis filgs maten lur maun 8 sun il 5 
cheu dalg bumatfch. 

23. Et Moifes il fcianet, & pilget dalg fating, & matet giuo da pee, 
stin il tender da V uralgia dretta dad Aron : & fur dalg polfch da feis 
maun dret, & furn dalg polfch da feis pe dret. 

24. Ufche fet el ngir naun pro, ils filgs dad Aron: & Moifes matet 10 
da quel faung, giuo da pe sun il tender da 1' uralgia dretta, & sun il 
polfch da feis maun dret, & fura da feis daint grond da feis pe dret: 
Davo quai sprinzlet Moises il faung, sun il utar intuorn, intuorn. 

25. Davo quai pilget el il grafs & la cua, & tuot il grafs dalg da- 
daint, & la rafdella dalg nirom ; & amasdus ranuoilgs ; cu lur grafs infembel, 15 
& la fpadla dretta. 

26. El pilget eir il chianafter, dalg (pau) zainza alvon, chi eira 
avaunt il Senger, [p. 304] Una fuatfcha zainza alvon, & unna fuatfcha 
da paun fat cun oli, & unna lafangia: Et matet fura quel grafs, & fura 
da la fpadla dretta. 20 

27. Et matet quai tuot sttn las palmas dais mauns dad Aron, & sun 
las palmas dais mauns da feis filgs : & fet fchmanar, per offerta da fchmanar 
via e naun, avat il Senger. 

28. Davo quai pilget Moifes quellas chiaulTas giuo da lur mauns, & 
las fet arder fura dalg utar, fura da T offerta dad arder: fco uW offerta 25 
da confecratiun, d'tina dutfcha odur: offerta fatta cun fee alg Senger. 

29. Lura pilgiet Moifes il peck (dalg bumatfch) & il manet via e 
naun, per unna offerta da fchmanar, avaunt il Se(n)nger: quel fuo la part 
da Moifes da '1 bumatfch da 1' offerta da la confecratiun: Sco il Senger 
haveiva tngu comonda* a Moifes. 30 

30. Davo quai pilgiet Moifes, dalg celi 
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Rtira Relation et Taira Information, dayart tfoellas Irais Cmetas, las pahs 
s'hain palanfadas, ft Ton vitas in qiifl Oan dais 1U1. 

[f. 3*] LA PBUMA CHIANZUN. 

In la notta, cnr la my ura Chrift vain nnun: oder dalg prumPfalm: Bead 
quel horn ilg qoal nun va, &c. 

AU'nt chi vengia la fin dalg muond 

Ans muoffa la fritttra, 

Singiale partuot vengn* a s'vair zuond 

In Tfchdl, munts, e plantira, 
5 Ilg aer, ilg Mar, & sun la terra. 

Bamuors dabats, e partuot guerra 

Quai tuot s' complefcha huoffa. 

2. Aint in quift an dais fafaunt Un 

Milli sSstfchient laproe, 
10 Qua po pur vair, Un, e fcodlin 

Chi fain ils temps davoe. 

Sco Chrift ha t'ngttd prBfetizad 

Quai ais impart gia tuot dvantad 

Ilg reift d' contUn s' complefcha. . 
15 8. Ach infidel chiatif, naufch muond 

Cura ma voufch imprender? 
[f. 4*] E vair ch' ttt ftoufch yr bod a fuond 

Intuorn, intuorn t* poufch ftender, 

E vair chie perchias Deis imnatffcha. 
20 Ch' in TfchSl hal mifi avaunt la fatfcha 

Nun crair chia el t' fchnarainta. 

4. Cun Iceng t' voufch tti con vanitad 
D' rudlar aint ils puchiadfe, 

Cun lceng t' voufch pUr t' ngair ingianad 
25 In quel afcroeng fanguade? 

A Dieu in TfchSl vains gritantad, 
Bttglentfch ingiUnna vains mufad 
Pro nuo Deis ftar nun poe. 

5. Ach aduzain in aut nos eels, 
30 Guardain ilg firmamainte, 

Pilgiain a cour quels fats madttrs 
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Sgur chia quel brichia mainta. 
Lgunna, Sulai, e Stailas pro, 
Haun d'nofi puchiads horror, lapro 
36 Quai vfains tuots, velgs, e juvana. 

6. Superfg' varcz, ttsur, ingion 
Ha zuond tut furamaune, 

Pro biers, e plus crefch' iminchion 
[f. 4 b ] Paiflan chia quai Tea faufe. 

40 Raab', Aur, Argient; vcelgien furfiigir 
Scha bain dalg Satan quai ftefi ngir 
Con tuots moeds d* Injttftia! 

7. Schmaldir, gitirar, palg Nom da Dieu 
D'yainta aint in tuots loufie. 

45 Quai ais pro tuots, N8fl, Vofi, e fieu, 

Pro Juvans, e pro Velgse, 

Schmorvar ais da partuot Comoen. 

Chi plU nun ais tuorp pro ingiun, 

Quai ftains tuots cufaffare. 
50 8. Da quai tin taal dfchpaf chair ha Deis 

Chel ha aint in Tfchel mifie. 

Trais gronds Comets, in lous, ch' ais feis, 

D* fchner, e d' Favrer haun vifle 

Sair e damaun cun grond fchnuiz, 
55 Dieu vain a ngir con feis jUdiz. 

A SchdrUr davent taunt maale. 

9. Da mezza nott, n' contra damaun. 
Eg prlim Comet s'movainta. 

Ais mezza LgUnna sun ltin maun, 
60 Sura dalg Arc s' palainta, 
ff. 5*1 ^' u Sabbel da Ttirck: trais giu zuot, 

La Polachia ha vifi tuot, 
Brick main eir U'ngaria. 

10. L'auter vam naun par mezza Noa 
65 La Scuva tend in aute. 

Sura 1' Jtalia; & eir bood, 
Lias 'e Schvitz clom baute, 
Cun Frautfch, e Spong' pro meldramaint 
Nun fond vain ilg Chiaftiamaint, 
70 Sgur ais ngir a Cnlcezze. 
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11. Ilg Tertz da Sairavart fplandur. 
Sur dalg Holland fa ftenda. 

Pro Dania e Franck-furt fadmur 
Contra Strosburg el s* renda, 
75 Intraunter 1* Aulgia, olg Delfin: 
Stend el Ha Cua, fco bel lgin, 
Vers mezza Not fmclinna. 

12. Quaiftas trais Stailas preidgian tfchert, 
A tnot la Chriftantade. 

80 Ch* nno cuorn' incutr' can bratfch avert, 

A Deis; ch' ais gritantade; 

Cun larmas crondan pro feis peis, 
[f. 5 b ] E rouguan, 6 pardunans Deis, 

Et meld ran 8 nofias vittas. 
85 13. In Chronicas ma nnn s'achiatta 

Chia prceppi da d'tin tempe, 

Tanntas Cometas faigian ftattas 

Chi po favair l'aftente, 

Chia fur da nno veng ad yr onr 
90 Chriftiaun pilg pur a cour 

Qnai nun fun fats da rire. 

14. 1/ Comet chi s' ha vis dais dafchdot 
Ma nun varafch fchmanchiade. 

Sun quai ais ngUd quel afch ferm bot 
95 Sur tnot la Chriftantade, 

Da tuotta fort d' mal a Mnntun 

Calg faung fpons geiva taut ch'ttn fllim 

Jn taunt Ions dais pagiaife. 

15. Pro quai fun ngtldas ftippas foms 
100 £t greivas malatias, 

Chi s 1 haun rafadas alchlln ans 
Partuot grondas murias, 
Brick main eir perfecutiuns 
Chi haun drizad zuond grond pultruns 
[f. 6»] 105 Contra da taunt fidelfe. 

16. If g foe ha ars taunts bels pagiais 
Lur flomma idt ilg ayer. 

Biers raginoms ruvinad ais 
Tngeivan quai tin fchifchaiver, 
110 Lgieut mual, fuond zuond dazipad 
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Et quai in metz d' la Chriftantad 

Dieu s y lafcha ngir puchiade. 

17. Bragirs, cridars, s' haun biers udyts 

Ch* la terra ftrafunava. 
115 Dunauns, uffaunts, jufnas eir yys 

Infembel chi Urlavan, 

Anguofcha grouda veif ilg cour, 

Elg corp ngiva plagiad dadour, # 

Eira zuond grond ftramizzi. 
120 18. Chie laios dyr d' la religiun 

Alg d* fchpr&fch chi fai d* vantade, 

D'quella? & fuperftitiun 

In feis Ice fai fchantade, 

Bandyt eira ilg Evangel' 
125 La Meffa mifi in loe da quel 

gronds chiaftiaroainfe. 
[£ 6 b ] 19. Da quella fort d' chiaftiamaints 

Sun ftats in generale. 

Con d' blera fort trid tradimains 
130 Tuot ha fantid quel maale 

Ourdvart da nuo; in zuond biers lotis, 

Ohia biers amuo foura lur cours, 

SUn quai a Hm pi fare. 

20. Mo che vlains deck da d' auters dir. 
135 E da Dos fats tafchaire? 

Chia fimpiffond pilgia ilg ryr, 
SUn quels: Dy eau palgvaira, 
Timpaifa bain, 6 En gad in a 
Co fai paffad tia ruvinna, 
140 Davo vis la Cometa. 

21. Aint in quel Onn dails daschdot, 
Et alchtins ons davoe, 

Ais ilg teis maal crafchUd dabood, 
Impart fantins amuoe 
145 L' puchiad crafcheiva d' not, & dy 
SUn quai 1' chiaftiamaiut ais ngUd 
Tuot ftat Un fat horribel. 

22. Uaviond Satan ngtid famnad, 
[f. 7*] Las prapgias traunter taie, 

150 Schi ha tuot maal pro tai regnad, 
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Pers ais qua tuotta fide, 
Iras con (©dig, malvulgentfchas, 
Manzoengias, & tuottas ftrupgenfchas, 
S 7 haun dapartuot rafadas, 

155 23. In ttnna taal confufion, 
Eira tin pouver fatte, 
Quel chi pareiva, ilg pltt bun 
• Nngiva eir in quai tratte, 
Hg poevel eir contr 7 ilgs paftuors, 

160 Paftuors contra ilgs Audituors 
Filgs, contra Babs, & Mammas. 

24. Babs Mammas contra ils uffauns 
U'ffaunts r tin contra Y auter, 

Da faungk, e yfchins s' eiran Us mauns 
165 Per s' metter fuot ilg clauter 
Eiran a far quai eir dfchilgius, 
Chi v ; vefTan l 7 tin a lauter ras, 
Alg xorp, e tuot la nembra. 

25. Ne ais rumas fulet pro quai 
170 Bier mal ais ngtid laproe, 

[f. 7 b ] A s' batter haun camanzad d' fay, 

Dalg prtim fin alg davoe. 
Ch' eir a s 7 mazar haun cnmanzad, 
Cura'ma ais quel fat lgivrad 
175 In, & our d' nofTa terra. 

26. Surdufrad ais ilg nuom da Deis 
Da tuottas fort d 7 perfunnes, 

Seis plaed butad ais fuot ils peis 
nouvas brichia bunnas. 
180 Ohi ais ftatt ttnna tal dtirezza 

Iu metz da quella grond fchlafchezza 
Ch 7 ingitin nun leiva fraine. 

27. Cur nuo pifavn a ftar in flur 
Schi ais ilg fat mtidade. 

185 L 7 puchiad ans ha manads a sngur 
Deis ans ha chiaftiadfe. 
La perchia hal cun nuo dufirad 
Chia la Cometa ha mufad, 
Eau crai ch' nuo hagien fantide. 



Digitized by VjOOQLC 



Nouva Relatiun 445 

190 28. Ilg Jnamy b' ha approfmad 

Zuond fpert pro noS Confios 

Sun ilfl Ciifios s'hal affarmaddt, 
|f. 8»] Da nuo & nos vafchinfe 

Nofla difcorg' ilg ha dat cour, 
195 Ilg feis defleng a drizar our, 

Ch' nuo eiran mal ad tinna 

29. Alg prtim mis maun val da Mtiftail 
Per tour Santa Maria 

lis prtims nun s'haun duftads tin pail, 
200 Hann tngtid averta via, 

Us auters s' hann mifi a defaifa 
Mo han pndlid far panca fpraifa 
Chi eiran mafia flaivels. 

30. Chin qnai ha ilg fadif tnt aint, 
205 Tuot quella bella valle, 

Et ha chiafad chia Dien fai plont, 
Cnn chi 1' ais ngtid per manne 
Femnas, e mafciels, pitfchn, e grond. 
Da quels tnots s* ha udyd grond plont 
210 Ais ftat angnofcha gronda. 

81. L'pagiais dalung ais butinft 
Da rabas e mualgias, 

Bier poavel davent fcatfchad 
Ait in grondas travalgias 
[f. 8 b ] 215 Alg foe chiatfchad ais ilg pagiais, 
Na gronda part da quel ars ais 
£ mifi qnai tuot in tfchendra. 

82. In quel paigiais ais affarmad 
Ilg Jnami lung tempo. 

220 E par ch' ell faigia laint fgtirad 

Hal fat sli cun aftente, 

Zuond tinna ferm gronda fortezza. 

Chi ho dtiro na lungoa pezza, 

Biers fun laint m'nads parfchunne. 
225 33. Defchdrtit ais la Religion 

Da ilg fonch Evangelij, 

E drizad fuperftitiun, 

O Deis con taunt grond doeli 

Dais nos; chi haun ftttd yr a Meffa 
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230 Offender Dieu zuond a la fpefia 
E d' been imprendr* inguotta. 

34. Huofi pilg a cour lefla Cometa 
Ch'lura in tfchel ais vifa. 

Ais ftat ttnna clera Trometa, 
235 Da dnus fats chains avifa, 

U' chia nno meldran nofTas vittas 
[f. 9»] y fp e ttan ngond fur nuo defchdrttttas 

Nun ngond Tun; Ais ngiid lauter. 

35. Sco qnai d' yantad ais in la Vail 
240 Vfche in Engadina, 

Eir quella ha ftii far quel bal 
Ilg fee d' quella fufchinna, 
Nuo fchmavan dans pudair uftaar. 
Mo Deis ans vleiva chiaftiar, 
245 Con nuo trar la rafaina* 

36. Nun vlond nuo feis dutfehs plaids slingiar 
Schi hal ilg fat mtidade. 

Seis bratfeh irad fat infagiar 
Tras metz da la Sudada, 
250 Tuot nos duftar eir par inguotta 

Saimper vains pears in quella luotta 
Deis ans leiva balchiare. 

37. Nos ferms pafs haun valiid inguotta 
NofTas claufas & Terras, 

255 Sajan ftat vals, munts, o eer muottas 

Chi fervan pro las guerras, 

Tout quai l'fadiff nun ha silngiad 

Sur ilg JEn tin piong drizad 
[f. 9 b ] Euot aint in ilg pagiaiffe, 

260 38. Co quels fnleivan handliar 

Con uffauns, mafciels, femnas, 

Am duoi ilg cour a rafchunar 

Quauntas fchmurdtins e temmas 

Ch* ais ngiid in tuotto nofs Comcens, 
265 Plus Ons pruad quellas fuldtims 

Havains; con grond inguofcha. 

39. Quaunt faung chi faigia in quai fpons 

Chi po quai raquintare? 

D* uffauns, dunauns, juvans, & gronds 
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270 Chia brick puden mtitfchare. 

lis vyds, & ftrada, aers, & prads, 
Sun cun lur faung ftats fpantanads, 
La prum* e T antra giada. 

40. Chi voul dyr tuotta las richezzas 

275 Chi eir in ils Comoenfe, 

Farinnas, paings, chiafchons granezzas 
Nun pndains dyr ingiiinfe 
Chiarras, tratfchoms, e roudas pro, 
PlUmmas e Lets, con grond fallo 

280 Ais tnot mnad onr d' la terra, 
ff. 10»] 41. Ilg Muaal tuot maniide gros 

Boufe, vachias, chiavras beTcha, 
La qnantitad chen dyr nun pofs 
Ais mnad davent imprefcha, 

285 Tnot ilg pagiais ais trid fchnUdat 
Da tuotta quai chi s' ha chiatad 
In nofla Engadina. 

42. Ne ais fulet rumafs pro quai 
Ilg mal faimpr' ha crafchtide, 
290 Tuot noflas libertads ptir dfchai 
Haun tut; Mifs Servitude, 
Dalg corp, con gronda tyrania 
Da l'orma, cun fraud, barbaria, 
Ch* injtin po dir avuonda. 

295 48. Siond nuo tuots davent mUtfchads 
Ls 1 Comtlns fun mis in flomma. 
Sun quai fchi ais tuot arfantad 
Grond cruel el tad chi fdromma, 
Ha ilg pagiais ftuvtid fantir 

300 Cun grond cridar, & eir bragir, 
Munts, vals tuot ftrafunava. 

44. Alvad davent da Deis feis plasd 
[f. 10 b ] Stat; da tuot nos comoenfe. 

La Mefla faigia chiar u laed 

305 Mis sli dais Capucinfe, 

In nofs taimpels, quel fpuorg errur, 
Ais implantad; O grond horrur 
Da d'Unna tal mudada! 
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45. Pilg bain a cour, 6 Eugadina 
310 Co Deis thai avifade, 

Lceng aunt chi t'veng quaifta ruvinna, 
Mo co t'hafch dapurtade 
Da tfchel ha Deis con tai tfchantfchad 
Tras la Cometa ch'la muflad 
315 Aunt One quaraunt, e traife. 

46. Chi ais ftat ilg on dais dafchdot 
Milli ses-tfchient numbrade, 

PLVR ais in quel battttd d'quel bott 
D* tin Mnnt ch'lais cuvarnade. 
320 Milli tfching-tshient persunnas mort. 
Ch'ingitin nun flha t'ngttd inacord 
Taunt fubit qaai d'vantade. 

47. La guerr' aint in la Bohemja 
Et in terra Tudaifchkia, 

[f. 11*] 325 Ha cnmanzad s\a vindemgia; 
Con tal flirg', e badaifchchie 
Chia Sfcs-tfchient Milli huomens fun 
Mazads, in biers Ions, via e naun, 
Davo vis la Cometa. 

330 48. Chie ais d'vantad in Valtelina 
In quel Safchinamainte, 
Et in las Lias; Engadina 
Tengia quai adimainte, 
Chia Deis d'cheau t'vifa con fa vufch, 

335 Ch'tti tuornaft naun pro el da ftrufch 
Con vaira d'fai rtiglenfcha. 

49. Sura da quai; darcheu danoeflf 
Et con Cometas traifle, 

FeBri ans clomma, ens da Tro3ff 
340 Ch'in TfchSl pur guarden taifle, 

Scha meldramaint nun vain pro nuo 
La perchia fgtir imnatfchr amuo 
Ans dar chiaftiamantfe. 

50. Nun voufch eir quai brick tour a cour 
345 Mo tuot metter in rire, 

Schi nun po ngir auter landrour 
[f. ll b ] Co chia Deis tffatfcha prire, 

Chi fchbtttta taal ftupend infainas 
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Nun ais el dfcng d' tuottas fort painas 
350 Dy naun, 6 Engadina? 

51. Legia dalg principi dalg muond 
Infinna sitn nos tempfe. 

Cor chi fun vifs Cometas zuond 
In un u pltis pagiaife, 
355 Sli fura vainfch a vair mlidadas, 
Ngtidas fchmoriblas taunt as giadas 
Sur ilg ores da la terra P 

52. Aunt co ngir fchdrtit Jerufalem 
Davo Chrift ans fettaunta, 

360 Sun ftats fingials fick biers, & ferm 

Pariids partuot; d'intaunte, 

Unna Comet' in fuorm da fpad' 

Sur la Citad vis quella giad' 

Chi zuond fick fchflammiava. 
365 53. Bod davo quai ha cumanzad 

Da ngir tuot a muntunne, 

Taunt our dadour, co in Citad 

Anguofch e grond furtunne, 
[f. 12*] Guerras, foms, grondas malatias, 

370 Starnuds eiran morts per las vias 

Sun giaffes, femdas, ftradas. 

54. Quai tuot ha cir taunt loengk durad 
Finna chel ais defdrutta, 

Et da fuond oura sbafchivad, 
375 Jerufalem condutta 

Quella nobla ferma Citad, 

Ch* in tuot ilg muond eir* manzunad 

Unna tal eir' inlgiure, 

55. La lgieut chi nun ha ft A murir, 
880 Dla fpada, fom u glonda: 

Quai ha utrno tuot ftii perir, 
Cun spr6tsch, anguofcha gronda. 
Haun eir pers tout lur libertads 
Et dais Rumauns zuond trid tratads 
385 Rafads par tuot ilg muonde. 

56. E chie lains huofla fun quai dyr 
Quel poevel nun cragieiva, 

Chia quai fur eaus ma ngis a ngir 

Ritoromanische Ghrestomathie VI. 8. 29 
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Chia Chrift fuvent ils dfcheiva, 
390 Mo fur da d'eaus ais tuot rivad 
[f. 12 b ] Quai ch' la Cometa ha muffad 

Pilgiain quai bain a coure. 

57. Et davo quai infinna huoffa 

S* haun vys fuvent Cometas, 
395 Unna, duos, trais, e plus chi fmuoffa 

Stattas taunt co Trumetas, 

In tuot ilg muond, per muantar 

Chia T poevel s* vcelg dalg mal retrar 

£ far quai chai Deis plafcha. 
400 58. Tuot quels chia quai haun obedyd 

Surf n id haun mifercordgia, 

Mo quels chi 8 haun alg mal randUts 

Sun crudats in la gorgia. 

Da Satan; Et shaun trat adoes 
405 L'ira da Deis, & quella groefs 

Sur eaus ais palantada. 

59. Chie las Cometas da quaift An 
Vifas d' Schner, e d* Fafrere, 
Hagian mufad zuond zainz' ingion 

410 Muoffan las nouvas clere, 

Las quai fun fcrittas e ftampaeas 
Et con ilg fat eir confimadas 
[f. 13 a ] Cun grond dons e fchnuizzes! 

60. In quift an, tfchert sun ilg Maar grofs 
415 Tfchient e tfchinquaunta Naffse 

Sun idas fuot; pltt eau dir pofs ; 
D' perfunnas bleras bravas 
Paffa dSfch milli; D' raba groffa, 
Vaing-milliuns d* valutta paffa 
420 Chi ais quai tuot fundade. 

61. Furtunnas d' auras ftraman tufas, 
In plu lous fun fantidas, 

Chi haun fat caufas dolorufas, 
In Terr'e M&r udidas. 
425 Biers Taimpels fun gin ruvinads, 
Chiafas, cluchiers zuond atterrads, 
Biers Ouauts eir mis a frachie. 
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62. Plfis pagiais fun eir nagiantads 

Can perfa d' grondas rabas, 
430 Sco eir brick panes fun znond fnndats 

Chiasas znond ruvinadas, 

IVas fermas, grond* terratremblas 

Chi haun a mafculs, & femnas 

Manad tenias, stramizzis. 
[f. 13 b ] 435 63. Da Spongia tratt ais un Armada 

Per yr in Portngalle, 

D' Grifchuns, Tndaifchks vainla nomnada 

Et ais tuot, idt a valle: 

Las Naffs, la Raba, la Sudada, 
440 Ais in ilg faond d' la M&r cradada 

Eiran Milli-ses-tfchiente. 

64. Da Genua, Angles, e Svetzia 
Chi lefs tuot rafchunare, 
Holland, & Dania fann dyr s' vefla 

445 Con Amfterdam cridare, 

La raba, lgieut ; Naffs groflas ruottas 
Cnlg M&r, e Pefchs ftad far las luottas 
Yr (not, & ngir malgiadfe. 

65. Dalg grond Tnergk ch6 t'poufch impiflar? 
450 Di nann 6 Chriftantade! 

Ch6 forz' e fuoBrg' ch* el vonl dnvrar, 
Snot el ch' tU vensch manade. 
Mnofsa fia gronda pardarfchUda 
Chi da princips figk vain tmtida, 
455 Quai dens pur bain pafare. 

66. La Cometa con By infaina 
[f. 14 a ] E con feis Sabbels proe, 

Defs muantar a tnot Y avaina 
Pitfchna, gronde laproe, 
460 A tmair quel grond chiaftiamaint 
S' volver pro Deis con meldramaint? 
Sy ira per balchiare. 

67. Aint ilg Stairmargk fun vifas trais 
Cula8 d' foe in ilg ajer, 

465 Grondas chi fchbrinzliavan taifs 
Sun crudadas in terra. 
Cun grond fchbrinzlar, groda fchmurdtin 

29* 
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Chia quai ha vys, tin, & fcodttn 

Ngivan metz morts, fur terra. 
470 68. Chic craifch chia quai, 6 Chriftantad 

Ans detta ad inclfcre? 

Sgtir quai chia Dieu ha giuo farad 

Dans fchdrtir dafat int&re. 

Cun Culas dalg foe da fy ira 
475 Sen* nuo nun pilgain tin antra mira 

Dalg mal ans trar pro Deife. 

69. Aint in Paris ilg foe ais ngfid 
In ilg Palatz dalg Raye, 

ff. 14 b ] Ch'ingiun favair nun ha puddt 

480 Inuonder fai ngud quaie; 

Et ais dalg foe tuot arfantad 

Ilg pretfeh dalg qual vain aeftimad 

Blera Milliuns d'Aure. 

70. Rey o Regina cun la Cuort 
48B Tceft Nuds haun ftu mittfehare. 

Er delibrads fun da la mort 
Tuot8 faun quai rafchunare, 
Quai, ha fia mira plu daloentfch 
L' ira da Deis pudains vair choenfeh 
490 Sur tuot la Chriftantade. 

71. Fob, Suolper, peidras ha pluud 
Zuond in biers lous dalg muonde. 

D' fchmordun tuot plain ais tras quai ngud 
Ch'ingiun po dir avuonda. 
495 Da Tfch^l tras quai, chie Deis ans muofla, 
Orp, pouver muond, ilg qual neir huofsa 
Quai nun voul tour a coure. 

72. In ilg pagiais d' la Bulgaria 
D' aura ngud tal furtunna, 

[f. 15 a ] 500 Chi ha ilg mfir mnad dfura via 
Zufflond ferm da contunna, 
Ch'la terra fuot ais nagiantada 
Ses milgias d' laugua cuvarnade 
Ais gnud un lai landroura. 
505 73. Tu Engadina, ch6 safch dtr 
Da-noef da Tai, quist Onne? 
Nun f ha Deis grit figk fat fantir? 
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Quai testificar ponne, 
Las boudas e Ruinnas fchi, 
510 Zuond straungias ble>as chi ftrambli 
Pro tai haun cun stramuingie. 

74. Chia dqueaus fingials vengn a dvatar 
Aint in la fin dalg muonde, 

Cler Chriftus ha vnlgud mufar 
515 Con feis fong plaed, bain zuond e, 
Huoffa quels dvainten; mo chi craja 
Ch' la fin dalg muond a vaunt ufch faja 
Zuond paucks da quai fimpaifan. 

75. Fai, craifch chi vengia fachiatand 
520 Sun ilg cr§s da la terra. 

Cur Chrift a judichiar vain ngond 
[f. 15 b ] Pauqua: quai el giuo ferra. 

Huoffa chi dafchia fchnagiar quai 
Chia dapertuot fai pers la fai, 
525 Quai plondfcha iminchiun. 

76. Chia nofs temps vengn 9 ad effer eir 
Inguel fco Is temps davoe. 

Chriftus ha dit ; ch' nuo poffen vair, 
Cur quels naun vengen proe. 
530 Chi quai nun vezza chi s' complefcha, 
Da dy, in dy, & quai imprefcha 
Ha pers ilg fantimainte. 

77. Lura ingidn cragieiva quai 
Et eir ad eaus un fpaffe. 

535 L' Archia, & quai chia Noe d' fai 

Pradgiond, als ha vifadfe 

Et quai iufinna in quel dy. 

Chia ilg diluvi far eaus ngi 

Chi vennen ftanfchantadfe. 
540 78. A quels; & eir als temps da Lot 

Als nofs vengn als fumlgiare, 

Chia vifamaints ingiun siingiet 

Un gioe eir ilg pradgiare, 
[f. 16 a ] Fin in quel dy chia Dieu quel fet, 

545 Chia Fob, Suolper, da Tfchei pluet 

El ha tuot arfantade. 
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79. Guarda intuorn, in tuot ilg muond 
Aint in la Chriftantade, 

Da fuom infinna in ilg faond 
550 Chiatafch tuot perentadae, 

Tuot guarda fulet sun ilg fieu 
Ingiun nun sting ilg plaed da Dieu 
Staun deck rantads in terra. 

80. Chriftus troud in Jerufalem 
555 Hal faufamaing cridade, 

Huoffa fch'el ngis fesl ilg medem 
Sur tuot la Chriftantade, 
La quai ais orba, ne cunguofcba 
Chie pro lur pafch partengia buoffa 
560 Quai tuot nun pretfcbl ingnotta. 

81. Mo fco lura manfidamang 
Sco Cbriftus ba tngfid ditto, 

A is dvantad eir bain plainamang 
Sco cler quai tuot ais fcritte, 
565 Ufcbe* guard bain; nun t' dubitar 
[f. 16 b ] Chia eir con tai veng' a d van tar, 

Cbriftantad; sfi t' fcbdaifchda 

82. Dit vain 8 avuond in general 
Nuo ftain ngir plti datierfe. 

570 E dir da nuo in fpecial 
Guardar eir il nofs vierfe, 
Co nuo quels fats pilgiain a cour 
Cbia meldramaint s' vezza landrour 
In noffa terra tuotta. 

575 83. Scbi ftains bain plondfcher e cridar 
Sur nuo, & nofs uffauntfe, 
Par quai ch' nuo fgur vain da fpatar 
Strofs gronds; cbi po dir quauntse? 
Scba nuo bod, pro Deis nuns vulval n 

580 Elg mal, da nuo da vent btitain 
Nofs Deis a buniare. 

84. D' la verfch dalg chieu, finne ils peis 
Efcbens tuots amaladfe, 
E paucs conguofchen ils fats feis 

585 Tuots voelgian ngir zuppadfe, 
Et in quai ais tuot ad ingual, 



Digitized by VjOOQLC 



Nouva Relatiun 455 

In ilg civil, & fpirtual 
[f. 17*] Taunt femnas, co eir mafcials! 

85. Hg ftady dit Spiritual 
590 Qua maungla fgtir zuond blere. 

Chia plont da biers vain fick per taal 
Quai muoffan ils fats clere, 
Sun raba, lgieut, plU vain guardad 
Et proeppi Uttel vain tfcharchiad 
595 Co ilg falud dalg poevel. 

86. Jig ftady da Superiurs 
Lef8 Dieu Chia quel ftefs melgie, 
Chi nun s* chiateffan grond erruors 
In quel offizzi belle, 

600 A furfhgir quel vain duvrad prapgias 

Alg tfcherm da quel s' guarda sun chiabgias 
Da furfugir rab, e lglieute. 

87. Ilg ftady eir dalg comoen poevel 
Ais curruot fur tuot moede, 

605 Confufion chi ais Un ftrdvel 

Crefcha partuot; 6 laede, 

Huommens, Dunauns, Marid, Mulgeir 

Uffauns, mafciels, & femnas eir 

Quai ais tuot guaft infembel. 
ff. 17 b ] 610 88. Pro quels ais paucha chiaritad 

Quai s'vetz in plaeds & fatfe, 

Chi vaun intuorn con grond' fusdad 

Quella ais ils lur tratfe; 

Manzoang', invilgia d' fcuvidaunza, 
615 Crefcha partuot aint in lur ftaunza, 

Lur leaunguas fols pro Tmale. 

89. Pilgia ils defch comandamaints 
Ilg fpiegel, co 8* defs viver, 
Vainfch a chiatar grond machiamaint 

620 Chi ma voul tuot quai fcriver? 
Eiftan Deis vain da queus falvad 
Ils quals lur cours chi haun rantad, 
Via d' las creaturas. 

90. O Deis, chie gronda quantitad 
625 Chi fun in quel innuomber! 

Chi haun lur cours stin lgieut tfchantad 
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Et auters fats dalg muonde, 
Sun rah', hunur, baiver malgiar, 
Per furvngir quai; Dieu pauch fgundar 
630 Stond deck rantad in terra. 

91. Imagnas driza iminchiUn 
[f. 18*] Tenor feis bain plafchaire, 

Ilg nuom da Deis eir da fcodUn 
Vain furdnvrad palgvaira. 
635 Ilg Sabbat zuond trid fconfecrad 
Vain in tuot lous; 6 chie puchiad, 
Fa iu quai nofs pagiaife. 

92. Hundrads nun vengen paderuuors 
Schbiidats da lnr uffauntfe, 

640 Vengen; Sco eir Superiuors 

Schpredfchads vengen da taunfe! 
Iras, initfchs, e mal vulgentfchas 
Sun dapartnot quellas prudenfchas 
Chi regnan trauntr' ilg poevel. 

645 93. Invcels fun brich deck appal ais 
Mo mcBds biers azuppadfe, 
In quints, marchiads, masUr', e pais 
Suveut vengn* achiatadfe, 
Duvrad vain eir ilg Saramaint 

650 Ourdvart & pro ilg redfchamaint, 
Par furvngir quai d' tin auter. 

94. Luxuorg, e faus amufamaints 
Sco eir tuot malgiavlifche, 

[f. 18 b ] Puchiads dadour fco eir dadaint 

655 Vain dfcomondad zuond ftrufche, 
Mo chi nun ftouva cufaffar, 
Suvent ch' el foul in quai pachiar 
In T Un, e quels fats tuotfe. 

95. La fuoiTia ais; ch' nuo deffen Deis 
660 Amar da tuot nofs coure, 

Savair, pudair; Elg proffem feis 
Sco del, da t* ngair quint eire. 
Mo zuond daloentfch chia nuo d' quai faigien 
Cufaffain tuots ; chia nuo quai craigien, 
665 Da Deis rouguan pardnnne. 
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96. Nuo veffan bellas libertads 
Inlgiur nun fchiatten talas, 

Dalgs velgs art ads; Da nuo comprads 
Mo vengen duvrad maale. 
670 Nof8 poevel s' containta dalg naom 
Combain chi hagien pers ilg puom 
Quai ais tin mifer fatte. 

97. Huoffa dy naun, 6 Engadina 
Co pilgiaft quai a coure? 

675 D' utruo quai audafch da contUnna 
[f. 19*] Tals fats: Chia tuot fa fchmoura 

Armas, foe, lgieut, fco eir la terra, 

Imnatfchau fchdrtittas, fco eir guerra 

In tuot la Chriftantade. 
680 98. Taunts, e da taunta fort d' fmgials 

N' ilg muond fun maa udidfe, 

Chi faigien in Un an dvantads, 

In TfchSl, MSr, terra vyfe 

Sco in quaift an chia nuo vivain, 
685 Pauch quai a cour chia nuo pilgiain 

pouvra fur bant limine. 

99. Chiaftiamaints udins ch' utruo 
Deis fetfcha vair horribels, 

E nun pifain chia eir fur nuo 
690 Riven quels fats fchmoribels, 
Sco Deis ad auters chiafties 
Et deck a nuo d' vart fchanies 
Siond tuots guafts infembel. 

100. Grond temp aife da tour a cour 
695 Quai chia Deis cleer ha ditto, 

Cur eau imnatfch, e chia landrour 
Nun vain meldrad la vitta, 
[f. 19 b ] Schi vcelg my ira ardublar, 

Et bier plU fcharpff tuots chiaftiar 
700 Quels chia meis plaed nun foengian. 

101. Mo 8* meldrond quels, ftond giu dalg mal 
S' vulvond da cour pro maie, 

Am voelg eir eau lur arrtiglar 
Et ils fchaniar d'faye, 
705 Con mia gratz' intuorn fittar 
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Et da tuot mal d* fay ils uftar 

Taunt co meis chiar uffaunfe. 

102. Can tuot infembel sii alvain 

Ens train davent dalg male, 
710 Con Petro <T quella lgieut mUtfchain 

E lous da fufpet tale. 

Larmas fpondain per nos puchiads, 

Chia quels ans vengen pardunads 

Da Deis, tras Chriftum Jefum. 
715 103. Can ilg filg pertz intuorn ns'vulvain 

Pro la chia da nofs Bappe, 

Da cour cun quel eir cuffaffain 

Quai contr' el ch' nuo vain fatte, 

Et ans bfttain in feis ravuolg 
[f. 20»] 720 D' feis cour da Bab, chi ais chiafuol, 

Schi 'ns pilg' el in feis bratfche, 

104. Nuo efchen fgurs: Chrift fves difch quai 
Queus chia meis bab m' ha datte; 

Quels vengen tuots eir naun pro mai, 
725 Ne vain tin ful fchbfittade, 

Da lur greiff fafch, Is' voelg eau fchiargiar 
Lur cours cun meis fpiert cufortar 
Pro may chi hagien paufe; 

105. Da quai nuns des nuo dubittar 
730 Chia V filg da Dieu ha ditto, 

Mo ferm sun quai con cret; ns' lafchar 
Ch' el ha fat mettr' in fcritte, 
L'ais ngUd ilg muond pals pachiaduors 
Per ils fpandrar da lur erruors, 
735 Sco cler muoffa quai Paulus. 

106. Sch' nuo lain quel la favur furvngir 
Schi ftains con arfanttimme, 

Alg feis fongk plsed gugient ndyr 
Elg ubadir adiinna, 
740 Religiun bain refoimada 
Con unna vitta disformada 
[f. 20 b ] Nun fa faun bain infembel. 

107. A dyr con buocha Senger, Senger 
E fear la injttftia, 

745 Continuand in quell a tenger, 
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Quai nun plafch' a Dieu mea 

A tala lgieut vain a ngir dit, 

Da vent da mai; 6 fchmaladit 

In ilg foe seternale. 
750 108. Ilg boefchk da figks con foeglia verd 

Mo zainza ingitin friitte. 

Ven fchmaladit da Chrift bain fpert 

Et fnbit via tzgiette, 

Ufche bella confefsiun 
755 Et lapro offer brichia bun 

Pro Deis ais ttnna vungua. 

109. Chriftus quel difch; 6 fa ftrida 
Da d* yr la via ftretta, 
Chi par la lad' teng chiamina 
760 Pilgia la pouvra letta, 

La part gronda va bain cun el 
Mo fco cumpong8 aint ilg brudel 
Da 1' aeternala paina. 

[f. 21 ft ] 110. Aint ilg diluvi ormas 6tt 

765 Sun da la mort fpandradas, 

Ilg reift d' la lgieut ais tuot idt fuot 

Da Y augua ftanfchantadas, 

Ufchfc ilg foe da Sodoma 

Ha tuot la lgieut nett arfanta 
770 Kafalf quater perfnnas. 

111. Cura quift muond riv' a fa fin 
Eir ufche vain ad yre, 

Vair qoai, con auters, eir nuo ngin 
Nun ais un fat da rire. 
775 Chi ptir voul far, fco fa quift muond 
Vain con tuot quel ad yr ilg fuond 
Da ilg foe dalg infierne. 

112. Cun tuot avaunt Deis ns' abaffain 
Da cour, chi ais grond tempe, 

780 Et nofs puchiads tuots cuffaffain 
Cun roufs in nofs aftente, 
Chia el nun ns' voelgia chiaftiar, 
Mo nofs puchiads tuots pardunar 
Tras Chriftum feis chiar filgie. 
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785 118. Trag quel, eir feis fpiert ana dunar 
[f. 21 b ] Chi guida tuot nos fetfe, 

Indret ana muofla ad urar 
Quels fun ilgs melgiers tratfe, 
Chia quel ana meldra noffaa vittaa 

790 Chia a nofa Deia fean acceptas 
In vaira chiaritade. 

114. A Senger Deia, 6 Jefu dutfch 
Nuo tuota pro tai clamaine, 

Exaud, exauda noffa vufch 
795 Manglua chia nuo na' chiataine, 
Cufalva noffa Engadina, 
Oftla da guerraa e ruyinna 
Traa ti* amur da Bappe. 

115. Cufalva quel bel chiandaler 
800 Da teia fonchifchem plaede, 

Et noffaa libertada in terr' 
Con bain e fainza laede, 
Sco eir tuot nos Superiuors 
Brich main ils nofa fidela Paftuors, 
805 Chia tuota fetfchn' lur offizzi. 

116. Chia fad as, baba, mammas, uffauns 
In tuotta nofa Comoenfe 

[f. 22*] Dafendals cun teis pufannts mauna 

Chi tenden tuot8 per tinna, 
810 Cun honeftad, paua, pafch, hunur, 

Da a' mantngair faimpr', in tuotta flur 
Fin la fin da lur vittaa. 

117. Noa coura loma voelgiaft ttt far ngir 
Sco tendra tfchaira d' faye, 

815 Ne la' lafchar brick plti 'ndttrir 
Dalg mal tiralga pro taye, 
Teis pla^d in quel ragifcha bain 
Zuoffla davent, da nuo ruguain, 
Tuot quai chi dfchplafch' a taye. - 

820 118. Hafda o Deia tuot temp pro nuo 
Traa Chriftum nof8 Singnure, 
Con tei8 fpiert guidana eir lapro 
Ch* nuo tfcherchian ti' hunure, 
T' fervan da dy & eir da nott, 
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825 Et que infinna noffa mort 
Lura mainains in Tfchele. 

AMEN. 

[f. 22*>] UNNA AUTEA BELLA CHAN- 

zun, eir in la Notta furfcritta. 

DAVART, 

ILG NUZAIVEL ET SALUDAI- 

vel frfit & adoever, da quellas 

duos Noeblas Arts, da la 

Scritura & da la 

Stamparia. 

1. ORond duns da Dieu a tai fun fats 
O chiara Engadina, 

Cun tauntas bellas libertads 
T* impais pur d'quai adiinna, 
5 Quaunt bellas Arts pro tai chi fchiatten 
Chi nun fun ngUdas ad tin battem 
Mo faimpr' da d' an in anne. 

2. Intraunter quell as ; differentzgia 
Ais pill d'lttnna co d'lautra, 

10 Mo quaift ais cler mia fantentzgia 

Ne vainfch tU a dir auter, 
[f. 23 a ] Chia traunter quellas in lur luottas, 

Schi trapaffen dalcenfch a tuottas 

Ilg Scriver e Stampare. 
15 3. Ilg prttm fcrivond ais flat Deis lefs 

Chi ha la fia ledfcha, 

In Tablas d' crap vlgttd fcriver fvefs 

Et dar ad Ifraele, 

Davo quai, Mofen hal tfcharnttd 
20 Chi ha Has ledfchas tuot fcrit stt 

Tenor ch'la comandade. 

4. Davo quai tras la fcritUra 

Ilg plsed da Dieu rafade, 

Tras ilgs Prophets; Et amuo dlira 
25 Aint in la Chriftantade. 

Quel meed fcha Deis nun vefs duvrad 
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Schi vefs ilg Diavel furmanad 
Tuot ild crefs da la terra. 

5. Siond rivad ilg temp chia Chrift 
30 Ha tut su chiarn humauna, 

Et ngtid pro nuo in terr* quel juft 
D* la mamma netta fauna. 
Dalg pchiad, & mort, ans delibrar 
[f. 28 b ] Ilgs drets da Tfchel ans guadangiar 

35 Ch' nuo d* quel Ylvainten artavels. 

6. Schi ns' ais pradgiad quella nuvella 
Da d' el ; E d' feis Apoftels, 

Et mifs in fcrit, fchi ais eir quella 
Per rafar oar pro auters, 
40 Quel meed da fcriver ha durad 
Mill', quater-tfchient ans, & paflad 
Aunt chi ngis Stamparias 

7. Lura vloud Deis bod reformar 
Tuotta la Chriftantade, 

45 Da ilg curruot, muffar Papal 

Schi hal bod cumanzade, 

AlchUns lapro a muantar 

La Stamparia sti drizar, 

Ilg qual ais eir dvantade. 
50 8. Scritttr' & Stamparia pro 

Duns da nos Deis grondifchems, 

Chia nuo, Is 9 contfchain, fco eir utruo 

Mainan fruts incredibels, 

Ch* ingittn avuond' fpo fchmtiravlgiar 
55 Ne ma avuonda ils ludar, 
[p. 24 a ] Da quai and' impa cuorte. 

9. Chi in quift muond pudefs quai crair 
Ch* tin mort aunt milli anfe, 

Pudefs tfchantfchar ens dir ilg vair 
60 A nuo; huofs in quifts tempfe? 
Mo quai po tuot far la Scritttira 
Et amuo melg la Stamparia, 
O ncebels duns da Dieue. 

10. Chi aint ilg muond pudefs quai fchmar 
65 Chia duus dalg cheu d' la terra, 

Infembel pudeffan tfchantfchar 
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Saigia da pafch a guerra? 
Mo quai tuot po far la ScrittUra 
Et amuo melg la Stamparia 
70 O ncebels duns da Dieue. 

11. Chi cragiefs ch' tin pudefs tfchantfchar 
Sainza davrir la buocha, 
Et ad tin auter informar 
Da tuotta quai chi tuocha? 
75 Mo quai tuot po far la ScrittUra 
Et amuo melg la Stamparia, 
O ncebels duns da Dieu. 

[f. 24 b ] 12. Chi cragiefs ch' tin pudes tfchantfchar 

Sapulid fuot la terra, 
80 Da fats blungus eir informar 

Alvond davent bier ierre? 

Quai po ngir fat tras la Scrittira 

Ufche eir tras la Stamparia, 

O ndbels duns da Dieue! 
85 13. Chi ma cragies, ch'tin chi viff huoffa 

A queus chi fun da nafcher, 

Davo biers ons; indret als muoffa 

Con fttidi zainz increfcher? 

Quai po ngir fat tras la Scrittira 
90 Ufche eir tras la Stamparia, 

ncebels duns da Dieu! 

14. Chi pudefs crair d' la differentzgia 
Chi vain davo tfchient anfe, 

Pudefs ngir fat huofs' la fantentzgia 
95 Jndret & zainz ingionfe? 

Mo quai fpo far tras la Scritttira, 
Ufche eir tras la Stamparia 
ncebels duns da Deiffe. 

15. Un noebel dun ais la Scritttira 
[f. 25*] 100 Pero a lcentfch trapaffa. 

A quella eir; la Stamparia 
Da partuot quella rafa. 
La Bibia, fco tuot autras Arts 
Per tuot ilg muond, in tuot linguagks 
105 O muravlgiufa chiaufa! 
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16. Quel dun th'ha fat, 8 Engadina 
Teis Deis; cun auters plttfe, 
Timpaifa pttr da quel adttnna 
Quaunt grond fay ilg feis life, 

110 Ma nun ais vis in nofs pagiais 
Quai chia dancBff drizad sti ais, 
In ilg comcen da SCUOLLE. 

17. Tras quai vain ilg teis nuom rafad 
In zuond bier lous dalg muonde, 

115 Et dapartuot fich aduzad 
Da fuom infin ilg fuonde, 
Cudafchs vengen a gnir Stampads 
Et vy, e naun partuot rafads, 
Latins, & Taliaunfe. 

120 18. Lur a dfchflurir vain ilg teis nuom 
Aint in la Chriftantade, 
[f. 25 b ] Chi ais noffa Religiun, 

Partuot vain quai rafade 
In Raginoms, Citads, DUchiadis, 

125 A pauck, a panck, aint in plus giadas 
Cun gronda mtiravalgia. 

19. Chia cudafchs faigien m' nads utruo 
Stampads in nos pagiaife, 

IngiUn udyt nun ha amuo 
130 D' utruo mnad pro chi ns' aiffe, 
E ngiara bod ttnna mttdada 
Tras metz da lgieut bain allatrada 
Ch* nuo vain in noffas terras. 

20. PUr lura indret vainfch a vair 
135 Ilg Dun chia Dieu t' ha fette, 

Et quaunt grond chia quel fay, eir crair 
A t' mnar quel ncebel tratte, 
Quel Deis guard' bain a nun fchmanchia. 
Mo da tuot cour faimpr' alg ludar 
140 Finna chia ttt haft flade. 

21. Els metzs lapro chi fun duvrads 
Eir quai guard' nun fchmanchiare, 

Eir quels par quai den ngir predfchads 
[f. 26 a ] Dieu voul tfchert chiaftiare 

145 Chi fchbut' ils feis, quel fchbut ad el, 
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Et falvad vain per infidel 

Da Dieu, e da lgieute. 

22. SAR JACHIAN DORTHA, da vulpera 

Hg Juvan: fafch tU SCUOLLE, 
150 Brick deck tras quift, mo auter &' fpera 

8' ha mifs aint bain chiaf nolle, 

Per drizar stt la STAMP ARIA 

Et EAU con el in compangia, 

Cuofts vains fparngiads ingillnfe. 
155 23. Brick deck hunur, mo littel pro 

Vainfch a vair Engadina, 

Mo fgttr tn SCUOL a lcenfch ilg pltt 

Vainfch ad havair adtinna, 

Da gronda lgieut chi vengn' per vair 
160 Et voflas agnas per giudair 

Fortas, & Infaladas. 

24. Ach guarda quaunts duns chia Deis t'fa 
In quifts, & auters fatfe, 

Et guarda pur alg favair gra 
165 Con plseds, & eir con fatfe, 
[f. 26 b ] Nun fond quai, hafch fgttr da fpattar 

Chia Deis da quels veng a t' dfchorfhar 
Et t' chiaftiar fich fcharpfe. 

25. Dieu ns' voelgia celgs e cour avrir 
170 Ens renovar dalg tnotte, 

Ch'nuo tfcherchien faimper dalg fervir 
Zuond prompt e zainza luotta. 
Taunt ch' nuo vivain, viyen a Deis 
Cur nuo murin eir fean feis 
175 Ens main' pro el in Tfchele. 

26. A quel Inlet auda Y hunur 
Elg chiarifchem filg feife, 

Jig qual ais Jefus nofs Sengur 
Culg fonch Spiert tuots ttn Deifse, 
180 D'quel la funtauna d'nos falttd 
Interamang ais parfchandttd ; 
A quel dain8 tuot il laude. 
AMEN. 
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■edkiaa ti Scttla Iris Jaaa T Sain. Abm II 8cmI II. Tras Jtc BiHa * 

Arir. Sihs. 

[f. P] ME1ICHA M SOMIU 

8VOMMA da quai ch' in ilg fequent TRACTAT vain conten&ed. 

5 L 

NB. INFORMATIUN per lis Infironte chi vann a 8conla, per ngnir 
da Inr Magifters ordinariamaing informads. 

n. 

Per la Iuventtim crafchttda, ch'el . . . . fla a Chiafa impreoder a 
lOgnir in cognition d'ils cudefchs da la Biblia chi fnn oder pudeflan gnu 
ftampads in nos linguack: Et chiapir la ziffra d' ils pfalms & d' antera eudefeha 
d' ilg Veider & Nonf Teftamaint. 

IIL 

Per t&ottas persunnas in qualnnque & qualited, las qnalas 

15giavttschan da savair forma componer ttnna Scritttira: 

gronds oder pitfchans tnots mis in lnr 

can las virgulas, pnctnms u tittels. 

NDOVA INFORMATIUN 

La Prima Part. 
20 Davart 1' Informatiun d'infaunte chi vann a Sconla. 

Cur ch 7 tin va a Scoula per imprender a ler, fchi (to el ilg prfim 
ouravant tuot imprender diligiaintamaing a favair e cnngiuofcher ils custahs 
ilg a b c tnots, ils pitfchens & gronds chi vengen fcrits in quefta forms, 

lis pitfchens ufchea 

25abcdfghiklmno vxi. 

chi vain nomnad ipsalon fcrit in qriifta forma (j j) 

ingitin custab, ne ha ..... . injtin, co per tin (i) dnobbeL 

[t 2"] 

: : (lz) nnn ais tin, mo dus cnftabs tin t et tin z. Et 

SOperquai nnn per tin cuftab fulet 

Et ils gronds tischea: 

A. BCDEFEGHIKLMNRSTUVX Z 

Da quifts cnftabs tnots vegnan tsching aeion nominads 

Vocals chia dege tin da quels fulet fa una . . . . ba, u vufch 

35 in tlra. 
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lis auter tuots vegen nominads Consonents, perche da quels ingiUns, 

... an .... no plus infembel, poun far mo ftouven faimper 

esser con tin u plUs dais Vocals , & con quels, 

ingual fco a ear Unna vusch. . 

. : . Quift deff en eir quels chi els chi imprender 5 

bain tuot . . [f. 3*] . . chi fun compilgiads in la Biblia tuots. 

A cognofcer la xiffra, chi s' fa u ils cuftabs gronds, sto tin tig prtim 
cognofcer, chi cuftabs vignen pro quella duvrads: Et lura, chi Iminchun da 
quels manaigia, & deif ad incUr. 

Cuftabs gronds vegnen a quella requifciun duvrads ils sequents:io 
IVXLCDM da quels ha iminchun feis mainigiamaint & quantitet da feis 
innumber. 

Dg I manaigia & denoteicha tin. Hg . V. denota . tfchingk. Ilg . X . 
denota . defch. Ilg . L. denota tfchinquaunta. Ilg . C. denota. tfchient. Ilg 
. D. . tfching-tfchient. Et ilg. M. denota . miUi. 15 

Aquia ftoua oravaunt tuota .... far bain gnir tut a vour, & tngir . . . 
(Fehlen mehrere Blatter). 

[f. 3 b ] Onna foinchia, commlina, Ghriftiouna Baselgia ; chi ais Unna 
comma .... dais Soings. 

10 RemiffiuQ d' ils puchiads 20 

11 Refuftaunza da la chiarn 

12 Et la vitt cetuna. — Amen 

La Secunda Pari. 
Da informar la juventunna 
per chi poffen chOnfch & leifmaing imprender a chiasa a cungofcher la 25 
ziffira s 'fa cun cuftebs gronds, la quella 



) 4 Zeilen unlesbar 

' 30 

[f. 4 a ] . . . : chia da quista ziffra cun quels custabs gronds, cura chi vain 

mis la ziffra gronda avaunt, & la pitschna davo, (chi ha iminchUn Ha 

valur & grandefcha ilg nuomber, tenor fia quantitad. Mo fcha Unna 

ziffra pitfchna vain miffa avant Un' antra plti gronda, faia da principi, oder 

in mez, fi . . . . plU davo; fchi vain quella faimper tratta giuo da quella 35 

chi fieuga, taunt co ais feis nuomber & valUtta da quantitad fco our da 

quifts fubfequents exaimpels s* po chbnfch vair, cunguofcher & chiapir 

Quift. VT. ais fees. Mo quist IV. deck quatter, perche in ilg prUm vain . 

1. mis Pro V. & fa fees : In ilg fecund vain 1. trat giuo d V. & resta quatter. 

30* 



Digitized by VjOOQLC 



468 Joan Pitschen Salutz 

Ufchea . XI. ais defch & tin chi fa . . . ndefch, Mo . tX. fa defch 
main Un . . . . nouv. LV ais tfchiquaunta & [f. 4 b ] tfchinck. Mo. VL. ais 
tfchinquaunta main tfchingk, quai es quaraunta & tfchingk. DX. ais 
tfchingtfchient & defch. Mo XD. ais tfchingtfchient main defch MC. ais 
b milli & tfchient. Mo CM. ais milli main tfchient, fiond chia ttnna ziffra 
pitfchna an vaunt gronda impitfchnescha saimper & vain tratta giuo da la 
gronda. 

Uschea. Pfal. IV. voul dir il quart psalm. Pfal. IIX voul dir il ottavel 

psalm. XII ilg dudefchavel. XX. ilg vaingchiavel. IIXX. ilg dafchdottavel. 

10 XXIX ilg vaing e novavel. LV. ilg tfchinquannt-et-tfching. CIX tfchient e 

nonf. GXLI ilg tfchient & quaraunt-iin. CXXXIX ilg tfchient qnaraunt e 

nof. CL ilg tfchient e tfchinquaunta. 

NB. lis capittels da la Biblia vengen eir in quel m8d notads & cogn .... 

[f. 5 a ] Exempli gratia, ufchea: 

15 qq. Quai ais novauta & nouf: parche ch'in Ice da la nolla ais Un 

ziffer chi ha feis nuom nouf: & et quel davaunt ais nouf gia defch, chi 
fa ils novaunta. Et in quel moed poufch huoffa leifmaing imprender k 
cognofcfer & far la ziffra in fin ' a tfchent, da tai fves, cun pane auter 
t' informar. 

20 NB. Cura chi vain trais ziffer 8 insembel, zainza ingiiina yirgula 

taunter aint fchi manaja la prlima ziffra saimper ma tfchient, la fecunda 
dSfchj sco vivant es declarad: la terza & la plii davo, quai ch'ell ais & 
quai ch' ella, cu. . ais suletta. 

Exempli gratia; quista ziffra, 876. Qua s' achiatten trais ziffers, chi 

25 nun haun virgula, u ttitel taunter aint & auden insembel. Gun tuot 
denotat ilg priim ziffer tfchient, & siond u [f. 5 b ] 8 fchi s' difchia otttfehient. 
Lauter ziffer denota defch, & siond un fet, fchi airi Sett vota desch, chi 
fa settaunta. Ilg plil davo ais & vain nominad s$b, cuntuot eis quella 
ziffra . 876. ott tfchient & settanta & sSs. Ufchea chiapefcha ilg reist. 

30 Cura chi ais duas noUas pro ilg prtim ziffer, fchi ais ilg priim 

faimper, & vain nominad tfchient, mo sco el ha feis nom & valtitta. 

Exempli gratia in quift m5d s' fa tfchient 100, duatfehient 200. traya- 

tfchient 300. quatertschient ufchea 400. Et ufchea va inavant infinna Milli. 

NB. A fir milli Stouan Saimper esser quaters ziffers, dais quals ilg 

35 priim vain dit milli, ft tautas milli, co el ilg priim ziffer ais; lauter vain 
nominad tfchient .... taunta gia co el ha seis nom, ilg ... . vain 
nominad defch, eir tantas [f. 6 a ] gia defch, co el vain dit, & ha fia 
valUtta. Ilg quart; & ultim ciffer f disch quai ch' el vain nominad, & 
pagia, cur ch' el 6s sulet Exempligrazia. 
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Quista ziffra, 1659; ais milli ses-tfchient tfchiquaunta - i - nouf. 1661 
ais ses-tfchient-fasaunt-un, nos millaisen d'inguon. In quel moed po tin 
cun pauca fadia, leifmaing, & in cnort t6mp imprendar a cognosce^ co 
far, & tschantar la ziffra, ch' el a bsceng da svair. 

ICUOSSA aife bfceng eir chia im . . . . chia fidela & zelufa per- 5 

fnnna amma da udir, et chiapir stin ...... preidgias, 

& ils Ions chi vegnen da quellas citats, our d' ils cudefchs da .... • 
Biblia; Sco eir brickmain a ler cognoscer clet il cudefchs chi fun fats, u 

fats ftampar in noffa lingua [f. 6 b ] lous da 

la S. Scaittttra, chi s'chiatten in quels, mis per declaraunza, oder confir- 10 
matiun da la vardat; dad havair cognitiun, co quels cudefchs hagen nom, 
& vegnen defignads cun ilg fcriver, & quaunts chi hagien Capittels 
Cudeschs dalg Voider Testamaint sun da trais sorts, sco e Sieuguen 



[f. 7»] 



lis prums ftm cudefchs Hi/lories 17. 



Cudefchs da Mofes 5 



15 



Noma fcurfunids 


Noms in ters 


Capitels quannts 


Gen. 




' Genesis 


50 


Exod. 


. ais « 


Exodus 


40 


Levit. 




Leviticus 


27 


Num 




Numeri 


36 


Deu 1. 




Deuteronomium 


34 


Jos. 




Josua 


24 


Jud. 




JUdischs u Mastreh 


* 21 


Rut. 




Ruth 


4 


1. Sam. 




prtim da Samuel 


31 


2. Sam. 




Secund da Samuel 


24 


1. Reg. 


ais 


prtim d' ils Raigs 


1 


2. Reg. 


, 


secund dils Raigs 




1. Paral 




1. da la Chronica 


20 


2. Paral 




2. da la Chronica 


1 


Esd. 




Esdras 


1 


Nche 




Nchemias 


1 


Est 




Ester 





20 



25 



30 
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[f. 7 b ] lis fecunds fun cudefchs Poeiies 5 

Noma funfnids Noma in ters Capitals quaunts 

Job. \ I Job. 42 

Psal. Psalms da David. 150 

Prove. > ais . Proverbis da Salo. 81 

Eulo. Eulesiastes 12 

Cant. Canznns da Salo. 8 



10 



15 



lis terx avcls fun cudefchs prophetics: 
Da queus fun 
Ilg prum ils 4 Prophets grands 
Esa. j I Esaias 66 

Terem. Jeremias 52 

Plont. . ais • Plonts da Jeremias 5 

Ezech. Ezecchiel 48 

Dan. Daniel 12 

L hura fun ils prophets pitfchens 



Joel 




Joel 


Am 




Amos 


Hoba 




Hobadia 


Jon. 




Jonas 


Mich. 




Micheas 


Nach. 


. ais . 


Nachum 


Hab. 




Habacuc 


Zeph. 




Zephonias 


Hag. 




Haggens 


Zach. 




Zacharias 


Malac 




Malachias 



[f. 8 fl ] Noms fcurfnids Noms inters Capitels quaunts 

Hos. \ I Hoseas 14 

3 
20 Am Amos 9 

1 
4 
7 
3 
25 Hab. Habacuc 3 

3 

2 

14 

4 

30 Summa da tuots ils cudefchs Canonics d' ilg Voider testamaint 89 & dils 
Gapittels, infembel cun ils Pfalms 929 
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Oudefchs Apocryphi 




Noms fcursnids Noma in ters Capitels quaunts 


Tob. 




Tobias 


14 


Or. ma. 




Oratiun da Manasses 


1 


Judi. 




Juditta 


16 


Bar. 




Baruch 


5 


Adje Dan 




Adjectiuns pro Daniel 


8 


8. Esd 




ilg terg da Esdras 


9 


4. Esd 


. ais 


ilg quart da Esdras 


16 


Ad. Est 




Adject pro Ester 


6 


. • . Mac. 




1 dils MachabaBers 


16 


. . . Mac. 




2 dils Machabaeers 


IB 


3 Mac 




8 dils MachabaBers 


7 


Sap. 




8apientia da Salom. 


10 


Eccles. 




Ecclesiasticus oder Jesus 








Sirach 


Bl 



471 



10 



15 



[f. 9*] Oudefchs dalg Nouf Testamaint sun da trais sorts 
Ilg priim fan 5. cudefchs Histories. 
4. Evangelia. 
Noms fcurfnid Noms inters Capitels quaunts 20 

Math. Matheus ? 

Marc Marcus 16 

Luc ais Lucas 24 

Joh Johannes 21 

Acta Fats d'ils Apostels 28 25 



Per ilg focund fun fcrittiiras Dodrinalas: 
21. Epiftolas Apoftolicas 
Dalg Apostel Paulus 14. 
Rom a' Is Romauns 

1 Cor 1 a* Is Corinthers 

2 Cor 2 a' Is Corinthers 



16 
16 
13 



30 
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[f. 9b] 



Gall 


a' Is Gallatter 


6 


Ephes 
Philip 
Coloss 
1 Thes. 


a' Is Ephesers 
a' Is Philippensers 
a' Is Colossensers 
1 a' Is Thessalonicen 


6 
4 
4 
3 


2 Ths 


2 a' Is Thessalonicen 


3 


1 Tim 


1 a Timothenm 


6 


2 Tim 


2 a Timothenm 


4 


Tit 


a Titum 


3 


Phil 


a Philemon 


1 


Hebr 


a'l 8 Hebreers 


13 



10 



Dalg Apoftel Jacobi 1 
Jac I I Jacobus 5 

Dalg Apoftel Petri 2 
15 1 Pet \ , Prima da Petri / 5 

( ai8 ) i 

2 Pet ^ l Secunda da Petri I ? 

Dalg Apoftel Johannis 3 
[f. 10*] Lucifer, Sathan, Belzebub & c. 
20 Nuoms da mafculs sco sun Andrea, 

Johannes, Jacobus & c. 

Noms d* officis gualraaing pro nuo . . . Mastral, Itirader, Cheu 
d' comoen, Convid, Mascalg. Et in las guerras: Generals, Colonels, Capi- 
tanis, & c. 
25 Noms da noeblias: Plantauns, Sali .... Viezels, M6urs, Saints & c 

Noms da femnas: Anna, Maria, Catarina & c. 

Noms da las parts d'ilg mund quals sun: Asia, Africa, America, 
Europa 

Noms da raginoms: Francia Austria & c, da Dtichiadis, republicas, 

30 , sco sun Basel, Turi, Curia 

Fuentes da EomUns Laguin, Guarda, 

[f. 10 b ] Scuol & c. Da maars fco fnn ilg Mar. . . cean, Mediteran, 
Adriatic, Baltic & c. Flums, quals Sun iEn, Rhain, Tonna. Cuolms, 
cioe: Alba, Floa, Barninna & c. Munts Muots, & Alps sun pro nuo biers 
35 da partuot, & cun divers nuoms, ils quals tuots ve*gnen nominads Nuoms 
agiens & propis. Ngniond quels cun cuftabs gronds fcrits in lur debit 
loe' fchi fu .... Una chiarta fi scritura tin fitamanit & al fcri vaunt tin 
hunur: sco las liftas & cardellas fun ad tin Artifchaun un fcrivloez da 
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sia lavur. Mo fallond aquia ttn scrivaunt & circa ilg Ice, & circ'ilg m8d 
da metter ils cuftabs Tea gronds, Tea mantids, ais lura quai mala insaina, 
je visibla, & infallibla, da groba ignorantia u da trida negligentia, u d' a- 
masduos iufembel 

Par ilg quart & per ilg plti davo, defs eir quift bain ngir observad, 5 
chia in [f. ll a ] . (Fehlen mehrere Seiten) . . ., zainza chia ingilin auter 
ana poITa camandar inguota 

Tras gratia da Dieu efchens rivads ..'... vitta & fandad, infinna 
quift prafcbaint dy, in ilg qual nuo fuainter V ifaunza da nofs prfis vegls, 
ufita da infina huoffa, fulain miidar & meter nos convids, u redfcbamaint 10 
da Comtin. Dieu volgia imprastar gratia chia quels chi vengen, poITen in 
tal m8d far e fatiffar a lur ofizi, chia tras quai, Dieu vengia glorifichia, 
ilg honorad Comtin vengia bain & cun juftia regulad & gubernad, & chia 
els & tuot bonorads vfcbins bagien bunur & tittel la davent 

Huoffa honorads Singuors, efchad ids vinavaunt, & havai blittadoralB 
Convids (fuainter l'tifaunza diminchia Camftn, vain eir manzunad ils oficis, 

fe fees, dais dudefch, cb . . u d' Comtin bursdrs, oder auters) 

co ais, ilg [f. ll b ] N. oder N. & cun el oder els, insembel era mai. 
Taunt co chi partengia alg honorad N. sun eug cun vo infembel da quel 
medem parair; percbe el es tin horn inclegiantaivel, fabi & prudent, ilg 20 
qual fa bain redfcher Ha chiafa, & auters, nu ais dubi ingilin, chel fapia 
& vengia a redfcher bain eir nos honorad Comtin, cun contentezad' un & fcodun* 

Quaunt lhura chi partengia a mai, reconguofch eug bain vofla amur 
& benevolentia vers mia perfunna; permur dalg qual eug s'ingrazg real- 
man g & da cour, reift oblig dad amur, servir, & ammusfar recontfchaint, 25 
tuot ilg temp da mia vitta, brick deck via da tuot ilg inter Comtin, mo 
eir via da vuo tuots, un & fcodun, ingiun reservd & tut oura. Impro aifi 
a vuo zuond bain cognofchaint, chia ilg honorad Comtin nun ngis ad efer 
fatisfat cun mai, mo man- [f. 12*] cbiantad: perche eug sun tinna 
persuila da dyts bain biers, mo da fcientia pauqua, nhaig biting da ngir 30 
redfchtid dad auters, ilg fervezen dais quals eug mauguel, cur eug nhaig 
da far qualchia fatschenda, dad alchlinna confideratiun ; ne fun baftaunt 
da savair redfcher auters, tafchiar tin inter honorad Comtin. Cuntuot per 
chia ilg honorad Comtin nun fea manchiantad, s' voelg eug havair ruguad, 
vo vcelget in meis 15, btitar oura tin auter, & metter qualchtin chi fea plti 35 
bain parfchurgiad co stin mai. Gun quai vtilg eug a Dieu ruguar, ch' el 
vtilgia cun ilg tilg da Ha misericord ia da Bab, guardar fur tots nuo, 
benedir nofs honorad Comtin, voffas honoratas persunas, tuottas honoratas 
chiafadas, cun quels chi vengen in offici insembel, cun temporala & aeterna 
benedictiun, tras Cbriftum Jefum Amen. 40 
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ff. 12 b ] Sieugan huoffa fun la conclufhm trais fidelas 

admonUiuns 

I. Admonitiun 

Via d'ils Magifters da Scoula chi mossen. 

Ilg prtim deiv* quift favair, 
Sen* vuo vlai bain informar. 
Metter bun fundamaint, 

In tuot ilg vos muffar, 
5 Schi ftai bain favair fvee, 

Aunt co muffar ad auters, 
Tuot quai ch'imprender den, 

Sean vos u dad auters. 
Ufchloe ais quift per tfcbert 
10 Chia quai cbia tin nun faa, 
Ad ingittn po'l muffar, 

Scbel bain fuos fick ludft. 
Che nUz ha un da quai, 

Scha bain ch'lba Un grond nuom, 
[f. 13*] 16 Ne ha perb ilg fat, 

Et ais fchorfhad dalg puom. 
LURA cur vos fculars, 

Las lezchias difchen stt, 
Cun lfcr u cnftabiar, 
20 Eir exponir u pltt. 

Ouarda quai pro zuond bain, 

SUn tuot manttdamaing, 
Chi nun pilgen'lg adlis, 

Da dir su faufamaing. 
25 Sch' vuo quai lafchad d van tar 

Da prlim in naun conttin, 
Schi ha fgur vos muffar, 

Vn fundamaint da fUm. 

Els nun imprendn 1 indret, 

30 Mo vaun fick ad errur, 

Et vuo tras quai furvngi, 

Eir brichia grond' bunur. 
EIR quift nun fmanchiarai, 

D'algs muffar ad urar. 
35 Chi fapchian ilg BAB NOS, 
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[f. 13 b ] Chia CJhrillt ha vlgud muffar, 

Eir ils commondamaints, 

Defch, da Deis data a nuo. 
Can cretta dais Apoftels, 
40 Et auter plti la pro. 
Say' aunt ; davo mangiar, 

Alvar, jt a durmir, 
Et autras urazgiuns 

Quai tuot fapchian prompt dyr. 
45 Quai main' a vuo grond laud, 
Et ad ens ttttel pro, 
Et ngi tras quai amads, 

Et hoz & qui davo. 
BRICK main tngai ad imaint, 
50 Da metter ftUdi grond, 
Ilg Catechismus tuots 

Tjg imprender, pudiond. 
PlU bod chia dvantar po, 
Mo bain a pauck a pauck, 
55 Els imprendan fuot vusch, 
A vuo digien da daut. 
[f. 14*1 ® VLn ar dimaint c ^ poflen, 

Eir in Baselgia dyr, 
Chia tuot fa fmuravalgia, 
60 Ingilin hagia da ryr. 
Da quai s' alleigra Deis. 

Sco eir brick main' Is Aungels, 
Et eir tuots vairs fidels, 

Lauden a Deis brick ftaunguels. 
65 DLTIM vai da guardar, 

Da tngair bain difciplinna, 
Chia voflas Juvnas plauntas 

Nun vengen da ruvinna. 
Mo ftetten in maftria, 
70 Taunt in, co our d' la Scoula, 
Chia 'ncontra vos commond, 

Ingilin ttn pe nun smouva. 
Badaifchks intauter els, 
Sean alvads davent, 
75 In pafch chi viven tuots, 
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Invidas u gugent. 
Bragirs in ingiun 16, 
[f. 14*>] 'Dad' ens? chi s'auden brick, 

Dir mal, ne fa fmorvar, 
80 Nun afcien brick tin zick, 
Scha quai da voffa vart, 
Con fay ngivet a far, 
Schi ngi vuo in tuots fiats, 
Znond bain fgttr a muflar. 

II. J^dmonitiun. 
Via dais Sculars chi deffen imprender. 
Juvens & juvnas bain, 

Tadla qui qnai cheug a' dy, 
Ylai vuo a Deis plafchair, 
5 VantUra havair qui 
Schi ftai havair dalet, 

Da cnngnofcher feis pl»d, 
Chi s'maina grond cuffort, 
Surleifgia tnot ilg lsed. 
10 Quel a cunguofcher bain 
Schi ftai vuo favair lfcr, 
[f. 15*] Lg qual fat da nattira, 

Nun po Savair ilg per. 
Mo quai a pudair far, 
15 Vain Scoulas stt drizad, 

Ghia d' quai ch' tin hagia biting, 

Pofs' el ngir informad. 
Cuntuot feat diligiaints 
Ad ir a Seoul 1 a temp, 
20 Et suffrir eir bain bier, 

Cumbain brick zainz' aftent. 
* A vofs Magifters tuots, 

Seat obediaints, 
Eir a vofs padernuors, 
25 Et tuots vofs buns paraints. 
In Scoula feat quaits, 

Las lezchias imprendai, 
Chi fun dat sti d* imprender, 
Da vofs Magifters d* fay. 
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30 Nun ftad bier a tavlar, 

Cun guardar vi* e naun, 
Gnardad sun voffas lezgias, 
[f. 15 b ] Et 'is cudefchs tngai in maun. 

Cungnuofcher dei vuo 'lg prttm, 
35 Dalg a b c 'Is cuftabs 
Tuots, cbia vuo fapiat bain, 
Co quels vegnen nomnads. 
Lhura a custabiar 

Cun iinna fylb' u plUs 
40 Indret a metr* insembl', 
Pilgai ilg prtlm adtts. 
Finna ch* vuo nun favai, 
Indret bain custabiar; 
Scbi nun giavufcharai, 
45 A l&r da a' far mttdar. 

Aunt co ngir sun lg Tudaifck, 

Chiapy bain nos Ladin, 
Ufcbe vain vos imprendr', 
Ad unna bunna fin. 
50 Magiftera da las Scoulas 

Lur plaeds deivs bain tadlar, 
Lur buns avisamaints, 
In tuot deffet fgundar. 
[f. 16*] Las lezchias iinprendai, 

55 Mo faimper deck fuot vufch, 
Nun dad cun qnai & vuo, 

Ne eir ad auters crufch. 
Da dmandar nun tmarai, 
Cura chi ma bfftng f8, 
60 A chi b* infuorma dfai, 

Schi fapcbiat eir grond gr&. 
Urar imprendai bain, 

Et Catechfimus pro, 
Prompt da favair dis tuot, 
65 S'mattai fick la davo. 
Seat modefts in giaflas, 

Cun vos yr, & tfchantfchar, 
Nun yd currond, falgond, 
Saimper cun bier bagiar. 
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70 A chiafa bain guardaa, 

Sun voff cudefchs gugent, 
Recupera las lezchias, 
Con ftlidi & fuvent. 
A preidgia f daleta, 
[f. 16*>] 75 Dad yr & da tadlar, 

Hg pled da Deis gugent; 
Nun ngiv* a s' inrttglar. 
Deis vos Babuns, Magifters, 
Vegnen a s' amar zuond, 
80 Vno eir vanttir' bavair, 

In quist & Y auter muond. 

III. Admonitinn. 
Via da padernurs, & quels cbi deffan far yr i Is lur & Scoula. 

Che vlai ch' eug dig* a vno, fidels, prnfl padernurs, 
Chi giaviifcba a vno, & 'Is voft grondas hnuuors? 
Che m5d vlai vno chiattar, a ngir a voft deffeng? 
Chi guard' in quai slilg mond, ais orb p tfchert eug teng. 
5 Vlai hnnnr congiuftar, a vno et 'Is vos can fuoud? 
Judeus, TBrcks, Tarters, fann ingual qnai in quift m5nd 
Lai hunnr conjttftar, con fnrvngir daners biers 
Tftrcks Tarters faun eir qnai brick main eir ils Judeus? 
A ngir ludads dalg mond, pifais cbi fai hunnr ? 

10 Zund biers haun qnai furvngid, cun grond' lur tuorp & zngur. 
Cur ch'ttn quai tnot furvngis, ais el forz* per qnai melg? 
[f. 17*] Ch'ttn auter infidel? Niaunck per tin chiavelg. 

Sch' vno vlai esser fidels, fco eir chiars filgs da Deis, 
Schi ftai gnardar ilg prttm, quai cbel comond ais feis! 

15 Scha vno faimper guardai, deck quai chi plafch al corp, 
Nun efch6t fco quels dfura, dalg tot in vos fats orbs? 
Chi es dret Chriftiau, fchi po'l qnai chtinfch favair, 
Che quel ans ha muffad, pertuot in feis plaed vair. 
Seis Baginom ilg prttm, ordvart tuot dens tfcherchiar, 

20 Per Nno et eir ils Noil, sulet da congiuftar. 

Aint in ilg plaed da Deis, ans vain quel mis avant, 
Quel fftd imprender vno, chi ais voft chiar nffaunt. 
Nun deffet tmair da fpender, a Scoula palgs far yr, 
Er che chia qua vain fpais, pilTar chi veng a prir. 

25 Judas veiva quel fpiert, d* quel fen nun farad m&, 
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Ch' tin tal infernal fpiert, s'chiatta in vofta chia. 

'Ls infaunts pro mai lafcha ngir naun, difch nos Singur 

Siond ilg raginoin, da meis bab tfchert eir lur. 

Deft raba impedir, a nun vnlair quai far? 

30 Schi che ma ais quai auter, co Chrift vnlair fpredfchar? 
Par auters fats vauns, vttds, Invent nnfchaivels pro, 
Spandains gialgardemaing, ne' ns impiffain brick co, 
Schnuo quai nnn vnlain far, per ils nos cbiar ufants, 
Schi co nnn defnno ngir, nomnads pers co pagiauns? 

35 Cur nos mual ha bsftng, da ngir mis cuoft per ell. 
Chlin fparngia lura cuoft, ingio vain chiattad quel? 
Huoi! deft nuo tngair main quint, da ils noil chia[r]s in faun a? 
Cuntot 6 padernurs! pilgain quai bain a cour, 
Ne til, ne eug, ne, pill, favain cura tin mour, 
[f. 17 b ] 40 Lura quint ftip ftains dar, co nuo chia hagen tngti, 
Davart il areift tuot, & d'nofi uffaunts da pltt. 
Schnuo 'Is hagien informads, in tema da Deis trats, 
Cun ils far vr a Scoula, & eir dais auters fats. 
Schnuo vain quai manchiantad, per fparngiar nofta Raba, 

45 Schi faoffens pouvers Nuo, fen' bain rick fuoft la bragiada. 
Tuot fparngar nuu ais bun, & tuot dsfar mal nun ais. 
Judas eira fparnguoft, Maria dsfond h' vet '1 brais. 
Imprender voft uffaunts, intaunt ch' ais temp fchi fad, 
IngiUn fidel da quai, nun s* ha maa inrtiglad. 

50 Tig cuoft quel nun ais grond, mo grond 1' hunur et tttel, 
Quel chi nun tfcherchia quift, nun ha brick tin bun ttittel, 
Magifters Sculars, vttlgias Deis benedir 
Da pertuot tauter nuo, las Scoulas far fchflurir 
Chia nofta juventtim, Vengia bain informada, 

55 Crefcha in pietad' da tuotta fort d f bragiada. 
Chia Deis glorifichiad, vengia d' tin & fcodtin, 
Tenor ilg feis foing plaed, fplandur' eir quella lgitim, 
Chia la Bafelg' da Chrift, crefcha faimper in flur, 
Noft faltid promowtid, & da Deis fy* hunur. Amen. 

[f. 18»] Votum Authoris ad Deum. 

Sieugua huoffa stin la Conclufiun, tin Oiavtifch cordial, dalg 

Authur, via Deis. 
JESU Chrift, vair filg da Deis, 
Exauda quift ilg chiaud rb* meis. 
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Tengia quint d'noffa Engadinna, 
Parchtirans da tuotta ruinna. 
5 Fa fplendurir teis plaed fur nuo, 
Et rafalg oura eir utruo. 
Quel ais ilg mez da nos faltid, 

Scha tras teis fpiert das ilg agittd, 
Exauda Deis tras teis filg chiar, 
10 Teis fpiert ans vBlgia cuffartar. 
Ttt esch fulet ilg no8 vair Deis, 

Ilg Bab, & *lg Filg, cun ilg Spier feis. 
[f. 18 b ] D' Eflentia tin, Perfunnas Trais, 

Senger, & Raig, da tuot ils Raigs, 
15 Da tuot nos cour, nuo t' adurain, 

Pro tai, ch' ttt'ns mainas no fpetain. 
Baut vttlgias pro nuo t* aprosmar, 

Da qui in Tfchel pro tai 'ns manar, 
A qua tMudar ch' nuo pollen faimper, 
20 Et t' adurar cun 'lg dret attaimper. 
Da tuot meis cour quel meis r6 ais, 

D'Un bain contfchaint in nos pajais, 
Vair amatur da tuot fidels, 

Vain eir amad da tuotta quels. 
25 Scha qualcbUn fuos d' auter parair, 
Alg mtlda Deis ilg feis vulair. 
Ch' nuo tuots fco nembra da d' tin corp 

Aint in tuot b<5n fean adacort. 
Taunt ch'nuo vivain, aunt co murir, 
30 E lhura tuots infembel ngir. 

Pro tuots tfchernttds & Aungls buns, 

Da Deis giudair in tfchel tuots duns. 
Amen, amen, exauda Deis, 
[f. 19»] Tras Christum ilg Salvador meis, 

35 Laud, & hunur fea a quel dat, 
Huos' & in tuot ceternitad. 
Amen. 
Soli Deo gloria. 
Finis. 
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LURAIN2 WIETZEL. 

IlsPfalmsda Da?id da noefTertieas k fchantfg in fen romannfcha da cantser, Traeg 
Lnrainz Wietzel. Sqaifch6 in Bafrl traeg lis herteyels da M. Jaceb fieoalh. 

M. DC. LXI. 

Moy es defcriva il mifer ftnedi 'nil quasi mis efche, permur da '1 pchio 
rova Dieu chi n's detta a cognuofcher aquel: ch' el n's amuofla a numerear 
nofs dis & voeglia la pittrezza da noffa vitta ratider in bain, chi ferva in fi' hunur. 

Pfalm. XC. 
In la melodia da '1 Pfalm 78. 

1. Dieu, da tdmp in t&np ta forz eis ftseda 
Nofs fchUt e bun refugi in tuot'nofs maungels, 
Perche in cel ; aunz co cbia fuffe Aungels, 

Et aunz co '1 muond e terra fUfs creaeda 

5 Eft ft6 Dieu ferm, fc6 t'Sft eir buoffa bfc 

Et vainft ad effer quel per faimper mae. 

2. In cendra tU refolvaft '1 hom aquia, 

Et difch, 6 glieut mortsel our d' puolvra gnida, 
Turnfc darchio fco '1 prttm in puolvra mnUda, 
10 Percbe mill' anns avaunt la faccia tia, 

Sun fco '1 di d' her ch' eis paffo vi dabott 
Et diccb: taunt ch* Una vaglia da la nott. 

3. Schi ttt fceft fcer ufch§ davend chia fvainten, 
Sc' Un fcemmi be, ch' eis vanitaet dicch fpUra, 

15 Et cura ch' Un s'afdaifda, pU nun dUra, 
Et fco Un' herva d' la campagna dvainten, 
Ch' eis vcrd' e beig florefcha la daraaun, 
[p. 304] Mu sttn la faira fchiaed' e fechia vain. 

4. Cert fcha s' ivida cunter nus ti' ira, 
20 Schi bod ftuains nus prir & deer a terra, 

Scha n' s psera be d* havair fermezza bgerra, 
Cur sUn nofs pchios e fals tU pigliaft mira, 
E quels fand gnir a glUfch palaintaft bain, 
Scha bd chia Taj en azupds nus t' gnain. 

RMtoromanliche Chrestomathie VI. S. Ql 
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25 5. Perche nofs die tres r ira tia tegnen 
Svuld davend inguel fco 1' ora fnella, 
Et 8' vaintan vi fc' tin plaed be ch' to favella: 
Us dis da viver qui concefs chi n'g vegne, 
Paun mel a ftaint a fettaunt' anus rivaer 

30 Et fin ottanta rivane darar. 

6. E pur il melg e flur d' la vitta quia 
Fadi' e pain' eis dicch, d' legrezza priva, 
Cert tuot nofs effer fvainta fco fumbriva, 
Mu fchi chi po la forza d'lira tia, 

35 Et da tieu fdeng comprender a favair, 
Oter co quel fulett chi te fo tmair. 

7. Perteel a numerar nofs die n ( 8 amuoffa, 

Da tuot nofs temp indrett chia nus quint tegnan, 
[p. 305] Dutds chia nus cud fapientia vegnan. 

40 E d' chio a noffa vout', 6 Dieu, t' volv' huofla 
PU in tormaint e paina nu n* 8 lafchser, 
Mu voegliaft a 'Is famalgs teis gratia fer. 

8. Ogui damaun nus impla cun ta gratia, 
Oh 9 nus main an vi nofs temp cun contentezza, 

45 Cert zainza t' mair Ungttn m»l ne disgratia, 
Mu vivans faimp 'r in pds & allegrezza. 
In pe da 'Is dis & anns per il paffft, 
Cun granda pain' e crufch chia tli n's haft do. 

9. Sur teis famalgs fo vair tas ouras Segner, 
50 Et lur infaunts ta gloria fo comprender, 

Eir voeglift in tieu bain plafchair nus tegner 
Et atts tiers il bain faer nus vo3gliaft render, 
Schi redfcha ttt tuott nofs impifamaints, 
Nofs dits e tuot las ouras da nofs maus. 

Pfalm. XCI. 

David muoft'a cun fieu exairapel chia da tuot' t^mps pufttld in tSmp da la 
mort, defs tin fchantaer Ha fidaunz' in Dieu fulet: & quaift cuffort conferma 
'1 cun la promiffiun da Dieu. 

[p. 306] 1. Chi in guvern e chttra ft6 

Defais & da tuot mael fgtir6 
Da Dieu astern nofs Signer, 
Quel faimper fe po tegner: 
5 Eau pofs dimsena dir puftttt, 
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Dieu eis ful ma fortezza, 
Et mien refugi vair e fchttt, 
Tiers quel ftun in fgttrezza. 

2. Aint in ils latfchs da Is cacciaduors, 
10 El fo chia til nun gajaft, 

D'las lengiias eir da Is oppreffuors 
Defais fo 1 chia rU fajaft. 

Sas ffilas vfcg'n a t' cuvernir 
T'rerrand fuott fia plttmma, 
[p. 307] 15 Et fia vardaet vain a t'fervir 
Per fchttt & per caplina. 

3. Chia d'nott nun vainft til ad havair 
Bgrifchur cert, ne fmordttna, 

Ne vainft las frizzas d'di a tmair, 
20 Chi crondan cnn fortttna. 

Neir pefte vain 4 t'daer da f»r, 

Chi in il fchttr graffefcha 

Ne oter msel vain & t'clapaar, 

Btt T l di chi dominefcha. 
25 4. Scha crondan milli fpaera te, 

DSfch milli d'tia vard dretta, 

Schi d'chio niiV do da fcer aque 

Ne noufch' a tia vitta. 

Mu cnn teis celgs vainft it vair bain, 
30 Cert fainz ttngttn fhuizzi, 

A 'Is infidels co vo a maun 

Et co Us vain lor fnpplici. 

5. Mn Dien eis mien refugi bnn 
Tiers quel ean cerch aavdaunza, 

35 El sez in ttn dtiffem thrnn. 
Schi fchaint* in el ta fpraunza, 

Co traes nun vain a dcefs it t'daer 
M»l, ne difgrati' ttngttna, 
D'ta chsefa vain da loeufch it ft»r 
[p. 308] 40 Tnot lasd e disfortttna. 

6. Te a recommandaer el vain 
In chttra da feis Aungels, 

Ch* els t' gniden a t'parchttran bain 
In tuots teis fetts e maungels. 
45 Quels cun lur mauns it t' tlgner 9U 

31* 
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Gniaron can buna chura, 

Ghia teis peis nun s'intoppen pU 

Vi da la crappa dlira. 

7. El vain fur ferps e fur Huns 
50 A* pafaer in-fgtirezza, 

Et a trapplaer vain ils draguns 
Sainza dann ne gravezza. 

Dieu difch: da mael eau '1 voelg fpendrer, 
Ch' el ama me fieu Signer, 
55 E ftand ch' el foul mieu nom hundraer 
Voelg. in guvern quel tegner. 

8. Sch' el clama, fchi '1 voelg exodir, 
Cun gratia '1 voelg aflifter, 

Et in 1' anguofcha fuccurir 
60 Ch' el pofs' a '1 mael refifter. 

Gun bger' anns 1 voelg eau faduler, 
Ch' el haegia contentezza, 
Et mieu faltid eau 1 voelg mufaer, 
It dand setern' allegrezza. 

[p. 309] Pfalm XCII. 

Id quaift Pfalm s'admonefcben ils fidels Jfraeliters '1 tin M oter tiers il 16d 
da Dieu, permur da fins our as, traes las quae las el confuonda feis inimichs & ils 
feis defenda & benedefcha. 

1. Leis chiofa bain pufaivla, 
Dieu, da t' celebraer 

E tieu faench nom d'hundraer 
Bain cun lengu* ingraciaivla. 
5 Sun la damaun cbia v&gna 
Praedgio our tia buntaet, 
E d'nott eir tia vardaet 
Lodaeda cun te degna. 

2. Sii Pharp' e luta buna, 
10 Sco eir sti '1 clavaciu 

fp. 310] Pfalter e violin 

Piir chia tieu lod ftrafuna. 

Tas ouras operefchen 
In me dalett zuond grand: 
15 Ch' eau d' allegrezza cant 
Xs miraculs teis f chafe fchen. 
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3. quaunt eis gloriufa 
Ta forza Dieu pufaunt 
Et tia faqientia quaunt 

20 Eis ella bundragiufa: 

'L bom fainz' intelligentia 
Aquaift percert nun fb 
Ne '1 narr comprender po 
'Ls efforts da ria fapientia. 

25 4. Cbia 'Is msels be s* inverdefchen 
Sco rberva da bell' pros, 
E quels cbi faun bger' pchios 
Per tin po d' temp florefchen, 
Per gnir mifs agiperi 

30 E prsecipic' eetern, 

Mu tu eft il Dieu ferm, 
Suprem eis tieu imperi. 
* 5. Scbi vae 'n po co ch'alhura 
Teis inimichs priron 

35 E 'Is niseis, 6 Dieu, gniaron 
[p. 311] Tuott* sdrUts & mifs fuottfura. 

Vainft mia corn' a tegner 
Ozseda ttt in 6t 
Per cb' eau m' avaunza bod 

40 Sco '1 unicorn 6 Segner. 

6. 'A mi lit mia teifta 
Cun cell fraifch gniarft: 
Cu 1 inimicb co v6 

Meis celgs vfand faron feifta. 
45 Novellas chi m' delettan 
Eir mias uraglias b§, 
InclSgiaron ufcb§, 
Da quels chi m' perfequittan. 

7. lis jiifts s' vanzand florefchen 
50 Taunt co la palma bain, 

Et fco sli 1 munt Liban 
lis Ceders, belg chi crefcbeu. 
Las plauntas inferidas 
In chcefa da 1 vair Dieu 
55 Bod in il taimpel fieu 
Saron belg iffluridas. 
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8. Perfin in lur v&gdttna 
Bger' frtttts vSg'n a porta* 
Eir verds vfcg'n a reftser, 
60 Et vigurus adlina. 
fp. 312] Per celebrier 1 Otiffem 

Ch'eis mien fafs afgttrd, 
Exempt da fcodttn pchio, 
Sul fcBDch & perfettiffem. 

Pfalm. XCm. 

lis fidels lddan Dieu, perque ch'el ils ho fat comprender fia forza, badimand 
las fullevatiuns alvtedas stt incunter Ha Bafelgia. 

1. Dieu r$gna taunt co Raig, ch'eis tnot pufaunt, 
Grandezz' e forz eis fieu iffitamaint, 
La terr* ho el fnlett fnndd taunt bain, 
Chia queUa Iob nun do, mu falda tain. 
5 2. Da landarno tieu fsench thrun form eis fto, 
Et ttt vair Dieu 6ft cert d'asternum no, 
[p. 313] Us flttmns flirgius fentir' s'f&un cun frantur, 

Lur buolgs & uondas leivan cun rimur. 

3. Mu fcha Is flttmns fttffen aunchia ptt flirgius, 
10 E *1 maer eir fttfs ptt fich impetuus, 

Schi d'chio loenfch ptt pufaunt eis Dieu stern, 
Ohi sez in eel e fur tnot ho 1 guvera. 

4. Qu® trees tieu plsed, chia t'hseflt teftifichio, 
Que vair e cert adlina s'ho chiatd. 

16 Ta ches' hseft iffit6 cun Santit83t, 
La quffila dttr' in tuott' seternitet. 

Pfalm. XCIV. 

'L author fo oratiun incunter ils tyrans & perfequittedars da la Bafelgia. 
repreda quels, perchia fnejan la providencia da Dieu: & conforta ils pras en 
'Is reprafchantser '1 agttd da Dieu. 

1. Dieu chi foulaft faer vandetta 
Da 'I m»l, traes tia jttftia perfetta, 

[p. 314] Fo fplendurir ta forz' ttn p6: 

T'addz' 5 jttdifch grand da '1 muond 
5 Et a Is fuperbis renda zuond 
Ingusel fco ch'eis haun merit 6. 

2. Quaunt lceng vouft ttt der tiers, 6 Segner, 
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Ufche ficch buns chia s'poffan tegner, 
Aquels slafchos & taunt s'6zer? 
10 Id fin cur deffane havair 

Taunt ardimaint, eir da s'fufchair 
Perfin da lur pchios glorier? 

3. Tieu poeval els cun tyrannia 
Fich fquitfchan & eir Phierta tia, 

15 Zuond tribulefchen fainz' arteng, 
Safchinan eir il foreft£r 
S'artgnand bricch da perfequitser 
La vaidgu' e '1 orphan, dfchand cun fdeng: 

4. Co vb *n il muond Dieu nun vez* huoffa, 
[p. 315] 20 II Dieu da Jacob nan cognuofcha, 

Que ch'nus fain & co nofs fatt ais: 

Mu adverti, 6 beftiels, 

Chi efches ufche narrs e niseis, 

Surfgnir jttdici cur vulais? 
25 * 5. Pifais chia quel cun miravaglia, 

Chi ho cre6 '1 oslg & l'uraglia 

Nun defs tuott vair & fvefs udir? 

Et quel fur tuott command chi ho 

Et a la glient fapientia do 
30 Pifais ch'el vus nun defs punir? 

6. Ls impifamaints dla glieut mortela 
86 Dieu, & h6 cuntfchenfcha taela, 
Chia fun dicch fpiira van i trot. 

Beo '1 horn 1 quael ttt tain ft reprais, 
35 Ta vcBgl', 6 Dieu, '1 fand a palais 
Traes tia leggia e tr®s tieu plsed. 

7. Accio ch'el pds da te furvegna. 
Chialchio ficch cur la crufch il tegna, 
Spetant da gnir fpendrd d'astSnt, 

40 Et que din taunt chia a '1 slafchd, 

Sa fofs' in que d'mez vain chiavd 

Per complimaint da fieu bun temp, 
[p. 316] 8. Stand chia da fe nun vain il Segner 

Sieu poevel rebutto a tSgner, 
45 Ne vain (V hiert' a bandunaer, 

Mu a fieu t§mp jttdici '1 fb 

A tuots, dand fco d'haun merit6. 
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'Ls jtifts veg'n alhur a '1 fequitser. 

9. Incunt'r ils maels, chi piglia praifa 
50 Per me? Et chi fo mia defaifa, 

Incunter quels rendieus a 'Is pchios? 

Scha Dieu nu mVefs el do agtid 

Schi flifs eau infiDgio cert fdrtid 

Et mifs intraunt'r ils futterros. 
55 10. O Signer, be cur chia paraiva 

Ch'eau defs a terra, m'agtidaiva 

Darchio tieu maun, traes tia buntaet, 

Cur ch'eau havaiv* eir in mieu Spiert 

Taunt bgerr' pifs&rs, m'haeft d6 cuffuert, 
60 M'alvand davend tuot mael e laed. 

11. Co po s'adaer cun tia jttftia 

'Ls jUdicis d'quella glieut impia, 

Rendid' a tSrt e tradimaint? 

Chi lur cufaigs faun, cun s'unir, 
65 II jtift e prus per faer murir, 

Et faung condannan innozaint. 

Mu Dieu cis mieu cuffuert e fpraunza, 
[p. 317] Stt'l quael eau fchaint tuott' mia fidaunza 

El vain a 'Is dser lur paeja fgur, 
70 Traes lur malitia vain 1 a 'Is faer 

Tuots in perdiciun crudaer, 

Schi Dieu afveffa vain a 'Is fdrur. 

Pfalm. XCV. 

David admonefcha 'Is fidels, ch'els deffan lod^r Dieu, in l'invocatiun ds 
fieu Dom & fidela obedientia, & brichia contraftaer ad el fco lur pardavaunti 
In la melodia da '1 Pfalm 24. 

1. Gni pUr no tuots e n's allegraiu, 
Cantain da cor e triumphain 

A % Dieu chi eis noffa fortezza, 
Stinain bain bod a n's praefchantaer 
5 A vaunt fa faccia per cantaer 
L'hunur e '1 16d da Ha grandezza. 

2. Perche ch'el eis tin Dieu pufaunt, 
Sur tuot ils Deis, Raig ferm e grand, 
Chi in fieu maun tain tuott' la terra, 

10 Ils lous eir pti chafuols da '1 muond, 
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E'ls munts da cima fin in fuond 
Suott fieu pudair contain e ferra. 

3. II maer eis fieu, perche* ch'el 1 ho 
Schafieu, & il terrain creo 

[p. 318] 15 Ho el fulett trass fia potentia: 
Mu fchi dacormang '1 adurain, 
A vaunt el eir nus ifnuglian, 
Fand a 1 cressder reverentia. 

4. Percbe* ch'el eia nofs Signer Dieu, 
20 Chi nus il poevel da 1 paefg fieu, 

Taunt co fas nourfas pafculefcha: 

Schia vus dimsen' udis a qui 

Sa vufch hoz, fchi bain adverti, 

Chia vofs cor ptt nun s'indurefcha. 
25 5. Ne fajas qtt ufche* pervers 

Sc' in Mafs' e Meriba 'Is deferts 

(Difch Dieu) vofs velgs annz c'huoffa fUtten, 

Inn ch'els m'haun bger approv6 

Me gritandant, ne haun sttgnd 
30 Meis grand 1 miraculs lo ch'els vfetten. 

6. In meed quaraunt anns, ch'eau fut 16 
Da d'els continnamang tentd, 

Traes lur malitia maledetta, 
Ch'eau dfchett: vse co quaift poevel mieu 
35 Eis ufche narr & indttrieu, 

Ch'el nun vo sun ma via dretta. 

7. Per taunt fchi eau traes que fnrprais 
Da l'ira, taunt da d'els offais, 

[p. 319] Vfiand eir ch'els nu' s'convertiven, 

40 Schi fet eau tin tael faramaint, 
Ch'els in mieu p6s ad antraer aint, 
Per tuot lur vitta cert nun gniven. 

Pfalm. XCVI. 

'Lauthur prophetizefcha davard il reginam da Chrifti & fia victoria incunter 
il Diavel: Admonefcha eir, chia tuot' pcevels da '1 muond deffen adurser & lodaer 
quaift Signer & Salvaeder. 

1. Cante a Dieu canzun novella, 
Cante 6 terr' unvierfaela, 
Cante & fieu nom benedi, 



Digitized by VjOOQLC 



490 Lurainz Wietzel 

Et requinte da di in di, 
5 A' tuots fa glori' aeternaela. 

2. Praedgie our faimper fia fpendraunza, 
Praedgie a Is poBvels 1* abundauDza 
Da feis miracnls: Ch'el pe 1 vair 
Eis grand e fur tuot' Deis ffo tmair, 
10 Eir infinit' eis fia pufaunza. 
[p. 320] 3. Quel Deis chia 'Is poevels celebrefchen, 

Sun fpttr Id61s e bod •s'vanefchen, 
Mu Is eels fat ho nofs Dieu pufaunt, 
A" 1 quasi vo Majeftaet avaunt, 
15 Et pomp 9 e gloria '1 circumdefcheu. 

4. Grandezz' e forza gloriufa 
Sun in fa chaefa deletufa, 
Pertael vus po3vels no tiers gni, 
Et forz' e glori' attribui 

20 A Dieu, cuu fe vair' e zelnfa. 

5. Lode Dieu e '1 de in fidaunza 
L'hunur chi tuoch' a fia pufaunza, 
Pur gni no tiers 6 natiuns, 

Cun vofs duns & oblatiuns, 
25 Intrand in fia faenchia ftaunza. 

6. E s'profterne cun reverentia 
Avaunt Dieu, per a '1 daer hundrenfcha, 
Vus po3vels tuots & '1 adure, 

Avaunt la faccia fia tremble, 
20 Tmand quel cun vair' obedientia. 

7. Pertuot inn ch'havais cuvSgna, 
Dfche pilr chia '1 Segner faimper rSgna, 
La terr'ho el faldd taunt bain, 

Ohia quell' a daer loe cert nun vain: 
[p. 321] 35 Radfchun el a tuot' poevels tegna. 

8. Schi chia s'allegra ficch l'otezza 
Da 'Is eels, la terr' hsBg' allegreza. 

Chia 1 maer e 'Is flumns eir s'tegnan buns, 
La bofchia, la campagn'e munts 
40 Avaunt Dieu ftetten cun leidezza. 

9. Ch'el vain a s' metter siin la via, 
Per gnir 'n il muond lo cun jttftia, 
II crass d' la terr' a jtidichaer, 
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E Is poevels tuots a fententiaer, 
45 Suainter la fspientia da. 

Pfalm. XCVII. 

David defcriva la granda Majeftaet e jttftia da Dieu: reprehenda'l idolatria 
& admonefcha tuots ils Aungels ch'els deffen adurar Dieu, & eir ils fidels in 
general, ch'els deffen fchivir il mael, & s'allegrar da '1 Signer. 

1. II Signer r$gna fgtir 

Perque s'allegra pttr 

La terr*, e la bgerrezza 

D1a glieut haegi' allegrezza, 
[p. 322] 5 In mez la nttvl' e ftd 

Cu 1 fchUr intuorn zupo, 

GUfti > eis & radfchnn, 

La pozza da fieu thrun, 

Stt '1 quad el fto fchanto. 
10 2. Ad el be pafs' avaunt 

Un foe intuorn ardand, 

Seis inimichs chi sdruja, 

Et quels in cendra ardiija. 

Eir las lttnzernas faun 
15 Cun la fplendur chia dliaun, 

B§lg glUfch pertuot il muond, 

Go traes la terra zuond 

Vfand que fmarrida vain. 

3. Us munts be* leaven vi 
20 Sco tfchair' avaunt il foe, 

Per la prefentia Ha, 

Perfin eir fia jtiftia 

Vain da 'Is eels fpacius 
[p. 323] Fat* afavair fur nus, 

25 E Is poevels tuots paun vair, 

La gloria e 1 pudair 

Da 1 Signer glorius. 

* 4. Mu quels chi dand hunur 

A' las imsBgnas lur, 
30 'Ls Iddls per lnr Deis tlgnen 

Cert in verguogna vegnen. 

Vus Deis hundre tuots Dieu, 
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E celebre '1 nom fieu, 
Avaunt el s' profternind, 
35 Sion tuot que udind 
Ho allegrezz' hagieu. 

5. Da Juda, cnn delett. 
Las figlias lod'n indrett 
'Ls jttdicis d'tia fapientia, 

40 Dand a tieu nom hundred fcha, 

6 Dieu, t'gft exald6 

Sur tuot il muond cred, 

E trapplaft fuott teis peis 

Tuot' quels chi s'nomnan Deis, 
45 Sur tuots &ft adozo. 

6. Vus chi t'mais Dieu da eel, 
A' 1 pchio ficch vceglias mael, 
Vivand drett in jtiftia, 

[p. 324] Sco '1 eis la voeglia fia, 

50 Perche chia Dieu stern, 

lis feis tain in guvern, 

Et fpendra feis fidels 

D' la forza da 'Is crudels 

Percert cun fieu bratfeh ferm. 
55 7. & 1 jUft chi viva bain, 

La gltifch femnaeda vain, 

Et a Is faenchs qui fur terra 

CreCch' allegrezza bgerra, 

Dimaena s'allegre 
60 Vus jtifts & Dieu lode, 

Aquel glorifichiand 

Et fieu nom celebrand 

Gun Zel & vaira fe. 

Pfalm. XCVIIL 

'L authur admonefcha tuotta la glieut & creattiras chia deffen lodaer Diea 
cun canzuns & inftrumaints permur da '1 fa 1 lid & victoria chVl a tuot fidels 
trass Chriftutn ho acquifto. 

In la melodia da FPfalm 66. 

1. Cante da noef a 1 Segner quia, 
Cb'el grand' miraculs ho fchafieu, 
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Sieu faencb bratfch & la forza fla 
Glido 1 ho ch'l ho victori' obtgnieu. 
[p. 325] 5 'L ho fat cognuofcher fia fpendraunza 
Et lieu falUd manifeftd, 
A 'Is poevels, qui chi haun svdaunza, 
Eir fia jttftia Is ho revelG. 

2. Da fia buntet e gratia clera 
10 8'ho el v alien bain algordser, 

Guardand sun fia vardaet fincera 
Sieu Ifrael per confulvser. 

'L fallid chia Dien a nns trametta 
S'ho vis per tnot la terra zuond, 
15 Mn fchi gittvle d'leidezza fchietta 
Ad el, vus chi sevdais 'n il mnond. 

3. Cante cun concordantia buna, 
Las vufchs ftzand, pfalmodife, 
Chia r armoni' eir bain ftrafuna 

20 D' vofs iuftrumaints da cordas fe: 
Sunand da d'dt avaunt il Segner 

Trees las pofunas s'fe udir, 

La terr* e maer nun s J des'n artegner, 

Cun que ch'eis aint, da s'faer fentir. 
25 4. Chia 'Is flumns da 'Is mauns b§ fco chia treffen, 

Infemmel gajan triumphand, 

lis munts eir s' allegraer bain deffen, 

Avaunt il Segner Raig pufaunt. 
[p. 326] Stand ch'el vain, cur '1 eis l'hura fia, 

30 In terra '1 muond per jtidichaer 

In sequiteet & in jUftia, 

Radfchun a Is poevels tuots per flcr. 

Pfalm. XCIX. 

'L authur defcriva la forza & pufaunza da 'I Signer incunter ils inimichs 
feis & da feis elets : adoza la jttftia da fieu i eginam & admonefcha ch' tin defs 
lodser Dieu ftand ch'el faimper exoda ils feis. 

1. Dieu ho '1 reginam 
Sur tuot aint a maun, 
Ch' la glieut trembla pur: 
El fchanto s' ho fgur 
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5 8opr* fin Ghernbin, 
'Vaunt que Baig dirin, 
Chia *\ muond tot i afinetta, 
£ eon temmi ftetta. 
[p. 327] 2. Zaond & 1 SSgner grand, 

10 Et fur toot poJaimt 
Sun il muont 8ion, 
X, muond e nation 
Scodun' eu fuott d, 
Celebri iogiuel 
15, Sieu nom plain d' grandezsa, 
8ench plain d' terriblezza. 
3. A' quel Raig taunt form, 
Plaefcha 1 bun guvern, 
£ 1 judics drett 
20 X drett e V aequita*, 
Ho el ordind 
Et ho guvernd 
X pcevel da fa lia 
Ouu drett & juftia. 
25 4. Schi glorifiche 
Dieu, e T celebrfe 
Da cor 1 adurand 
'Vaunt el s'infhugland. 
Zuond faench & fieu nom, 
30 Moyfes & Aaron 

Hann bain fat 1 offici 
Da fieu facrifici. 
* 5. Eis eir Samuel 
[p. 328J Sto da cor fidel, 

35 Chi cu '1 oters h6 
In il bfoBug clamo 
Sieu nom in agtid, 
Et tr®8 fia virtut 
Dieu sun lur propofta, 
40 Xs he b6d do refpofta. 
6. Our d' la nuvl' ufchS, 
Sc' Una butta b$ 
In cdl chi paret, 
Dieu cun els favlet, 
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45 'Lb dand aint fieu command, 
Et els 1 obfervand, 
Haun falv6 fa lia 
Fand la voBglia fia. 

7. Et tu 'Is haeft, 6 Dieu, 
50 'N il bfoeng exodieu, 

'Ls haeft traes tia virtttt, 
Do faenz agttd, 
Et da mael fpendrds, 
T.8 perdunand lor pchios 
55 Per6 cu 'Is reprender 
Sch'els t'fulaiv'n offender. 

8. Pertaunt celebre 
X Segner e 1 lode, 
Bain giu s* ifnugliand. 

[p. 329] 60 Et co adurand 

Da cor lieu (Bench nom, 
Sii 1 munt da (ion, 

A 

PerchS Dieu Otiffem, 
Eis Term & Santiffem. 

Pfalm. C. 

Una admonitiun ch'Un defs diligaintamang frequenter las commoenas 
refpsedas da 'Is fidels & in aquellas lodaer & celebraer Dieu per fia mifericordia 
& vardaet. 

1. Vus chi fur terra fteis, cant&, 

Canti a Dieu, da d'St gittvli, 

A' 1 Signer cun delett fervi 

Et cun 'legrezza tiers el gni. 
5 2. Ptir fapchias ch* el 6 '1 Segner vair, 

Chi n's ho cre6 trees fieu pudair, 

E 1 poevel nus ch'el ho tfchernieu, 

Cert efchens e '1 troop da '1 paefg fieu. 
[p. 330] 3. Schi trees fas portas izen aint 

10 Cun 16d ; e cun ingratiamaint 

In fia cuort, per celebraer 

Sieu faench nom & quel per lodaer. 

4. Perch6 chia Dieu d'buntaet eis plain, 

Et in aeternum quella vain 
15 Cert a dttraer, eir fia vardaet, 

Rumagnia d' aetaet in oetaet. 
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Pfalm. CI. 

David Hand fcatfcho da '1 pajais, fo tin vuct co ch'el s' voeglia djuniTurr 
vers Dieu & vers la glieut: cun que intraguida el tuots regents & potentate, eo 
ch'els s' deffen deportser. 

1. Eau 'na canzun fat our hae da me m'veffa, 
Da drett & da buntaet, & cun Y ifteffa 
Devotiun eau quella voelg cantser, 
Te per lodaer. 
[p. 331] 5 2. Voelg viv'r indrett, fpettand cun defideri, 
Fin taunt tU vain ft a m'etter in '1 imperi 
Et r$dfchcr voelg ma chaes' in fideltaet 
E rialtaet. 

3. Nu'm voelg lafchser plafchair cert chiofa msela, 
10 Stand ch'eau port oed' a tuot la glieut slafchseda, 

Ne voelg lafchaer il mael intuorn me ftaer, 
Ne 1 comportaer. 

4. 'L pervers in cor da '1 quael malitia regna, 
Voelg d' mia cuort davend catfchS chia '1 vegna, 

15 Et tingttu horn slafcho farb admifs, 
Ne tiers me vis. 

5. Quel chi fieu proffem blaefm', u violefcha 
Secrettamang, tin tael voelg chi pintefcha, 

II cor fcufld e 'Is oelgs cbi guard' n in 6t 
20 Sbaffaer voelg c6d. 

6. Et quels ch'eau vez chi fun fidels, fchia rivan 
In mia cuort, voelg eau cun me chia vivan, 
Quel per la via intera chi foul ir, 

Vain a m'fervir, 
[p. 333] 25 7. Quel d'iugianaer chi vb cherchiant adlina, 
Tiers me nun havarb cert grati' ttngtina, 
'L manznaeder traer davend vain a ftuair, 
Ch'eau nu '1 pofs vair. 

8. Bain nettagiaed' in tael moel voelg eau tegner, 
30 Da glieut slafchaeda, la citaet da '1 Seguer, 
Bain bod ils mael 8 d° la terra vi alvand, 
'Ls externa inand. 
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Pfalm. CHI. 

Quaift pfalm eis Una oratiun da tin conturbl6, il quael fyand' our Hen 
plaunt avaunt il Signer; & traunt'r aint vain introdtttt Una prophetia davard 
la vocatiun da 'Is pajanns & tin cuffttrt chia Die u ex6da '1b angufchagios. 

1. Mien arcef & mia dumanda 
Taidr, 6 Dieu, trsas gratia granda 
Et avaunt me nun zopaer 

Tia faccia Sdgner chflar, 
5 Cur ch'eau fun d'anguofcha ftaungel, 
Et ch'eau plaundfch a ti mieu maugel, 
Vers me ti' uragl' inclina, 
Et da m'exodir ladina. 

2. Stand chia Is dife d'la vitta mia 
10 Sun fc'tin fttm fvantfts bfc via, 

Et mi' ofs' eis feich' inguad 

8c' tin tizun, '1 cor a m' f o m»l 
Ufchd eis V humur calaeda 

In quel, fco in 1 herva fchiaeda, 
15 Ch'eau nun tfcng quaint da d'artTchaiver 

Da mangiser pti, ne da baiver. 

3/ Meis oafs ftaun vi d' mia earn dglida 

Attachios, ma vitt' eis gnida 

Taunt almain per mieu cridflsr, 

20 PlaundfchsBr & taunt fuspirser: 

Sun fco '1 Pelican chi sevda, 

'N ils deferts fulett e sbraegia, 
[p. 334] Et fco la Zuvett' adttna 

Chi dicch fvouF in la fchtirdtina. 
25 4. Per taunt bger chia mieu cor vaglia, 

La perfuna mia fumaglia, 

'L paeler M chi 115 fulett, 

Cur ch'el vaidgua sttn il tett 
'Lb inimichs chi m'odiefchen 
30 Tuott' il di m' vituperefchen, 

Et jttraer els trs3s me foaglian 

Oters fmaladir fcha vceglian. 

* 5. Stand fternieu in buochia m'gniva 

Cendra, per paun chi m'ferviva: 
85 Mia bavranda mafchdaed' aint 

Eir* in mia dolur cun plaunt. 

R&tocomJUilMbe Chrestomathto VI. S. 32 
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Per tieu fdeng & ira ftaeda, 
Cunter me taunt cuvidseda, 
AdozS chia tti m'havaiveft 
40 Ziev' iDcunter terra m'traiveft. 

6. Tuot il t$mp d'la vitta mia, 
Sco fumbriva fvainta via, 

Et eau dvaint inguselmang fc6 
Tj fain, u l'herva d'tin pro fgiS. 
45 Mu chia tti vainft faimp'r 6 Signer, 
Tia virtttt e forza a tSgner, 
Ei rumagna la memoria 
[p. 335] In aeternum da ta gloria. 

7. Mu fchi leiv', 6 Dieu & tira 
50 Tnot davend da nus ti' ira, 

Et darchio tti da Sion 
T'lafcha gnir compafsiun, 

Stand chia l'hura taunt bramaeda, 
Chi da te fut defignaeda, 
55 Quell' a mauu a maun eis gnida, 
Ch'ella vegna fuccurida. 

8. Stand chia zieva lia mtiraglia 
Ficch fufpiran tia fa magi i a, 
Quel? ufch&a per ftuair 

60 Tuotta mifs' in puolvra vair. 
Mu nun s'pudaron attSgner 

'Lb poBvels te da tmair, 6 Signer, 

'Ls Raigs da '1 muond tuots grands chi s'tegnen, 

A' daer glori' a tieu nom vegnen. 
65 9. Cur chia Sion tuott' disfatta, 

Bain farfc da Dieu refatta, 

Ch'el ufch§ traes fieu pudair 

Vain fa gloria a faer vair: 
Et a quel chi ho travaglia, 
70 Ch'el' var6 bain d& uraglia, 

A '1 afflit & miferabel, 
[p, 336] S'amufand el favorabel. 

* 10. Schi gnarb tasl' oura dSgna 

Regiftaeda, per ch'la vegna 
75 Celebroad' in '1 avenir, 

Eir d'la glieut chi ho da gnir. 
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In moad chia la defcendentia 
Pofs' havair quell' advertentia, 
Per fcel fatt, d'tin cor promtiffem 
80 Da daer glori' a Dieu Otiflem. 

11. Stand ch'el giu d'fa fenchia ftaunza, 
Ho guardd fainz' intardaunza, 
Et ufchS ho giu d'cel 6t, 
Vout fa vift' in terra bod. 
85 Per udir '1 arcef chi faiven 

Quels aint in prefchun chi ftaiven, 
Per fpendrser eir Ha brajaeda, 
A' la mort gio condannseda. 
12. Chia da Dieu la gloria d$gna 
90 CelebrakT in Sion vegna, 
Ch'in Jerufalem darchio 
Sieu 16d v$gna publichio: 

Cur chia 'Is poevels e glieut bgerra, 
Et cun els ils Raigs d'la terra 
95 VSgnen tiers in Ha praefentia, 
Per a 1 faer obedientia. 
[p. 837] * 13. Vfand ch'la forza m'eis pigliaeda 

Da d'el, be in mez la ftraeda, 
Et ch' Yhb meis difs fcurfunft, 
100 Schi has eau ufchS favld. 

Signer nu' m' alvaer bricch via 
D* mez il cuors d'la vitta mia, 
Stand teie anns continuefchen 
Saimper, & mm nun d'finefchen. 
105 14. Certamang la terra tuotta, 
Et ils eels hseft our d'Unguotta 
Ttt, 8 SSgner, cu '1 maun tieu 
Miravgliufamang fchafieu. 

Mu chia qne nun eis dtirabel, 
110 T'Sft ful in asternum ftabel 

Perchd que cert tuot fmarefcha, 
Sch'ttn v'ftieu chi bdd s' consttmefcha. 
15. A' Is mudaer vainft ttt ufchea 
Sc' una veftimainta vSglia, 
120 Chi s' arump' e vain a '1 main, 
Loeng portaeda fcha la vain. 



32* 



Digitized by VjOOQiC 



500 Lurainz Wietzel 

TV eflentia, fco V eis ftaeda, 

Id atternum ho duraeda, 

Et teis adds eir dfir'n adfina, 
125 8ainz' artfcbaiver fin ungfina. 

16. Et lo tiers trees tia dementia, 
fp. 338] D'teis femalgs la defcendentia 

Vegnen tiers te ad aevdaer, 

Et per faimper a reftaer. 
130 Teis fidels, con tnot lnr slatta, 

Quels avaunt la tia facia 

Oioderon cnn allegrezza 

Sempiterna contentezza. 

Pfalm. CHI. 

David celebrefcha 'Is divers beneficis da Dieu fats ad el & a tttotta la 
glieut, fpecifielmang per la gratia fa remifsiun da 'Is pcbios: admonefcha per 
aque taottas creatUras tiers il 16d da Dien. 

1. orma mia 1 Seiner benedefcha, 
Et fieu Santifse nom ficcb celebrefcha, 
Que ch'eis in me a Dieu I6d detta pur: 
Dimaena ldda '1 Signer orma mia, 

5 Et da feis duns zuond grands nu t'fmanchaer via, 
[p. 339] Chia el t'ho fatt in tauntas guifas fgur. 

2. Mu fchi devottamang tieu Dieu ingratia, 
Quel chi t' parduna 'Is pchios our d'fpUra gratia, 
Et medgia te da tuott' infirmitaet, 

10 El fpendra tia vitt' & la retira 
Da la perditiun & da mort dura, 
Et t'incuruna cnn benignitaet. 

3. Quel cert faduolla tia buoch' adttna. 
Eir cun bger* bains, ufcheta ju vent Una, 

16 Ingusel fco T eavla juvna renovand. 

El tain radfchun a quels t8tt chi pitefche, 
lis defendand da quels chi'ls tribulefche, 
Taunt buntadaivel eis il Segner grand. 

4. 'L ho fat favair a Moyfe Has vias, 
20 Et ils miraculs grands & ouras Has 

Ho '1 a 'Is infaunts da Jfrael mufo. 

Il Segner eis mifericordiaivel, 

Bening, plain d' gratia, chcenfch & buntadaivel, 
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[p. 340] Lo tiers a 1' ira zuond bricch inclind, 

25 5. Et fchia nus can ils pchios ch'nu fain adttna 

Be '1 gritantains, fchi fia buntaet divina 

Nun reifta gritta faimper canter nus, 

Saainter nofs grad* pchios, tree fia jtiftia, 

£1 fco nus meriteffens nu' n's caftia 
30 Ne n's renda cert, taunt eis el gratius. 

6. Perche* taunt 6t co 'Is eels fun da la terra, 

Schi eis eir fia buntaet taunt grand' e bgerra 

Bur quels chi '1 huondran e chi '1 tem'n indrett. 

Sco '1 eis dalcenfch la part orienta3la 
35 Da 1 occidaint, butt' el in guifa t®la 

Dalcenfch da nus tuott nofs' iniquitset. 

* 7. Sco tin bun bab eis vers fa figliolaunza, 

Ufchd vers quels chi '1 teman cun fidaunza 

Eis Dieu, & ho cun els compafsiuu, 
40 Stad ch'el cognuofcha bain noffa nattira, 

Et chia nus oter bricch co puolvra fptira 

Nun elchens cert, ho el cognitiun. 

8. Ils dis da '1 horn fco '1 fain chi s'inverdefcha, 
[p. 341] Sun cert, & per ttu po d'tlmp quel florefcha 

45 B8 fc'tina flur crefchid' in tin bel pr6: 
Et dicch fcha boffa qualche 6ra maela, 
Schi fubit fchira vi & crouda quell a, 
In meed ch'inu chia l'eira pti nuV fo. 

9. Mu chia fur quels chi teman Dieu 
50 Ho Ice & dtira fia buntaet divina. 

Et fur ils filgs d' lur filgs vain a reftser adina, 

Sur quels, di eau, chi falvan fia lia, 

Et chi s' algordan da la leggia fia, 

Et d'feis comadamaints, quels per falver. 
55 10. Un thrun in c61 s'ho ftabilieu il Segner, 

Inu ch'el seza lo radfehun per tegner, 

Et tuot a fieu command bo fuottamifs. 

Aungels chi havais virttit zuond granda 

Dieu benedi vus a que ch'el coinanda, 
60 Udind fa vufch, chi fubit obedis. 

11. Lode pttr Dieu vus tuottas fias armaedas, 

In eel chi efches d'exequir phased as 

Tuott feis coiiiands, e fais fa voeglia bdd. 
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Lode Dieu tuot' vus ouras ch' Sfches gnidas, 
[p. 342] 65 'N ils lous dTieu reginam, trass el fchafidas: 
Et ttt mi'orma a 1 Signer Dieu d6 I5d. 

Pfalm. CIV. 

David loda Dieu permur da la creatiuu da tuottas chiolas & permur di 
(la gubematiun & providentia, traes la quella eir tuottas chiofas vSgnen ooi- 
fervsedas. 

1. Mi'orma Dieu ficch benedefcha d'fchand, 

Dieu ptir miravgliufamang §ft grand 
Cun glori* eis circumda&da ti' eflentia, 
Can MajeftflBt e can magnificentia, 
5 Et taunt ch'ttn vftieu la gltifch haeft ttt tratt aint, 
Intnorn [p. 343] intuorn chi t* renda fplenduraint, 
II eel haeft extendieu pertout ch'el s'ftenda, 
Tuot cavern ind faott fe taunt ch* Una tenda. 

2. Cun 1W intuorn te haeft ttt fabrichio 
10 Un bell palaz, fc f tin vout in 6t chi ft6, 

T'haeft fatt tieu can d'las ntivlas, stin las quselas, 
lis vent 8 chi boffan t'tiran cun lur tolas. 
Teis mefs faeft effer eir ils vents ligSrs, 
Chia ttt tramettaft oura fco curers, 
15 Da Is foes 6t flammagiand chi fplendurefchen 
T' infervaft per famalgs chi t' obedefchen. 

3. La terr' haeft cun lieu contrapais fand6 
Taunt baint & stin feis fundamaints fchantd, 
Per chia d'tingtin tfonp quella Ice nun detta, 

[p. 344] 20 Mu fairaper ferma reift' & falda ftetta, 

Ttt cert havaivaft quella cuvernieu 

Cu '1 maer be* chi la gaiv' intuorn fi tin v'ftieu, 

UfchS chia las chafuollas ovas gaiven 

Our fur ils munts & quels perfin zopaive. 
25 4. Mu fubit ell as, stin tieu imnatfchaer, 
. Co fcumanzettan cert a s'retiraBr, 

E '1 tun da tia vufch cur chia d'uditten 

Dalungia detten Ice & vi fugitten. 

Co s'vfett dandettamang ils munts e' ozand, 
30 Et las vallsetas eir in giu s^bafTand, 

UfchS chia 1 tin & '1 oter s'retiraiva 

In que Ice chia tieu maun a la defignaiva. 
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* 5. H maer co & las ovas can lor terms 
Sarettaft aint, reparts intuorn fand terms, 

35 Ptt ir our for accio chia nan pudeffen, 
Co trees la terra chia nun inundeffen, 
Thaefit £fttt gnir las fontanas da 1 terrain, 
Et ils aguels, oar trees las vals chi vaun, 
Gin traunt'r ils munts piglio lur cuors chia tSgnan, 

40 Fin taunt, loeng s' aroefpand, bel' flttmns chia vSgnan, 

6. Et que accib chia s' poffau bavrantaer 
[p. 345] Landrour, s'fttizad la faid, & s'arfrafchaer 

Bain las fulvaedas beftias da montagna, 
Et la muaglia tuotta d'la campagna. 
45 Lo fpaer ils utfchelets, chi vaun fvuland 
Intraunter la bofchaglia ftaun cantand 
Taunt bain, ufchS chia quella melodia 
Chi dda, per delett b§ s'fmanchia via. 

7. Giu d'tias faelas dtas faeft crudaer 

50 Ta plcevgia dutfcha 'Is munts per aflaver, 
UfchSa tuott la terra benedida 
Cu Is frtttts da teis effets vain bain implida. 
Per la muaglia faeft prodtir il fain, 
Et per chia tuott la glieut eir ftetta bain, 

55 Faeft crefcher V herv' in quantitaet ficch bgerra, 
E nafcher faeft il paun our da la terra. 

8. Faeft our d'la vit il vin prtier hain our, 
Chi legra 1 horn e '1 reftaurefcha '1 cor, 

E 1 paun chi '1 detta forz' e '1 03li quia 
60 Daeft tii, par imbellir la facia fia. 

Eir l'ata bofchia tia & puftiit 

Ils Ceders implantds, traes tia virtlit, 

8ti 1 munt Liban crefchieus a grad' dtezza 

Artfchaiven d' tia plo3vgia fadulezza. 
[p. 346] 65 9. Ufchfc chia per cuvaer our stin aquels 

Lur utfchlinets s' agnievan ils utfchels, 

Et fieu gnieu la ciconia slin la ramma 

Da '1 Pinn, da faer, our dvart ils oters ama, 

lis munts & V ota pizz' haeft ordind 
70 Per ftauza da '1 camuotfch, stt' Is 6ts chi ftb, 

D' las muntanellas fun eir la retratta 

Las fouras chi fun foppas fuott la crappa. 
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10. Thseft fatt la lttna chi fplendura cler, 
lis mais in '1 ann per differentiaer, 

75 Et hffift fchafieu '1 folalg chi fo la via 
Chia 1 tain, & 'nu chia 1 vo adarandia. 
II fchttr tramettaft, ziev' il di chi s'tain 
In 1 aer deraefo cor la nott vain, 
Dttrand la quaela vaun our d'lor foraclas 

80 Las beftias ftracurind per las magniaclas. 

11. Acb Is Linns eir jnvens vann sbriigind 
Ficch zieva lur butiu, intnorn currind, 
T'dmandand, 8 Dien, lur fpifa ficch bramseda 
A' els da te chi eis eir deftinaeda: 

85 Mu il folalg tnrnand a faer il di, 

Schi quellas gin d' las ftrsedas tiran vi, 
Et tuornan in lur fonras d'chio alhura, 
[p. 347] Inua sttn il di chia faun lnr dmnra. 

12. Et 1 horn in que vo our a lavurer, 
90 U stt 1 terrain, n fco '1 eis lien maft&r, 

Suainter lia vocatiun eir tenda 
A la lavnr, taunt loBng co '1 di s'aftenda. 
quaunt fun miraygliufas Signer Dieu 
Tas ouras, in il muond chia t'hseft fchafieu 
95 Taunt fabgiamang, in quantita3t taunt bgerra, 
Chia pleina d'tia richezz' eis tuott' la terra! 

13. Mu a '1 grandiffem mssr que chi pertain, 
Chi po favair tuot que chia quel cotain? 
Taunt pefchs, e tautas beftias lo marinas, 

100 Chi noud'n infemmel gradas, e pitfchninas? 
Las nsevs giand inavaunt quel vaun fulchiand, 
Et la balsena ch'eis tin pefch taunt grand, 
Ch'la fo alvser las uondas dicch fch'la s'mouya, 
Vo fuott las ovss fad fieu fpafs, e giouva. 

105 * 14. Las chiofas tuottas qui chi viv'n 8 Dieu, 
Guardand stin te dependa da '1 mau tieu, 
Et fpettan pttr chia tia bunt set las detta 
[p. 348] Lur fpais' e lur fuft&ig a hura dretta. 

Et cur da viver tU las foulaft daer, 

110 Schi fune promptas que da acceptaer, 

Sch' tU sevraft dicch tieu maun chi '1 muond fuftainta, 
D'teis bains fchi tuott s'faduoll' e bain s'fpifainta. 
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15. Ma fcha ta facia tti azopaft dicch, 
Aco fchi fubit tuot s'fmarefcha ficcb, 

115 £ bod, lor flaet fcha tU retiraft, dfvaintan 

Perdand la vitta fpUra puolvra dvainta. 

Alhura fcha tieu Spiert dicch fpir* ttn pS, 

Schi fraifchiamang s'renouva tnot darcbio, 

Et feft ufcbd chia tuot s'multiplichefcha, 
120 Ch'la facia da la terra s* renovefcha. 

16. Schi faja Dieu lod6, fa Majefteat, 
Et gloria reift' in tuott' aeternitaet, 
Dieu hfgia bain plafcbair e complacetia 
Da 'Is bels effete da Ha providentia. 

125 El chia la terra, dicch cun lieu guardser, 
Dandettamang per temma fo tremblser. 
Et dicch fch'el tuochia 'Is munts fchi fo 1 chia s'fainten 
[p. 349] lis films, chia per fnuizzi quels palainta. 

17. Tauut lceng co mia buochia po fleder, 
130 Cantand voelg eau il nom da Dieu loder, 

Cun pfalm vcelg celebraer la gloria fia, 
Taunt lceng co dlirarb la vitta mia. 
Mu t'lafcha bain plafchair 6 Signer bun 
Aque ch'eau meditefch, & mia canzun, 
135 Accib ch'eau poffa faimper bu am tegner 
E m' allegror in te t'lodand 6 Signer: 

18. Mu 'Is infidels e grand' pchiaduors gniaron 
Bod fdrttts, & agiplri tuots giaron. 

Ttt orma mia '1 Signer benedefcha, 
140 Et fieu faench nom adttna celebrefcha. 

Pfalm. CV. 

David admonefcha 'Is Jfraeliters, ch'els deffen lodaer Dieu, per ils bgers 
beneficis ch'el ho fatt a lur pardavaunts infin ch'el ils ho fchant6s, aint in lur 
pajaie, e 'Is avifa ch'els deffen eir requintser las ovras da '1 Segner. 

Lude tuots la Divin* effentia, 
Et a fieu faench nom de hundrenfcba 
[p. 350] Pertuod il muond ft afavair 

Las ouras da fieu grand pudair. 
5 Cante a Dieu, pfalmodie 
Et feis miraculs requinte. 
2. Portant quels faimper in memoria, 
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A '1 nom d'fa Santitaet de gloria 
In el dacormang s'allegrand, 
10 Vus tuots chi tmais.il Dieu pufaunt: 
Scbi quels chi cerchian il Dieu vair, 
Plir s'tegnan buns, mael fainza tmair. 

3. Mn fchi cerchie Dieu can promptezza, 
Cerchid fa facia e Ha fermezza, 

15 SUn feis miraculs adverti, 

E d'feis fatts 9 s afmanchie bricch vi, 
Eir feis jUdicis inandrett 
Prsdgie our e 'Is piglie a pett 

4. Vus ftirpe d'Abrabam lndeda, 
20 Da Dieu per hierta stt piglieda, 

Vus tuots cbi $fches pertfchendieus 
Da Jacob & da Dieu tfchernieus, 
[p. 851] 'L qusel eis nofs Dieu e Signer zuoad, 

Cun bain ch'el rddfcba tuot il muond. 

25 * 5. Pe*rche ch'el cert traes gratia Ha 
S' algorda faimper d'fia lia, 
Da '1 pled & impromifsiun, 
Chi vain da d'el nofs Signer bun 
E dura stt '1 millefim grd, 

30 Sco 1 ho cun Abram accordd. 

6. Schi da la lia d'el jttroda 
Cun Jfac & ratifichceda 

Cun Jacob lieu prus ferviaint, 
Cia que dttrefs ptt inavauut, 
85 Et traunter Dieu & Jfrael 
Fttfs ttn accord perpetuael. 

7. Dfchand, voelg a ti daer quella terra 
Da Cana, cun richezza bgerra> ' 

Chia th per fort vainft ad havair, 
40 Et per ti' hierta a giodair. 

Cun bain ch'els eir'n alhur pochers, 
Tiers foreft&rs e ficch flaivlets. 

8. Els co da Iob in Ice paffetten 
D*ttn poevel eir tiers 1 oter gietten, 

45 Et faimper Dieu ils defend ett, 
Ch'ttngttn offender nu 'Is pudett, 
Perfin ils Rags, in lur favur 
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[p. 352] Sdrtitt el, e Is mettet fuottfur. 

* 9. Dfchand, maun guards chia vus nun mettas 
50 A' meis undfchieus, do dann chia dettas 

A x meis prophets, El fet gnir fam, 

Snr terr', almain fand gnir il paun, 

Mu ch'el a 'Is feis tin mefs tramtet 

II quael ad els avaunt paffer. 
55 10. Que ftitt Jofeph chi yen albura 

Vendieu per fchisef ad tin parzura, 

Et gnit aint in il tfchep catfchd, 

Et cun cadainas ftrett H6, 

Infina taunt chia '1 plaed s'cumplitt 
60 Da del chi eira M praeditt. 

11. Chia Dieu 1 havet provd, e cura 
Da Ha fpendraunza chia yen l'hura, 
II Raig afvefs glieut tramettet, 

Et our d'prefchun fpendrsr il fet, 
65 Schi 1 grand Monarch, cun commauder, 
H fet da feis liams slobgiser. 

12. E '1 fet patrun d'fa chaas' e SSgner, 
1i guvern ch'el aint a maun defs t$gner, 
Perchia 1 pajais tuot 1 obedifs, 

70 E '1 poBvel eir ad el fervifs, 

E Is velgs d'la terra ch'el mufefs, 
[p. 353] Et cun prudenti' intraguidefs. 

* 13. Co Jfrael s'mettet in ftraeda 
Et in ^Sgypto fet antrseta, 

75 Jacob 'n il loe da Cam sevdet, 

Et Dieu lur femm taunt crefchantet, 

In moed chia gnitten pti pufaunts, 

Co quels lur inimichs Tjranns. 

14. Mu Dieu fet zieva ch'el 8 mtidetten 
80 Lur cors, & oedi stt pigletten, 

Cun aggravaer & vulair mael 

A' 1 poBvel fieu dad' Ifrael, 

Ch'els machinaiyen cun ingianns 

Incunter feis buns feryiaints. 
85 15. Co Moyfen tramettet il SSgner, 

Et Aaron, ch'el vnlet quels tegner 

Per feis famalgs & inftrumaints 
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Da farcer fieu poevel our d'turmaints, 
Trees quels fand, in tuot il pajais, 

90 Da Cam Is miraculs feis palais. 

16. El fet gnir 'na fchurdun' borribla, 
Chi fUt ficch a 'I pajais terribla: 
Ne ftitten a fieu plaed rebells 
Quels feis duos mefs, mu bain fidels, 

95 Lur ovas el in faxing mtidet, 
E Is pefchs in quellas amazzet 
[p. 354] * 17. Eir our dla terra fet chia vennen 

Taunt bgerras ranas, cbia antrennen 
Perfin in cambra da 1 Raig grand, 
100 Et fet gnir, dicch ttn plaed favland, 
Yermiglia bgerr', e '1 reginam 
Pertout intuorn da pluogs venn plain. 

18. In pe da plcavgia 'Is der tempaiftas, 
Cun flamma d'foB e cun las feichtas 

105 Lur vignas tuottas ruinet, 

Pertuot lur bofch' eir dezipet, 
Eir ven zalips sttn fieu command, 
Et rafulanas tuots guaftand. 

19. Pertuot las hervas chi maglaiven, 
110 E Is frtttts d'la terra rufgiglaivcn, 

lis prtlms nafchieus eir fet murir, 
Ch'la flur ftuett da que loe prir, 
Alhur bo el landroura mn8, 
II poevel fieu cun 6r chiargio. 

115 20. Et traunter quels davend chi traiven 
tfngtins nun eiren chi fcrudaiven, 
Co tuot iEgypto s'allegret, 
Davend bdd chia que poevel tret, 
Perche 1 pajais flitt ftramantd, 

120 Per que chi 'Is eira ftd d van to. 
* 21. El our ftendet a la daverta 
[p. 355] Sur els la ntivla per coverta, 

E 'Is fet parair tin foe in c£l, 
La nott chi Ms fplenduriva belg, 

125 E cur chia '1 poevel a '1 dmandet, 
El cacras da mangiser a Is det, 
22. Lotiers ils fpifanter cun manna, 
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Et haviand da baiver bramma, 
Schi fet el ch'tin fpalmd e'avrit 
130 Et chia landrour bgerr' ova gnit, 
Stand ch'el stin Abram s'algordet, 
Et da que ch'el 1 impromettet. 

23. Ufche* el tret our can leidezza 
Sien poevel, chia Is feis allegrezza 

135 Havetten. Las poffefsians 
A' Is det da bgerras nations, 
Cuu il pajais chi eira ft5 
Vidaunt cert da 'Is pajauns savdd. 

24. Et que fet el accib chia gieffen . 
140 Dret stin fas vias & gnardeffen 

Our Has leggias & ftattits, 
UfchS viveffen in virttits: 
Dimaena Dien da cor lode, 
Et fieu nom faimper celebre. 

Pfalm. CVI. 

lis jttdeaus imprefchun&s s' admouefchen traun[p. 356]ter p«r tiers il lod 
da Diea: confeffan lur pchios & inarcuntfchSnfcha, per la qu?la els fajan in- 
trannter ils pajanns difpere, & giavttfchan da gnir darchio aniens & clSts infemmel. 

1. Lode Dien per ch'el eis benin, 
Et Ha buntaet ma nun ho fin, 
Schi chi po a fafficentia 

Ils grands effets da Diea qnintsBr? 
5 Chi po 1 15d da Ha fapientia 
Tuot dSgnamang pronunciaer? 

2. Beds fnn quels chi vivan bain, 
Et fco chie Diea commanda faun. 
Sdgner per 1' amor tti portaft 

10 A 'Is teis, da me t' algorda pttr, 
Traes il faltid chia tti compartaft 
[p. 857] A teis fidels, me renda fgtir. 

3. Per cb'eau pofs' eir quels bains giudair, 
Chia tti feft teis eletts havair, 

15 Ch'eau d' V allegresz' eir part furv&gna, 
A teis infaunts ch' tti foulaft d»r, 
E m'poffa can ti' hierta ddgna 
In tieu ldd faimper allegrsnr. 
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* 4. Nus cert fco eir nofs pardavaunts 
20 Havains fat bgers furpaffamaints, 

Can viver ficch injUftia 
Et greiyamang havains falo. 
'Ls miraculs els d'la forza tia 
Haun in J3gypto bricch sttgnd. 

25 5. Da Is duns chia til 'Is havaiveft fat 
S'haun els fmanchios vi zuond a fatt. 
Spa3r il ma3r cotfchen eir s'artSgner 
Da s' rebellaer nun haun pudicu, 
Ma permur da fieu nom il Signer 

30 'Ls fpendret, fand vair il ferm maun Ilea. 
El il maer cotfchen imnatfchet. 
E 1 maer, s'fendand per m$z, luet, 
Ch'els tr«s las ovas fgurs paffetten 
StL 1 stttt, fco trass tin fecch defert, 

35 Da 'Is maans da quels chi 'Is odietten 
Co tr»s el ils fpendret percert. 
[p. 358] 7. Et flatten baiu deliberos 

D' lor adverfaris iffurgids, 
Mu '1 inimich giet tuot fuot l'ova, 

40 In quella zuond a fatt ftanfchand: 
Co a fieu plaed, vfand quella pouva, 
Crajetten els, fieu nom lodand. 

* 8. Mu ch'els havetten bod fmanchio 
Que chi tras el flit operd, 

45 Ne feis divins cufalgs fgundetten, 
Mu, giand dicch zieva lur deletts, 
Els Dieu in il defett tentetten, 
Ficch cun lur appetits ma3l netts. 
9. Et el a 'Is det fchi da mangiar 

50 Que ch'els fufchetten dumandser, 
Mu chia lur corps s'amalatetten, 
Et sU , l camp cunter Moyfen bdd 
Els traes invidia s'fulevetten, 
Et cunter Aaren Sacerdot. 

55 10. S'avrit fuott Dathan il terrain, 
Chi '1 travundet cun Abiran. 
In lur refpaeda giet stt flamma 
Et fcB ils m®ls tuots chi ardet, 
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Els fetten tin vde* d'dr can bramma 
60 Da d'adurer quel in Horeb. 

11. 'L Dieu vair, da 1 quad la gloria n's vain, 
[p. 859] In forma d' bouv, chi maglia fain, 

Els in t®l guifa convertitten, 

Da Dieu s'havett'n els bod fmanchios, 
65 E d' feis miraculs fatts chi gnitten, 

Cur ch'el d* jEgypto 'Is ho fpendrds. 

* 12. Et nun piglietten que a pett 
In il pajais da Cam ch'el fet, 

Ne quint da que vuletten tegner 
70 Chi ifcuntret ardaint il maer, 

Pertaunt, our d'ira granda, 1 Segner 
Difs da 'Is vulair tuots ruinser. 

13. Mu Moyfes fieu psus ferviaint, 
Per gnir a quella paina avaunt, 

75 Quel s' profchantet avaunt fa facia, 
A' 1 dumandand cun 1' oratiun, 
Ch' el exequis bricch A imnacia 
Da 'Is metter in deftructiun. 

14. Els haun eir il pajais fdegn6, 
80 Chi eis ft5 taunt defiderd, 

N' eir a '1 plaed da Dieu vair crajaiven, 

Aint in lur tendas cunter quel 

Bruncld haun, ne fa vufch fgundaiven, 

Taunt eira lur cor £8s, e m®l. 
85 15. Perqne fchi Dieu fieu maun dzand 

Incunter els fet faramaint, 
[p. 360] Da 'Is fdrttr in la deferta terra, 

Et tuot lur fern da faer crudaer 

Suott ilfl pajauns cun furia bgerra, 
90 Et per il muond quels da reefer. 

* 16. D'chio zieva els, lur cor slafchd 
S' rendand a Baalpehor darchio, 
Offertas da Is Idols mangaiven: 

Siin que fchi Dieu d'chio s'gritantet, 
95 Siand ch'els taunt ficch 1 offendaiven, 
Et grandas plaejas a 'Is tramtet. 
17. Phineas mu gnind in avaunt 
'L mael caftiet jufticia fand, 
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Ufchfc ceffet la plieja maela, 
100 Ch'el nom da jttft traes que obtgnet, 

E 18d e fama immortaela 

Co trss per faimper conquiftet. 

18. Dieu flit traes els eir gritantd 

Spser 1' ova d'Meriba darchio, 
105 Eir moyfe quel per els fuffriva 

Et flit tries els taunt conturbld, 

Ch'el, tries la crufch adafs chi '1 gniva. 

Ho zainza bfoong in vaun favld. 

* 19. lis poBvels nun haun els defdrtit, 
110 Sco Dieu a 'Is commandet puftud, 

Mu cu Is pajauns els cert s'mafchdetten, 
[p. 561] Cun imitaer ficch lur mael' fatts, 

Et lur Jddls fos aduretten, 
Co trsBs chia gietten in ils latfchs. 
115 20. Perchd chia els, cun crudelt&t, 
Lur filgs e filgias d' tendr' ©tfflt 
A' Is Dimunis (acrifichietten, 
D' faung innozaint fafchins fun ft6s, 
Ch'els lur filg* in offerta detten 
120 A' 1 Deis da Canan chi Tun fts. 

21. Ufche* '1 pajais haun impald, 
Cu 1 faung chia els haun fafchind, 
S'contaminand cu 'Is atts damnabels 
Ch'els haun fat, & niche* dvandand, 

125 A vaunt Dieu, zuond abominabels 
Idolatria commettant. 

22. Pertaunt fchi s'fgritantet nofs Dieu 
Zuond ficch incunt'r il pcevel fieu, 
Chia '1 venn in vungia V hierta fia. 

ISO Per paina mu fchi Is ho el mifs 
Snot il comand & tyrania 
Da quels pajauns lur inimichs. 

* 23. Et quels crudelmang 'Is haun chialchios 
Et (not lur mauns tgnieus ficch plaj6s. 

185 Mu Dien fuenz ils liberaiva, 
Et els il gritantaiven d'chio 
[p. 562] Cun lur oufalgs, perque fchi Is ftaiva 

La paina adcBfs, per lur grand pchio. 
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24. Perb in lur afflictiun 
140 Ho '1 'gieu cun els compaffiun, 

Cur ch'el dicch lur bragir udiva, 

Sa lia in memoria 1 gnind, 

Schi d'lur anguofchia ch'el s' pentiva, 

D' chio fia favur a 'Is compartind. 
145 25. 'L ho fat chia quels fun choenfchs dvantos 

Cun els, clii 'Is tgnaiven captivGs. 

Dieu infemmel fb ch' nu vegnan 

Refpds, nus da 'Is Pajauns fpendrand, 

Tieu faench nom celebrd ch 1 nu' tegnan 
150 In tia fpendraunza n's gloriand. 

26. Schi chia a 1 Dieu da d'Jfrael 

D6 vegna ldd perpetuael, 

Perche* la forz' e gloria fia 

Cert dtir' in tuott' aeternitaet, 
155 Chia tuot il poevel Amen dia: 

Lodo faj' il nom d'fa Santitart. 

[p. 604] CANZUN SD 'L DI D'ANN 

NOUF. 

In la melodia. Ludd tti fajaft Jefu Chrift. 
Dieu facia chia que ch'nus cantain 
Cun vaira fe iscuntra bain, 
El facia tuot que vair dvantaer, 
Chia nus villains qui giavtifchaer. Halleluja. 
5 2. Ne horn, ne ftaed' Ungtin fto bain, 
Scha Dieu in chtira Ha nu 1 tain, 
H guvernand & di & nott: 
Schi giavufchains cun cor devott. Halleluja. 

A* la Superiuritaet. 
3. A la Superiuritaet 
10 Dieu detta, chia in fideltaet 
La facia bain '1 offici lieu 

II quasi ch'ell' ho arfschieu da Dieu. Halleluja. 
# 4. Et cun jufti' & intellett, 
Sco '1 e* '1 vulair da Dieu, fand drett, 
15 'Sieu 16d e gloria promo vind, 
[p. 605] Chia pofs' a '1 Segner render quint. Halleluja. 

R&toromanteehe Chrestomathie VI. 2. 33 
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A '1 Commcen. 

5. Eir a '1 commoen uofs detta Dieu 

Bun redfchamaint, mantgnand 1 plaed fieu, 
Et traea fa benedictiun 
20 N's cufalv' in pefch, & uniu(m)[n] Halleluja. 
A 'la Patruns d' chiafa. 

6. Nqs giavUfchain a tuot patrnn 
Et mafaaer d' chsefa, cun cor bun, 
Ch'el fia chaefa redfcha bain 

In ldd da quel', da 1 quasi tuot vain. Halleluja. 

A la famaglia. 
25 7. A vug famaglia detta Dieu 

Chia fervas, fco Chrift 'a ho fervieu, 
Cun fe, amur & fidelteet, 
Obedienti' e rialtset. Halleluja. 

A Marid & Muglier. 
8. A vua alags tuota in hunur, 
30 Et trauntaer paer in bun' amur, 
In pietoet & uniun 
Chia vivas, 'a detta Dieu taBl dun. Halleluja. 

A Glieud juvna. 
Glieud juvna Dieu vcegF adeiftraer 
[p. 606] Chia fapchian fia voeglia faer: 

35 Crefchind chia fgnonden la virtlit, 

In 16d da Dieu & lur falUt. Halleluja. 

A Babe, Mammas, e Magifters. 

10. Dieu giida quels chi haun infaunts, 
Suainter feis commandamaints 

Chia 'Is poffen trer & amufaer, 
40 Cufftrt ch'els haegian d'afpettaer. Halleluja. 

A Javens & Juvinfchellas. 

11. TjS Juvnds & Juvinfchellas Dieu 
Ar&lfcher voeglia cu '1 Spiert fieu, 
Chia viven caftamang & bain, 

Lur earn vandfehand e tgnand in frain. Halleluja. 

A 1b Amalos. 
45 12. Quels chia Dieu ho cun mel vifchdd 
El voeglia la agttdser darchio, 
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Pufttit dedains vart ils faer fauns 

Chia fajan faimper toleraunts. Halleluja. 

A '1b Tribulos. 
13. Cun d'ogni fort crufch aggravds 
50 Sun bgers, & bgers sun tribulds, 
Que da porter Dieu 'Is dett' agUd 
Fand chia que fenr* in lur faliid, Halleluja. 
A Ms Povers. 
[p. 607] 14. A* vus chi povertaet havais 

Dieu detta que chia vus maunglais, 
55 Per voffa confervatiun 

Spettant tuot bain da '1 Segner bun. Halleluja. 

A 'Is Lavuraiuts. 

15. A quels chi haun da lavuraer 
Lur chaes' in bain per cufalvaer 
Dieu facia, chia traes lur lavur 

60 Els hsegian ttttel & hunur. Halleluja. 

A 'Is Riccbs. 

16. A quels da bains terrenge chi fun 
Ricchs in quaift muond Dieu dett' il dun 
Quels bain 8 ch'els gioden inandrett, 
GUdand cun quels eir il povrett. Halleluja. 

65 17. Eir il bain public promo vind, 
Superbi' & oter mael fchivind, 
Qui s'applichiand tuot a '1 bain faer 
In eel ch'els poflan ricchs dvanter Halleluja. 

A tuots Pchiaduors. 

18. A vus pchiaduors tuots detta Dieu 
70 'L perdun d'vofs pchios, tres il Filg fieu, 

*S melgdrand chia fguondas fieu vulair, 
[p. 608] Et poffas vitt* aetern' havair. Halleluja. 

A Minifters. 

19. Do a Is Minifters da Dieu plaid 
H Spiert chia n's prsedgian in vardset, 

75 Gin d'via d'iniquitaet cun n's mnaer 

E n's amufand ta vcegl' a fer. Halleluja. 

20. UfchS mains nus tuots, 6 Dieu, 
Fo efler nus il pcBvel tieu, 

33* 
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Fo n's efler gUeut d'tien bain plaifcJiahr, 
80 Ch'nn riran feo 1 eb tiea ralmir. Halleloja, 

Sen*. 
21. Fo ehia tien maun defenda nua, 
Da mael fcodfin, & cas privlus. 
Chia qnaift' ann nonf ban faja fo 
Et otert bgers bunn' anna a n's do. HalWnja. 

[p. 708] CANZDN DA NOZZAS. 

In la melodia: 6 Chrifte vair fpendrsder. 

1. A' tnott alaig can cretta, 
Tnot bain vi d'orm' & chuerp 
Rouains nus chia Diea detta, 
Traes fieu 8antifTem Spiert, 

5 Can fe, psefcb & concordia, 
Vi d'fia mifericordia 
Chia ftftten appozds. 

2. Vi d'quaift alaig noof quia, 
Qoaift no£s aroef complir 

10 Diea voegl' oar d 'gratia fia, 
Et qoaift paer benedir, 
Unieus in paefch chia fatten, 
Et 15d a 1 83gner dettcn, 
Chi'ls ho infemmel mnds. 

15 3. Tael dun ad els comparta 
Chia viv*n in ti'hunur, 
Et fo ch'ungttu nu1s fparta, 
In lur core vaira amur 
Schafefcha til, 6 Signer, 

20 In tUa chUra tfcgner, 

Quels voegliaft faiinper mae. 
[p. 709] 4. Lur matrimuni faja 

Per faimper benedieu, 
Ficch bain a maun chia 'Is gaja, 

25 Trees tia buntset, d Dieu, 

Fo traunter paer chia s'fervan, 
Et ch'els te vcegl' obfervan, 
Cun fe sun te s'lafchand. 
5. Et ftand a ti chia plaefcha 
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30 Tsel ftaedi da chiargiaer 

Cud crufch, fuenz ch'eis SBfcha* 
A' quaifts fchi voBgliaft daer, 
II dun ch'eis can prudentia, 
Can fe, e patient ia 

35 Lor crufch fapchian portaer. 
6. A 'Is db can allegrezza, 
Bain gratagios infaunts, 
Chia 'Is tiren can defltrezza, 
Suainter teis commands; 

40 Containts eir fo ch'eis fajen 
Dlur fort, & fo chels gajen 
In c§l, s'fpartind da qui. 

[p. 722] LA SOMMA D'ttNA CHRI- 

ftiauna vitta nominseda 
'1 A. B. C. d'dr. 

In la inelodia da '1 Pfalm 134. 
a eir fequainta. 

A Dieu te renda fulamang, 
Perche* chia da 1 muond certamang, 
Nun eife da s'pudair fidaer, 
Dieu eis fulett chi t'po giidser. 
[p. 723] 5 Bain guarda tsel fatts da nun faer, 
Chi dishunur t'pndeffen daer: 
Mu tain ptt ficch quint da Vhunur 
Et bun nom, co d'Un grand thefor. 
Cur tU favellaft paifa pain 

10 Us plaeds, our d'buochia tia chi vaun. 
Poch tfchaufcha, mu tadlser bain pouft, 
L6d reportaer fcha tii pur vouft. 
D5 Iob a 1 grand, chi t'po nufchair, 
Et ced' a '1 ricch chi ho pudair. 

15 Nevoegliaft faer t6rt u sbttttaer 
II pover bain fchi vainft a ftser. 
Eir fUgia la fuperbia zuond, 
Scha tii eTt be ricch in quaift muond 
Perch e '1 manglus pb ricch dvantser, 

20 E '1 ricch in povertaet crudser. 
Fo bain & tema Dien da cor, 
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Schi t'vaela que ptt ch'ttn thefor, 
Alhur fcha ttt b§ vain ft privo 
Da tia roba, fch'eft bed. 

25 Gugiend a 1 pover do, fcha Dieu 
Cun bains terrSngs t'ho benedien: 
Accio chia que chia da '1 horn ricch 
Chriftus ho dit, t'ifcuntra bricch. 
Ho fat a ti qualchttu da '1 bain, 
[p. 724] 30 Schi que pttr in memoria tain 
E rend', inarcuntfchaint accio 
Chia tii nun vegnaft acchiatd. 
In tia juventUna fglir 
A la lavur te renda pttr, 

35 Percbe* cur ttt eft v§lg, alhur 
A ti vain graiva la lavur. 
Lafchser, e te fidaer deft bricch 
Da tuot' quels in prsefentia ficch 
Chi s'laun doer fuot, perche* nun vain 

40 Da cor tuot que ch'ttn tfchaunfcha bain. 
Mu fcha la crufch affaglia te, 
Schi nun t'afmetter per aque, 
Et teis aftents main' inavaunt 
In bain, cun effer toleraunt. 

45 Nun gnir chfinfch gritt, mu temperaer 
Deft l'ira, bain fcha ttt vouft f®r, 
Perche* chia l'ira 1 iutellet 
Aflbrv' & fb faer mael indrett. 
quaunt mael faeft, fcha ttt nun vouft 

50 Imprender da '1 t§mp chia ttt pouft! 
Ne chi t'amuofsa vouft fgunder, 
Co trees in tuorp vainft a crudaer. 
Pttr taidla la refpoft' avaunt, 
Aunz co jtidici faer stt '1 plaunt, 
[p. 725] 55 Tuot que chi vain ditt aunz co crair, 
Scha faj'ufchfca '1 prttm s' defs vair. 
Quaift deft ttt bain eir advertir 
Superbi e pompa da fchivir: 
Dieu ils fuperbis sbaffa bod, 

60 Mu 'Is httmels el ad6V in 6t. 
Rouaer & in agttd clamaer 
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Deft Dieu, quel vain a t'agUdser 
In tuot' teis bfcengs, fcha tu puftttt, 
Cud fe quel clamaft in agtid. 

65 Sur oters nun deft til guardaer, 
Quels per sd§gnser, a per taxer, 
Perche* lnr machiamaints tuots haun, 
Chi sdegna '1 proffem nun fo bain. 
T"inguarda da gliend fdfa zuond, 

70 Perche* d'fusdast eis plain il muond: 
Stt 'I muond fidaer te fcha tli vouft, 
Cun dann e tuorp reftaer fchi ftouft. 
Vo ziev* il jlift, que ch'eis drett fo 
Sch'tU be* per que nun vainft lodd 

75 Da tuots: Perche* fand bain ttugun 
So faer chi pise fcha a fcodlin. 
Waun' eis la roba cuT. danaer, 
Pertaunt siin quella nuYlafch®r, 
Mu quel the thesori taim cerchio 
[p. 726] 80 Chi eis astern e t'fo Mo. 

Xerces fun Ilea pudair s'lafcbet, 
Perque ven el battieu dacdet. 
Stouft guerragiser, fchi t'fid' in Dieu: 
Mu ama paefch in il cor tieu. 

85 On chi cerchiefs laing da d'havair 
Cun te, fchi ttt deft d'chio tafchair, 
Schi 1 leivaft vi l'occafiun, 
Ch'el da t' tachser nun ho chiafchun. 
Zainz' oter da fpettaer ch'lin ho 

90 Suainter ch'tin s'ho damaud: 

Pertaunt te rend* a '1 Segner vair, 
Et fo fuainter fieu vulair. 

CONCLDSIDN. 

Et huofs' hunur e gloria dain 
A' nofs vair Dieu, da 1 quel tuot vain: 
95 Lodaeda faja fia buntset 

Da d'huofs' in tuot' seternitset. 

FIN. 
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JACOBUS ANTHONIUS ET NICOLAUS ANTHONIUS 

YULPIUS. 

Biblia Pitschna. Quai ais Ik Psalms lots CL. Da nffr yertids in Romanfck dlngaliaa 
baffa tras Nicolaum AnUtaniom et Jacobnm Anthoniaii Vulpium. Id send. Tras 
5 Jacob Henric Dorta. Anno MDGLXVI. 

AD INGADINA. 

La gratia dal Senger lefu Chrifti, la caritd da Deis, e la comrniinanxa 
dal S. Spirt, fea cun tots no: Amen. 
In gad iu a Patria mia carissima! Eug t' offereich qui tin* Operetta, 

101a quala tti nu p6s per ingtina via brichia fpretfchar, sbtittarne refiidar. 
E fan ils Pfalms, chia il Spirt da Deis ha dat aint, a quel horn, chi ais 
ftat feguainter feis, cor, cun nom a David, Profet da Deis, e Raig da tot 
las XII flattas dal povel dad Ifrael. Ais deck qui argumaint avunda, 
chia tU il deffes furvngir, e'l \%r cun diligentia. Perche [f. 2 a ] che ma* po 

15ngir dictfi u dat alt dal Spirt da Deis, chi nu fea grondamaingk bsBngfis 
al Craftian da tor sii quai, e cun diligentia ler? Scha tti lhura gnardas, 
che quaift Pfalms contengen, fchi aife tin auter argumaint, tant ferm co 
quel, chia tli deffes comprar, il ler, 6 '1 portar pro tai, ingio chia tti ftas, 
ingio chia tti v&s. Eas, per dir iu tina curta fuma contenge totta quai, 

20 chia tii pos havair manguel pro il falud da tia orma, dal quol vain, eir 
il bain ftar dal corp. 

Perche combain chia tot la Scrittura la quala da Deis ais infpirada 
e dat aint, ins ais bfongufa e neceffaria, & in biers mouds e guifas ins 
ferva a *ns informar intraguidar, moffar, avifar, admonir, meldrar e cuffortar: 

25 Schi nun havaino impro in tot la Bibla ingnun Cudefch, in il quai totta 
quaift puncts, ud iminchtin dimperfai, poffa ngir catta, ufche zund 
[f. 2 b ] belg e claer, e la pro cun ufche grod frtit, e virttidaivla operation dal 
S. Spirt, co proppi iu ils Psalms. lis quals tinqualchtins ha, brick per 
ingotta, nomnE tina curta impro perfetta fuma e compilgamaint da tot la 

30 Bibla, per il quai eir eug ils haig dat quell bel titel e nommuS BIBLIA 
PITSCHNA. Perche, che compilga tot la bibla auter, co nofs folet Sennger 
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e Salvador Jesum Chriftum, cu feis fidels Serviaints infembel, chell ha 
tngU da principi dal mund in nan, cun claera, description, co chel da tot 
temps s' hagia appalantfi via dad ens, e defais da tot lur inimiehs, e co 
Chens da l'autra vart s'hagian in tottas occasions deportads? Mo tota quai 
cattaino zund claer & a la curta in il Cudefch dais Pfalms. In qnel ins 5 
vain fmalia gio e mifs avant 8lgs tot ils mysteris e" fecrets da Chrifti, 
nomnadamaingk Ha Divinitad, Humanitad, tott [f. 3»] il cnors da fia 
Vita, fia doc trio a e miraculs, chel ha opera e fat, eir ant fia incarnation 
h confervatio & aedification da fia Bafelgia, fia Pafsion, Mort, Sepulttira, 
fia gloriofa ResUftaza su dais morts, feis Reginum, Gloria e Majeftad, che 1 
'11 ha dad asternum nan, cnn Deis feis Bab, in nna Effentia. Infembel 
eir cnn quell chell dal Bap ha redsfu a gobern & asterna fpendranza da 
fia Bafelgia. La fcontra havaino da totta fort exaimpels dais vair cret- 
taivels & Elets ServiaiDts da Chrifti, in ils qnals no podain vair, co, 
& tras che mez ens hagia tut sll il falUd in Chrifto, co il hagian fervi, 1 5 
che gra il hagian favU per feis duns e beneficis, co ed hagian a Dieu 
clama ajiid in lur anguffcha, crufch e con trad i 7 co eus hagia falva ferma 
fpranza in tot lur martuoiri che deleft & algrezchia eus haveivan, cur fia 
honor e Reginu ngiva promo vli [f. 3 b ] adampchia, & in fumma, co eus 
hagian tfchantfcha cun Deis fves in tottas occafious, or dal qual no po- 20 
dain congofcher e vair tant co in un claer fpeigel lur cor, ardimaint, 
patientia, ftavleza, e perfeverautia. Per quai podaino vair, co eus ils 
fidels, eir zund fuvent e bier, tras humana frasleza. fun fot la crufch fiats 
crudads in grondas luttas e greiv tentamaints, e cun che cuffort eus s'ha- 
gian, darcheug drizada in pe£. II qual vain, mifs per fcrit a tot craftians 25 
per Un exaimpel, per ch'ingUn nun fa ftramainta, da tals provamaints u 
luttas, dimperfai chi, s'cnfforten da la mtiravlgfifa Providentia e gratia 
da Deis. 

E tfchert, ufche lungamaingk chia, no povers Craftians, in quifta vita 
e vail da larmas, nun havain un plii nfihbel & pretios thefaur e clinot, 30 
co V Oration, tras la qual a no ngin avat Deis, e podain difcuff. 4 a ]rer 
e rafchunar cun ell, davart tota quellas chiauffas, chi fun bsungdfas e 
neceffarias: Schins defs il Cudefch dais Pfalms a tota via effer Un chiar 
6 dutfch thefaur, fiond chia in quel vain compilga da tota fort formas da 
bellas Orations, e'ns am of fa co, & in che mod, cun che plseds & imp if fa- 35 
maints, no deffen e ftoven comparair avant Deis, e'l rogur li clamar in 
a jUd, fea in malatias, in fam careftia e povertad, in affliction, in luttas 
e tentamaints da Y orma, u cur no fentiffen l'ira da Deis, in perfecutions, 
in conturblations, in hora da la mort, in guerras, in travallgas, in pri- 
vation da noffa raba, cur no ngiffen dforfrtads da nofs iffants u dad 40 
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auters chi fun chiars, da noffas libertads Spirituala u Corporala, cur no 
dad amichs, paraints u compaings ngiffen bandonads il fdengads, da malas 
linguas finorvads, da fauffas perdUt[f. 4 b ]tas chtifads, a tliert condem- 
nads dad aige iffants sbUttads, da bap e mamma renduds sU e bandonads, 
5fidels Superiors dais fubgets fpretfchads, 6 fid els fubgets dais Superiors 
tiranizads u fcatfchads: La fcontra lhura eir co chi a no a Deis cun debit 
laud il dessen, ludar & ingrazchiar, per tot feis duns e beneficis. Schi 
in totta queus, e plus da quella fort efts fun tfchert niizaivels & cuffortus 
tot ils dits, da la S. ScrittUra: Percbe tottas cbiaufTas chi fun viavant 

lOfcrittas, fun fcrittas in noffa doctrina, per chia no tras la patientia & 
confolation da las fcrittiiras, hagian fpranza. Rom. 15, 14. Impro ils 
Pfalms han Una mUravlgufa & eonfiderahla prominentia, fchi Una propria, 
azupada e fingolara efficacia: brichia deck a proferir a plaina bncca 1' al- 
grezchia dal cor, mo eir dad alvar via la dol6r da quell, da cuffortar, 

15 & da pad [f. 5»] dimar tott las contu[r]blations dal Spirt. Ufche il 
Profet e Raig David fvefs, cur ell eira plain d'algrezchia, e chia fia orma 
cun tott quai chi eira in ell, eira perderta da celebrar il Senger Deis per 
feis beneficis, oder da l'autra vart in las maer anguffchas, fchi dfcheirs 
ell e pronuntiava Pfalms, fco in queus da pertot via, e nan appara 6 

20 ttr s'po- 

Scha dimana il fat ais in tal mod cu ils Pfalms, fco fin qua dit ais: 
Scha quel chi ha, dat aint & il fundamaint dais Pfalms ais il 8. Spirt 
Scha il S. Spirt pro pro quift' ovra ha dovra folum fainchs, avant Diau & 
avant il mund aut preddfehads homens, fco fun ftats Mofes, David, Salo- 

25mon, Afaph, ils filgs dad Afaph, & auters: Scha Is fainchs Pfalms nun 
contengen auter, co chiauffas bun n as, & Dieu chiaras, acceptas, bainplafch- 
aivlas e fainchias: Scha ils Pfalms in [f. 5 b ] qualchia guifa han 
la prseeminentia avant tott l'autra ScrittUra: Mo fchi chi nun vies tngaire 
e jtidicar queus per vantUraivels e beads, ils quals pou effer perf navels da 

30 quift grond dun e benefici, da podair quift Cudefch, & tant bens Pfalms, 
ils podair l€r, ils imprender or dad ora, 1' andr'ora in tottas occafions 
sVuffortar e s'allegrar? La fcuntra chi nu vies havair compafsion cu queus 
chi conter lur volga vengen impedids, oder fun privads da quift aut & 
grand dun e benefici? 

36 Bafilius, Un fainch e velg DoctSr da la Bafelgia, ftat Uvaifck Apof- 

tolic, & Antiftes da Caefarea in Cappadocia, quel metta na indret il land 
dais Pfalms da David, e quai iu tal mftd, chel difch: 

Tott la fainchia SerittUra da Deis infpirada ais nUzaivla, e W 
per quai miffa e fcritta infemel dal S. Spirt, chia imincha [f. 6*] 

40 Oaftiau poffa or da quella per feis aigen bs5ng, cler e tfcherner Una per- 
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fetta medicina, tant fco or d'tina comtinna Apotheca da las ormas. Dad 
autras chiauffas ins amoffen ils Profets, dad autras ils Codefchs histories, 
dad autras la Ledfcha, darcheu tin* antra forma dad avifar ins metten 
avant ils Proverbis. Mo folum, quift cudefch dais Pfalms, quell compilga 
in fai, quai chia bsongus ais, our dais auters tots. lis Pfalms profetize- 5 
fchen quai chi ha de fieuguer, metten nan chiauffas paffadas, al craftian 
fcriven eus avant Led fc has e tfchantamaints co ell deft viver, che far u 
laffchar. Per dir a la curta, e fun tin thefaur commttn, da bunas falti- 
daivlas doctrinas, in las qualas fcodtin po chiattar totta quai, chi 1 porta 
tittel e guadoing. lis Pfalms medgen las velgas plagias da 1' orma; elO 
fubit guarefche eus las fraifchias e novas; quai chia [f. 6 b ] amala 
& debbel ais, turnainten eus darcheu in tin drett effer; quai chia inter e 
aa ais, conferven eus 6 mantengen; ils affets earn ais e mal giavtifchamaints, 
padime eus e taimpren, tant co chia pofsibel ais, cumbain chia queus foffen 
in 1' orma ragifchads aint, dtirand la vita dal craftian. Ils Pfalms fun 1 5 
tin paus da Torma, tin Arbitrador & author da la pafch, il quai qui- 
dainta il tumult da grevs & mal impiffamaints. L'ira lamaigen eus; quel 
chi nu s' po fvefs tngair in maftria, amoffe eus adeftreza e terms conveni- 
aints. Eus implanten buna amicitia, reconcilieffche las difcordias; fchi' 1 ais 
da far pafch tanter inimichs fchi fan eus il Interceffor u Mediator. Oder, 20 
chi vol tngair plti quell per feis inimich, cun & fpaer il quai ell ha tra- 
mif8 stt avant Dieu tina medemma vufch oder plaed? Dafort, chia'ls Pfalms, 
intanter auter bSn, ins porten e main en nan pro [f. 7 ft ] il plti grond 
bbn, il quai ais la caritad & amor. Per featfehar ils mals Spirts fun. 
eus la plti fgtira e perfetta medicina ; eus ins mainan pro la protection 25 
dais fainchs Anguels ; tin fcut ins fun eus inconter las fgrifchurs da la 
nott; tin fraifchiamaint in la lavur dal di; tina defenfion dais pitfehen 
iffants; tin' hon6r dais crefchtids; tin cuffort dais velgs: il plti bel fetamait 
da las femnas. lis deferts fan ens effer fco citads populadas, eus commo- 
dan las dif pitas in Dretttiras. Cura tin da nov vain manfi pro la doc- 30 
trina Chriftiana, fchi '1 moffen eus ils principis; quell chi in la doctrina 
ha tut pro, jtiden eus inavant; & a quell chi ais perfett, fun eus tina 
ftavleza. Ils Pfalms fun la vufch da la Bafelgia. Las Feftas fan eus 
gloriofas & allegrufas; operefchan tina puchiadufa fa affectio davo Dieu: 
perche eus mu vain ten larmas or dais cors dtirs fco pedras. lis [f. 7 b ] Pfalms 35 
fun tina Opera dais Anguels, tin Regiment Cselefstial, tin Ftiment Spiritu- 
al. In ils pfalms ais tina perfetta Theologia; tina profetia da la vngtida- 
da Chrifti in earn; tin avis dal jtidici; tina fpraza da la Restiftanza; tina 
temma da la paina; tina impromifsion da la gloria & beadenfcha; tina 
manifeftation dais myfteris b fecrets. Summa, in il Cudefch da -Is pfalms, 40 
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fun compillgiads ils thefaurs da tott b8n, tant fco in tin grond & cumfm 
fcring. Fin qua Bafilins. 

Cun tot, ufche longamaingk chia 'Is Pfalms tanias chiauffas compilgen, 
e chi fun tin ufche pretids fcazi, clinot e e thefaur, ils quals eir eug fves 
5 nhaig tngti p me is melger cuffort in tott mia crufch e con trad i, cun la 
quala Deis eir a mai ha tfcherchia a cafa e vifita* in tot il curs da mia 
vita, mo fpecialmaingk in mia vocation & offici, pro 1 qual el per fia 
mifericordia im ha tngti clamfi, in il qual tep [f. 8*] eug, cun auters 
fidels Serviaints da Jefu Chrifti, nhai tngti bier da far a ftar fconter a 

10 Sathanas & a feis Inftrumaints, per caufa dal 8. Evangeli e vaira cretta, 
a po dair quell cun la nobla Libertad in fern el mantngair e promo ver in 
mia cara Patria , e Comtins : Ingionder im ais crefchti grond a perfe- 
cutiou, priguel da la vita, greivas & fermas imnatfchas, biers Mandate e 
comands ftregs e fcharfs da grondas perfonas, arrrefts e prefchun, bleras 

15 calumnias, fmorfs, fdeugs e menztfnges, & in suma patir e manar via 
antra da totta fort travalga, angofcha & afflictio, e quai fin a la fin da 
mia vita: Eir da queus, als quals eug per bleras peidas haveva fervi fea 
in particol&r ti general : II qnal eug impro tott nhait tut sun mai e biif- 
fanta via cun buna patientia, e fatt offici dad tin dfai e fidel Serviatnt 

20 da Jefu Chrifti; fchi cheug cu il bead Apoftel [f. 8 b ] Paulas in- 
femel pofs dir: Eug nhai cun totta bona confcientia fervi a Dieu infina 
quaift dy. Act. 23.1. Perche fco difch Paulus, 2. Cor. I, 12. Quaift 
ais mia gioriation, il teftimoni da mia confcientia. In tot quella travalga 
im ha nos gratios Deis e Bap CoBleftial driza in pe\ jtida e cuffortA mtiravl- 

25gtifamaingk in biers mouds e guisas, mo il pufttit tras mez dais Psalms 
da David; Ils quals eug in, mia juventtim, e principi da meis fttidis nhaig 
cnn diligentia lett, e biers imprais or dad ora, ils quals eug nhaig dovrk 
in mia la plti granda crufch, celebrand e lu dand e clamand in ajtid cu 
qneus Deis il Seuger, perfeverad ufche fin mia velgdtinn e grand' setad 

30 cun grond cuffort, delet & algrezchia. In la quala eng lhura tras sfow 
e dar aint dal S. Spirt, per grada amor e zelofia via da Deis e feis plsed 
a promiotion da quell e da fia Bafelgia, [f. 8 a ] ad hondr da Chrifti nofs 
folett Mediator, 4 faltid da bleras fidel as prufas ormas, ad nttel e cuffort 
du povras fmiffas confcientias, eir per invidar meis iffants fco eir auters 

35 a la diligiainta lection e ftti di dal Cudefch dais pfalms e Scrittiira 
Sainchia, fco eir tras motivar da bleras devotas personas; fchi 'm haig eng 
intramif8 f e tut fura da mai quell grond carg e valisch, im confidad dal 
ajtit da Deis, e da feis S. Spirt, da vertir e metter in Ladin u Romanfci 
da noffa Ingadinna Baffa, quaift nobel e bell Cudefch da 'Is Pfalms, nun 

40fiand queus fin qua in, quaifta forma, fco il Spirt S. fvefs ha, tfchatfchfr; 
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ma bricbia ne vertids ne ftapads iu noffa lingua: H qual eug nbaing fat, 
tenor il pitfchan dunett e talent cbia Deis im ba dat & impraM, eis tant 
i nav ant co cbell ba dat gratia pro, cun la maer adeftreza cbi ma ba pudli 
d van tar [f. 8 b ] tant a la verfion, co in comodar la Lingua cbella 
flueffcha e tuna bain in las urallgas e cor dal lectdr & auditor. 5 

E cun qnaift v5lg eug, 6 cara Patria, bavair roga, cbia til vblgas 
tor 8U & acceptar quaifta mi a lavor & operetta in, bain, & artfchaiver 
quaift meis pitflche prefcbaint in buna part, il qual vain & proceda dad 
tin finclre e bain affectiona anim e cor via da tai. Eug t* il offerefch e 
dedicbefch, bricbia cbia til il mettes sun corona u fur '1 tifch, per ilg 10 
laffchar ngir plain d'puolvra e chiaeras, mo per chia tti plli fuvont tti p6s, 
e cur tU has peida u ftas 6 plaz il legias cun dretta devotion, & cun 
vaira brama da tor a cor, e da t' regolar feguainter ils intraguidamaints 
cbia tti pillgas & artfchalvas landr' ora, fchi vains quatras bricbie deck a 
ngir in congofcentia da teis falUd e vaira cretta, mo eir plainamaingk a 15 
ngir dri[f. 9*]za in pe e cuffnrta in malatias, fam e poverrad, luttas e 
tentamaints da la cofcientia, in guerras, perfecutions, priguels travallges, 
dabats, ud autra crufcb co cbi podefs effer, & & la fin in la mort fvefs: 
II qual til vains tott a podair portar cu patientia, & 6 la fin venfcber e 
matngair la victoria cun Jefu Cbrifto nofs Salvador, il qual ha eir vitt, 20 
a mantngii, e cun ell ngir man a in tfchel, mi fa e tfchantad da fia vart 
dretta, e cun tott Angaels e beads ludar feis 8. Norn, il ingrazcband cun 
pfalms e canzons da laud. Ad el Jefu Chrifto Tea dat laud, gloria, honor, 
& perpetual ingrazchi amain t cun il Bap, e S. Spirt infemel in tott' »ter- 
nitad, Arae Amen. 25 

Nicolaus Anthonius Vulpius: Anno 1655. die 24. Junij. Fetanij: 
Anno setatis meae 73. current e, & adminiftrati officij Eccleliaftici 52. 

[f. 9«»]. AL FIDEL & PRUDENT 

Lector. 

LA vufch da quell grond Deis, e da, nofs folet Senger & Salvador 30 
Jefu Chrifti tunna in quifta guifa: Ufche des fplendorir voffa lttm avant 
la lgieut, per cbeus vezen voJDfas bunas ovras, e glorifiche vofs Bap, cbi 
ais in ils tfcbels. Mat. 5, 16. Intanter auters duns, cun ils quals Deis, 
per Ha gratia, ha tngii benedi & indotta & meis cbiar Bap f. m. ais 
quaift eir tin: Cbel a promotion da la gloria da Deis, & sedification da 35 
fia Bafelgia, ha avant alcbttn Ans verti quell nb*bel e bell thefaur dais 
Pfalms dal Profet e Raig David, in la lingua da nofs' Ingadina & cara 
patria, e queus eir cu fpeciala diligetia e dexteritad illuftra cun beus argu- 



Digitized by VjOOQLC 



526 Jacobus Anthonius ct Nicolaus Antbonius Vulpius 

maint e fumas, fco eir cun Registers cbi moffan, che imincbia pfalm tratta, 
e co tin poffa dovrar l'tin ti Tauter pfalm in [f. 10*] diver fas occafions e 
cas chi'l podefs infcontrar, & in da cbe d' fort ftadi e condition chel foss. 
Cuntot baviand el mis tat grand ftudi, diligentia, fadia, e bier pifser; 
5 ne pudiond ell ngir & complimaint e deseng da feis propofit ; (tras cbia 
Deis per fia mifericordia il ba clama davent da quifta vita e vail da 
larmas pro ell in tfcbel) da meter quell' opera in ftampa e manar a lfim. 
Scbi nun baig eug vulgti plu l5ng interlafcbar, ngond eug conftritt in mia 
confeietia, e por meis offici, a promo ver la gloria da Deis, la aedificatiu 

10 da fia Bafelgia, fco eir a cuffort da bleras fidelas prufas ormas; Impart 
lura eir ad obedir & meis chiar Bap, f. m. al qual eug baveva impromi/s. 
Cumbain impru cu granda difcomoditad da mia cafa e bier cuft da metter 
quella in ftampa, e la manar a ltim. Cu quaift infemel lura catad eug 
cbia '1 molto Reverendo Sr. Duri Campel f. in feis pfalms da cantar, ba 

15 ma[f. 10 b ]quanta a cumplimaint dais pfalms da David circa da LX. da 
vertir: Scbi naig eug eir tinqualcbtins da queus manquatads a qui davo 
vulgu metter pro e far ftampar. lis qual 8 tinzacura su ftats cop on ids e 
mis a cantar da meis chiar Sr. Barba, il molto Reverendo Sr. Jacbian 
Antb. Vulp. f. m. ftat il plti davo da fia vita Minifter da la Bafelgia da 

20Tufan, e Decan d'tin ven: Capittel in la Ligia Grifcba: Unqualchuns 
tenor la melodia dal Lobvaffer, qualcbUns lura tenor la velga folita melodia 
da Dr. Martin Lutber: Us quals fin boffa in noffa lingua dlngadina 
Baffa ma nu fun ftampads. Scbi cbeug bavefs eir tngu tots ils pfalms da 
David componids tenor la melodia dal Lobv. e mifs gio dal pnominat meis 

25 cbiar Sr. barba f. m. cu una poefia gufbabla tfcbert a fcodun fidel amator 
da la mufica, mo per bier refpets & occafions per una vota interlafchads 
dais ftampar. Nbai eir qui pro argtit & [f. 11*] mifs alcbtinas bellas e 
cuffortufas canzons Ecclefiafticas u fpiritualas & orations: Paucas or dad 
autras linguas Romafcbas da noffa Patria redut in la nossa : Autras lura 

30 ma plu ftat ftampadas, ma da nov componidas, sea tras il pnominat meis 
fr. Barba, oder part tras mai Naig eir tott il fat proponu avat il molto 
Reverend Colloqui, & Magnifici Comuni da nofs* Ingadina Baffa, & inter- 
cedti per Licentia, ils quals ban quella cocefs, & ufcbe l'Opera approba: 
Als quals eug volg oir bavair roga, cbi fean defensdrs, afsiftens 6 promo- 

35 tors da quella, cu auters fidels amators dal plaed da Dieu. Et ingio cbift 
in qualcbia 15, & jUdici dal fabi Lector fofs comifs qualcbia mancamaint 
deng da cenfura, fcbi'ns vlaino 6, quella fottametter. A Tincontra ingio 
quaifta nofs' opera defs contenteza e fatisfaction a fcodtin fidel e devot 
craftia cbi giavtifcba da tor e pilga landr' ora cuffort e doctrina, fchi 

40ftuaino confeffar [t ll b ] cbia quai nun fea n8fs, ne cbi venga da no 
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infves, dimperfai tot da la fptira gratia, bontad e mifericordia da Deis 
nofs Bap Coaleftial, al quai auda il laud, 1'hondr & la gloria in tot aeter- 
nitad. Amen. 

In Ftan Cal: Juny. 1666. Jacobus Anthonius Vulpius V. D. M. 
Fetanij in Patria. 



fp. 260] IL QUARTAVEL CUDESCH DALS PSALMS. 

PSALM. XC. 

Ais una dottrina davart la confederation da quifta vita mortal*. 

1. In il principi da quift pfalm cuffort a Mofes ilg povel dad Ifrael, cnn 
la confideration da quai, chia Deis a faimpcr fta pro 'Is feis. II. Scriva ell la 10 
curta dtirada, e blera ftaint a da la vita dal craftian, in quift mund, in fe mm el 
cun las chiafchuns da quai. III. Planfcha ell, chia ufche paucs fun queus, chi 
quai confidereffchen. IV. Roga ell in nom dal pttvel dad Ifrael, chia Deis 
opereffcha in eus quel la confideration, e " Is fpendra da lur miferia, & ils detta 
fia benediction, pro las fatfchendas da lur vocation. 15 

Una oration da Mofes da quell horn da Deis. 

1. TU Senger, efcli ftat noffa havdanza da slatta in slatta. 

2. Ant co chia Is monts nafchen, & at chia tli formaffes la terra, 
& il craes da la terra: fchi dad seternum nan, infin'in sternum efch 

tu Deis. 20 

3. TU reddgas il craftian in pulvra, & difch: Turn a darcheu filgs da 
la lgieut. 

4. Perche milli ans fun avant teis bigs ingual, tant co il di d'hSr, 
cur el ais pafsa e tot; c tant co una vigigla in la not. 

5. Tti ils sdrappes davent fco Una pi b via groffa: Eus fun un fo3mi:25 
sUn la dama fun eus fco un 'herba, chi vain paffa. 

6. La quala la daman sfloreffcha, e s' mud a : La faira vain ella tall- 
gada gio, e fecca via. 

7. Contot fchi nginno cofsUmads tras tia ira: & tras tia fura ngin 
no ftramits. 30 

8. Perche, ttt mettes nofs puchiats avat tai: fchi uofs puchiats azup- 
pats avant la lum da tia vifta. 

9. IVas quai fchi paffan via tot nofs [p. 262] did 8 tras teis 
sdeng: no manain via nos ans, ingual fco tin plsed. 

10. Ils dids da nofs ans fun settant' as; & in la fermeza, ottant' ans: 35 
Et tot lur bain, u quai chi ais il mellger, ais ftainta & dolors: perche e 
vain deck ufche sbluta gio, e no fvolain davent in preffcha. 
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11. Chi ma congofcha la forfa da tia ira: & faguainter tia tenant, 
tia ira? 

12. Fa chia no numran nofs dids: Et ufchea fans intlegentaivels: 
£ non ngin 6 manar nan nofs cor pro la fabgenfcha. 

5 13. Turna, o Jehova; quant lttngk! Et t'buna ja fura da tia famallgia. 

14. Sadullans siin la daman cnn tia bonta: E no ngin £ fallgir 
d'algrezchia: No ngin a ftar legers tota nofs dids. 

15. Allegrans feguai titer queus dids, chia ttt ins hac dat da far: fegu- 
ainter ils ana, chi no havain vis il mal. 

10 16. Fa vaira tia ovra via da tia famalgia [p. 263] : & tia gloria & 

lnr iffants. 

17. Et la beltezza da Jehova nofs Deis Ha fur no: Et fa ferm l'ovra 
da Dos mas fur no: Schi, offerma l'ovra da nofs mans. 

PSALM. XCI. 

15 Ais tin cuffort in tot priguels. 

11 autdr dal pfalm cufforta tet queue, chi han lur recurs pro Deis, cm 
quifta improuiifsion ; Ch' ett in priguels d'ogui fort, il pufttit, priguel da U 
pefte venga als perctirar'. 

1. QUell chi habiteffcha in il zuppel dal autiffchim Deis, vain a far 
20 1 la fumbriva dal omnipotalt. 

2. A Jehova v<$lg eug dir: Tti efch mia defenfion, e mia forteza j 
Ell ais meis Deis: Eug vbig fchantar mia fpranza in ell. | 

3. Sgtiramaingk vain ell a t ; liberar or dal latfch dal utfchlaer: d* 
la mala pefte. 

25 4. Ell vain a t'covernar fut Has alas: E fat [p. 264] fnt Has ate 

vains ad havair defenfion. Sctit e targia ais fia vardat, 

5. Tti nu vains a ta tmair dal ftramizi da la not: ne da la fritt 
chi vain fvoland da di. 

6. Ne da la peftilentia, chi va inavant in il fctir; ne da la malativ 
30 chi metta a perder in ii mezdi. 

7. Scha milli deffen gio da 1' tinna tia vart: & defch milli da tU 
vart dretta; impro nun vain ella a" ngir nan ftrufch pro tai. 

8. Schi cun teis bigs vains a vair, e guardar, co e vain rendti al naufch. 

9. Perche tu ; Jehova, efch mia protecti on : Et Deis il autiffchim has 
35mifs tia havdanza. 

10. Mal nu vain a t'fcontrar: & alctina plaga nn vaina a ngir ardamt 
tia camanna. 

11. Perche el ha dat coinandamaint a [265] feis Anguels da tia vart, 
ch 1 eust' perctiran in totas tias vias. 
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12. Sun lur mans vengen ens a t'portar, chia tu nu fcamptttfches cun 
teis pfcs inconter Una pedra. 

13. Sttn leans & afpides vain 8 a paffar. Tti vains a trapplar fat 
leans juvens & draguns. 

14. Perche Deis difch: Damana chia quaift im ama da ban cor, fchi 5 
9 1 v8lg eug liberar ; e '1 v8lg aduzar, damona ch 'ell congolfcha meisNom. 

15. £11 im clama in ajtit; damana ilg v8lg eug refponder: Con ell 
fan eag in Ha tribulation. Eug il v8lg judar ora, & ilg v8lg glorificar. 

16. Eug il v8lg fad all ar cun longezza da dids, e '1 v8lg far vair 
meis faldt. 10 

psalm, xcn. 

Ais tin ingrazchiamaint per il gubern da Deis. 

[p. 266] In quift pfalm s' exhorteffchen ils fidels dal p8vel dad Ifrael tanter 
pser, ad ingrazchiar Deis, per feis mtiravilgus gubern, e providentia: Ch' el eir 
als mals in quifta vita fa dal bain bier; impro a la davo ilgs sdrtia ell. Mo 15 
la fcontra ch' ell als prus, ils quals bleras votas wengen eir tras quella Ha 
providentia caldads a la fin, a la fin tira or dfut, adania & benedefcha. 

Una canxon da laud sun il di dalg Sabbath. 

1. VNA bona chiauffa aife, ludar & ingrazchiar Jehova: E fonar, 

e cantar, a teis aut Nom. 20 

2. Laffchar a favair sun ladaman tia bonta: E da not tia vardat. 
8. Siin il inTtrumaint da defch cordae, & stin la luta, sun la cittra, 

e sun la gigia. 

4. Perche til, Jehova, m 'has allegra in tias ovras. Eug v8lg fallgir 
in ant d' algrezchia in las ovras da teis mans. 25 

5. Jehova, quun grandas fun tias ovras! Co fun teis impiffamaints 
ufche zund chiafuols! 

[p. 267]. Un narr nu sa quai, & tin zainza intellet nun intlegia quai. 

7. Intant chia ils mals ftan verds fco l'herba, e tot queue, chi fan 
la cativiergia sfloreffchen, van eus a perder in aeternum. 30 

8. Ma tti efch il autiffchim, o Jehova a faimper. 

9. Perche, mera, teis inimichs, Jehova: fchi, perche, mera, teis ini- 
michs vengen a perir: e venge a ngir rafads e difsipats tot ques, chi fan 
la naofchdat. 

10. E tu vains ad aduzar in aut mia Corna, fco il unicorn: ch'eug35 
fan ufchti cun 8li verd, e fraifck. 

11. Et meis 5lg vain a vair teis jtidicis inconter queus chim guardan 
su: inciter queus chi levan sti inconter mai; inconter queus chi'm fan 
inconter, venge mias orallges ad udir. 

Rfttoromaniiche ChrettoxnAthle VI. 2. 34 
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12. II juft vain a ftar verd fco la palmar [p. 268] sco il Ceder sdn 
il mont Libano vain el a creffcher sti cud adampchiamaint. 

13. Queus chi fun implantands in la cafa da Jehova, vengen a sflorii 
in ils palazis da nofs Deis. 

5 14. Schi e vengen eir ad effer verds in lur velgdum: grafs vengen 

ens ad effer, e verds. 

15. Perchia eug laflcha a favair, chia Jehova ais juflt, & inter: Meis 
fpelm: & chia iniquitad e cativiergia nun ais in ell. 

psalm, xcm. 

10 Ais tin cuffort inconter tot Tyrans. 

lis fidels s' cuffort en qui ft pfalm inconter il tor aman dais Tyrans, sua 
confideration da la poffanta providentia da Deis, e la fgtireza da Has im- 
promiffions. 

1. JEhova quell regneffcha: Ell s'ha invefti d'grandeza: Jehova ha 
15trat alt fermeza: Ell ais agia tfchinta aint: Eir la terra vain fermada, 
ch'ella nu vengia moventada. 

[p. 269] 2. Tia fupchia ais falda da lura in nan: fchi dad seternum 
in nan efch tti. 

Jehova, ils fltims han aduza: ils fltims han aduza lur rumor: Us 
20fltims han aduza lur undas. 

4. Sur las rumors da bleras aguas: da quellas fermas undas dal 
mar, ais Jehova ferm in V auteza. 

5. Tias teftmungias fun faldas grandamaingk : La delettaivla fantiti 
da tia cafa, o Jehova, vain 6 remangair in longeza da temps, & a faimper. 

25 PSALM. XCIV. 

Ais una oration inconter Tyranias. 

II autor da qui ft pfalm roga, chia Deis vollga caftigar tots tyrans di 

cafa: mettand nan Unzaquants ftucks da queus. II. Ils ronga ell per quai, etf 

eus nu wflllgen congofcher la providentia da Deis, & amoffa e cofferma quella. 

30III. Cuffort' ell queus, chi vengen calcads, chia Deis venga ais deliberar: ils 

mal fatdrs caftigar, confirmand quai cun seis exaimpel. 

1. Deis da la vindetta, Jehova: Deis da la vindetta fplendura ora. 

2. Tti jtidifch da tot la terra, t'fa in aut; Benda ais fuperbis lur 
merit. 

35 3. Quun longk Jehova, quu longk deffen ils mals fallgir sti, e 

ftar legersP 

4. Eus tavellan fainza fundamaint: grobamaingk tfchantfchan eus: E 
fick s'laudan tots queus, chi fan la nufchdat. 
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5. Iehova, e fquitfchen fut teis povel: e trapplan fat tia bierta. 

6. Ens mazen la vaidgua, & il efter: Ens pillgen la vita als orfens. 

7. E difchen: Deis nu vain a vair quai ingotta: Et il Deis da Jacob 
nun vain a foeugar quai ingotta. 

8. Intlegiaivo, chi nun havai ingtin fen intanter il pBvel: Et vo nars, 5 
cnra laivo pur ngir fabis? 

9. Quell chia ha plants l'orallgia, nu des ell udir? Quell chi ha fat 
il 5lg, nun defs ell vair? 

10. Quell chi rtnga ils povels, nu defs [p. 271] ell caftigar? Et 
quell chi moffa la lgieut fcientia? 10 

11. Iehova congoffcha ils impiffamaints da la lgieut, chi fun vanitA. 

12. Senger, beat quell hom, il quai ttt vains ad intraguidar* 
& vains al moffar tia ledfscha. 

13. Chia til il drizas pans, in ils dtds da 1 mal, intant chi vain 
cavfi la fora alg naufch. 15 

14. Tfchertamaingk Jehova nu vain a bttttar via feis pbvel: ne vain 
a bandonar Ha bierta. 

15. Perche il jtidici vain a torrar pro la juftia, & davo ell vengen 
giand tot queus, chi fun d'un real c6r. 

16. Chi ais ftat sti per mai, inconter qu eus chi fan il mal? Chi 20 
s'ha mifs aint p mai, tncOter queus chi fan la cativiergia? 

17. Scha '1 Senger num fos ftat in ajtit fchi havdes mia orma 
bunamaingk in la quaideza. 

[p. 272] 18. Cur eug nhaig dit, Meis pe ha dat un sblezck; fchi 
m'h& tia bont&, Jehova tngu su in pe. 25 

19. In la blerura da meis impiffamalts in mai, ha teis curVrts allegrA 
mi' orma. 

20. Vain forfa a s' compangar cun tai la fuperbia da l'iniquitad; 
queUa, chi in pS da la rafchun, s'infpia ora tota fadia e travallga? 

21. Eus vengen infemel k rotfch k rotfch fur 1' orma dal juft, & con- 30 
dannan fang innozaint. 

22. Qua lhura im ais Jehova ftat un caftell: E meis Deis im ais 
(tat il fpelm da meis recurs. 

23. Perche ell vain k render sUn eus, lur tort e forfa: E tras lur 
aigna malitia vaX ell als metter k perder: Iehova nos deis vain als metter35 
a perder. 

PSALM. XCV. 

Ais una exhortation a ludar Deis elg obedir. 
[p. 273] I. David, (Hebr. 4.) exbortefcha il pbvel dad Ifrael ch' eus in 
lur rafpadas fainchias deffen ludar & adorar il Senger, permOr da Ha autezza, 40 

34* 
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e bonta. II. Us exhorteffcha ell pro dretta obedientia via dais comandamaiati 
da Deis, per ch' ens nun vengen caftigats fco lur velgs. 

I. NGi nan; fallgin sii e cantain a Jehova: iUvlain al fpelm da 
nofe falUt. 

5 2. Giain avant da fatfcha can laud; IUvlain ad ell cun pfalms. 

3. Perche tin grand Deis ais Iehova, & tin grand Raig fur tot ila Deis, 

4. Perche in feis mans fan las pin chiafullas foras da la terra: Eir 
las antezas dais monts fun Has. 

5. Perche, feis ais il mar; ell il ha fat: & il terrain ban feis 
10 mans forma. 

8. Ngi, adorain il, e'ns bttttain gio in terra, e'ns infnolgiain avant 
la fatfcha da Iehova, quell chi'ns ha fat. 

7. Perche ell ais nofs Deis, e no pBvel [p. 274] da Has pafctiras, 
& il tr8p da feis man. 
15 8. Scha vo ngit ad udir hoz fia vufch, fchi nun induri vofs c6rs, fco 

in Heriba: faguainter il di da Maffa in il defert. 

9. Ingio vofs Babuns im han provA: fchi eus m'han prova, cumbain 
chi vevan vis mia ovra. 

10. Quaranta ans dalonga fun eug provfi, da quifta generation: Tras 
20 qua nhai eug dit: Quaift ais tin pBvel, chi va ad err6r in lur cdr, dens 

nun han congofchti mias vias. 

II. Ais quale eug nhaig jtir& in mia ira, fchi m& venge ad intrar 
in meis pans. 

PSALM. XCVI. 

25 Exhortations a ludar Chriftum. 

11 autor exhorteffcha ils fidels da Itideus, e da Pagans, ils quals, dal temp 
da la wengllda da Chrift in cam, vengen ad effer vivs, chil deffen ludar & il 
adorar, permdr da leis faltit, e gloria, & jtift gubern, & providentia. 

1. CAnt& a Jehova una canzon nova: Canta a Iehova tot la terra 
30 [p. 275] 2. Cant& a Iehova: benedi a feis Norn predgift ora da di 

in di feis falut. 

3. Rafchuna, intanter ils Pagans Ha gloria: Intanter tot povels, Has 
mtiravilgufas ovras 

4. Perche grand ais Jehova, & aut da ngir luda: & da tmair fur tot 
35 ils Deis. 

5. Perche tots ils Deis dais povels fun vanit&ts: Ma Iehova, quell h* 
fat Us tfcheh. 

6. Majefta & honor ais avant ell: Fermezza & honrenfcha in feis 
Santuario. 
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7. Dat a Iehova, vo povels, chi efschet rafpads infemel: dat a Iehova 
gloria & fermeza. 

8. Dat a Jehova l'hondr e la gloria ua feis Nom: Pillga offertas, e 
ngi in feis palazis. 

9. And curd Jehovam in l'hondr da feis Santuurio: Tremla tott la 
terra da Ha fatfcha. 

[p. 266] 10. Dit intanter ils povels, Iehova regneffcha: Gontot fchi 
vain il craes da la terra a ngir ftabili, cb'ell nu s'mova. Ell vain a 
reufcher ils povels cun dret e rafchun. 

11. 8' allegran ils tfchels, e fillga su la terra in aut: Strafona il 10 
mar e fia grandeza. 

12. Sillga in ant cun algrezchia la cutttira, & che chia in quella ais. 
Lhura fillgen in aut d' algrezchia tot la bofca da ils guauts. 

18. Avant Jehova; perche ell vain: per che ell vain a redfcher la 
terra. £11 vain a redfcher il craes da la terra cun juftia, & ils p6velsl5 
cun fia vardat. 

PSALM, xcvn. 

Ais tina exhortation a dar honor £ dar honor a Chrift. 

I. II autor admoneffcha tot fidels da IUdeus & Pagans, dais temps da la 
venttta da Chrift, al ludar, & s'allegrar da feis reginum, e divina Maje(tat20 
II. iU exhor[p. 277]teffcha ell pro temma da Deis. Et ils cufforta in conter la 
perfecution dais infidels. III. Reperteffcha ell la prima admonition, & ils exhor- 
teffcha darcheu a dar laud & ingrazchiamaint a Chrift. 

1. IEhova regneficha: Silg *l& terra I aut: f allegran las infulas 
las plu gradas. 25 

2. Ntivel e fcur dis inturn ell: lUftia & jddici fun il p£ e funda- 
maint da fia fupchia. 

3. F5 va avant fia fatfcha: & ell vain ad invidar una flamma inturn 
inturn feis inimichs. 

4. Seis Lutfchaiders han fplenduri fur terra: La terra vain a vair, 80 
& a tremlar. 

5. lis monts leguan fco Una tfchaira avant la vifta de Iehova: Avant 
la vifta dal Senger da tot la terra. 

6. Ils tfchels vengen a far a favair fia juftia, & tot ils povels vengen 

a vair fia gloria. 35 

7. Vengen in vergogna tot queus, chi fervan ad imagnas: Queus, chi 
s'lauda [p. 278] in lur Idols. Avant ell deffen adorar tot ils Anguels. 

8. Sion ha udi, e s'ha allegra: E las filgas da Iuda han fallgi d'al- 
grezchia perm6r da teis jfidicis, Iehova. 
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9. Perche tti, Iehova, efch U aut fur tot la terra: Et efch antamaingk 
aduza* for tot queus, chi han forfa e poffanza. 

10. Vo chi amavat Iehovam, baget in 8di il mal: Ell perclira las 
ormas da queus, cb'ell fa dal bain: Ell vain ah trar or dal man dais 

5naufchs. 

11. Als j lifts ais femna una Mm, & tin' algrezcbia a queus, chi fun 
drets d'cdr. 

12. S' allegra vo j lifts in Iehova: E predgia ora la memoria da fia 
fantita. 

io psalm, xcnx. 

Ais tin' exhortation a dar laud a Chrifto. 

Sco in il pfalm pafi&; ufehea eir inquift exhortefcha il autfor ils fidels, dal 
temp da la venuta da Chrifti in earn, chi'l deffen ludar, permOr da feis falfit, 
& jtiff bun gu(l)[o]ern. 
15 [p. 279] CAnta a Iehova una nova canzo; perche ell ha fat mira- 

culs: & feis man dret, e feis fainck bratfeh il ha datt falut. 

2. Iehova ha fat appalais feis faJttt: & avant ils 8lgs dais povels, ha 
ell fat vaira fia jtiftia. 

3. Ell s'ha regorda da Ha bonta, e da Ha vardat via da la cafa dad 
20Ifrael. Tot ils confins da la terra han vis il falut da nofs Deis. 

4. Itivla al Senger tot la terra: Strafona, & canta dadaut: e fat 
ilg pfalms. 

5. Son a a Iehova la citra: La citra, e cu vufch da beus pfalms. 

6. Cun trommettas, e fonar da la ttiba : jtivla avaut quift Raig Iehova 
25 7. Sbrugia il mar, e Ha plaineza: II craas da la term, e queus chi 

habiteffchen in quell. 

8. Ils fltims slaffen cun ils mans: Can[p. 280]tan ils monts tots in- 
femmel cun auta vnfeh. 

9. Avant Iehova: perche ell vain a redfeher la terra: el vain a re- 
30dfcher il craes da la terra cun jtiftia, & ils povels cun dret, e rafchun. 

PSALM. XCIX. 

Ais una exhortation a ludar & adorar il Senger. 

II autor exhorteffcha il pbvel da Deis, a ludar, & honrar il Senger, per 
caufa da feis reginum fpiritual tanter eus; sUn fidanza, ch Y ell venga als exodir, 
85 foo ell ha tinzacura exodi Mo fen, Aaron & Samuel. 

1. IEhova regneffcha: franturan ils povels: El feza intanter ils Cheru- 
bims: Unda ja tot la terra. 

2. In Sion ais Iehova grand, & aut fur tot ils povels. 



Digitized by VjOOQLC 



Biblia Pitschna 535 

3. A teis Nom grand e ftramentu cufeffen & ingrazchen tots: perche 
ell ais fainck. 

4. Et la fermeza dal Raig ama il judici. TU has fat fald, che chi 
atis dret: Tu has fat judici e juftia in Jacob. 

5. AduzA Iehovam nofs Deis, & adora avant la fcabella da feis p§es: 5 
perche ell ais fainck. 

6. Mofes & Aron fan ftats intanter Is Sacerdots, e Samuel intanter 
queus, chi clam an in ajtit feis Nom. Eus han bragi pro Iehova, & ell 
ils ha exodits. 

7. In Una columna d' Una nUvla ha Deis tfantfcha con eus: Eus han 10 
falvA Has perduttas, & ell ils ha dat feis fchantamaints. 

8. Jehovo nofs Deis, tu ils has exodits; TU ils efch ftat dn Deis, 
chi pillgia via lur puchiats; & impro eir, chi has fat vldetta da lur far. 

9. Aduz& Iehovam, nofs Deis; & adorft inconter ils monts da fa 
fantitd. Perche faingk ais Iehova nofs Deis. 15 

[p. 282] PSALM C. 

Ais un laud & ingrazchiamaint, per beneficis fpirituals. 

Ils fid el s in quilt pfalra b 9 exhorteffchen tanter par, acantar laud oun tota 
algrezchia, per quell fpecial benefiei da Deis, ch'ell craffaiwelmaing ils ha 
clamads, & tant cofeis pcJvel, e nurfas perforgia, e guberna. 20 

1. IUvW a Iehova tot la terra. 

2. Servi a Iehova eun dalat: ngi avant fia vifta cun jUvlaz. 

3. Congofchai chia Iehova ell ais nofs Deis: ell ha fat k no: brichia 
uo a no infvefs. No effchen feis pBvel, & la fcoffa da fias pafcUras. 

4. It aint per fias portas cun laud, & ingrazchiamaint: in feis palazis 25 
cun laud Slargia ora feis laud, e benedi a feis No. 

5. Perche Iehova ais bon ; a faimper dUra Ha mifericordia: e fia 
vardat da flatta in flatta. 

PSALM. CI. 

Amoffa co David s'profereffcha da far f ch'ell vain pro il reginum. 30 

]p. 283] David imprometta al Senger, ngiand fchantS in poffeB dal Re- 
ginum da b' guvernar faguainter tot ilg da vaira: e metta nan qualchia punt 
d'lin bon gubernador. 

Un Psalm da David. 

1. EUg vftlg can tar la bon tad, e judici: & a tai, Iehova, v5lg eug35 
cantar pfalms. 

2. Eug volg metter tot meis ftUdi sUn la via intera, cur tU vains 
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a ngir po mai Eug v8lg caminar in fincerita da meis c6r, in ma 
mia cafa. 

3. Jngtin mal fatt nu vBlg eug tor a vat mai: Eug v&lg mal a quens, 
chi ftorfche gio da tias viae: Un da queue nun defs ftar cun mai. 
5 4. Un cdr ftravers vain giand davent da mai, e naufcha Jgieut nu 

v8lg eug lafchar ngir inturn mai. 

5. Queue, chi smorven fecrettamaingk lur proffim vblg eug metter or 
d* pe^s: Queue chi han 8lgs grandere, & aut cdr, nun [p. 284] veng eug 
a pudair indiirar. 
10 6. Meis bigs vengen a guardar sun queue, chi fun d' vardat in la 

terra, ch'eus [tetten pro mai; Queus, chi caminan stin la dretta via, yengen 
a fervir a mai. 

7. In mia cafa nu deffen havdar queue chi fan fraud : quell, chi 
tfchantfcha ingiane, nu defe ngir ftabili avat meie bigs. 
15 8. Sun la daman vblg eug metter a perder tot lis naufchs dal pagiais: 

per ch eug ragifcha or da la cita da Iehova, tot queue, chi fian mal. 

psam. cn. 

Sun rogs dal povel dad Jfrael, per fpendrafchun or da la prefchun 

da BabylS. 

20 Quaift pfalm ais mifi giaper il povel Iiideeu, cur ell era prefchun in Babylon, 

& bouamaingk eir complits ils fettanta ans da quella. Per la I. rogan ens, 
chia Deis or da quella ils delibra: fiand ch'eus in quella fto van indurar 
anguffcha granda, fadia & travallgia. Per la II. S'cuffort en eus, chia Deis 
quai venngia fand, e quai per quatter chiafchuns. La 1. perche Deis ais in feis pl*4 

25 & impromiffions taut fald, e nun mtidaivel, [p. 285] co in fia effentia. La 2. perche 
ch'eus ban zund grand defideri darcheug da drizar in pe la cit£ & il taimpe/ 
da Ierufalem. La 3. perche, chia Deis ils turnantand, venngia a ngir congefchtl 
e ludfi dais Pagans. La 4. perche, cbia eir eus vengen a dar laud & ingrsi 
chiamaint a Deis. 

30 Una oration dal pover, cur ell vain fur fallgi cun tremlazun, & fpanda 

oura feis plant avant Deis. 

1. AUda mia vufch, o Iehova; e mais bragir veng avant tai. 

2. Nu zuppar tia fatfcha davent da mai, in quell di, ch'eug clam: 
Ve bant, e refponda a mai. 

35 3. Perche meis dits fun cofsttmats via, ingual fco un turn, & mia off* 

ais arfa via, fco una platta d'foe. 

4. Meis c6r ais battti tant co Un'herba, & ais fecca via: da fort ch'eug 
nhaig fmaachi& da mangiar meis pau. 
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5. Da la vufch da meis clutfch, ais tott mia offa rantada pro mia earn, 
[p. 286] 6. Eug fun ngu fimlgant al Onocratio lo dal defert: Eug 
fan dvantd fco il ptlb in louebs fold an s. 

7. Tot la nott ora valg eug; e fan ingnal fco tin pafler foldan slin 
un tett. 5 

8. Iminchiadi im sdengen meis inimichs; e queus, chi s'laudan fnra 
da mai jUran tras mai. 

9. Tras quai, nhaig eng mangia pnlvra tant co pan, e nhaig masd& 
mia bevranda enn cridaz. 

10. Permnr da tia ira, e da teis sdeng: percbe tU m'has aduz& in 10 
aut, & m'bas eir butt& gio a bafs. 

11. Meis dids fun tant co una fumbriva, cbi paffa davo gio; & eng 
fnn feccA via, ingnal fco un'berba. 

12. Ma tu, Jehova, reftas in sternum; & tia memoria refta da flatta 

in flatta. 15 

13. Tras quai tU, alvand sd, vains a t'lafcbar ngir compafsion da 
Sion. Percbe il [p. 287] ais' il temp da s'laffcbar ngir puchi& d'elL 
Perche, feis temp ordin& ais ngti. 

14. Percbe tia famallgia vengen ad ba vair lur cor, via fia crappa, 

e fia pnlvra. 20 

15. Et ils Pagans vengen a tmair il No de Jebova ; & tott ils Raigs 
da la terra, tia gloria. 

16. Per quai cbia Jebova vain ad havair aedificd Sion, & vain ad 
effer vis in fia gloria. 

17. E vain ad bavair guarda sun 1* oration dais afflits, e nu vain ad 25 
bavair sbuta lur oration. 

18. Quai vain a ngir mifs in fcrit sdn la generation, cbi vain davo: 
Et il pSvel chi ais creA, vaio a ludar Deis. 

19. Ch'ell ha guardk gio or dal 18 da fia fantitad su aut: Cbialebova 
ba guarda gio da tfchel in terra. 30 

20. Per ch'll udifs il fufpirar dais prefchunGrs : e flargiafs ils filgs da 
la mort. 

[p. 288] 21. Per chia e laficben a favair iu Sion il Nom da Jebova: 
feis laud in Jerufale. 

22. Cur ils povels vengen a ngir rafpads infemel; & ils reginums, 35 
per cbia e farven k Iehova. 

23. Ell ba bain btittk a terra mia forfa: Ell ba tfebunck gio 
meis dids. 

24. Eug nbai dit: O meis Deis, nu'm far fvampar via in la mit& da 
meis dits: Teis ana fun da temps in temps a faimper. 40 
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25. TU has dalongk stfllga la terra: Et ovra da teis mans fun Us 
tfchels. 

26. Quai tott vain a paffa via: Ma tu vains a remaDgair: Et tot 
quai vainngiand vedrtifch, ingual fco Un veftmaint: Ingnal fco iin veft- 

5maint vains a 'Is mudar, e vengen a ngir mtidats. 

27. Ma tU I eh ova, efeh, & teis ans nun vengen ngiand al main. 

28. lis iffants da tia famallga vengen a [p. 289] ftar, & habitar: £ 
lur fem vain avant tai a ngir ftabili. 

PSALM. CIIL 

10 Ais iin la(n)[n]d & ingrazchiamaint per la remifsion dais puchiats. 

I. David b' exhorteffcha fwefi ad ingrazchiar & ludar Deis, per feis da 

blera fort d'beneffcis, lis quale Deis ad ell in fpecial; e lura eir a tot il povel 

da Deis in general ha fat: lis quals ell metta nan, & il pufttit laud' ell la re- 

miffion dais puchiats, tras gratia, II. Exhortefch' ell eir ils Anguels, e totas 

15 creatttras a In dar Deis. 

Un Pfabn da David. 

1. LAuda a Iehova, o tU mia orma: e che chi ais in mai feis fanchi- 
fchem Nom. 

2. Orma mia landa a Iehova; & nun fmanchiar tot feis beneficis. 

20 3. II qual perdona a tai tot teis pnchiads: E medgia tot tias ifirmitats. 

4. II qnal fpendra tia vita or da la fepultUra: II qualt t'incorona cun 
bonta, e cu mifericordia. 

[p. 290] 5. II qnal fadulla tia mafella cun tott been : II qual renova 
tia juventttt, fco qnella da Taulgia. 
25 6. Iehova fa jiiftia e rafchun a tot queus, chi fun fqitfehads Tut cun 

ingian. 

7. Ell ha fat a favair Has vias a Mofes: Ais filgs dad Jfrael quai, 
ch'ell ha fat. 

8. Mifericordiaivel & grati6s ais Jehova: Tard a l'ira & da granda bonta. 
30 9. II qual nu Tola dantillgar adUna; ne tenga ira a faimper. 

10. H qual nun ha fat cun no faguainter nofs puehiats: e nu 'ns h& 
rendtl faguainter noffas cativiergias. 

11. Perche feguainter Tauteza dais tfchels, fur la terra, ais fia bonta 
pli granda fur queus, chi '1 teman. 

35 12. Saguainter la lbnfcheza dal orialt, davent dal occidaint; ufche ha 

ell dalonfch blittS davet dad ell nos puchiats. 

13. Ingnal fco un bap s'laffcha ngir puchia [p. 291] chia da feis 
iffants; ufche ais Jehova mifericordiaivel via queus, chi 'il temen. 
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14. Perche ell congoffcha da che fattura no effchen: Ell s'regorda, 
chia no effchen pulvra. 

15. lis dids dal craftian fun fco l'herba: Ingual fco Una fl6r da la 
cutttira sflorefcha ell. 

16. Perche deck tin zuffel va dfur ell ora, & ell plU nn vain ad 5 
offer avant man: £ feis lo nil vain plu congofchti brichia. 

17. Ma la bonta da Iehova dura dad seternum in sternum, fura da 
queus, chi '1 temen: Et Ha jiiftia fur lur iffants & abiadis. 

18. Schi a queus, chi falvan da ligia; & s'regorden sun feis ftattita, 

a far queus. 10 

19. Jehova ha ferm& feis thron in ils tfchels: & feis reginum ais 
cun tota possanza e fegneradi. 

20. Benedi a Iehova, vo feis Anguels, vo [p. 292] da granda poffanza, 
chi fat feis plsed & obedi a la vufch da feis pleed. 

21. Benedi a Jehova, tots feis exercits: feis ferviaints, chi fat feis 15 
bain plafchair. 

22. Benedi a Jehova tot fi&s ovras : in tots ils louchs da fia do- 
mination. Da lauda Jehova, o tti mia orma. 

PSALM. CIV. 

Ais tin predgiameint dal laud da Deis. 20 

II autor da quaift pfalm lauda Deis, permur da fia auta fapienta, omni- 
potentia 6 bontad : las qualas wir tUds Deis in part ha appalant&e tot: in part 
appalaiuta ell irninchiadi in la creation, confervation, & gubernation da tant 
as creatttras, e quellas dad ufche basguala nattira; e quai tot in bon efpeclala 
ut illt ad dal craftian. 25 

1. LAuda, til mia orma Iehova: Iehova meis Deis, quun grand efsch 
tu fick. Til has trat aint gloria & honor. 

2. Vefti ais Iehova cun clarita, fco cun Un veftmain: Ell ha ftais 
ora ils tfchels, ingual fco una cortina, u vela. 

3. Ell ha incaftrA infemel Has falas autas, in las aguas, q. a. in il 30 
aer: Ell ha fatt las niivlas feis carr: Ell ta vain sun las dal zuffel. 

4. Seis Anguels fa ell fpirts: feis minifters, tin foe, chi sflamma ja. 

5. Ell ha s5llg& la terra sun feis p£3s, u fundaraaints; la quala nu 
vain ngiand mo vent ad a a faimper e faimper. 

6. Cun il abyfs, fco cun tin veftmaint, l'havevas cuvarnada fut: Las 35 
aguas ftavan sti fur ils monts. 

7. Ma da teis rongar fune mtitfchadas: In preffcha fun ellas mut- 
fchadas da la vufch da teis tonar. 
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8. lis mont8 fun ids in aut: e las vals s' han lafchadas gio a bafs, 
in quell 15, chia tii las havevas foellga\ 

9. Tli has mifs un term, or dfur il qual e nu vengen a paffar: e nu 
vengen a turnar a cuvernar fut la terra. 

5 [p. 294] 10. Tii fas bullgir ora fontanas, chi venge fldms, chi curre 

gio tanter ils mots. 

11. Or da queus baiven tot las beftias da la cuttura, & ils afens 
fylvadis rumpe lur fait. 

12. Spaer queus havden ils utfchels dal tfchels, & or da mez la rama 
lOcanta eus. 

13. Ell incrennga ils monts gio da fias camras: La terra vain plaina 
dal frut da fias lavors. 

14. £1 fa prdir ora herbas per il muvel: E ravitfchas a fervezi dal 
craftian: Et il nudriamaint fa nell ngir or da la terra. 

15 15. Et il vin, chi fa leger il cor dal craftian; a far la fatfcha lu- 

fchainta cun il 81 i; e pan, chi cufforta il cdr dal craftian. 

16. La bofca da Iehova vain fadullada: lis Coders dais Libanus, chia 
td has implants. 

17. Perche, qua fa V utfchlamainta, lur ngieus, & las ciconias, chi 
20 han ils pinns per lur lofchamaints. 

[p. 295] 18. Queus auts monts als camotfchs; & ils fpelms fun il 
zuppel a 'Is cuniculs. 

19. Stin feis temps ordinaris ha el fat la Luna : II folai sa ingioir davo gio. 

20. Ell fa fcur, e vain la not: In quel la lura ftruzchen ora tot las 
25 beftias dais guauts. 

21. Ils leuns juvens sbrUgen davo la catfcha; & a tfcherchiar lur da 
viver da Deis. 

22. II folai leva, turnen aint, e s'giafchainten pro lur lufchamaints. 

23. Lura vain ora il horn pro fia lavdr: & pro fias fatfchendas infins 
30 a la faira. 

24. Quant grondas ma fun tias lavdrs o Jehova! Totas chiauffas has 
fat cun granda fapientia: Plaina ais la terra da teis dons. 

25. Quell grand, e larg ma*r: Qua fun beftias, chi ftruzchen zainza 
numer: & limargias pitfchnas, cun las grandas. 

35 [p. 296] 26. Siin quell caminen las navs: II Leviathan, chia td has 

formS, chal chiova in quell. 

27. Totas chiauffes guardan sdn tai, chia ttt las dettas lur da viver 
a feis tep. 

28. Tu das, & ellas clegen aint: Tu avras teis ma, e venge plainas 
40 da tot bQn. 
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29. Ttt zuppas tia fatfcha, e tremlen: Tu cleges infemel lur fpirt, & 
ellas dan a terra; e turnen in lor pulvra. 

30. Tu laffchas ora teis fpirt, & venge creadas : Tu renovas la fatfcha 
da la terra. 

31. Sia gloria & hondr a Jehova a faimper e faimper. S'teng bun 5 
Jehova, & s'allegra in Has ovras. 

32. Perche ell deck guarda la terra, & ella tremla: Ell tocca ils 
monts, e fiiman. 

33. Eug v8lg cantar a Iehova taut ch' eug viv : Eug v8lg far pfalms 

a Iehova meis Deis, ufche limgk ch' eug fun. 10 

[p. 297] Meis plaed il v8lg offer accept; fcbi im vbig eug allegrar 

in Jehova. 

35. Poffen ils fturpchius tots ir da vent or dfur la terra; & tot ils 

naufchs, infina chi nu fean pills, Oama mia benedefcha k Iehova. Luda 

Iehovam. 16 

PSALM. CV. 

Sun ingrazchiamaints a Deis, fats dalg pb*vel da Deis. 

I. II autor exhorteffcha il povel dad Ifrael, ad ingrazchiar Deis, per tot 
queufi grand e fpecial beneficis chia Deis ha fat a lur Babuns, dad Abraham 
in nan, infina sttn Iofua. II. Queue beneficis mett' ill nan, V tin davo Pauter, 20 
Cun nom. 1. L'impro million da la terra da Canaan. 2. La defenfion e ctira 
per lur pardavants, inconter ils fadifs in left pagiais. 3. La confervation da 
queus in Egipto tras lofeph. 4. La li beration or dad Egipto tras Mofem. 5. La 
guida, ctira, e confervation in il defert 40 Ans dalonga. 6. La condtitta in la 
terra da Canaan. 25 

1. Ud& Jehovam: Clama fura feis Nom: predgiA ora intanter ils po- 
vuls lias ovras. 

2. Canta ad ell: Bona ad ell sttn inftru [p. 298] maints: tfchantfcha 
davart tot feis miraculs. 

3. S'ludi in feis Nom fainck: S'allegra il cor da queus, chi tfcher-30 
chen Jehova. 

4. Tfcherchi& Jehovam e fia fermeza: tfcherchia Ha fatfcha adttna. 

5. S'regord&da feis miraculs, ch'ell ha fat: da Has ftrangezas, ejlidicis 
da Ha bucca. 

6. Sem dad Abraham, da feis ferviaint effchen no: filgs da Jacob 35 
feis elett. 

7. Jehova fvefs ais nofs Deis: in tot la terra fun feis jddicis. 

8. Ell s'ha in SBteruum regorda da fia ligia: da quell plaed, ch'ell ha 
comondk in milli generations. 

9. La quella ell ha fat cun Abraham: & da feis faramaint cun Ifao. 40 
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10. Et la quala ell ha ftabili a Iacob, p tin ftatut: ad Ifirael, per 
una ligia a falp. 

11. Dfchant: A tai v8lg eug dar la terra [p. 299] da Canaan, la 
corda voffa hierta. 

5 12. Cor ens eran panes d'numer, tant co unzache zud pane, & forefters 

in ella. 

13. E fun paffats tras, da l'tin pb*vel, in lin anter pb>el; & dad in 
reginum, pro lin anter pb*vel. 

14. Et ell nun ha laffcha alcun eh'ils no fchefs: Et ha, in amor dad 
10 ens, rSnnga Baigs, Dfchant: 

15. Nu tucca mai8 unfehttts: & a meis Profets, qun farai qual mal. 

16. Ell ha clama na iina fam fur terra : Ell ha rat tot il baftun dal pan. 

17. Ell ha tramifs avant ad eus un ho: Iofeph ais vendu per un fclav. 

18. Ens han ftrenfehu aint feis p§6s cun peges: fier ais ngti for 
15fia vita. 

19. Infina il tep, chia feis plaed ais ngti; & il plsed da Iehova, H 
provaf8. 

20. Qua ha il Baig tramis, & il redfehaddr dais povels, il ha flargia, 
& il ha delibera. 

20 [p. 300] 21. Ell il ha fchanta tin Senger fur fiacafa: & un patron 

fur tot Has facultats. 

22. Ch' ell ligiafs eir principals faguainter feis plafchair: & ch' ell 
moffafs fapientia eir a feis v61gs. 

23. Lhnra ais Jfrael ngti in E(p)[g]ipta: Et Iacob ais ftat per^rin 
25 in la terra da Cha. 

24. Et il Senger ha creffchanta feis povel grandamaingk, e 1 ha fat 
pti ferm co feis inimichs. 

25. Ell ha v6t lur cor, ch'eus levan mal a feis pSvel, & gevan in- 
turn feis ferviaints cun tota fusdad & ingian. 

30 26. Ell ha tramifs Mofem feis famalg: Et Aron, il qual ell ha 

tfchernti. 

27. lis quals han mifs tanter eus ils plaeds da Has infagnas; e ftrao* 
gezzas in il pagiais da Canan. 

28. Ell ha tramifs fctirezz, & ha fat fctir : e nu sii ftattas rebellas * 
35 feis plaids. 

29. Ell ha v6t lur aguas in fang, & ha fat morir lur pefchs. 

[p. 301] 30. Lur terra ha fat ngir ora ranas; per fin in la camra 
da lur Baigs. 

31. Ell ha dit & ais ngti An fern d'mufcas: E plugs in tot lor 
40 confins. 
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32. El ha fat lor pltfvia, Una tempefta: iin foe, chi sflamma ja in 
lur terra. 

33. Et ha battli lor vineas, e lur figaers: Ell ha rut gio la bofca da 
lur confins. 

34. Ell deck ha dit, & ais ngtt tin falip : Et Una urslana zainza nummer. 5 

35. Et ha malgS gio tot l'herba in lur terra: & ha difsipft il frllt 
da lur pagiais. 

86. L'ha eir battu fcudUna prima nafchenfcha in lur pagiais: Las 
primitias da tot lur virtUt. 

37. Et ils ha manats ora cun argent & aur: e nun ais ftat in lur 10 
cafadas ingUn debil, ud amala. 

38. iEgypta s'ha allagrada da lur trar ora: perche una temma era 
cruda fur ens per lur chiafchun. 

[p. 302] 39. Deis ha ftais ora Una ntivla per Una coverta: & un 
foe, chi fes claer da not. 15 

40. Jfrael ha tngU cuvaida, & ais ngU la quaccra: e cun pan gio 
da tfchel ils ha ell fadullats. 

41. Ell ha avri un fpelm, & aguas fun currUdas ora: e fun idas in 
louchs fecks fco Un flum. 

42. Perche ell s'ha regorda dal plaed da fia fantita, ad Abraham feis 20 
ferviaint. 

43. Schi ha ell damana mana ora feis povel cun algrezchia: feis 
Elets cun jtivlaz e fallgiz. 

44. Et ha dat ad eus las terras dais Pagans, & eus han furfngi la 
lav6r da queus povels per lur hierta. 26 

45. Per ch'eus falvaffen feis ftatuts, & Has ledfchas tngeffen avant 5lgs. 

Hallelu-Jah. 



PSALM. CVI. 

Ais un regifter da bleras forts d'beneficis [p. 303] da Deis, fats al pbvel 
dad Jfrael: fco eir da bier caftigmaints permur da lur puchiats. 30 

Quift pfalm, fco e s 1 po vair or dal 47 verfet ais mis gio per ilsjttdeusin 
la prefchun da Babylon, oder forfa da la perfecution dad Antiochus il grand 
In quell vain I. mifi Una exhortation a dar laud & ingrazchiamaint a Deis, per 
feis beneficis. II. Rogan eus p deliberation. III. Ais Una confeffion dais puchi- 
ats, tant lurs, co da lur velgs, da lura in nan, ch'eus fun manats or dad Egipto. 35 
Eir co Deis, per queus, ils ha dat s in man da lur inimiche, & darcheu deli- 
berate. IV. Turnen eus lur rogs. V. Serren gio cun laud & ingrazchiamaint. 

Hallelu Jah. 
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1. LUda & aduza Iehovam: perch e el ais bon, & in sternum fia bonta. 

2. Chi vol dir ora la poffanza da Iehova: Et laffchar a favair tot 
feis land? 

3. Beat fun queus, chi falvan juftia: E chi fa indret da tot temp. 

5 4. T'regorda da mai Iehova, faguainter quella tia bainvolgenfeha via 

da teis povel: [p. 304] Vifiteffcha'm con teis falut. 

5. Ch'eug guarda co tu fas dal bain a teis Elets, e m'allegra da 
F algrezchia da teis povel; ch'eug im lauda cu tia hierta. 

6. No havain pecchia infemel cun nos Babuns: no havain falla: no 
lOhavain fat mal. 

7. Nofs Babuns in Egipta nun han intlet teis miraculs: Eug nun 
s'han regordats ea la blertira da teis beneficis: Eus fun ftats rebels pro il 
maar, fchi pro il mar da la canna. 

8. Impro ils coffalvats Iehova, per mur da feis Nom: per ch'ell apa- 
151antafs fia poffanza 

9. Perche ell ha ronga il mar cotfchen, & ell ais sut su: & ell ils 
ha manats tras ils abyfs, fco in un defert. 

10. Et ell ils ha coffalvats or dal man dal inimich: el ils ha deli- 
brats dal man dais fadifs. 

20 [p. 305] 11. E las aguas cuvata fur queue, ch'ils fquitfchavan: 

niaunqua un dad eus nun ais vanza. 

12. Lhura han eus cragtl a feis plaeds, & han canta or feis lauds. 

13. Impro baut han eus fmanchia fias ovras, e nun fpetta feis coflalgs. 

14. Et han tchttf una cuvaida in il de fert, & ha prova Deis in quel 
26 lb" fuldan. 

15. Cuntot fchi ils ha el dat lur rogma lhura ha el tramifs sUn Inr 
orma tin alguar via. 

16. Ultra da quai fun eus moventats cun invilgia inconter Mofem io 
il tager: Et inconter Aaron il fainck da Iehova. 

30 17. La terra ais avrida, & ha tragtis Dathan, & ha coverna la ca- 

manna dad Abiram. 

18. Et tin foe ais vida stt in lur trop; Una flamma ha ars queus 
fturpchids. 

19. Eir tin vade han eus fat in Horeb; [p. 306] & han adora un 
35 Idol incola. 

20. Et han mtida fia gloria in la fumlgenfcha dad tin bov/ chi malga &w- 

21. Eus han imblida Deis, quell, chi 'Is haveva coffalvats: quell, 
chi haveva fat chiauffas grandas in Egipto. 

22. Miraculs grands in la terra da Cha. Chiauffas ftramentHfas pro 
40 tt maar cotfchen. 
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23. Contot fchi ha el dit; chi vengia a ngir ch'el ils metta a perder, 
fcha bricha Mofes feis Elet fofs ftat in la ruttiira avant el; a volver 
davent Ha ira, ch'ell nu Is sdrtiefs zund. 

24. Eir han ens sbtttta quella terra tat delettaivla: e nu han cregti 
feis plaeds. 5 

25. Et han bruntla in lur camannas, e nun ha tadla a la vufch 
da Iehova. 

26. Tras quai ha el uza eis man inconter eus, a t'ils fterner via 
per terra in ilg defert. 

[p. 307] 27. A rafar ora lur fern intanter ils Pagans: & als rafar 10 
via per las terras Iturn. 

28. E darcheu s'han eus cuvlats cun BaalPeor; & han mangia dais 
facrificis dais morts. 

29. Et han grittant& Deis cun lur ovras: Et dandettamaingk ais dat 
aint una plaga fur eus. 15 

30. Pttr yen Phinees tantr'aint, & ha fat la vindetta: Et la plaga 
is fermada. 

31. Et quai il ais quinta pro jliftia, da flatta in flatta a faimper. 

32. Eus il han eir moventa pro ira pro las aguas dal dantilg: il 
qua! grattiget mal a Mofi fvefs per lur causa. 20 

33. Perche eus han fat grit feis fpirt, ch ell cun pauc refpet ha 
tfchantfcha cun feis leis. 

34. Eus nun han sdrut queus povels, davart ils quals Iehova ils 
haveva commonda. 

35. Dimperfai fun masdats cun ils Pagans, & han imprais lur ovras. 25 

36. Et han fervi a lur figuras, las qualas ils fun ftattas una ruina 

37. Perche eus han offri lur filgs, e filgas als Demonis. 

38. Et han fpans fang innozaint: Ilg fang da lur filgs & da lur 
fillgas, las qualas eus. han offri su als Idols intaUgads da Canaan; & il 
pagiais ais imbmdgia cun fang. 30 

39. Eus fun imbrudgiats cun lur ovras & han catfcha pitanftng cun 
lur far. 

40. Tras quai ais rut ora l'ira da Jehova inconter feis ptfvel; & ha 
fat una vugua da fia hierta. 

41. Et ils ha data in man dais Pagans & fur eus han fengera lur 35 
abaffats. 

42. E lur fadifs ils han fquitfcbads, & fut lur man fun eus abaffats. 

43. Bleras votas ils ha el deliberats; ma [p. 309] eus il han 
grittanta fick, cu lur coffalgs : e damana fun eus in lur cativtergia & 
mal far alguats via. 40 

RitoromAnlBche Ghreatomftthie VI. 2. 35 
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44. Impro ha el darcheu via, cur ens eran in l'anguflcha, ndiand 
lor bragits. 

45. Et ell s'ha regord& per eus da Ha ligia; & s'inrttglfi, fagnainter 
la grandeza da Ha bonta. 

5 46. Et ils ha data per Una compafsion avant tot queua, chi'ls havevan 

manats da vent in prefchun. 

47. Jehova nofs Deis coffalvans; rafpans infemmel or da queus povels; 
a dar laud e gloria al Nom da tia fantita; & a sladar ora teis land. 

48. Beaedi Tea Jehova il Deis dad Ifrael, dad SBternum in aeternum: 
10 Et tott povel digia Amen. 

Hallelu-Jah. 



JACOBUS ANTHONIUS VULPIUS. 

Ill Psalms da Darid. Da dOt verlids & tfcnaatads in rcrs Roaaafck tru 
Jacobiom Antboaium Tolpiom. Stamapad in Scuol. Anno 1 DD LITI. 

Un PLANT SUPRA LA 



Malitia dal mund, e r8g 
>. 129 In la notta da 

SEnger grati5s 
T* regorda d'no bain 
E da witorgia, (zud6 

2. No a qui vivaiu, 
5 Inconter teis plaede: 

Ha carta dura, 

3. Tot ils infidels, 
Dovran injtiftia: 
Ch'Un nianck Un zick, 

10 4. 'Lais per pauc da far, 
Chi wain a s'mUdare: 
Aint in trifteza: 

5. Fich cun blera a lgieut 
Chi sbUtn' il plaed da Deis. 

15 Quell sa bain per tfchert, 

6. La ambition, 

Ais bain fich commttna; 
Quell fgrifchus puchia: 



via Deis per gratia. 

Montaban. 

Bap cufortfis! 

Ta mifercorgia, 

Ais teis in quaift munde. 

Eir pUr plU pechiain, 

Quella nattira, 

E'ns main in grond lsede. 

Sun fick mals, crudels; 

E nu vol] gen brick, 

Reprenda lur Ligia 

A qui da fpettar, 

Lur rir, algrezchia, 

Nu s'vulgond meldrare. 

Tfchert val ad ir dfwieut, 

II fidel, perdert, 

Deis nu bandon' ils feis. 

E disunion, 

Aut hVaino predfchft; 

Guinchin d'quell adtina. 
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[p. 130] 7. II commenzamaint, 
Ch'hafur no da ngire: 
20 E cun grand cridar: 

8. Pover Craftian, 
•Felon ttn pover verme: 
Tras Chrift il filg feis; 

9. In l'oration, 

25 Stain falds pur adtina; 
Pafch concordia, 

10. malas pratchias: 
Dal Sathan fpiadas; 
Sdrttr & zuppare 

30 11. Eug dig chia no tots, 
Mo biers znnd forbatse, 
Baiven eir il fang: 

12. fchi'ns impiflain, 
Per dret meldramainte ! 

35 Sia vBllga fain: 

13. Deis, Senger cbiar, 
Pafch in noffa terra: 
Cun vaira crett' & fai, 

14. A teis Serviaints 
40 Chi predgian tais plaede: 

II Evangeli: 
16. A lur Auditors 
Gratia da chi creffchen: 
Benediction, 
45 16. Bap da tfchel fa til! 
*Ndret cu tai'ns cuvenge, 
F fco filgs bandfis, 



Dal caftigamaint 
Ais tfchert fufpnrar. 
Ch'nos inimis pron rire 
Cha ma pilgs' a man! 
Da 'ndret laud a Deis, 
Ch' t'ais tfchantad on terme 
Cun devotion 
Per mifercordia, 
Roguain tots per Una; 
Sco latfchs e cabgias, 
Per rnvinare, 
Ledfchas da Deis fattas 
Effchen fick cnrrots: 
Chi ftan in il fangk 
E s'tengen beadfe. 
Dieu da cor rogain, 
II plsed feis tadlain 
'Ns fpendr'el dal tormalt 
Vtfllges a no dar 
Chia no poffen tai, 
Tmair e ffcar or d'guerras 
Nofi dfai Predicants, 
Cun defideri 
Da* fpirt da vardade. 
Be fco bellas flora, 
In devotion, 

Et cun bain sfloreffchen. 
Chia no tots pttr plU, 
Sean faimper prfis, 
1/ Reginum mantengen. 



[p. 131] 



CANZON DA NOZAS. 

DA nttv vlain no cantare 
Al Spos nofi ban amich: 
Vantttr' al avnorare, 
Eir a la fpofa Ha 
2. Queue ch'eiran amaladse 
D'carnals giavufchamaints ; 
Da Deis fun fcapantadse, 
Stilts d'nars amoramaints 



35* 
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3. Donna da bain chi catta 
10 Bier bbn furvain datfchiert; 

Pur Tea nun ftramantade 

Da Deis '1 ais grazchia fport. 

4. 'Na donna dad honore 
II laud ais da feis horn: 

15 Vain datta dal Singore, 
[p. 132] Difch fabi Salomon 

5. Adam deck fo creade 
Nun fo laffcha solett, 

D* fia coiV il fo drizade 
20 Da Deis 'na donn' indret. 

6. Amor plU grand inglure 
Nun ais co cur ens dfis, 
Scuvengen cun honore: 
Delett lick pretids. 

25 7. II horn fto bandonare 
Bap mamm' & auter zund: 
Via d* fia mulger s'rantare 
Da cor 1' amar eir zund. 

8. Sun dus tin corp intere; 
30 'Ns amofla la vardad, 

Compilg* in tin myfteri 
La Laig zainza fufdad. 

9. Ingual fco Chrift nofl Sanger, 
No fia Bafelgia chiar: 

35 Vol per fia Spofa tenger, 
E quella nettigiar. 

10. Per quella s'ha rendllde, 
In Una greva mort: 

Vol ngir folet contfchttde 
40 Pa '1 dret e vair cuffort. 
[p. 183] 11. Permor d'quaifta fumlgenfcha, 

Schneja '1 giavtifchamaint 
Carnal; chi fofi parenfcha 
T8ft tin puchia contfchaint. 
45 12. Impro fchi ais la crufche, 
A qui tf chert avant man: 
A totta queus da ftrufche 
Chi quai han intaman. 
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13. Dutfch, afch, ais in quiaft ftadi, 
50 PiB6r, e braja grand, 

Sterfchin, e grond malafchi, 
'Lb iffants udir cridond, 

14. Pazeng' e fen ftov' effer, 
A qui cnn dret tafchair, 

55 Fadia nan s'lafch' increffcher, 
Chi vol'na don 9 havair. 

15. Gril, grel, fgrizchiar ranchtifche 
[p. 134] D'la chttn' ais il fonar; 

Dettar d'not e da die, 
60 Eir matinadas far. 

16. Qua pillga patientia, 
II ais ufche ngu nan: 
Ufche han tut teis velgse 
Cun tai, 5 Chraftian. 

65 17. Tafchaint' ils melg ttt pousche, 

Mett' ils in man da Deis 

Cun orations fch'tu voufche, 

Ch'hagen vantur' ils teis. 

Impro vendfcha l'amore 
70 E guda far quai leiv: 

Pur via vo d'amasduose 

Sumlgar s'la(Tch& brick grey. 

19. L'un Tauter dfai s'gudade, 
Portar il fafch commun; 

75 Sgrings e dantilgs mutfchade 
Ed auters plaeds da film. 

20. 8a ftov' eir qui fuffrire, 
L'un Tautr* iu vair am6r: 

p. 135] L'un bain da V auter dire, 

80 Dvainta cun vofs' hondr. 

21. La donn* obedgia s'moffa, 
Al hom, tant fc' al Singdr: 
Impro fchi deft il homme, 
Belts eftr* havair per c6r. 

85 22. Ma quai laffchain qui ftare 
II fat favaino bain. 
Da mal s'vbig Deis oftare 
Indret ch' vo ftettet bain. 
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23. Dormid pur hoffa lamme, 
90 In gratia dal Singdr: 

*L fadif nun s'detta daune, 

Ne B'impedefch' jnglur. 

V's impraifta bandiflchune 

Nofl Deis e chiaud am6r: 
95 ChVofl fern stt creffcha bune, 

A feis laud & honor, 

25. S'lafch cun algrezchia vaire, 
Iffants fin il ters gra: 

Sco als fidels da vaire, 
100 Suvent ais quai dvantft. 

26. Deis vlains hoffa rogare 
Cbi s' detta fen chiarin: 

105 Ch' vo 'ndret s'poffet amare 
Infina stln la fin. 



[p. 136J DAVART 

ria da 
NGio vaine naune? 
Da grad'fche fane 
Siand dadette, 
Vain fears e ftrette, 
5 2. Dal mund la botta, 
Sco terra cotta 
Quai ch'tin fcriveffe 
Et an s' mantngeffe, 

3. Quai ch'hoffa para, 
10 Agia dfinvae, 

8U '1 munds' lafchare, 
E zambriare, 

4. Uoz fvolas aute, 
Ittvlas dadaute, 

15 Daman fgringire, 
Stos dfinire 

5. Da prtim in nanne, 
Al craftianne, 

8' catt eir per fcritte, 
20 La fin conftritta, 

6. *Ngio ais Abfolone? 



LA VANA GLO- 
quaift mund. 

Ch* in il mundanne, 
Sa sladen aut: 
Tott quell delette, 
Dfinva* 'fche baut. 
Ed auta firotta, 
Sfri8lada vain: 
Stt '1 glatfch reftefle, 
Co '1 Craftian. 
Fich ferm a ftare, 
In batter d* 1 Big: 
Ais s'inrliglare, 
Sco sUn ttn foalg. 
Cun forz' e dguaute, 
In totta fl6r: 
Davent partire, 
Cun grand doldr. 
Va' 'fche a manne, 
Ne vain quai ftort: 
Chia chi ch' ha vitta, 
vain da la mort. 
'Ngio Salomone? 
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L'tin bell e gronde, 
Samfon barune, 
D'Samgar il buue, 
25 7. 'Ngio Virgilius, 
Plat', Empedocles, 
[p. 187] Lur ant fttidgiare 
Lur amoffare, 

8. Cicero plidaife, 
30 Ne 1 ha defaife, 

L'ha ft\i davente 
E mal containte 

9. S'leg eir in Comma 
Vivev* in tumme, 

35 Ne s'impiffava, 
Cun greiv 6 ftava 

10. Ell yen portade. 
Ne '1 ha jttdae, 

Pro temp via baine, 
40 Davent no ftaine 

11. II Pap* e Raigfe, 
Nu 'Is ha defaife 
'Ngttna richeza 
'Ngttna fermeza 

45 12. Ingttn cridare 
Qnai po jlidare, 
La tott furfillga 
Nun ch'la nu pillga 

13. Carnal delette, 
50 Stt "1 dawo ftrette 

Delet mundaune 

Gio d' Deis ins maina 

14. Sch' ttt vos predfchare 
Indret pafare, 

55 Sunai fco fluorfe. 

Flur favurfe, 
[p. 138] 15. Wana fumb[r]iva, 

A tai che jttda, 

Curt ais teis viver, 
60 Sch' ttt has da viver, 

16. Seas httmil prufe 



L'auter slutri: 
Ed il baftune, 
Mathusla velg? 
Ariftoteles, 
Cun tott lur art? 
Lur fottilgare 
Va fnr 'na vart. 
Sur tott ftatt aife 
Seis bain tfchantfchar: 
Sch' bain brick gugente. 
Quaift mund laffchar. 
Chia tfchell rick homme, 
In fguazi bier: 
Bier main pafava, 
Cu lalmofn®r. 
'N infiern catfchade, 
Bab' e dansers. 
Ins perderfchaine 
Da prads, & aers. 
Sch' bain han il braYfe 
Lur forz' inglur: 
'Ngttna belleza, 
Tott fto morir. 
Ne medfchinare 
Contra la mort: 
Nu laffcha nbilga, 
Vitt' e cuffort. 
Dfinva dandette 
Main 1 in err6r: 
Ais curt e vanne. 
Aint in dolor. 
F forfa fmare, 
Honors dal mund : 
Tott lur coluorfe, 
Wia feccan zund. 
Scamada trida 
II lofch teis bain: 
Net' fas qui fcriver, 
L'hura chi vain, 
D'ttn cor bandufe, 
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A tots ftt ftrufche, In che ch'ttt p6s : 

*Ls amichs volgs baine, It fadiv chi tVaine, 

65 Perdona plaine, Da tot teis cor. 

17. Desdig il munde, Sia pompa zunde: 

Predfcha da funde, D'eis cor, il bb*n; 

Schi t'vain eir fgtire, Davo quaift fctire, 

Dal aut ferm mure, La vitt* stern. 

LA JUVANTSCHELLA. 
Sco: Eug fpranza nhaig sUn tai. &c. 
EOg cant, sti taidl* e t* gtiza tu, 
Co in quaift muud defl ngir trat stt, 
'Na Juvna dad honore: 
II mund ats orb, ma ttt Teas fcort, 
5 E fgund' al dret Singore. 

2. Scumbaut ch'tia fillga sa tfchatschar 
Vb'llgas tli quella perchUrar, 

Da plseds da mal exaimpel: 
E fcha feis plaed, u fatt t'n gift bed, 
[p. 139] 10 'Artir il cor feis faimpel. 

3. Tot feis fadschSng fea orations, 
Imprender cbftnsch, ed auter dans 
Infina ch V ais plU gronda: 

Schi fa l'impreuder lur' a leV 
15 Da Deis tli la dumanda. 

4. Import il pltt la cumpangia, 
Ch'ais inturn ella co la fea, 
Qua metta la masr chttra; 

Da juven sU, plu l5ngk e pltt, 
20 Sch'tu vos ir a la fgura. 

5. Nun la laffchar tor mal ad Us, 
Ch* la fcuorr' or d'cafa adafcfts, 
'Ne 'mprend' a far merendas : 

Fa ch' feis delet a saimper ftett, 
25 In casa: la defendas. 

6. Ufche da bleras tschantschas tu, 
Teis plsed cun ella fea fcaltri, 
Brick grim, chiangiaifek or d'urfde, 
Eir brick lavschant, u buffunant, 

30 Brich leif, datchuttel, v8de. 
[p. 140] 7. Fa chelT imprend, a lavorar. 
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Lavors da cafa tottas far, 
Filar, cufir, far panne, 
E d'autras plU, ch'iminchiadi, 
35 Sa ftova tor a maune. 

8. Ch'la Tea chiavfada, d'fchubr' indret, 
E davo Deis hag' feis delet, 

D'tina buna nomnanza, 
Grazchiaivl', honeifk: In tot '1 areift, 
40 Da grond ais importanza. 

9. Veftir la deifch, e fpifantar, 
Sco il da vaira vol portar, 
Nn furvargiar il terme, 

D'teis ftadi slafi, in aut & bafi. 
45 Quai tenga fald e ferme. 

10. Ch' la ge' a predgia, taidl* indret. 
'Nil plaed da Deis hag' feis delet, 

Als povers fetfch dal baine, 
II amal&, cun carita, 
50 Tfcherch', e cnffort al maina. 

11. Ch' la sUn las giaffas brick fguingand 
[p. 141] Gea, sli 'Is tramalgs 11 chea fquafland, 

Sea quaida, fabg' honefta, 
Ingio ch'la fta, u chella va, 
55 ZUchtgeza port in teifta. 

12. La juvn' ais fco la poppa d'Blg, 
Deis perchlirar sii quell a v8lg, 
Ch'la nun veug inntivlida: 

'L fadiv ais fpert, il mal perdert 
60 Quant baut ais 1' infclirida. 

13. Sun lofchs tramalgs, e ballartfz, 
S'han bleras rottas il culoz, 

SUn fpils e perdonanzas : 
Cbi voFna prufa filg' havair, 
65 L'artang da tal Ufanzas. 

14. La not fta mal fch'Un mafcul va, 
Bier tavanond or d' fia chia 
Tafchair fch'na Juvna bella, 

Qua s'defi laffchar, per vias cattar 
70 T'impaifa bain sUn quel la. 

11. Eir cb'una juvna defl ballar, 
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In bratfch ad ou marts Tatar, 
[p. 142] Co ngig a ftar feis core? 

Nun cheU' agiA, *n U cAr feis hi, 
75 VargiA 1 term da rhonore. 

16. Usche s'invid' A ard' il foeh, 
m amoramaint tsas fimmel gidh, 
ChTa paina d'fta d'commande, 

E fchla bain ft*, ard* il puchi* 
80 Seis cor can tal fdh grande. 

17. Nn tmair per qnai a nun cattar, 
Quell* da fillga d'maridar, 

Par quell' ais drett nomnada, 
Pro lgieat d'honor, in totta flor, 
85 Da queue vain la dmandada. 

18. Quell chi fa tngair la fillga Ha, 
8co Deis qnai vol aint in maftria, 
Vain d'elT havair algrezchia, 

Cbell nun ftuvar vain ad havair, 
90 Un dsender cun grimezchia, 

19. Sia cafa vain Tindret a tngair, 
Portar la crufch dal Senger, 

[p. 148] Da juven stt, ha la favu 
95 Maftria 'nil cor feis tenger. 

20. Rebecc' ufche fo tratta sti, 
Rachel, e Lea in tal virttt, 
Ufche Maria la vera a, 
Elifabeth fe eir indret, 

100 In honeftft zund ferma. 

21. Ed autras bleras zainza fin, 
Chi han lur laud 'n il plaed divin, 
Deis vttllga perchtirare, 

Scoduna fillga dad hon6r, 
105 Da mal, e Iced l 1 oftare. 

CANZON DAVART LA 
Giuoftra dal Spirt e da la Cam in la mort. 
La Cam difch: 
LA mort per tott s'arafa 
'Ngio vlaino via? 
In tutt Pagiais e cafa 
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5 ftfita malatia: 
5 Ingio vlaino ir? 
[p. 144] Chia no dais priguels fclirfe 

Dla mort znnd fean fgttrse 
Ezainza quell pilfer. 

Spirt. 

2. Pro '1 Senger vlains mtttfchare 
10 *Nfl render stt ad ell, 

'Lins po landYora trare 
Chi nnns nonfch tin cavelg, 
E'ns tor in feis gubern: 
Chia no dais priguels fcttrse 
15 Dla mort znnd fean sgttrse, 
E ftetten faimper form. 

Cam. 

3. Mo cor ttt fios morire 
Et in la foffa trar, 

A terr' e pnlvra ngire 
20 La vitta bandonar, 

In nomber ftar dla mort: 
(Vis verms eir ngir a guerra 
Smarfchir qua fnt la terra 
Co t'plafcha qnell cnffort? 

Spirt. 
25 Nu'm v5lg da quai fgrifchare 
[p. 146] Meis corp nn fainta quai, 

Da Dieu'm v5lg eug fidare 

'M laffchar znnd sun fia fai: 

Saig tfchert cheng leiv d'cheu stt 
30 Cur Chrift vain k tornare 

Oio d'tfchel; e Is feis rafpare 

Sttn il juvneflen di. 
Cam. 

5. Pro quai ftos bandonare 
35 Tia rab' e teis iffants, 

Tia don' eir qua lafchare 

Nun fas cols ge' k man 

Ne vains pltt als guardar: 

Co vo8 ttt quai fuffrire 
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40 Stovair ufche morire 
E tott davo laffchar? 

Spirt. 

6. Sa raba cheug bandone 
Nun vala brichia tant, 

Vi d'quai chia Deis im duna 
[p. 146] In feis cuviert poffant: 

45 'Ls iffauts vain ell a tngair 
In feis mans da bontade, 
Ch* ad ens nun manca raba, 
E vengen baut amvair. 

Cam. 

7. Podeffes 'mo lttngk viver 
50 Havair delet dal mund 

Honors dal mund furvngire 
Grand ir tia rab' e fund: 
Schi ftos hoflfa davent, 
Teis buns compangs, amichfe 
55 Laffchar; ir or dais vivfe 
Go fas tU quai gugent? 

Spirt. 

8. Scheug bain pu longk viviffe 
In quaift mund dad err6r 

*L puchi& ptir plti crefcheffe 
60 Fadia, crufch e dolor: 
Deis ais il meis ajtit, 
'L im vain a perchUrare 
[p. 147] Compangs, amichs im dare 

Tot Anguels e tfchernuds. 
Cam. 
65 9. Schi fcha' '1 puchia nu foffe 
Cu T l qual tU efch cargft, 
La fpranza nu t'falaffe 
T'maneft in leffa chi&: 
Mo 'Is prus vol il Sing6r, 
70 Us pechiadors zund prire 

'Nil fund dl infiern fgringire: 
Stoven cun turp e zngur. 



Digitized by VjOOQLC 



Canzone spirituals :')57 



Spirt. 

10. Ti puchia ais bain fgrifchufe 
Cu'l qual fnn carga, 

75 Impro fch'ha Chrift bandftse 
Per quell znnd belg paga: 
Eug } m fid numm& da quell, 
Ell ais meis mediante 
'Vant Deis port ell meis plante 

80 Per quai 11 ngti gio tfchel. 

[p. 148] Cam. 

11. quant gronda dolore 
Tti ftovas iudtirar, 

Ant co chi venga l'hura 
Ch' til poffes quai drovar: 
85 Inglur ais maer fadia 
Co cur il cor d'anguffcha 
IndUra chell deck fcruffcha 
In greva mort va via. 

Spirt. 

12. Deis im ajlida vendfcher 
90 *Na gift fW effer mort, 

M' ajlida zainz' infendscher 
Ell ais il meis cuffort: 
Piir cheug Tea largk dlifiiern, 
Eir Chrift ha indttrade 
95 Per mai fick martriade 
Ell ais il meis fufteng. 

Cam. 

13. PUr t'fcufa co til poufche 
Morir a tai fa mal, 

II cdr a mai deck fruffcha 
[p. 149] 100 Paflar fur quell ftadal: 

Eug num pofl render fott, 
V left dlU gugent fandade 
Delett dal mund earn ale 
Co tai o ftuta mort. 
Spirt. 
105 14. Chriftus ais mia vitta 
La mort ais meis guadong, 
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Nu'm traig ingttna gritta 
Gio da quaiflt meis compang: 
Sia grazch' e Spirt divin, 
110 Ins jttda qui jiiftrare 
La earn a padimare 
E'ns dett 'na leda fin. 

15. frars tngai ad imainte 
Nattira d'noft fadiv, 

115 Go quell al Spirt ardainte 
S'amofla fick catif : 
Dfaimaingk il padimain, 
Ifprendain da jnven sue 
JUfrtain plu I5ngk e pltte 
[p. 150] 120 Infina ch'no vendfehain 

16. Seis cor ingtin nu rainta 
Sttn chiauflas da quaift mund, 
Cnn quellas nnn s'badainta 

II impedeflchen zund: 
125 Stendain bain ant not mans 
A faimper via dal Senger 
Sol fpranz' i(u)[n] ell dens tenger 
Dfchain Amen, Craftians. 
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[f* i *i TRAGICOMEDIA 

HAGIDA IN ZUOTZ ANO 1673 

die 23 et 24 Febm. 

COMPONIGDA DAL MOLTO JU» SIGNUR 

Cap° Fadrich Viezel. 

Jnua vain Represchanto l'Amur ct Moardt, Desperattium dalg Cunt Otharo et 

quella cun ottras chioe[8]a8 da spass et biffunarias traunter aint 

(Nach Revue des langues romanes 1885 Mars p. 121—140, Avril 162—183: Un 

drame haute engadinois. Variante nach Mb. Zz.) 



PERSUNAS, CHI TSCHAUNTSCHAN : 

Raig: Capo Estocas Planta. 
Cunt Othavo : junk. Constant Planta. 
Issabella: Cap° Fadrich ViezeL 
Dondardo: 8. Jacom Dantz. 
Majordomo: 8. Nicollin Raschaer. 
Maistar da justiciar M r Athoni PiarL 
Laura, Donzella d'Issebella: 8. Foart Juvalta. 

Dutur et cussinums: M* Nicollo Roedel. Trist, Servitur del Cunt: Sr Jan 
Gritt. Trafoldin, servitur da Dondoardo: (et) [8.] Andrea Tumesch Dantz. 

[F° 1 ir°] Splendurainta: marussa da Trafol, servittur de Cappo da 
justitia et servittur da Don Alfonso: M r Janet P. Basso. 



(Compaera Issabella cun Laurra, sia Donzella, Issabella disch k part:) 

Issabella Gia las iindasch haun battieu, 
E non ais aunchia comparieu 
Quel, chj tain farieu mieu cour 
Cun la friza dal' amur. 
5 Pu co vain fontauna claera 



Vorwiegend e fur ea, ia. Ebenso o = oa. d\ 1', dT = da, al, dal etc. 
tschert = ceart etc taun = tain etc. quella] d' Issabella. biffunarias] bed. 
Estocas] Stokas. 1 Gio. 4 dad. 
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D un amalld dessidaraeda, 

Vain aquj D nft Issabella 

Da sieu Cunt la vista bella 

In aquaist hura ceart bramaeda. 
10 Atscho vain elL Sun allegraeda. 
(Haviand spetto un pd, et nun comparind al Cunt, disch ella melg inavant:) 

Nun l'ais el, sum ingianaeda. 

H vent, chj bata in straeda, 

Vus utschelletts, chj belg chiantais 

Et Talva dal dj anuntias, 
15 Itz, s'arouf cum voass chiantaer, 
[F° 2 r°] Per soart chia Tdormis mieu chier, 

Su da sieu sden bod il sdasde 

Et assavair dallumg al f§, 

Co ch' eau 1' spetta qui in straeda. 
20 L' hura daeda ais gia passaeda, 

Am fo buonder, ch* el nun vegnia. 

Itz, turnem bod cun la nouva: 

Scha un ottra il tertegnia 

Cun amur. Ma nouva noscha 
25 Fiis per me. Ma citto, tascha 

Issabella, discortescha 

Fus, havair tu gellosia 

Et eir sospet, chia un tael horn 

Havess in se qualchie ingian. 
30 Nun l'ais sche tard. Che imaginast, 

Perchie.be (t)[d]' poich ho do las undasch. 

T' poust dimaena at retraer 

Et in chiesa al spattaer. 

Chia sainza fal vain el & gnir, 
35 Sia promissa & complir. 
(Auntz ca s retiraer disch ella years Laura, sia donzella:) 
Issabella. — Ma chie tfinpaera, Laura mia? 

Nun he eau bain inpondia 

Mieu pissaer et mia amur 

In amaer un tael signur? 



7 D**] dad. 10 sum. (melgs) 11 L' nun ais* 12 inla. 13 utechel echi bain, 
14 anuntiais. 15 Itzen. 16 Per soartas scha. 19 spet 20 gio. 241 . . . noschs 
fus per me / Ma cito, tasche / 26 discort&Ga. 29 Haress] Chiattais. 30 t J im. 
32 r poust] post. 34 fall] dubi. (sia fehlt.) 



Goosle 
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40 La sia virtut fo deng 

Da qualunque amur tereng. 
Laura. Conssiderond disch sia beltezza 

Et da sieu chieurp sa grand destrezza, 

Schj vairamaing sto confessaer, 
[P° 2 v°] 45 Bain deng saia da ludaer. 

Ma dich per que nun s'poass cusslaer, 

Chia d'el usche s' dessas fidaer. 

Perchie exaimpel da tradias 

Sum taunts, chia d'aradschum sum tgnias 
50 Per narras quellas, chj s' faun straeda, 

Sainz' ottra prova tael braiaeda. 

Nun savais, quainttas chj sum staedas 

Da taells da lur hunur privaedas, 

Et alhura bandunaedas. 
55 Cun vus assvessa as cusglie, 

Et, que chia fais, as inpisse. 

Perche 

Amur mael considard 

Cun disgratzchia vain glivrd. 
Issabella. Quaist he tuott considard. 

D'amaer al Cunt pur he prem6, 

Siand da quels ell nun po esser. 

Guardo pur sieu st(a?)ilg, bel esser, 

Sa curtaschia, sieu bel trattaer: 
65 Que ais tuot da cavallier. 

Schj, al Cunt voelg eau amaer. 

Dj pur que chia tu voust, 

Veng a mj pur, que Dieu voul, 

Slargia 1 muond pur sa mallignia 
70 Leaugua, a mi per faer termind 

Da vitta, mia honur! 

Chia tuot que nun do na flur. 
(S' retira, et Laura zieva disch:) 
Laurra. Quaunta oarva ais Tamur! 
[F° 3 r°] (Compera V Cunt Othavio et sieu servitur, nomno Tristant, con sunaduors.) 



40 Ilg quell fia. 42 Confiderandt dick 43 chiflrp la granda. 45 chie el saia. 
46 cusglier. 48 exaimpels. tradidas. 49tgnidas. 50 s' fehlt 51 d' tael. 61 
phraemo, 63 fehlt 65 Que tuott ais. 67 purtfi. 70Leaung. stennina. 71 Da ma. 
(dachandt). 

Ritoromaniwhe CbrMtonuUhie VI. 8. gg 
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Cunt Chie hura ho dd, 6 mieu Tristand? 
Tristant Las undasch huoss in quaist instand. 
Cunt. Su dimaena, bain da boat! 

Atscho nun pa&sa vj la noat, 
Sainza ch' eau vetza Issabella. 
Su dallumgia, giain tiers ella, 
80 Auntz co ch' ella as retire. 
Tri stank Ottra fuss la mia mirra. 

Cunt Que t'hest in Pcour, dim, mieu famailg. 
Tristant Daer s vulles un bum cussalg. 

Cunt Dj pur oura libramaing. 
Tristant Fessast oeart pu sabgiamaing, 
In chiaesa voassa & retraer 
Et voas8 caprizj nun sgundaer. 
Cunt Caprizi nomnast tii Famur? 
Nun sum oeart da ti' hunur, 
90 Et ammain da poass sgundaer 
Sainza un ingrat restaer. 
Tristant In oter pudais recompensaer. 
Cunt Nun po gnir melg recompensso 
Chjchj ama, co gnir amd. 
95 Tegnia tieu cussalg per te, 
Siand aquel nun fo per me. 
Tristant Signael aise da murir, 

Cure ch'un nun voul guarir. 
L' cussalg nun po tscheart nuzagiet 
100 A chj quel nun voul sgundaer. 

(F° 3 v°) (8' inchiamina all Cunt vers la chiesa d' Issabella.) 

Cunt. O chie fortuna bella, 

Amand da d M Issabella! 
Da d' una piarlla fina, 
Vullaiva dir divina. 

([Tristant] al tira pe(t)[r] la chiappa et disch:) 
Tristant Chj vus esses, 

S algurde, idollater 
Nun dvante. 
Cunt Parduna me, mieu Tristant, 

86 raster. 88 la mur. 89 humur. 90 Et aunchia main ad (L at). 
105 f. . . . eschas s' algurde / . . . dvante / 108 me f ehlt. 
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Et eir fo dir ils sias 
110 Qual giedas heresias 

In lod da lur armaedas, 

Sco fussen be beaedas. 
Tristant Per que, 6 mieu signur, 

Cuntschant eau voass' hamur . . . 
Cunt Se gia, che tu voust dir. 

Ais dret, ma dim un pd: 

Sum foarza eau bed, 

(Tristiant disch & parte:) 
Tristant Sfortun6! 

Cunt Pu co ingiun sur tiarra? 
120 Havair na tella pearlla, 

La quella, per faer vair 

Nature, tuot sia art, 

D' belleza V h(e)[o] dutteda 

Et da virtutts bain iffitaeda. 
125 Guarda un po, considarescha, 

Et aque brich mem* in prescha, 

Sia nembra, sas parts. 

Quarda un po da tuottas varts, 

Et gio dallas pallaesaedas 
[F° 4 r°] Considarescha las zupaedaa. 

Seis chiavells sum 6r Slid, 

Cur ella scuverna al chio! 

Seis oelgs sum staillas splenduraintas, 

Seis daints sum perlas zuond gluschaintas, 
135 Sass massellas sum duos roesas, 

Et aque zuond odoraedas. 

Seis leffs sumaglian il curalg, 

Seis culloetz il fin christalg. 

Ma tschearts il lod, perche ch' eau craj, 
140 Nun sain rivos aquj pelvair, 

Inua chj sto d a Issabella, 

Quella bella juvintschella, 
(Scumainza la musica, et IssabelJa vain gio sun poartta et diflch:) 



111 amedas. 114 humur. 115 gio quetQ. 117 Nun fun f oars. 120 una tel 
124 virtatt 126 fehlt. 127 membra. 132 la. 139 techefs. craich. 140 Nun Am (L 
nus saians). 
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564 Cap Fadrich Viezel 

Issabella. Ais foarza all Cunt mieu bain, mieu cour? 

Cunt Issabella, cufuert amur! 
Issabella. £t da chie hum vain mieu chiaer, 
In quiet loe a s risagiaer? 
Cunt. Per amur da d nft Iseabella 

Nun stim ma vitta un' utschella. 
A quella sullet voelg eau servir, 
150 Scha be, servind, eau stues prir. 
Issabella. Citto, 6 Cunt perchie ch'el so, 
Chia dalla vitta mia sto 
Pendida, et maunchia da quella, 
Nun ais pu co voass' Issabella. 
155 Pertaunt, 6 chiaer, scha ell me ama, 
II priaevel, giavusch, ch'el nun brama. 
Ma laschand aque tuot staer, 
[po 4 v oj Giavusch, cun me s' retiraer, 

Ch'el voeglia, atscho qualchie mella leaungia 
160 Quj nun s chiatta in straeda co, 
Et piglia landrour occasiun, 
Da ns metter in perdittiun. 
Cunt Dvainta pur la voeglia sia, 
Ch'd'obedir saro la mia. 

(Compaera Dondoardo cun Trifoldin. Sentint la musica 8 ferma et disch:) 

Dondoardo. Musica, scha nun ingian' ruraglia, 
Oda eau in quaista straglia. 
Quaist ais na chiossa nouva, 
Vair voelg, chie vain landroura. 

(Sto spettant Trafoldin et disch a parte:) 

Trafoldin. Saia malladet il bech futtia! 
170 Tuotta noat sto sun la via, 

Et me traes sia[s] schelmarias 

Am fo crudaer in mallattias. 

Ultra fam et fraid, ch'eau sto induraer, 

Schj ais co la tenia, ch'eau per quaist schaschin 
175 Eau vegnia foarza al tappin. 



146 resagier. 151 perchie 1'. 152 Chia da fa vitta la mia. 153 manchiand 
aquella. 159 Ch v el] Et 1\ 160 co fehU. (Sentint . . . disch fehlt) 165 num in- 
gianna. (et fehlt) 173 f. la fam . . . sto / . . . aco / 
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Sum bain sto un grand culglium 
A m iffinaer suot quaist patrum. 

Dondoardo. (Al dant cun un maun sul giQve disch:) 
Chie disch aco da tieu patrum? 
Trafoldin. Go ch'el saia un grand barum. 
Dondoardo. Chia tu blastmessast* eau craiaiva. 

Trafoldin. Voassafs] virtuts eau pallasaiva. 
Dondoardo. Besta, ch'eau sainta tscho rimur. 
Lasche ns vair, che voul daer our. 

[F° 5 r°] (Vain davent al Cunt da d na Issabella, della campagnia fin sun 
poarta et disch:) 

Issabella. A Dieu, mieu cour, e nun smanchella 
185 A mi daeda voassa fe. 

Nun smanchie voass* Issabella, 

Nun sbutte me pouverella, 

Ma al' hura destinaeda 

Fe, ch'eau saia visittaeda 
190 Da mieu bain, cuffuert, amur. 

Ma sainza otter servittur, 

Co quel chi ais noass confident, 

H craiand vus pert constant, 

Atscho chia traes mema compagnia 
195 Nun pintescha 1' hunur mia, 

Et noassa amur scuvert'nun saia, 

Et co tr(o)es a tiara giaia. 
Cunt. O chiaera, pu nun dubitte 

Da mia, a vus daeda, fe. 
200 Dintaunt chj ais in me favella, 

Ydelg cellebraer mia Issabella; 

Dintaunt mi oarma ais in il chuerp, 

Saro ma bella mieu cuffuert 

Dal saung voelg eau pu bod laschaer 
205 Sdrappaer il cour, co bandunaer 

Mia Issabella, et aquella 

Pu bod co non obedir, 

Millj giaedas voelg eau prir. 



177 suot] cun. 180 crejava. 182 saint tscho. 183 che] que. (della] et 
elk). 184 f. et num fmanchie / La a mi . . . 191 confidant. 194 chia fehlt. 
204 saing (cfr. sain). 206 f. Mia Issabella / Et aquella /. 
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Damaun dimen' a? una &' noat 
210 Saro qui, et cun un boat 

Alia poartta, ch'eau daro, 

Voassa Laura m'avriro. 
[F° 5 v°] Dalg reist pissaer a mj lasche, 

Chia eau s' dj cun buna fe, 
215 Chia pfi pissaer da voass' hunur 

Havaro co da mieu cour. 

Et & Dieu, mia Issabella! 

Dieu guarda ma flur bella! 

(Al Cunt vain davent, Issabella s' retira et disch:) 

Issabella. Laura, mieu cour sto palpitant 

220 Tern contredj stravagant 

(Siand retiraedas, disch Dondoardo:) 

Dondoardo. Cuppid6 m' ho darchio farieu 

Et a seis peis zuond sert battieu. 

Che ais da faer? ) , M „ 

(resta un po suspais) 



Che da laschaer? 
225 Et d angelia (aise) vist* inamuro, 

Veng da furia transport^. 

Da matzaer il Cunt, stim eau per bain, 

Congiustaer scha eau il pain. . . . 
(Do duos pass inavaunt, vo in se et disch Dondoardo:) 

Straeda ais quaist precipittusa, 
230 Per congiustaer una marusa! 

Scha be chia eau il mazess, 

Gniss Issabella & se svess, 

Bequond ais ell' inamuraeda, 

Tiers la moart avrir la straeda, 
235 Restand del'alhur privaeda 

Et eier foarza pallaisaeda. 

Siand ch' eau, chia V amur mia, 
[F° 6 r°] Haviand uso la pruma giaeda, 

Dallumgia [as] (a)spert' et miida straeda, 
240 Cun qualchie ingian tscherchiaer 

Da faer, atscho tiers el' eau poass' antraer. 



213 V puser. 214 dich. (s T retirand.) 222 spert. 225 D f Angelica vist 
229 quista. 233 Segnond. 235 f. alhura privo / . . . palafe6. 237 eau veto. 239 
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(Vo tiers Trafoldin, chiatta ch* el doarma, 1' do d* un pe et diflch:) 

Dondoardo. Che stest aoo s-ch'un oter puchf? 

Trafoldin. Dom pu tu dal naes il chulgl! 

Dondoardo. Cun un bastum ti 1 voelg eau daer. 

Trafoldin. T poassa Sattanas purtaer! 

(In dir que, sto el sti per s' dustaer, vetza, chia Pais sieu pa tram, et disch:) 

O chie chiossa he fat aquj, pardunem, 
Chia eau s' il dj, chia m* sumgiai va 
Da tschantschaer, na cun vus, un pitanaer. 
Dondoardo. Tu at dapoartast d'un pultrum. 

Trafoldin. (A parte:) 

250 Da raer chia saj al famailg bum, 
Scha daschutel eia Tpatrum. 
Dondoardo. Ourssu, da d'ir ft chiesa, hura am paera. 
Trafoldin. Dumande ma boeglia, c'la s despaera 
Per la fam, et schj quj huossa, 
255 Chia la spetta, chia s'amuossa 
Per sieu bain un bum baccum, 
Schj m' undschais cun un bastum. 
Quaist ais la peia, chia vus am dais: 
Inminchia dj am bastunais. 
260 Nun he, dintaunt ch' au s' he servieu, 
Vis ne haller ne vestieu. 
Dondoardo. Nu t grittantaer, 6 Trafoldin, 

Chia t' contantaer t' voelg sun la fin. 
Trafoldin. Tarda dess esser la mia peia, 

|F° 6 v°] Scha sun la fin la dess gnir daeda. 
Dondoardo. Manaig da tieu servezen. 

Meilg ais per te, scha nus antressen 
In quaist conflit, nun vain danaers, 
— Chia bgiars per quels as faun matzaer — 
270 Co scha tu Is vessast 6 Is perd(o)essast, 
Ottramaing ais consiimessast. 
Alia fin poust, s-ch* un schantillom, 
Comparair un arich horn, 



243 pur. chifigl. (ufter.) 246 ff. Qjme. aqui / . . ,di / . . . eau m'fumgiaya 
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E t faer sugnaer cun tieu danaer. 
275 Chia tuottas chiossas fo quel faer: 
Scha b& fin bastard tu fust naschieu, 
Alio per legittim sarost tgnieu; 
Scha be" teis bab fuss un purchiaer, 
Sarost tgnieu per un cavalliaer; 
280 Scha W nel condiit tu fust chiattd, 
Per dschantillom sarost exalte, 
Que chj paera inpossibel. 
Spargnia dimen', 6 Trafoldin, 
Tieu sallarj sun la fin. 
Trafoldin. O che bum predicattur, 

Chj dess oura mieu signur! 
£ scha T diavel s' poarta via, 
Che ffissa dal sallarj mia? 
Dondoardo. Tii staest belg sun minchiunaer, 
290 Ma bod gnissast & chiattaer. 
Lascha que et do un boat 
Alia poartta, atscho daboat 
Nus in chiesa poassen antraer 
Et noass vainters daer da tschnaer. 
[F° 7 r°] (Trafoldin, pichiand la poartta, lascha cuorrer.) 

Dondoardo. O schelmatsch e grand pultrum, 
La tia boeglia s voul svidaer. 
Trafoldin. Na, mo la s voul ingratzchiaer. 

(Dondoardo V voul daer dal bastum. Trafoldin ftigia et doppo un po, nun 
chiatand el da tschaina, comper' el tuot grit et V Cuschinums, nomno Gnif da graa, 
vo zieva 1', clamand:) 

Trafoldin. Tu det diavel, tu Gnif da grass. 



Che tschaina m' dest tu quaista saira? 
300 Chiast6ratsch et bes-chia naira, 
Nun eist ottar bum co per que. 
Chiaera braiaeda, un po guarde, 
Co quella bes-chia s' ho temprd. 



277 Alg paer. 280 in lg. 281 axetto. 286 dess] vess do. 289 Sua 1'. 
290 am. 294 anoais vainter. (cuorrer davous ourra.) (gritt incunter lg Cusch., et il 
nomna gnif da gras. Vo zieva Trafoldin, clamand al Cuschinuns.) 298 f. Ta det 1' 
Diavel ... Ta poafsast bot rumper ilg doafs. 300 Chiastder. 301 que] te. 302 piarde 
un po. 
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El paera be (in puerg ingraschd. 

305 Che ais la chiarn da me compraeda? 
Da te ais la ceart magliaeda. 
Chia f rouf 1' diavel, chia stranglaer 
T' poassa8t tu cun taunt magliaer. 
Cus chin urns. Scha usche t* voust grittantaer, 

310 Restarost bain sainza tschnaer. 
Padimat, tuorna et vsarost, 
Chia tgnieu su tfhe eau tin aroast. 
Scha noass patrum dich glivra tschnaer, 
Schj, que chj vaunza,. poust mangiaer. 

Trafoldin. (Pigliand il roast our d' maun di[s]ch:) 

315 Cur fin armaint ais plain 

jy magliaer, schj laschal al cumpaing. 

[F° 7 v°] (Mangiand Trafoldin il rost et nun dant al Gnif da gras unguotta, 
disch Gnif da gras :) 

Cuschinu. Tu nun procedast inandret, 
A mangiaer il roast sullet 
Trafoldin. Cussalg, tu taschast, tii trigd nair, 

320 Scha congiustaer nun voust un pair. 

(Gniand piglid P aroast our d' maun & Trafoldin, cuorral 'per recupperaer, et 
Gnif da gras aeva. Compaera Issabella con Laura.) 

Issabella. Piglia Laura quista chiartta 



H Cunt Othavo, et li la do, 

Per chie tscheart eau m' he sumgi6 

Quaista noat, chia eau vetzaiva 

325 Un horn, chj fich ad ell sumgiaiva, 
Traunter armas sangund. 
Tem, qualchioss* saj' iscuntrd. 
Laurra. Gio ch' unguotta (he)[o] giiid6 
Tuot aque, he eau cuslglio, 

330 Et voa88' amur quel ais creschieu 
Taunt inavaunt, chia nun vais tmieu, 
Voass bum bab da grittantaer, 



304 Che elL 307t , fehlt 308 tafehlt 312 t'] ns. 313 T ghvra d' tschner. 
315 f. Eir cur... plain / Maglier fchi. Nach 321: Vo a Cuort et guard* 
et chiatta. 323 tscfcert m'ho inTumgio. 324 CO chia. 327 QuaJchiofsa tem faia, 
329 eau he. 
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H Cunt in chiesa cun laschaer, 
Et voass' amur, vitta, per si' amur, 
335 Da risagiaer et voass' honur, 
Schj saro eau pontu&la 
In rservir et eir fidella 
In opperaer, chia bain ladin 



Issabella. Rivaro tuot a buna fin, 
340 Scha nul obvia il destin, 
[F° 8 v°] Del quel (ell) [et] da sia fideltaet 
Deppenda ma fellicitaet, 

Laurra. — — — 

Oiudaer da vus dessideraeda. 
Quj la vais paragiaeda. 
Issabella. Scha usche V [ais] paragiaeda, 
Schi 8U, piglia bod la straeda 
Dalla cuort, per che ch'el lo 
Teng tii chiattast, mieu amd, 
Scha in vitta pur ch' el ais 
350 Et d' ungiun nun ais offais. 
Cunt Chiappa et chiappe dad' inprastaer, 
Che dan a mj po que purtaer? 

(Vers Dondoardo.) 



335 raiagier. 337 In la. fideda. Nach 338: Rava (1. riva) tuott a bona fin. 
342 Po a la fellicitet. 347 chia a 16. Nach 350: Laura: Otter voul V«u j 
Chia eau foarza ad el dia / Issab : Onguotta oter co ilg do / La chiarta la queUt 
elligiaro / II tenor alhura l'arouva / Per mia amur, cha 1' guarda oura. Laura: 
O pdeja nun £aia effetuo / Eau tschert nun turnaro. (S' retiran, et conpera l'Cunt 
et Dondoart) Cunt: Inuonderno usche curindt? Don do.: Da chieffs)a veng in 
quist inltant / Sun vers la Cuort inchiamino / Ma gio chia V Cunt eau he chiatto / 
Sarro cun Fper l'servir / Inua chia plescha ad el dad yr. Cunt: Scha Don- 
doart alia Cuort v6 / Infina a lo al ferviro. Dond: La phi gratta compagnia / 
Nun po gnir in vitta mia. (Al do la maun dretta, et il Cunt disch.) Cunt: 
Las Ceremonias lasche ster / Quellas tschert nun vais da fer / Cun voals Amich 
il quell eau fun / Taunt tschert co fatsch profefsiun / Da Cunt per tel m' Cumande 
/ Scha poas servir et nun spargnie. Don do: Vetsa qui V«** / Co chia 
[a]duna al dun fadia / Da voaisa amur eau confido / Et da quella Igifiro / Vegn 
darchio P aruver / Vus m' v5eglias inpraster / Voaisa chiapa et chiape / Quista 
saira siand chia eau he / Sullet dad ir in fin tschert loe / Inua per elser sgittt 
eau stde / Ir incognit et azupo / Par nun elser pallaf(8)o / Et contschieu d'meif 
inimichs / La quells sun bgiers et infinite. (Cunt disch a parte.) 351 d f at» 
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[F° 8 v°] Brich sullamaing a' voelg inprastaer 

Que vus vullais, ma cumpagniaer 
355 8' voelg eau m* vess in pereuna, 

Ma conpagnia, (s') [sc]h£ la s paera buna. 
Dondoardo. Vo sigria da scomnandaer, 

Nun voelg niaunchia giavuschaer, 

Perche soha nus ns inbattessens, 
360 Meiss snimichs ans inscuntressen, 

Schj Pinpromet, ch' ungiun respett, 

Peril odj malladet, ch'el am poarta, s'inprometa, 

Schj daffat foartz' as mattzessan. 

Melg sullet aise, ch'eau giaia. 
365 Chia, (h)[b?]e chiatto dad' ells ch'eau saia, 

Sch'cun voass veetieu saia eau tgnieu 

Per vus, et usche, nun cuntschieu, 

Sainz otter privel passaro 

Et cun sguretza tuornaro. 
Cunt Oio ad el usche plescha, 

Ie dum parolla, ch'in sa chiesa 

Quaist saira voe ch'ell chiatta 

Mieu chiappe e mia chiappa. 
Dondoardo. Nun poass respuonder alia curtaschia, 
375 Chj m' fa aduna vo sig ri * 
Trafoldin. (A parte:) 

Chiap' et chiappe 

Inprasto our ho mieu patrum. 

Qualchidss' hoi in taesta, T schfundradum. 

Chia rouf Y diavel, chia mae nul stetta 
380 In chiugl la bes-cbia malladetta. 

(Vain aviert il thrun dal raig. Laurra vain, V Cunt Othavio la vettza et disch:) 

Cunt. Laura cert vain am cerchiand. 
Tern qualchiossa stravagant, 
[F° 9 r°] Chia saia dvant6 a mieu cuffuert 

Al quel scha l'ais, st6 rendi al spuert. 



355 voelg am velsa. 356 fcha. 357 fcumader. 360 inimichs. cuntsche&ans. 
361 a'impr. 362 f. oedy malladet / Che Is m' poarten as pudefsan (1. purtefean?) 
366 stieu. faro. 370 Gio chia. 371 Je] Ilg. 372 Quista. 373 eteir. 3741a. 375 fo. 
voaisa Big**. 377 Inprasta oura. 378 in testa ho V. 379 rou. (Laura vain aCuort.) 
381 m' vain. 384 render 1\ 
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572 Cap Padrich Viezel 

(Vera Latum) 

385 Chie aise, Laura, d' Issabella? 

Zuond mael, tern eau, chj stetta quella, 
Siand chia quj am vainst cerchiand, 
Sco a mj paera, eir trembland. 
Dim 

390 Perche da Issabella, mieu cufluert, 

Penda ma vitta et eir mieu cuffuert et spuert. 
Laura. Nun tme, sig* Cunt, chia Issabella 

Ais sauna, ma plauna d* tern' ais ella, 
Chia qualchios8a saia inscuntrd, 

395 Siand chia ad ella ho sumgift, 
Ch' eau la vettzaiva in anguoscha. 
Et per que me ho quj huossa 
Tramis tiers vus, a s giavuschaer, 
Vus voeglias quista chiarta laer 

400 Et alhura la sgundaer. 

(II Cunt, doppo l&t la chiarta, disch:) 

Cunt Dj, Laura, t€k ad Issabella, 

Ch* eau faro tuot que chia ella 
Giavuscha, c'la nun s'indubitta, 
Chia Thonur et eir ma vitta 
405 Savaro guardaer et parchiuraer 
Da chj chj pur la void pigliaer. 

(Laura tuorna davent, et il Cunt alia cuort) 

Raig. Dondoardo, eau s' il dj pelvair, 
Ch' eau nun craiava pu da s vair, 
Per che[s] stimaiva instradd 

410 Et a Genua bod riv6. 
Dondoardo. 8a maiastaed ho da savair, [F° 9 v°] 

Chia la cuolpa nu(s)[n] ais pelvair 
Steaeda mia, siand chia spot, 
Ch' la soart s' cumaedda inandret, 

415 La quella, crai, hegia causd, 
Chia eau saia reformd. 



389 f. Dim per chie etc. 391 vitta et mieu spfiert. 393 lama plaina. 395 chia eDa. 
396 Co chia la. 403 che ella. 404 Ha honur. 406 Da pur chi chi, 407 b' dich, 
408 crejaiva. 
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Raig. Fin chj s* cumaeda melg la soart, 
Scha vus giais nun fais da scoart 

(11 Raig 8' retira, s' parta. Alfa] cuort compaera Dondoardo cun Trafoldin.) 
Dondoardo. Trafoldin, 

420 tJna chiosaa at voelg ruaer. 
Quaista saira he da d* ir 
In un tschert loe, inua cha he, 
Per esser sgiur, grand bsoeng da te. 
Trafoldin. Scha cun qualchiun vais custiun, 
425 Laschem piir me in la maschun. 
Dondoardo. Otter nun hest tu da faer, 
Co tiers una poarta staer. 
Et scha quelchun lo void antraer, 
Schj ils daints al stou9t mussaer. 
430 Nun pudiand aque giiidaer, 
Schi incuntar at stoust metter 
Et faer cun ditts ingiurius, 
Chia bod tuornan inavous. 
Nun pudiant que our drizaer 
435 Cnguotta, schj stoust pigliaer 

La spaed' in maun, et cun aquella 
Faer sugnaer la santinaella. 
Huossa pero at stoust pruaer, 
Scha t'hest bum, aque da faer, 
440 Atscho nun reistf inpalludd 
Et da te abandund. 
Trafoldin. Che prova da me vullais pigliaer? [F° 10 r°] 
Dondoardo. Quj alia poarta stoust tu staer 

Taun[t] co per guargia, et eau vdelg gnir, 
445 Am voelg infandschaer, aint da d'yr 
Per quella, et alhura voelg vair, 
Co tu sest at faer vallair. 
Trafoldin. Gnj pur vus, in nom da Dieu, 
Chia zuond bain saros ar&chieu. 
(Dondoardo vo unpo in via, tuorna tussind et disch:) 
Dondoardo. Chi giaescha co s-ch'un puerg? 

Trafoldin. tin pouver horn, chi vo dal chiierp. 
Dondoardo. Davent da co, tu grand pultrum! 



420 vdelg eau dyr. 435 ftoust ta. 438 sto. 449 faroei 
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(D muoes ils daints, as voalf incunter dad* ell et nun giudant que, disch ell:) 

'Trafoldin. Inavous, schaschin et grand ladrum! 

Schj na, chia tschert cun mieu spadum 
455 Tfandaro la testa fin sul mintum. 
Dondoardo. Trafoldin, tii tschauntschast grob. 
Trafoldin. Davent, hunzfutt! Schj na, chia bod 
Cun un bastum at battaro 
Davent las coarnas gio dal chd. 

(In dir que, V tir el dal spadum.) 

Dondoardo. Trafoldin, que nun ais dret, 
A mj da perdar il respet 
Trafoldin. Mo chiaer Big*, nun vais dit vus, 
Chia cum plaeds ingiurius 
Eau dess pruar vus da faer staer 
465 Inavous, scha na, pigliaer 

La spaed 9 in maun et cun aquella 
Faer sugnaer la santinaella. 
Nun het fat per s' disfamaer, 
[F° 10 v°] Ma mieu cunst per amussaer, 
Dondoardo. su, saj' sco ch' esser as voeglia, 
Chia t'daer dret in tuot at stoeglia. 
Ma su bain bot, & chiesa giain, 
Et al viaedi ans appinain. 
Trafoldin. Giain, ma s' dj, chia sainza tschnaer 
475 Our da schiesa num lasch mnaer. 

(Vaun davent, doppo un po conpaera Trafoldin con sia marosa Splendnrainta.) 

Trafoldin. Din taunt mieu patrum sto a tschnaer, 
Eir tiers ma marusa volg eau staer. 
Sum a Cuppidd oblid, 
Che ma boeglia ho fur6 
480 Cun amur usche constanta 
Vers aquaista Splendurainta. 
Sum amand zuond fortund^ 
Chia na taella m' ho tuchid, 
Dalla quella la virtut 



454 fcha. 455 T'fandaro fin. (bastum.) 469 per s\ 470 Oral Lw 
co. 476 quel sto. 479 Ghel. 480 conftainta. Nach 484: Nun s' chiatta in gi 
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485 Ais na chiossa miravgliusa, 

Ch'ella ais usche ingeniusa, 

Chia in un dj pudess la daer 

A trenta poarchs bain da magliaer. 

Ultra cbia trees la merda vargla speart, 
490 Schj ais la eir zuond bella tscheart 

Pu ch' un' arait incurbigh'os 

Sum seis chiavels et mel patnos. 

II frunt ais stret et un po plus 

Et un tantinet eir rugnus. 
495 Seis oelgs quels iffichios 

Et in la vista staun zuppos, 

A tael cbia un la po guardaer, 
[F° 11 r°] Et que sainza ind(u)[i]ci daer. 

Traes il naes, sco un lambich, 
500 Al margin quel culla fich; 

Traes il quel, cur ella otza aint, 

Folia s-chiusaer per condimaint 

Mema stret nun ais la buocbia: 

Cur la ria, quella tuocbia 
505 Las uraglias tuottas duos. 

Cun las quellas las suuors 

Dalla fatscha suantaer 

Polla, dicb cun las squassaer. 

Scba T culloetz ais alf, cert dir nun s' po, 
510 Cbia suot la giatla stol zuppd. 

Our tuot ascria sum duos guaunts, 

Fabrichios per seis duos mauns. 

Sas unglas sum zuond ifftttaedas, 

Perche d' saung d f pluolgs sum sangunaedas. 
515 Et l'ottra membra tacb 1' bonur, 

Perche chia tern na maeP hodur. 

Ach, cuffuert da tuot mieu cbiulgl! 

Pu bod vulles, crai(n)[m] pur, lascbaer 

Magliaer il luf ma chiae[v]ra, 
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520 Co perdar te, la mia chiaera. 
Splendu. Eist dimaena tu usche bel? 
Chj sumagliast il diaveL 
Pu bot co 8taer pu aquia, 
Vulles, chia quel at purtes via. 

(Splendurainta fugia et Trafoldin zieva. Compaera Dondoardo con la diiappa 
et chiappe dal Cunt e cun Trafoldin.) 

Dondoardo. Trafoldin, que ais bain tard. 
[F° 11 v°] Su, piglia tsche allimbart, 

Et bod quella guardimaintta 
Tira aint sur tia vestimainta, 
Atscho, sul viaedj, & tieu pudair, 
530 Tpoassast cun quella prevallair. 
Trafoldin. Ecco signur, aquj ais ella. 
Dondoardo. Schj tir* aint dallumgia quella. 

(Nun saviand Trafoldin traer aint quella, disch:) 

Trafoldin. Quaista vestimainta ais mael cusida et stretta, 
Tramatte par un snaedar, chj milla cusa dretta. 
Dondoardo. Che proposit d'un culgliun! 
Cusir vul faer la vestimainta? 
Trafoldin. Usche ais mieu ser patrum 

Nel nomber della naramaintta: 
L' ais la natura d un nar, 
540 Tuot otter tegner da se s(c)oart. 
Dondoardo. Che barboattast tu suot vusch? 
Trafoldin. Eau s' dj, chia chj fo que chia el po, 
Ais s-chiuss da faer que ch' el nun so. 
Nun s' po daer oura per magistar, 
545 Chj nun ais aunchia sto scullaer. 
Scha be un po d'anim da sudd 
Eau he, schj poich ezprimant6 
Saia in fat da guergimainta. 
Gnj et piglie la vestimaintta, 
550 A vuss s'vessa la tre aint, 
Schj tgnair poassa adimaint 
Et al medem alhura faer. 
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(Siand Dondoardo veatieu cun la vestmainta, 8* metta Trafoldin arir:) 
Dondoardo. Che t' comuainta ad arir? [F° 12 r°] 

Trafoldin. Nun se, che vus m'fais contradir. 
Dondoardo. Chj chia suniailg, dim dallumgia. 
Trafoldin. Sumgiais un esan Val Chiamuongia, 
Chiargio cun fier da d* un villaun, 
Chiatschd alia faira da Tiraun. 
Dondoardo. Che sumaglia svergugniusa! 

Trafoldin. Comperattium odiusa. 
Dondoardo. Tu lasch' huossa staer teis moat, 
Et tirlla aint un po daboat. 

(Doppo trat aint disch:) 
Trafoldin. Huossa chia eau sum trat aint, 
Schj he eau grand ardimaint. 
5G5 Su, nun vetza 1* hura, ser patrum, 
Dam vair bain bod in custium. 
Dondoardo. Nun vess stimd per usche bum 

Sudo. La ch' eau t'he a mieu chiantum, 
Nun stimes un millium, 
570 Scha be stuess esser combattieu. 

Trafoldin. (A parte:) 

Gnissest ad esser bain servieu. 

Che craia quaist grand ribaldun, 

Chia eau saia un tael minchiun, 

Taunt inavaunt a m risagter, 
575 Dam metr in prievel dam faer matzaer. 

Melg aise ceart, s-chjvir il prievel, 

Che, chj 1 ambescha, mour in ell. 

Nun vullair morir, ne cun matzaer, 

Ais un zuond bum natturael. 
580 Sullet climaena ch' el perescha. 
[F° 12 v°] Et sch'el fo mael, chia ell pintescha. 

M 7 voelg dimae^, a mieu pudair, 

Sentint eau qualchiossa d' rimur, 

Da mas chiainas prevallair, 
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585 Fiigint cun tuot ardur. 

Dondoardo. (Suot vusch:) 

Che vest tii dschand? 
Trafoldin. Eau giaiva giavuschand 
Dalla soart fellicittaet, 
Da havair comodittaet, 
590 Dallumgia huossa sainza dmurra, 
Da faer vair la mia brevurra. 
Dondoardo. Stuzza un po quella flama 

Et, da commetter, granda brama, 

Et resta co tiers quaista poartta, 

595 Fin chia veng, et fo la guardia. 

Scha gnifs qualchiin, sehj cun un moat 
Fo, ch* eau tuorna bain daboat 
Trafoldin. II pissaer lasche amj, 

Chia, scha vain qualchiin aquj 
600 Et nun V so cuorrer, 1' voelg eau mussaer, 
Co chia Is peis el daia mudaer. 
Dondoardo. Inua chj sto D I,ft Issabella, 
Sum riv6, ma vdelg tar el la, 
Cun plaed bass et stramudft 
605 Faer, ch' eau saia aint laschd. 
Hora in chiesa vSelg antraer. 
Trafoldin. Sblutte V utsch£, auntz co l'mangiaer. 

[F° 13 r°] (Dondoardo s' fo sentir. Issabella craia, chj saia il Cunt sun 
poartta et disch :) 

Issabella. O Cunt, cuffuert, mieu bain, 

Co gniss uschea & bun' hura? 
Dondoardo. Issabella, mieu bel pain, 

Noassa amur nun voul granda dmura. 

(S' retiran in chiesa, et compaera Trafoldin inguarnieu.) 
Trafoldin. Chi ais quaist, chia nu s stramainta, 
A m vair cun quaista vestimainta, 
Sco un Hector in postura 
615 Et un Pollux in brevura? 

(Tuchiand con il maun la chiaplina et la deia:) 
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Quaist al (st)[h]elmo dj Mabrina, 

Quaist'a Tirlunduna, speda 

Dad* Orlando, ais inguella. 

Sun filg del Dieu della guerra, 
620 Fraer d' la rabgia et d' la fuergia. 

Per stragia cun ma spaeda, 

Vulles, chia gniss huossa in straeda 

Desch u dudesch cavalliaers, 

Quels chj fiissen bun guarriers, 
625 Et dallumgia sperttamaing 

M* attachiessen brevaniaing. 

Co Is vulle8S eau mussaer 

Que ch' un Marte saves faer: 

Al priim tuchiaer vulless un bratsch, 
630 Traer our al ottar il butatsch, 

H tertz tschuntschiaer vulles per metz. 

[F° 13 v°] (Issabella interrumpa sbragind:) 

Issabella. Fermat, saschin et traditur, 

Et nun pigliaer tii mi* honur. 

(Sua ile prfuns pleds : „Ferraat saschin," co s' isnuescha Trafoldin da soart, 
ch* el do per tiarra, perda la chiappa et il allimbart et, clamand grattia et misscri- 
cordia, fugia el in braunchias. Issabella seguitta et disch:) 

Issabella. Hai me, s(c)[i]or bab et servittuors, 
635 Curri et de ami sucuors! 

(S cumainza & sentir rimuors d' armas. Vain il bab d' Issabella cun ils ser- 
vittuors incunter a Dondoardo, il quel, s' mettant in deffaissa, s' vo plaun plaun 
s' re ti rand vers la poarta, inua rivand, piglia el our una pistolla et sagietta Donalfon., 
bab d' Issabella, et fugia. — Doppo un po conpaera Issabella et, vsand seis bap 
moart, disch:) 

Issabella. O spettacul inscuntr6, 

Chia meis bab quel eis matzti! 
Sum eau bain zuond sventuraeda, 
Siand da que sum causa staeda. 
640 Ma vandetta saro fatta, 

Scha nel coarp dal Raig s* achiatta 
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Conpaschiun et piettaed. 
[F° 14 r°] Succurim, chia m' maunchia 1* flaed. 

(S perdant vi, Issabella do aint zur lg moart. Vain Laura et disch vers h 
servittuors:) 

Laura. Matzo ais noass signur, 

645 Quaist ais tin friit da V oarva amur. 
Persa vi ais Issabella. 
Sti bain bod V moart cun ella! 
Servittur. Quaista chiapplina et allimbart 
da Alfonso. Voelg pigliaer, atscho per soart 

650 Quel, cun il temp, mussaer pudess, 
Chi noass patrum matzft haves. 

(Doppo un po conpaera Dondoardo cun Trafoldin, Dondoardo al dumanda.) 

Dondoardo. Co vainst usche discharmfl? 
Trafoldin. On at he fat da grand sud6. 
Haviand Donalfons vus matzo, 
655 Et rivand seis sudos alias poarttas, 
Ad tin da quels traunter las coasttas 
L' allimbart he eau chiatsch6 
Taunt inavaunt, chia our darchi6 
Traer aquel nun he pudieu, 
660 Ma al leder he stuieu, 

Que m* vain la fritzchia be da dyr, 
Cun aquella laschaer ffigir. 
La chiapplina per arabgia 
He eau trat cun tauntta ftiergia 
665 Ad tin otter in il chi6, 

Chia cun quella The cuppd. 
Dondoardo. A tieu tschantschaer cert crair stues, 
Scha viss am vessa eau nun vess. 
|F° 14 v°] Cn bum sud6 tegnia (t)[s]ieu poast 
670 Et nun fugia usche inprescha. 
Trafoldin. II sabi muda sieu parpoest, 
Et il nar persevarescha. 
Dondoardo. Scha t' (h)est secret et eir curtais, 
Schi quaist fat nun faest pallais. 
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Trafoldin. Pallasaer secretts, que ais da femna. 
Vo signuria nun hegia tema: 
Pu bod am voelg laschaer matzaer, 
Co T minim puonch appalaisaer. 
Dondoardo. Dich da pleds num poass fidaer, 

G80 La prova cun te stoelg eau pigliaer. 
Trafoldin. Co chia vus vullais pruem, 

Provas ungiunas eau nun tern. 
Oondoardo. Horssu! 

Eau gniaro sco sun nudaer, 
685 Tramis per te examinaer. 
Et uschea eau vsaro, 
Co chia a mi sarost fid6. 
Trafoldin. Co un boiar pudais gnir, 

Taunt et taunt nun voelg eau dir. 
Dondoardo. O gallantom, che faest acco? 

Ch' usche am paerast stramantfl, 
Pel vaira, chia in te fat he visa, 
Ch* un grand dellit hegiast commiss, 
Overo viss quel comattand. 
Trafoldin. Scha viss me vais vus stramant6, 
Schi ais pelvaira que dvantd, 
Siand per un saschin s' he tgnieu, 
[F° 15 r°J Et chia m' offendas, eau s' he tmieu. 
Da dellitts unguotta se, 
700 Da gallanttom in buna fe. 
Dondoardo. Al Raig zuond infurid, 
Quaist noat siand matz6 
Ais Danalfons, chi purtaiva 
H seng dla chrusch da Callustreva, 
705 Ho inpromiss, & chi pallainta 

Al saschin, da daer tschinquaunta 
Dublums et tiers un bel chiavailg. 
Chia tu confessast, ais mieu cussailg. 
Trafoldin. Scha tschient dublums am vullessas daer, 
710 Schi poassa d' unguotta informaer. 
Dondoardo. Scha cun las bunas nun po giiidaer, 
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Schi cun las maellas t' stoelg pigliaer. 
(Dondoardo Y piglia per la bratscha davous sfi, a 1 chiurllaer, Trafoldin sbregia 
et disch:) 

Trafoldin. Laschem ir, chia confessaer 

Et, que chia se, voelg pallaisaer. 
Dondoardo. Chi l'ho matz6? 

Trafoldin. Mieu patrum. 
Dondoardo. O patrum! 
Trafoldin. Pardunem, chia in preschun 

M* stimaiv' in mauns dalla radschum. 
Dondoardo. Horssii! 

Sun te nun heia dam laschaer, 
Ne da te m* poass fidaer. 
Per nun daer da me suspet, 
Subit giaro alia cuort sullet. 
Trafoldin. Itz et da me nun s'dubitte: 
[F° 1 5 v°] S' inpromet cun maurin fe, 

Laschand davent il minchiunaer, 
Chia fideltaet s* voelg salvaer. 
(Dondoardo vo alia cuort. (O)evra il thrun. Compaera Issabella vestida a nair. 
Dondoardo disch:) 

Dondoardo. Sire, tschert una novella 

730 NGscha ans maina Issabella. 
Raig. Nun po fallaer aqui pel vair, 

Siand c* la vain tuot stida fi nair. 
(Riva Issabella, s butta in snuoglias als peis dal Raig et disch:) 
Issabella. Als reaels peis ais qui buttaeda 

Dal muond la pii grand sventuraeda, 
735 Per ruaer & sa maiastaed 
D' ella havair pietaed, 
Et ruaer, chia vendichiaeda 
Saia una conturblaeda, 

(Al Raig Tottza sfi et disch:) 

Raig. S* alvaintta pur, 6 Issabella, 

740 Chia (d')[t] impromet da Raig, chia quella 
Da sF offaisa svendichiaeda 
Saro et eir bod confidaeda. 
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Sainza tmair am fe pallais, 

Chi uschaea as heg' offais. 
Issabella. Sa maiastaed ho da savair, 

Chia arssaira, un po tard, 

A ma chiesa gnitta 

Cn, chi pichiet cun un bastum. 

Et, cun s* daer our per mieu paraint, 
[F° 16 r°) Fet, chia eau il laschet aint. 

Ma subit aint al tradittur, 

Schi scumanzet el dad' amur 

A m retscherchiaer, et eau m' dusttet, 

Et el me & vullair sfurzaer. 
755 Ma alls plaeds, chia eau bragit, 

Meis bum bab am succurit: 

A pigliaer davent da mi* honur 

La moart et la metter in sieu cour. 

Per che, s'haviand V saschin pallais, 
760 Schi pu nun ho el me offais, 

Ma vers la poartta s' retirand, 

Inua rivo, ho el'pigli6 

Una pistolla et sagiatt6 

Siin meis bab et cun aquella 
765 Fat restaer oarfna Issabel[la]. 
Raig. O tiran, & sus-chiar mazzaer 

Donalfonso, al cavalliaer! 

Ma cuffoarttat, Issabella, 

Chia da Raig at dum parolla, 
770 Chia quaist at eau tegniarro, 

Sco chi' a mieu fraer que fus dvant6. 

Ecco, dallumgia inprometta 

Lg Raig, atscho chia la vendetta 

Saia sgiur', a chi pallaisa: 
775 Milli s-chhlds, et chi preschaintta 

II saschin: duos giaedas taunt, 

Chi T saia sburssd in quaist instant. 

Et, Issabella, 4 chiesa vo, 
[F° 16 v°] Chia da te me algurdaro. 
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Issabella. D' la parolla dal Raig daeda 

Veiig davent bain conssullaeda. 

(Issabella s' rettira, et Dondoardo disch vers il Raig:) 

Dondoardo. O sire, tschert eau m' indubit, 
Chia conplit saia [dal] dellit 
Cunt Othavo, siand d* Issabella 

785 Inamurfo] ais, et tiers aquella 
A tramelg las sairras vo, 
Da co am vessa he chiattd. 
Raig. Stain t a crair, chia Don Othavio 

tin horn hegia (u)[u]vero schaschiuo. 

790 Saro perro examine. 
Ma retires, Dondoardo. 

(Vers il Maiordomo, Don Claudio:) 

Fe ir per il Cunt Othavio. 

(II Raig s* retira. Don Claudio disch :) 

[Don Claudio]. Veng dallumgia sainza dmura 
II cumand & drizzaer ourra. 

(Apartte.) 

795 In persuna voelg yr 

Ad* avisaer mieu bum amich, 
Co chia T Raig ais alter6, 
Atscho ch* el reistta avis6, 
Scha qualchi6ss' el ais culpaunt, 

800 Alia paina gnir avaunt. 

(Chiattant el il Cunt et s' brancland:) 

Da Dieu s' giaviisch un laed bumdi. 
[F° 17 r°] Cunt. Chia bain vegnias, mieu bum chiar amich. 

(S* haviand slargio, disch il Cunt:) 

Cunt. Bum amich et mieu chiaer fraer, 
Quel ais a qui voass affaer? 
Don Claudio. CummandO il Raig m 1 havaiva, 
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Chia clamaer eau vus faer daiva, 

Ma si and vus infurift 

He il Raig vis alter6, 

Schi nun he eau vullieu manchiaer 
810 Da gnir & vus ad avisaer, 

O mieu fraer, scha culpaunt fusses, 

Alia paina vus fugissas. 
Cunt Dad' unguotta sum culpaunt, 

Et vers il Raig sum inozaint. 
815 Ma grandamaing sum 6bli6, 

Siand chia vus, comuant6, 

Creiand, ch' eau saia in anguoscha, 

In la quella as cognuoscha 

Us fidels et vairs amichs, 
820 Essas gnieu a in daer aviss, 

Co ch* eau vess dam regullaer. 

Giain pur via bain dallumgia, 

A vair que chia P Raig commanda. 
Don Claudio. Gnieu tiers vus sum sconsull6, 
825 Huossa tuorn eau allegr6. 

(Rivand ells alia cuort, disch Don Claudio:) 

Don Claudio. II Raig ad avisaer giaro, 
Chia vus saias aqui riv6. 

[F° 17 v°] (Doppo conparieu il raig, sch(ch)ant6 siil thrun, disch il Cunt, 
haviand fat reverentia.) 

Cunt Sa maiastaed voul cumandaer, 

Schi stum eau qui, per inclaer. 
Raig. Cunt, eau s di qui in secret, 

Chia vus al bab d' Issabella 

Arssaira tard hegiast matz6. 

Hegias vullieu... Co ais dvanto? 

(Apparte.) 

Cunt [S?]chia Donalfons ais matzo, 
835 Schi sum eau bain sfortiinS. 
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Che saro d' mi' Issabella! 
Per dullur saro moart'ella. 

(Vera al Raig.) 
Ma, 6 sire, tin saschin 
Nun sun eau, chia, alia fin, 
840 Cul Maiordom Claudio 

Poass mussaer dad esser st6 
La noat passaed' in chiesa mia, 
Cun la gratta compagnia. 
Pudess savair al tradittur, 
845 Chi m' voul privaer da mi* honur? 
Raig. Dondoardo ais, chi ho dit, 

Chia T s* tegnia complit dal dellit, 
Siand el vus ho visa antraer 
In chiesa d' noat per stramagliaer 
850 Cun Issabella, et ch'el so, 
Chia d' ella saias inamur6. 
Don Claudio. Sa maiastaet nun detta fede 

D' un tael horn, chi[a] cun la spaeda 
Vulles pruaer in aquaist' hura, 
855 Chia el limaintta per la gulla. 
(Apparte.) 
Cunt. Ach, Dondoardo, tu tradittur, [F° 18 r°] 

Usche tscherchiast tii V honur 
Mia da pigliaer et d* Issabella, 
Chia t' impromet, chia vaunt aquella 
860 Cun T arma in maun at provaro, 
Chia tii seis bab hest amatzo. 
(Vers al Raig.) 
Cunt. Sapchia piir sa maiastaet, 

Chia [d] Dondoardo he grand suspet, 
Chia al isstes sai 1 al saschin, 
865 Da co s* vsaro tscheart alia fin. 
Raig. Inuonder nascha que suspet? 
Cunt. Sa maiastaet ho da savair: 

Ch' el sai* il saschin, quaist am fo crair. 
Siand arsairra stuieu he 



837 dull. 839 chia fehlt. 840 Majordom Don. 843 la] fa. 847 conplitz. 849 tram. 
853 Ad. 854 L' vulles. 855 lfimainta. 859 Chia] Ma. 866 D* inuonder. 868 sas- 
chin] tschelm. 869 P he. 
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870 Inprastaer ma chiappa et mieu chiappe, 
Suot la quella, sco ch'eau fuss, 
Al dellit hoi tschert comiss. 
Al quel scha fais examinaer, 
Issabella s' dscharo claer. 
Raig. Faro ceart ogni dilligentia. 

(Al raig as rettira. U Cunt as partta, clama Tristtant et disch :) 

Cunt. Tristtand! 
Tri stand. Signur, am parais fich conturblo. 

Che, voul que dischgratzchi(6)[a dir]? 
Cunt. (Dir) da Dondoardo vo, 
880 Chiatta tii que schelm subit, 
Di, cun 1' arma ch* eau 1' disfidt 
Scha da sudd el ho il cour, 
Sco el ho da tradittur, 
[F° 18 v°] Ch' el vegnia, inua sto Issabella. 

885 Chia pruaer P voelg avaunt aquella, 
Chia da tradittur el brama 
Da d(r)esdriir ma buna fama. 
Tri stand. Signor Cunt, chia el s* algoarda, 

Chia T dallet dalla vandetta dura poich, 
890 Et quel dalla misaericordia 
Dura aduna. 
Cunt. Cn' offaissa su(r)[n] Thonur 
Penetrescha mem* il cour. 

Tristant. (A parte:) 

Eau nun voelg pu irittaer, 
895 Sieu cummand voelg our drizzaer. 

(Chiattand Tristant Dondoardo, disch el cun Dondoardo:) 

Dal Cunt Othavid 
Veng tramis8 a Dondoard6, 
Per faer aviss, scha V ho Y anim da sudd, 
Sco da tradittur Y ais st6, 
900 Chia Y veng*. inu D na Issabella 



Nach 875: Dalg fat per gnir in cognufchentscha. 878 ff.: Che voul dis- 
grazchia dir / Da D. Doar. vain caufso / Vo chiatta tii etc. 881 Dil. disficdt. 
885 T fehlt 889 ff. . .. vandetta / Dura poick, et quell dalla / Milsericordia dGra 
aduna. 892 Aln. 894 V voelg. 896 ff. ... vegn tramis / . . . fer avifs. 
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Chiesa, chia avaunt aquella 

Cun Parma in maun voelg pruaer, 

Chia da tradittur saia sieu trattaer. 

(Dondoardo riand disch:) 

D ond oar do. II Cunt Othavio cun iin disfict 
905 Voul cuvernir sieu grand dellit, 
Ma vo, Tristant, et di ad ell, 
Chia Tspetta iin po, chia sainza fall 
Saro alio, a 1 mussaer 
Me per unguotta a disffidaer. 
Tristant La raspoasta purtaro. 

(Siand turnd Tristtand, disch al Cunt:) 

Cunt, II tradittur hest tii chiatto? [F° 19 r°] 

Tri stand. Et dit, que m'vais cumando. 
Sii sura el ho dit, 
Chia vus voeglias cun iin difit 
915 Azzuppaer voass grand dellit. 
Chia veng* a s dir, hoi cumandS, 
Chia spettas alio di(s)ch iin po, 
Chia gnir voeglia(s)[l] a ss mussaer 
Per unguotta a Y disffidaer. 

(II Cuut s'mett(r)a in viaedi et disch:) 

Cunt. Giain al loe predestin6, 
Ch* iin d' nus saia matz6. 
Tristant. U irra V ho usche survo, 

(A parte.) 

Chia el vo sainza guargimaintta. 
Cunt. Scha spaed' et ardimaint nun f6, 
925 Nun giuda neir la guargimainta. 

(Rivand el, inua Issabella sto, gniod Doudoardo, disch il Cunt versa Dondoardo :) 

Cunt. T* ho ma fe comuantS, 

Chia al Raig m* hest quarellS, 
Et usche da tradittur 



902 vcelgial. 904 un fehlt. 912 ff. que cumnndo / M' havais fu Aira V ho dit / 
Chia zuper voelgias voals delict. 916 m'ho 1'. 917 Chia i\ 919 El per. a disf. 
(Rivo inua). 
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Tscherchiast dam pigliaer Thonur? 
Dondoardo. Que ch' eau he dit, tuorn eau S dir, 
Chia conplit s teng dal dellit 
Per la causa, chia savais. 
ffo, scha contradir vullais. 

(Tiran las deias, s(t)[d]aun stocades. Per esser Dondoardo dscheut, nun il po ii 
Cunt ferir, [F° 19 v°] ma vain dad* el farieu 5 moart. Do per tiarra. Dondoardo 
fugia. Issabella vain ourra et, stimand al Cunt moart, disch ella:) 

Issabella. Ach, amur zuond sventiird! 

935 Mieu amant quel ho glivr6. [chia et amur, 

Ach, quaunt poich ho quel diir6 noass' algretz- 

Et quaunt bod ho scomanzo la tristezza et dolur! 

Ach, quaint crudel ais il destin, 

A daer & noass' amur tael fin! 
940 Meis bum bab T ho amazd. 

Ach, mieu bain et tuot mieu cour 

Et tuot mieu bain ho el pigliO! 

Vus esses moart per mieu amur, 

Et dess in vitta eau rastaer, 
945 Sainza compagnid s' faer? 

Na, ma al despech dalla fortuna 

Et dal desting, chi me aduna 

Cun tael anguoscha m' persequitta, 

Voelg aqui glivraer ma vitta. 

(Dschand als davous plaeds, s' butta ella zur la daeia dal Cunt aint et s' 
araatza. Subit moarta Issabella, b' lascha sentir al Capitani da jiistitia et disch:) 

Cappittani. Meis servittuors, che aise tsche? 
Stine bain bod et que guarde! 
0n servittur. La fortuna ans ho darchiS 
Mn6s, inu chi fiit matz6 
L* oatra saira al patrum 
955 D' quaista chiesa bum. 

Bain, la presainta, bum amis, 
Homicidi ais commiss. 



931 conplitz 933 Na (staun] daun. dscheut] tscheat. a moart faria. faia 
moart). 936 ff. holla duro / . . . amur / . . . scumanzo / . . . dolur. 938 Ach quaint] 
cu. 940 bab m'ho V. 941 steht nach 942. 942 bain m'ho V. 943 moart 
mieu. 946 dispech. (subit] fcumbodt.) 953 inu] una. 955 bun barum. 956 Bain 
fehlt preschainta. 
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[F° 20 r°] (Vsand al Capitani6 comparind Tristand, s' retirel per un p6. 
Tristand, vsand ais moartts, crida, et Laurra, gnind no tiers, dumanda:) 

Laurra. Che cridast et plaundschast, mieu Tristand? 
Tristant. Eau end et plaundsch Is noass, 
960 Quaist amants zuond sventurds, 
Da Tamur usche survds. 
Beos as tgniavan qui davaunt, 
Et huossa gieschan in lur saung. 
La justizchia vain atscho. 
965 Slargiat, Lain*', un po da co. 

(La tirand davent dais moarts, disch Tristant vers al Cappitani:) 
Tristant. Sior Cappitanid da jiistitia, 

Chia quaist paer ais amatzd 
In un* hura malladetta. 
Fe justizchia et vendetta! 
Cappitani. Granda perditta ais fatta 

970 Dad'iin paer da schimla slatta. 
Da lur usche pochia soart 
Am increscha in il cour, 
Et da lur subitta moart 
975 Siand huossa eau in granda dollur, 
Quaist vittius nun voelg manchiaer, 
A mieu pudair, da svendichiaer. 
Ma daffat chi ais Tauctur? 
Tristant. Dundoardo, al tradittur. 
Cappitani. Co ais dimaena que dvant6? 
Tristant. A tradimaint ho el matz6 
[F° 20 v°] Mieu patrum et, cun sas arts 

Da s'faer dscheat, nun ais offais. 
Vsand Issabella, desparaeda 
985 A si s' vessa s'ho matzaeda. 
Cappitani. Po piir essar chia quaist saschin 
Nun vegnia foarza al tappin, 
Maximamaing siand ch'el ho 



959 lg noafs Mallam. 960 Quaists. 965 Tschlargiat (moarts, vers V Cap. disch 
Trist). 966 Sigr Cap d'. Nach 966: Guarde iin po co lamalitia / Dad ud tschelm 
quell ho cauiso. 975 Saint 976 virtuus. 978 dalg fat 982 et 1' cun fias. 
983 ais nun. 985 A que fe fvefsa ho. 987 foarza] bodt eir. 
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Na granda taglia sun sieu chid? 

(Laura tira la daeia our dal chuerp da Issabella, la muoesa sangunaeda al 
poevel et disch:) 

Laurra. O fier, co est usche crudel, 
A ferrir un cour sche bel! 
Che sum teis fruts, 6 oarva ainur? 
Di(s)ch disgratzchia et dollur. 
O quaunt crudella ais la moart, 
995 A pigliaer glieud da quaistta soart! 
Co sun eau sche disgratzchiaeda, 
A rastaer usche privaeda 
Da signura Issabella! 
Nun pudiant, sco vulles, quella 
1000 Aint in la foassa compagniaer, 
Ma suppliro con mieu cridaer. 
Cappo. Lasche voass plaunt et nun cride, 
Chia per iinguotta ais, la fe, 
Cridaer, per que chia cun cridaer 
1005 Pu nun pudais recupperaer. 
Laura. Grand surlefg ais dalla paina 
Cridaer la causa, mieu signur. 
Cappo. Ma Tais nardSt et chiossa vauna, 
[F° 21 r°] Tscherchiaer matteria da dollur. 
1010 Sii, lasche ns ils inoarts pigliaer 
Et dadains in chiesa Is mnaer. 

(Compaera Dondoardo cun Trafoldin.) 
Dondoardo. Vo dallumg et t' stravestescha, 
Et A la cuort vo bain inprescha 
Et taidla que chi disch alio 
1015 D' la moart dal Cunt OthaviO. 
Ma cun respoasta ve subit, 
Da nun esser sgiiir eau m' indubit. 

Trafoldin. (A partte disch:) 

La conscientia s' pundscha fich. 

(Vers Dondoardo.) 

992 oarva fehlt. 998 Da mia. 1004 Cridaer fehit. t] s. 1013 a Cuort. 
1014 que s' disch. 1018 l'puntscha. 
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Lasche, chia subit eau giarro. 
1020 Vus intaunt ste retird. 

(Vain aviert il thrun dal Raig, Compaera il Cappo da justitia et disch vers il 
Raig:) 

Cappi. A sa maiastaed veng a daer part, 
Chia que schelm, que Dondoardo, 
Ho 'lCunt OthaviG in un duael 
A inoart ferieu, per il quel 
1025 S' ho Issabella desparaeda 
Dallum se svess' amazzaeda. 
Raig. Grandamaing eau rest suspais 

Da que chia vus aqui m'quintais. 
Dallumgia daias vus guardaer, 
1030 Dondoarda capturaer. 

Ma tern, ch'el s'hegia absant6, 
[F° 21 v°] Siand chia eau nul vetz acco. 

Ma be da me sen' el ais fugieu, 
Nun pol fugir lg vivaunt Dieu. 

Don Claud. (Apparte:) 

1035 Ais mieu amich farieu a moart? 
O tii grand schelm Dondoardo! 
Da me voelg chia svendichift 
El saia u eau dad' el matzd. 

(Vo davent pe tschercher Dondoardo, Vain Trafoldin, s'inbatta in al Duttur et 
disch a partte:) 

Trafoldin. Tschel tscho ais sgiiir un grand signur 

1040 Et qualche sabi grand Duttur. 

Lo tiers el am voeglia faer, 

Da mieu giavusch per m'informaer. 

(Disch el vers al Dottur:) 
Trafoldin. Buna saira, sior Dottur. 

Duttur. Chia bain vegnieu mieu sig r . 
Trafoldin. Che s'inpaera dalla moart 

Dal Cunt Othavo et d' Issabella? 
Duttur. Nun sum sto brich usche ardaint, 



1020 Ma vus. (vers ii Raig fehlt) 1021 As] Alia. 1022 das zweiteque fehlt 
1025 Ho. 1028 chia fehlt. 1030 d' capt. 1033 be da Pais. 1037 me fehlt. 
1038 eau d'te. 1040 grand] fcoart. 1041 Lo vi. (Vers il D. disch ell.) 1043 Sigr. 
1044 vengia (ia = ieul). 1047 brich fehlt. 
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Chia hegia pudieu oognuoscher quella. 
Trafoldin. Dumand, che s' disch da Is amaz6s. 

Duttur. Eau teng, chia saian aruglds. 
Trafoldin. Che da noef ho vo signuria. 

Duttur. ftn pSr stimfs noufs he eau quia. 

Trafoldin. (A parte:) 

Sullet craiava d'essar nar, 

Schi he chiattO tin da ma soart. 

(Vera al Dottur:) 

[F° 22 r°] Che soart vais vus d' professiun ? 
Duttur. Nu vetzast Fhabit, tu cuglfun! 

(Trafoldin a parte:) 

Trafoldin. Suot aquel vetz un grand narrum. 
Duttur. Sum doctur da medicina, 
Retorica, gramatticina, 
1060 Filoshofia et phissicina. 

Eau sum in Tart bain avanzd 
Et otter tuot he bain studgio. 
Trafoldin. Essas doctur da medicina, 
Retorica, gramaticina, 
1065 Fillosophia et phissicina, 
In Bergamd vais dutturo. 
Duttur. Voust tu perdar al raspet 

Ad'un horn da taunta honur? 
Trafoldin. Dscharo que zieva cun raspet, 
1070 Sabi honore, sior Dottur. 
Duttur. Uschea voust tu un trattaer, 

Chi in sabgientscha nun ho sieu paer. 
Trafoldin. Grand signael dad' esser nar 

Ais, as daer our dad* esser scoart. 
Duttur. Nun saias tu sco una bes-chia, 
Ma quaist habit re[s]petescha. 
Trafoldin. Craiand qualch giedas 4 faer honur 
Et reverir qual grand Duttur, 



1051 ho danoef vo. 1052 d' stinfs. 1054 Schi chiatta qui. 1057 grand 
fehlt 1059 gramatica. 1060 phisica. 1061 fehlt 1062 otter] cler. 1066 s'vaia. 
1069 arraspet. 1070 Et falvo honore Sig' 1074 d 1 esser. 1077 qualgiedas 
d'fer. 1078quelL 

Ratoromanische Chrestomatbie VI. 2. 33 



Digitized by VjOOQLC 



594 Cap Fadrich Viezei 

Schi, suot un habit venerand, 
1080 As reveresche un grand furfant 
Duttur. Our davaunt meis oelgs am vo. 
Chia bain bdt fussast crappd! 

[F° 22 v°] (Trafoldin al fo ir al chiappe al inprovistta intuorn et disch:) 

Stez piir a Dieu, sior Duttur, 
L' mallam as giavusch da tuot mieu cour. 
Duttur. Al diavel giaia cun te! 
Trafoldin. E(t)|l] nun po gnir davent cun me, 
Siand ch* el resta co tiers te. 

(Trafoldin s'infaundseha dad'yr davent, tuorna, s'metta a tiarra davous lg 
Duttur, al do cun la pistolla som las arains. Al Duttur s' voalva dandet et do zor 
aint per tiarra, et Trafoldin fftgia. Vain saro al trun. Campaera Dondoardo cun 
Tra[foi]din.) 

Dondoardo. Eist sto a cuort? Ghie s* disch alio? 
Trafoldin. Al Cunt Othovio ais arturnd, 
1090 Ma restd el desper6 

Per la moart dad'Issabella. 

Chia matzaeda s'ho aquella, 

Stimand per moart al tramortieu. 

Sieu bel cour holla farieu. 
1095 Al quel sa maiastaed inclet, 

Holla dallumgia do decret, 

Chia vus vegnias capturd. 

Et 8U sura ho comandd, 

Al inquirittur dalla radschum, 
1100 Ch'el vus vegnia & faer praschum. 

Su, bain bodt as fe davent, 

Saia bum 6 nosch al vent. 
Dondoardo. He bel pissaer da sa maiastaed, [F° 23 r°] 

Dalla radschun et sieu decret: 
1105 Nun faron me tscheart praschun, 

Scha fiissen be un milliun, 

Perche Tinvissibel am faro, 

Et fina l'ultim matzaro. 

Pero, 



1080 furtant] buchiard. (P infantscha. pistolla som] pritscha fun. fugia.) 
1094 Lo ella. 1096 Ho. 1099 inquifsitur. 1107 V f ehlt 
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1110 Brich per fugir quaista canaglia, 

Ma al spiiert, chi me travaglia, 

Tieu cussalg voeglia sgundaer. 

Ma T viaedi voelg miidaer, 

Atsch(e)[o] d'ungiun nun saia sequieu, 
1115 Giaro inua nun sum cuntschieu. 

L* viaedi d' Genua voelg miidaer 

Et quel da Frauntscha in pe pigliaer. 
Trafoldin. Scha pur francos vullais dvantaer, 

Vers Roma cussalg, s' inchiaminaer 
1120 Vuss voeglia8, chia lo infranzuso 

Saros in cuort temp et eir mud6. 

(Compaera Don Claudio et disch:) 

Don Claudio. Tradittur, tu hest plaid 

A moart il Cunt Othavi6 

Et causo, chia desperaeda 
1125 Issabella s'ho matzaeda. 

Al quael a desperattiun 

Del Cunt ho d6 occasiun. 

Ma saron els svendichids, 

U eir eau da te matzd. 
Dondoardo. Ve Maiordom, chia t' voelg mussaer [F° 23 v°] 

A vullair otters svendichiaer. 

In fin in huossa il numero 

D'nunauntta nouf he amatzo: 

H tschienteval sarost tu. 
1135 No, spettaer nun poass eau pu. 

(Tiran las daeias. Don Claudio vain bod ferieu. Trafoldin disch:) 

Trafoldin. Signur patrum, misericoardia! 
Pu nul voeglias mollestaer. 
Dondoardo. Nun se, che saia misaericoardia, 
* Daffat our peis al stoelg dritzaer. 

(Al tira(n) aunchia duos stocadas, l'bfitta per tiarra moart et disch:) 

Dondoardo. Giaescha, bes-chia malledetta, 



1113 v6e. 1114 seguieu. 1117 Frantscha. 1118 pur chia. 1119 dV. 
1130 te. voe. 1135 Na. 1139 sto. (tira). 
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Chi vullaivast faer vandetta. 
(Vers Trafoldin:) 

Trafoldin, ve no, a m giudaer 

In tsche foass a 1 suttaraer. 
Trafoldin. Meis mauns nun voelg chiattschaer nil saung 
1145 D'un dschantilhom, usche navaunt 

Dad' una schimla crudeltaet 

Nun voelg havair complicittaet. 
Dondoardo. O tix tmuos et plain nardet, 

Nomnast tu na crudeltaet 
1150 Cn at d um bum et braef sudd? 

Sullet luaint al buttaro. 

(Struzchiand el il moart, disch Trafoldin:) 

Trafoldin. Stine, chia vus gniss clappd, [F° 24 r°] 
Dalla radschun saross squarrtd. 

(Haviand Dondoardo btitto al raoart in il foass, disch el:) 

Dondoardo. Tscheart pti nun poass staer acco, 
1155 Perche al Spuert da Don Alfonso 
Am travaglia di et noat 
Sii, ns appinain dad'yr daboat. 

(Dschand als ultima plaeds, vulliand el jr, vain al Spuert da Don Alfonso, 
pallit et plaio, in tin linzoel, Dondoardo stramainta et disch a parte:) 

Dondoardo. Bun anim vaella qui da faer, 
Per nun parair da stramantaer. 

(Vers al Spuert:) 

1160 O Donalfonso, quaista saira 

'Finvid eau cun me & tschain[a]. 

(Nu respuondiand al Spuert, disch el:) 

Gniarost, he eau da t spattaer? 

(Al Spuert tschignia „schi schi a . Serran il pan et Trafoldin disch:) 



1144 igl. 1152 scha vus. 1154 eau aco. (et vulliandt Is yr vain ariert lg pan 
Et compera lg spiert s' stramainta.) 1159 m* str. 1161 Te. 1162 he d* ad sp. 
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Trafoldin. Mo chie diavel vullais faer 
Cun aquaist tridg mullinaer? 
Dondoardo. A quaist Spuert per pladaschaer, 
L'he invidd cun me a tschnaer. 
Giain la tschaina ad appinaer. 
Trafoldin. La tschaina quel'ais bod pinaeda. 
Ma vulles, chia mi fuss daeda 
1170 La mia p&a, per che ch'eau tern, 
Chia arivo sai al desseng, 
Chia Psallari da mia fadia 
[F° 24 v°] II diavel poartta via. 
Dondoardo. Guarda tii nun bandunaer, 
1175 Chia indret at voelg paiaer. 

(Vaun davent, evran il pan, mainan la tschaina paragiaeda sun una maisa. 
Our dad'our vain al Spuert cun rimur et as schainta spaer Dondoardo. Et Tra- 
foldin tenia, pero s* fo anim, vain no tiers et as metta a mangiaer. Glivro la 
tschaina disch al Spuert:) 

Spuert. Quaista saira, 6 Dondoardo, 

M'hest ividd a schnaer con te: 
Damaun t' invida a tschnaer cun me; 
Saron preschaints eir ad aquella 
1180 Al Maiordom et Issabella. 

(Al Spuert as parte. Dondoarda al voul cumpagniaer cun la glusch, et il 
Spuert disch:) 

Dittas ceremonias bsoeng nun fo 
Al Spuert da quel, tfhSst amatz6. 

(Trafoldin tenda a mangier et disch:) 

Trafoldin. La manestra am paera buna. 

(Turnand Dondoardo disch el:) 
Dondoardo. Oibo, che spiizur et che odur! 
Trafoldin. Quietescha t tin pd, per mieu amur, 

Ch'eau nu s* lfonaing dich per la gulla: 
S* di, chia que Spuert dalla muaglia 
M' ho chatscho na tael anguoscha, 
[F° 25 r°] Chia fat faer m* hoi in las chiotschas. 
Dondoardo. Oibo, ascrum et grand pultrum! 

1175 at] ad. (Vain, mainan fehlt. as schanta et Do spera.) 1178 t' invidt 
1181 Dittas] De tas. nun ho. 1182 fchaschino. 1184 spitzur 1185 Quietes. 
1186 limant tschert per. 1187 magliogla. 
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Trafoldin. Piglie per boen, mieu sar patrum. 

(Mettand Dondoardo al maun sun la maisa, disch el:) 

Dondoardo. Piglia et poartta quaist davent. 
Trafoldin. Que nun he unguotta in sen. 

Schante 8 gid, et fain noass quint • 
1195 Perche huossa in la fin 

Da mieu sarvezzan arivaeda 



Mia paeia, da co savais, 

Chia inpromiss usch£ am h* vais. 
Dondoardo. A mi nun voust tu pu servir? 
Trafoldin. In infiern nun voelg eau ir. 

Craias, chia PSpuert per cortesia 

S* hegia invidd & chiesa sia? 

Che tschaina vullais, chia el as detta, 

Siand preschaints sum tiers aquella 
1205 II Maiordom et Issabella, 

Otter co ch* el as trametta 

In infiern per regaal 

Al diavel Luccifer. 
Dondoardo. Che infiern et che diavel! 
1210 Eist eir tu usche credaivel, 

Chia tu craiast, ch* infiern saia, 

Et, chi fo mael, in quel giaia? 

L* infiern ais na chioss* inspi&la our, 

Per faer tema alia glieud povra, 
[F° 25 v] Et per nun daer als tmuoss pussaunza, 

Eis inspi^ la ressustauntza. 

(In dir als ultime, plaeds vain aviert al pan cun grandischma rimur. Dod- 
doardo s' iosnuescha, s' voalva et vezza ils Spiierts da Don Alfonso Maiordom et 
Issabella davous el et disch:) 

Dondoardo. Ne se, da chi veng eau stumpld, 
Da vair, che 1 voul darchid 
Aquaist diavel cun me faer. 
1220 O Trafoldin, num bandunaer! 
(Pcro vegnia stumpld inavaunt, disch:) 



1193 il sen. 1195 ais la. Nachll96: Sun laquella m'des gnir deda. 1207 
regaler. 1210 cretaivei. 1213 oura. 1214 gliedt. 1215 pufsaintza. 1217 Nun. 
1218 Da yr avair. (et disch.) 
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O vus Spiierts, che giavuschais 
Da me, chia a mi p6ss nun laschais? 
Nun Pais aunchia gia arivaeda 
L'ura & la tschaina destinaeda. 
Do naif. Traes giudizi del vair Dieu 
Hest glivro tu al cuors tieu. 

(Dondoardo vo fin po inavaunt, rivand dadains al pan, disch el:) 

Dondoardo. Qui nun ais ottar co puolvr 1 et techendra. 
O che soart spaisa et che bravanda! 
Usche veng eau qui regalld, 
1230 Chi cun al Raig he bgiar mangid. 
Donalfonso. Tuochia maun, 6 Dondoardo! 

(Dondoardo, per nun parair stramantft, spoardscha el vi il maun, ma 8 vul- 
vand [F° 26 r°] el subit, per s'largiaer, disch el:) 

Dondoardo. Da staer aqui, & que nun fatscha, 

Chia bgiar pu fraid eist co la glatscha. 
(Al Spuert del Majordom disch:) 
Mai or d om. In aquaist' hura svendichifls 

1235 Saron tuots quels da te mazds. 
(Dschaod al Spuert que, al piglia el per l'ottar maun, et disch Dondoardo:) 

Dondoardo. Misaericordia Mai6rdom! 
Maiordom. Misericordia in Totter muond 

Nun hest cuntschieu, et per aque 
Nu vain Tusaeda qui cun te. 
(Dondoardo sen tint que, s' volvand el vers Issabella dschant:) 
Dondoardo. Conpaschiu[n], 6 Issabella! 

(Pigliand Issabella per als chiayels, disch:) 
Issabella. Conpassiun nun po da quella, 

Quella per ta caus' ais dasparaeda, 
In aquaist hura gnir usaeda. 

(8' vulliand Dondoardo s' slargiaer dais SpGerts, et il tirand els inavaunt, 
disch el:) 

Dondoardo. Nun m' tgne pu qui, vus Spuerts infams, 
1245 Ma subito turner laschem. 



1221 f. O vus spuert chie giavuschais / Chia a mi nun laschais pes. 1223 
Nun ais gio aunchia. (vo puin.) 1228 bavr. 1229 regullo. 1230 bgier (spoardscha il. 
s'vulliandt subit retrer). 1233 bgier. (un oter.) 1236 Miferigorgia. (s* voalva.) (Lg 
pigl.) Nach 1243: Hojome in agiud et dem fucuors. 1244 Nun tgne. 
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(Dschant ais ultima plaeds, vo su il foe snot el, et searran al pan. Trafoldin, 
vsand, chia sieu patrum ais davent [F° 26 v°] sainza sieu sallari, sbregia el aint trees 
al pan:) 

Trafoldin. O S r Spuerte, per cortesia, 

Laschem assiever al sallari mieu! 
(Doppo un p6 sbregia Dondoardo:) 
Dondoardo. Ach, emalledieu et sfortund! 
Aque he fat, qui he chiattfl: 
1250 La vitta aeterna he eau sbutto 
Et lg infiern nun he sugnid. 
O vus, chi aunch huossa vivais, 
Da me exai[m]pel pigliaer pudais, 
La ressiistaunza & nun sbuttaer, 
1255 Ne dal diavel s'laschaer sunnnaer. 
In Pottar muond he mael vivieu, 
Al vivaunt Dieu nun he tmieu, 
Ma §l sieu jiidici sun suottamiss 
£t traes aquel dal paravis 
1260 Et da sa fatcha sum eau priv6 
Et in aeteraum qui condamn6. 
(Doppo un po, taschand Dondoardo, disch Trafoldin:) 
Trafoldin. Al diavel inandret nu ho procedieu, 
A m alv6r vi il sallari mieu. 
Ma scha Tais qualchiun, chi in infiern vo, 
1265 Da quels chi essens huossa co, 
[F° 27 r°] Giavusch, ch' el vdeglia cun el pigliaer 
Mieu bullattin, a s faer paiaer. 
Stez a Dieu, chiaera braiaeda! 
La comedgia ais gh'avraeda. 

Eau Guadench G. Roedel scrit 



(ibregia aint.) 1249 he fat] dafat. 1261 qui] fun. condanno. (S perda h 
vusch et Traf. disch 1263 purter via. 1265 eschas raspos aco. 1267 a] et 1268 Et 
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JOHANNES MARTINUS. 

Philenela; Qoai ais CaniYiw spiritvales tras Johannem Mariinnm. Stampa a Tfchlin 
i'd Engadiaa Baffa tras Knot G. Janet. Ao. 1684. 

[f. 2 b ]. Alls IUuftriffeni8, Ambliffems, Strenuiffems, & Nobiliffems Sgrs: 

AU Sgr. Sgr: 5 

PETRO A PLANTA 
Statt Colonell da fanteria et da Cavalleria da fia Majeftat da Cajfarea, da 
fia Majeftat in Hispania, Et da la fereniffima Republica da Genua. 

AU Sgr. Sgr: 
IOHAN HENRICO A PLANTA A WILDENBERG 10 

Statt Maftral da Civil in tota V Engadina Bafsa, Maftral in Criminal fur 
Mont Fallu Et da Berguoing, fco eir Vicari da V inter a Valltelina et huoffa 
nouf elett Commiffari daTContadi da Clavenna. 
AU Sgr. Sgr: 
CONRADINO A PLANTA 15 

Statt Maftral da Engadba dfura, Maftral da Criminal fuot Mont VaUun, 
& huoffa Caftellan in Remuofch. 
AU Sgr. Sgr: 
EUSTACHIO A PLANTA 
Statt Capitani da la Ser: Republica da Genua. Meis aut hodras Sgrs: 20 
Sgrs: et fautuors coUeds: [f. 3 a ] IUuftriffems, Ampliffems, Srenuiffems 
Nobiliffems Sgrs. Sgrs: 

LA priima lavur chia Is Anguels da Deis agia ant la creatiun dal 
craftian haun drizA oura, ais ftatta can tar & Muficar: Perche ufche tfchan- 
tfchaDeis cun lob: Ingio eiras tii cura eig foelgiava la terra? cura las ftailas25 
da la matina cantaven totas infembel, & jiiblaven tots ils filgs da Deis? 
q. a. Cura tots ils Anguels am' ludaven [beron] cun can tar. lob, 38. 4: 7. 

QueUa Angelica natiira & allegreza ha Deis tant co un special privi- 
legium da fia gratia cuvi & concefs a fia Bafelgia eir davo ilg faU, 
Pfalm. 87. 7. Quander in naun ilg ha la Bafelgia dal V. Teftamaint3Q 
tgnu in granda aeftimatiun; Et k confervatiun da queU s'ha cun special^ 
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zelofia s'indalettA ilg S. Prophet & Raig David, & a quell fin tras inspi- 
ratiun dal S. Spiert, na solum componi & canta fvefs tants bells Pfalms, 
mo eir admoni auters a cantar laud a Deis: Celebra ilg Segner cun citras, 
cun gigias et cun inftrumaints da defch cordas, fad ad ell Pfalms, cantal 
5 una canzun nova, & canta a la gialgiar da cun jiibel Pfalm 33. 2. 3. Et 
Pfalm 98. 4. 5. 6. Iubla al Segner tota la terra, ftrafunA, cantd da daut 
& fat ad ell [f. 3 b ] Pfalms, funft al Segner la citra e cun vufch da bells 
Pfalms, cun trombetas & funar da la tuba jiiblfi, avant quift Raig ilg Segner: 
II qual aci6 chi dvantefs inftituit ell eir Cantaduors chi celebraffen Deis 

10 cun Mufica, Nehem, 12. 46. Schi quell S. exercici & Privilegium ais eir 
davo ilg retuorn da la praefchun da Babylon tras Zorobabel cun grand zelo 
in Ierufalam reftaura ibid. v. 47. Schi co quell Privilegiu fea us& eir dal 
sabi Salomon, dal prus Iofaphat dal pietus Iofias & auters plus, s* legia 
Nehem. 12. 45. Pfalm. 68. 26. 2. Sam. 6. 5. 2. Chron. 5. 12. 2. Chron. 

15 20. 28 &c. 

Mo ilg pufbut vain quai cofiienda in IN. Teftamaint: Cura vuo gnivat 
infembel (difch il S. Apoftel Paulus) haviond fcodiin d' vuo Pfalms. 1. Cor. 
14. 26. Schi plains d' Spiert tfchantfchl Tun cun Tauter cun Pfalms da 
laud, & canzuns spirituales cantand & Pfalmodiand in vofs cor al Segner. 

20Eph. 5. 19. S' admoni Tun Tauter cun Pfalms da laud & canzuns spiri- 
tuales, cantand cun gratia da vofs cor al Segner. Col. 3. 1 6. O '1 praeftant 
excellent & nuzaivel Privilegium ! Praeftant & excellent ais quaift Privilegium 
a respet da Dieu fvefs, ilg qual tras ilg cantar vain fick luda & celebra: 
Et quaift' ais la cau[f. 4 ft ]fa chia '1 S. Prophet & Raig David in divers feis 

25 Pfalms admonind chi s' defs ludar Dieu dovra in feis original linguack 
Hebraic quell plaed (famar) '1 qual ha propriamaing nom: talgiar gio fco 
s' talgia las vignias u las mansinas gio da la bofchia, mo cura quell plaed 
vain duvra davart ilg tfchantfchar, denotefcha ell ludar Deis, per modu- 
lationes artificiofas certis caefuris & numeris incifas Buxt. q. a. cu plaeds 

30tfchernuts ota & fats ir a raim, e cu amablas melodias. Vfche una buna 
chiauffa aife ludar & ingratiar il Segner, & funar & cautar a feis aut Nom : 
Pfalm. 92. 2. 

Et co non defs tal privilegium effer fick excellent, fiand ch* ell non 
ais solum exercita dais Anguels ant la creatiun dal craftian, & davo quai 

35 da la Bafelgia da Dieu in 1 V. & N. Teftamaint, mo ha continue & vain 
a cotinuar & durar in c^l a laud & gloria dal glorius & aetern Deis in 
aeterna aeternitat, fco ns muoffa quai la S. fcrittura claeramaing. 

Che eira la lavur dais Seraphins in c6l cura Efaias vezet ilg Segner 
sun feis aut thrun ? auter co cantar Sainch Sainch Sainch ilg Segner Zebaoth 

40 tota la terra ais plaina da fia gloria. Efa. 6. 3. 
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[f. 4 b ] Co ns lafcheten a favair ils Anguels gio da eel & ans gia- 
vufchetten ventura pro la nativitat da nofs Salvader Iefu Chrifti celebrand 
Dieu? Auter co cantand: Gloria a Dieu in las autezas, pafch in terra, bain 
vulgenfcha vers ils craftians Luc. 2. 14. Che eira la lavur dais 4. Animals 
& 24. Seniuors? Auter co celebrar Deis cun Mufica, Ells s'butteten gio 5 
a vat ilg Age haviand fcodun eitras, & cantaven una nouva canzu: &c. Et 
cun quells infembel s' feivan udir biers Anguels intuorn intuorn ilg thru & 
defch miUi & milli voutas milli. Apoc. 5. 8. et feqq. Eug vazet (fcriva 
S. loan Apoc. 7. 9.) (in grand poevel ilg qual ingun no pudeiva dumbrar 
da totas natiuns slattas & lenguas & poevels ftand in pe avand ilg thrun 10 
& avant PAgne veftits cun raffas albas et cun palmas in lur mau & 
bragivan cun granda vufch dfchand: Ilg faliit ais da nofs Deis &c. Et ils 
Anguels respondeivan. &c. Et Apoc. 15. 3. Quells chi hveiva obtgnii 
vitorgia da la beftia & cantaven la canzun da Mofis ferviaint da Dieu & 
la canzun dal Agne\ Vfche udit S. loan la Canzun da nozas, Vn grand 15 
pcevel cantava in eel cun granda vufch: Hallelujah 1 falut, la gloria & 
r honur sun da nofs Deis &c. Is 24. Seniurs respondei[f. 5*]van Amen 
Hallelujah! &c. Et ilg bier poevel Dfcheiva Hallelujah etc. ns allegrain & 
falgin d' algretia, perche las nozas dal Agn§ fun gntidas et fia Mulger s' ha 
parderta: Apoc. 19. 1. et feq: Our dal qual tot appara che la lavur dais 20 
Anguels & beats in eel fea & vegnia ad effer eir davo quaifta vita in 
aeternum, Nempe cantar & ftraffunar ilg laud dal aetern Deis: Auttas arts 
dal mond vegnen a finir totas cun quaifta temporala vita, veng pur naun 
che d'artifchaun chi vol in tot '1 muond, & dig' fch'ell craja Tart eh' ell 
s4, eir in eel da Pexercitat? Ell vain a ftuvair dir da na, faph' che d' art 25 
ch'ell vol; Mo il Muficant chi qui celebrefcha Dieu cun Mufica, quell s'po 
da quai ludar, chia qui in '1 muond voslgia 1 fia Mufica cumanzar mo eir 
in e4l la continuar in tota aeternitat O la praeftanta & excellenta art, 6 
P noebel exercici & privilegium da la gratia da Dieu! 

Mo brick main niizaivel ais quell a Bafelgia da Deis: Perche tras ilg 30 
.cantar Pfalms & canzuns spirituales vain J l cor dal craftian miraculusmaing 
coiiioventa, ch'el fco tock dad' una Divina virtiit & efficacia ch'ell fainta 
interiurmaing chiatta bier plu zelofia ad udir ilg plaed da Deis, far fia 
oratiun, & retrar [f. 5 b ] feis impiffamaints da las vanitats dal muond & ils 
drizar siin ils fats coeleftials cun granda algretia da feis fpiert, fco inter 35 
auter muoffa 1 exaimpel dal Prophet Elifaci, fur il qual gniva ilg maun 
dal Segner ch' ell prophetizava cura ell udiva Muficand. 2. Reg. 3. 15. Q. a. 
Chia tenor iifanza dais Prophets excitava 1 feis spiert & elevava fia orma, 
prasparand eir Porgana u inftrumaints da feis corp alias chiau fas Divinas, & 
spirituales, Deodat in explic. Bibl: Et tal lis da Muficar appara eir our 40 



Digitized by VjOOQLC 



604 Johannes Martin us 

da 1. Sam. 10.5. Ingio Saul infcuntrand un trcep d' Prophets chi hveivan 
avant ells Pfalters, tamborls, floetas, et citras, et prophetizaven, fchi gnit ilg 
Spiert da Dieu eir fur ell, ch' ell gni miida in un auter horn & prophetizava 
cun ells infembel. Sieugua dimana chia quaift S. Privilegium & exercici fea 
5 in special fick bscengus & nuzaivel a la Bafelgia da Dieu, huoffa in quaift 
ultims & depravats temps, in Is quals non ais solum granda negligetia & 
tepiditat vers las chiaufas spirituales, mo eir per caufa da las grandas tri- 
bulatius (tenor prophetia da Chrifti Luc. 21.) pradentes al di dal judici, 
vain fura da blere ad effer granda anguofcha & melancholia. 

10 [f. 6 a ] Mo a fchiatfchar la melancholia & iiDoderata trifteza, la quala 

fuAent ais, fedes Diaboli, q. a. un fez u refidenz dal Diavel, ilg qua! 
s* infinuefcha fuvent & gugent pro lgieut melancholica non ais ilg melger 
mez, co la spirituola Mufica la quala ilg Melancholic Diavel auda zuond 
invidas, & tras mez da quella fuvent ftova dar loe. 

15 In Italia, puftiit in Apulia, fcriva Alexander de Alexandre, Chi fea 

una species u fort da araings, nomin& Tarantula, et quell puftiit in la 
chialur da Taeftat fick infidiefcha a '1 craftian, & fcha ed infeuntra chia 
qualchun d' un tal araing u tarantula vain pizchia, fchi perda '1 tot judici 
& fentimaint, & crouda in un tal chiavuol lethargu, u malatia dal dormir, 

20ch' ell non po choenfeh gnir sdasdfi, su & rediit in fai svefs, u pee chi 
s'cumainza a Muficar, mo fubito chi vain Muficfc, fchi tourna ilg Taran- 
tatus, [Ufche vain nomnd quell chi ais pizchia) darcheu in fai fvefs tra? 1 
mez da l'harmonia Muficala, & auda veza, chiamina filgia in aut p^ 
algretia. 

25 Un tal tcesgiantd verm ais ilg Satan la velgia zerp. Apoc. 12. 9. chi 

ha pizchifi, nofs prums Padernurs, & in quells tota lur pofteritat la [f. 6 b ] 
quala ell amuo pizchia in 'I calcaing Gen. 3. 15. Quell metta k plii pudair 
davo 1 craftiaun cerchiand da fatta da '1 travuonder, 1. Pet 5. 8. Puftut 
in la chialur granda dais contuorbels & tentamaints. 1. Pet. 1. 6. 7. & huoffa 

30 ch* ell ais plain da granda ira fa viand ch' ell ha pauc temp avant maun 
Apoc. 12. 12. Et quant baut chia quell venenat ferpaint po furprender 
qualche craftian, ilg drumainza 1 tant ferm in ilg soen da 1 puchia^. Rom. 
13. 11. Chia fchabain e s' clama fuvent, expergifcere-fta su, t* fdaisda t& 
chi dormas, Eph. 5. 14. Non giida impero fuvent inguota, Mo fchi s'cu- 

35 mainza a Muficar & cantar bells Pfalms & canzuns spirituales, fchi fun 
quellas medicinas contra la melancholia, fco nomna Ariftoteles la Mufica 
Lib. 8. Polit: cap. 5. Et vain quatras ilg ten tatus, q. a. dal Diavel tenta 
craftian darcheu refrafchi& & confort&, fco appara eir our da '1 exairopel da 
Saul, ilg qual gniva refrafchiA & dal Satan deliber& cure David Muficava 

40 1. Sa 16. 28. 
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Eir 8' pudefs quaift probar cun plus argumaints, mo ais ufchlo a fcodun 
confchaint our da P experientia da in minchia di. 

In confideratioo da quaift tot s* haun eir in [f. 7 a ] noffa Engiadina 
cun pietus zelo da la gloria Divina & aedificatiun da la Bafelgia da Dieu 
s* duvrats il Referend Sgr. DVRI CAMPEL. f. m. dand principi a vertir 5 
la plu part dais Pfalms in nofs linguack, Et dincuort ilg Illuftrm: Ex- 
cellentm: Sgr: Doctur LVRAINZ VIEZEL f. m. ilg qual palfand plu 
inavant ha de novo in nofs linguack transponu tots ils Pfalnis cun bleras, 
bellas autras canzuns spirituales foeliciffimamaing cun iin fick penetiant & 
quaf i Divin Stylo, cun eir adjuncta Muf ica da la vufch cornuna in noffa 1 
Engiadina per ilg paffa ma ftatta, ilg qual laudabel exercici ais sun fia 
prima inftitutiun id cun tant progrefs inavant ch* in cuort temp ais gniid 
contfchaint in tota noffa Engiadina & introdutta in quafi totas la Bafelgias 
cun grand frutt. 

Huoffa veng a dar ad incler che ultra furfcrittas principales caufas 1 5 
hagia eir a mai commoventA quaift pitfchen meis Opufculu Mufical faim- 
plamaing tenor mia tenuitat & debleza disponu da lafchar ir oura publica- 
maing in Stampa. 

Inter autras caufas impulfivas fun quaiftas: Chia haviand eug avant 
alchuns ans verti & [f. 7 b ] componu alchiinas canzus siin las melodias da '1 20 
Sgr. Simler. f. m. na siin intentiun da vulair las lafchar ftampar, il qual 
lhura ma non am 9 gniva in '1 sen, ma folum per introdiir ais meis da chiafa 
et alchuns auters da la compagnia dais Muficants qui in Remuofch qualche 
notitia da quellas melodias, fun ftat admoni da diverfas perfonas, ma il 
puftiit dal Re: Sr. Iacob Dort da ir plu inavat & vertir u componir plus 25 
da quella fort, s' proferind ell a feis cuoft da vulair ftampar, siin ilg qual 
nhai verti u componi amuo qualchunas, ma mancand ell Sr. Dotta u differind 
da metterfia proferta in execution p certs impedimaints, & fiand interim 
hinc inde rasfi, outa chia qualche opufculum Mufical vegnia a gnir ftainpa 
in ditas melodias, non haun manca biers da m' incitar da metter fvefs in 80 
in effet, puftiir eir vfgria. Illma: Sgr. Caftellan cun nova proferta fch'eug 
non V03lgia metter ilg cuoft da I vulair metter ell, siin ilg quai m' ha a la 
fin refolut da metter eir quell tant cuoft a fatisfar eir a biers auters chi 
defidereven qualche opus Mufical a 4. vufch acio non haveffen biers da 
s' infervir da cudefchs Tudaifcks ils quals non ils inclegian. 35 

[f. 8 a ] M' ha eir commoventa la pro ch' eug vezeiva chia na solum las 
canzuns da meis Reveredo chiar Bab Sgr. Martin ex Martinis f. m. com- 
ponidas, mo eir mias gnivan dad auters cun pauc respet, u da plaed in plaed, 
u pauc mud& [per non dir, ftraviA) fuot lur noms fattas ftampar, & qua 
tras hveiva nom cum meis chiar Bap f. m. & cun mai : Sic vos no vobis &c. 40 
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In confideration da quaift tot & eir auters motivs plus fco eir haviand priroo 
confult & approbation d* una intera Veneranda Synodo, & privilegium & 
licentia d* una interea congregatiun dais Cuslgers da com: 3. Ligias obtgnu. 
nha, in nom dal Segner quaift faimpel pitfehen lavuret vulgii lafehar, 
5 ftampar, sperand ch* ell ferva a la Divina gloria & aidificatiun da f ia 
Bafelgia. 

Mo quai ch' eug qui Uluftriffems, Amplms: & Nobiliffems Sgrs. m* ha 
praesum& a quaift meis faimpel lavuret da prsefiger & metter avant lur Noms 
cumbain pudefs gnir accusfi, da temeraria praefumptiun, no ha impero quai 

10 vulgii far in mala part, ma per auters divers respets & caufas: M'ais inter 
auter, gnu in memoria la mia gran da obligatiun vers lur Illuftrmas : & 
Amplmas: perfonas, la quala da [f. 8 b ] mai recerchia in ogni moed & occafio 
ch'eug pudefs da las reverir, honorar, & fervir per tants lur grands & fre- 
quents beneficis, favuors & affectiuns, na solum vers meis chiar Bap f. m. 

15 mo eir in special vers mia debleza demonftrats & conferits, Et non pudiand 

eug per mia debleza per autra via render & permeritar fchi al main cun- 

quaift nh& vulgii demonftrar ina infaina & memorial dal mais intim affect 

et debit grand respet ch' eug port vers lur Hlmas : Amplmas : Perfonas : 

Nha eir cun quaift de novo vulgii implorar la continuatiun da lux 

20 Patronicij vers mia debla perfona & ilg praefent meis lavuret cotra Y in- 
vidia & malevolentia dal malitius muond & ufche eir il praefent opufculu 
fuot ilg Nom da lur Hlmas: Amplmas: Perfonas a biers render tant plu 
grad & accept. 

Ais pertrant meis intim & humil toe vers mais Illftrms : Amplms Segnuors 

25 ch ells quaifta mia praefumptinn non voelgen interpretar in mala part, mo 
fco iina infaina & memorial da mia bona affeetiu & debit respet vers ells 
in buna part benignamaing acceptar & inguotta tant main continuar vers 
mia debla perfona cun ilg lur Patronicio & bun affect, [f. 9 a ] al quai eug 
cun offerta da meis debel peto prompt fervezen, fen* eug piir pudefs havair 

30rhonur da 'Is fervir hiimlamaing am recomand: Ruand interim a nofs gratius 
Deis & Bap Coeleftial ch'ell lur Illftrmas: Amplmas Noblmas: Perfonas in 
Taut & florentiffem culmine da dignitat & bain ftadi conftituidas, infembel 
cu lur Uluftriffimus et Nobiliffima: familias voelgia redfeher cun ilg feis 
S. Spiert ils cofervar in lunga fauna vita, accompagniada cun tota braiilata 

35 foelicitat, & prosperitat a qui temporala & inzacura in c^l SBterna ingio nuo 
tots infembel in ilg Choro coeleftial cu ils drets Muficants tot S. Anguek 
& beats. 

La ncebla compagnia Deis poffen celebrar 
Cun bella harmonia D* algretia ftraffonar 

40 La nova melodia Nova canzun catar 
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Hall-Halle-Hallelujah A faimper muficar! 

O Deis tras gratia tia Quai vaira voelgias far 

Datu in Remuofch Ao. 1684. Cal. IXbris. 

Da meis Illuftriffems, Ampliffems 

Srenuiffems Et Nobiliifems Segnuors Sgrs: Sgre: Sgrs: Hiimel 

Et affectionatiffe Servitur 

Johannes Mattinus ex Martinis 
Eccl. Sentinse Et Remus: p. t V. D. M. 



[f. 79 a ] Fefta da Bacchus celebrada da 5. cumpaings cun nom Sr. Schvceda 
zenas, Saimper plain, Qui da vin, Lappa brceck, & Ma jejun. 

In la melodia da: Sulai chi clser splenduras &c. fol. 124. 

1. Qui gni naun cun miravalgia 
Chi per vair ais curius 

Una compagnia d' canalgia 
Fand la fefta da Bacchus 
5 Cun tumult da compagnia, 
S'haun mifs aint, Sco armaints 
In lur velgia hofteria. 

2. Quels haun nom Sr Schvoedazenas 
Saimper plain & Cul da vin 

10 Lappa brceck, 6 che balenas 
Jig tfchinchiav* ais M& jejiin 
Quella fefta faun cun baiver 
Quaifts unflats, fchbarlafats 
Et cun autra fort d* fchiifchaiver. 

15 3. Schvoedazenas gran da vachia 

Quel cumainz* a dar cumand 

Guard fcodiin ch'ell non s' impachia 

Agu' a baiver tanter aint 
[f. 79 b ] Quel chi qui non s'anvriaja 

20 Defs pagiar, Cun danaer 

Tot la zechia chi ch'ejl faja 

4. Saimper plain cun feis jiidici 
Da bain baut eir feis cuffailg 
Qui fuofs been a far offici 
25 Zenas gran das fco cuvailgs 
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Ma jejiin sun quai respuonda 
'L vin fea bun, Baiv' minchun 
Saimper spefs fchi ais' avuonda. 

5. Lappa broeck eir ell cumainza 
30 Seis cuffailg a palantar, 

Sea da far fco porchiamainta 
Lafcha vaira qual sa far, 
Ch'ell s'achiatta ilg plii aiver, 
Ilg plu baut, Hagi' ilg laud 
35 D'effer Maifter dal fchufchaiver. 

6. Cul da vin eir ell fia ledfcha 
Vol chi vegnia obferva 

Strepit, dfchand, eug voelg chi s'fetfcha 
Che d'umult chia fat sa sa 
40 Totas eir ftrapunarias 

Chi chi sa, Teng tfchantfcha 
Fand eir qualche fchelmaria. 

7. Qua fcodun a lea sa tfchainta, 
Davo maifa per s'implur 

[f. 80 a ] 45 Deck da vin qua non s' containten 
Eir taback la pro fto gnir 
Fuman, malgen quell* afcria 
Cun spuzur, 6 febgrifchur! 
Quintan quai per barunias. 

50 8. Cur ch'un di haun mana via 
Cun lappar, malgiar, fumar 
Faun pur lhura grandafchia 
Et cumainzen a s'pringiar 
In fandat cun reverentia 

55 Cun pocals, Grands & bells 
Mifs su plains cun diligentia 

9. Qua pur lhur* ais nova maza, 
Qual chi defs la cumanzar 
In che guifa quaifta raza, 
60 L'un a Tauter s'defs pringiat 
Ceremonas qua cumainzen, 
As' cuslgiar, Co las far 
Lur parair fcodun palainta. 
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10. Schvoedazenas vol chi s'pringia 

65 In fandat alvand in pg 

Saimper plain vol chi sa fclingia 
Cu 'Is curteus & auter plii 
Lappa broeck difch Pais iifanza 
Ch' in fandat, Sean fvudats 

70 Trais pocals & chi non vanza. 

[f. 80 b | 11- Cul da vin difch mia fententia 

Ais las zenas da fchviidar 
Et las rumper per gradentia 
Vers a quell chi s' vol hondrar, 
75 Ma jejtin fententia fia 

Difch fchi fain, Vainter plains 
Na cun zenas, mo cun crias. 

12. Ufche baiva la canalgia 
In fandat mal faunamaing 
80 Settan d' autras forts d* travalgias 
Tanter aint fturpchiufamaing. 
Dits & nots ufche interas, 
Mainen via, 6 Tafcria 
Stand tachiats fco las pideras. 

85 13. Sch ; ells poun lhura luguar via 
Quellas zechias far pagiar 
Als povrets cun injiiftia 
Teman brichia da fallar, 
Oder mettan sun fchvantura 

90 CV ells faun far, Per lappar, 
Quai foul' effer lur natiira. 

14. Cur* e para ch' ells s' paralgian 
Dura lcench ilg lur cuingi4 
Sant loan Segen la canalgia 
95 Baivn' & non saun ir a chifi 
Baut davo vinars dumanden 
[f. 81 a ] Ant coir A dormir 

Largiamaing eir quell travuonden. 



Ritoromanische Chrcftomathie VI. 2. 39 
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• Dehortatiun da tala aboninaivla vita huoffa in quaists temps xuond 

maffa communa. 

1. Porchianlamt , abominaivla 
Cura vlai confiderar 

Quai chi fea a vuo nuzaivel 
S'vlai cun paiver perantar 
5 Beftias irrationales 

Saun plii bain Che s' convain 
Per lur bain 6 miferabels! 

2. Che ha tut voffa fermeza? 
Chi s' ha pur ufche nufchute? 

10 Chi ha tut voffa belleza? 

Chi fuvent s' fett amatits? 

L* avrianza quella ftria . 

S'ha battuts, s'ha nufchiits 

Aint in voffas hofterias. 
20 3. Chi ha tut la voffa raba 

Etzerta vofs bells uffants? 

Chi s'ha fats per lgieut fchbiittada 

Cur vuo eirat eir puffants? 

Voffas gorgias arfantadas 
25 Haun disfat, Dezipat, 

Vuo & eir voffas bargiadas. 
[f. 81 b ] 4. Vofs honur chi Pha 'nvulada 

D* vuo chia Is vofs s* ftoun turpiar? 

'Ngionder vaine chia gio d* ftrada 
30 Biers guinchefchn , a non s* scontrar 

Sco vuo hveffat mals rantaivels? 

Quai fa far, Vofs lappar, 

S* far a tot abominaivels. 

5. 'Ngionder vegnen ils vofs vicis 
35 Vofs puchiats ufche fchgrifchus? 

Chia da vuo s* ha grand basfchizi 
Plii co dais plii trids lavrus, 
Et ilg Segner T ira f ia 
Dfur* ingio, Da fur vuo? 
40 Vofs lappar quai tot condugia 

6. 'Ngionder vegnen ils fupplicis 
Cun verguong' & main d'hunur 
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Chia cu'l bogiar a' fa juftitia 
Cun perfonas cun fchgrifchut? 
45 Lur lappar & bier furbaiver 
Difchen fvefs, Lur procefs 
Ls hagia mnats a tal fchufchaiver. 

7. L'avrianza granda ftria 
Loth havet eir furmana 
50 Ch' ell inceft cun filgias fias 
Hver commifs 6 grand puchia! 
Cham per caufa d' l'avrianza 
[f. 81»] D'feis Bap gni Schmaledi 

Quai la maT arfagia vanza 

55 8. Holofernes da Iuditha, 
Aiver fuo bain baut maza 
L'avrianza fchmaledita 
Alexandrum furmana 
Clytum ch'ell cun rabgia fia. 

60 Safchina, S' inrugla 

S'vleiva fvefs eir drizar via. 

9. Lyfimach un dsu per baiver 
Buttet via feis Reginom 

Ls avriarts cun lur furbaiver, 
65 Giovan via cun un mal nom, 
'L c£l & tot* l'aeterna gloria, 
S'meta aint In tormaint, 
Ch'ais setern; 6 malas gorgias. 

10. Chi s'ha fats ufche culpabels 
70 D'tante puchiate in ilg pagiais 

Ufche trids abominabels 
Chia Ttrid Diavel main* ilg brais 
Cun fvanturas, iras, prapgias, 
Dar, nientir, Schmaledir? 
75 Sul vofs baiver aint fco vachias. 

11. Per s'implir 6 males spungas 
Cun furbaiver di fc nott 

Be fco chiauns a far eir vunguas 
[f. 81 b ] Hvai tal mal causa per tot 

80 la fchmaledid' arfagia, 



39 < 
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S'impiffa, Su '1 puchia 

Ant chi s'vegnia voffa pagia. 

12. Non favai che grands judicis 
Deis cun vaeh s'ha manatfch&? 
85 Chia Tinfiern cun grand ftramizi 
Ha fia gorgia su spangua 
Per s* travuonder, 6 fortiina! 
Ah s'meldra, S' tempera 
Ch' vuo non s'metat in ruina. 

90 13. Paulus eir ha fat fententia 

Ch* aint in eel non pofs' intrar, 

Ls avriats zainzaa riiglenfcha 

Deis quells vegn* a condemnar, 

Chi vain lhur* a s' dar da baiver, 
95 Lazarus, u Bacchus? 

Cu 1 rich horn farat fchiifchaiver 

14. Aint in flammas cu'ls dimunis 
Zainza ma hvair d' insagiar 
Un guot d'agua, 6 fortiina! 
100 Voffa lengu' a refrafchiar, 
Ah turna a pcenitentia 
Pro vofs Deis, E ls duns feis 
Duvra'ndret cun recontfehentfeha. 

[p. 113*] Canzun davart la mort, in la melodia dal Coridon, fol. 82. 

1. 'NA Iuvna fraifck' e bella 
Filgia d' un grand Segnur 
Fettada sii eir' ella 

Zond belg cun grand' honur 
5 Cun aur, argent zuond fin 
A spafs nha vis giand oura 
In un gentil zardin. 

2. Oura fiand rivada 
In quell per s'allegrar 

10 Taidla co l'ais paffada 
Schi t'voelg eug ralchunar 
Cur ella paiffa bain. 
Da hvair fia court' hurella, 
Schi vez' la qua chi vain, 
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[f. 113 b ] 15 3. Un Horn chi qua s' praefchainfca 
Schmoribel da guardar 
Ch' ella qua tot cumainza 
Per tema a tremblar 
'L non hveiva cam ne faung 
20 S'vezeiva deck fia offa 

Hveiv' una fautfch in maun. 

4. Sia tfcher' eira fchiarnada 
Seis nas malgi& davent 

Sia nembra tot fechiada 
25 Seis daints loanfch gio pendant 
Ingun chiavells sii '1 corp 
Non hveiva n'eir veftmainta 
Quai eir' impro la MORT 

5. Cun quell' horribla tfchera 
30 MuTfand eir feis trids daints 

Vain ell ufche naun spsera 
Pro quella Iuvn' intant 
Chiavoul our da feis corp 
Guardand cun celgs fchgrifchaivels 
35 Dfchand, qui fun eug la MORT. 

6. T parderfcha Iuvantfchella 
A gnir bain baut cun mai 

'Na traifchia grand* e bella 
Qui voelg havair a tai 
40 Clincets & fettamaint 
[f. 114*] D'un' autra fort e moda 

Ta dun eug da trar aint 

7. U cranz eug t'ha parderta 
A tai da metter sii 

45 Quai crai' & feas pur certa 
Da quells non haft tu plii 
Sun teis bell cheu purta 
Ilg cranz ch* eug tfdun a quia 
Ha nom MORTALITAT 

50 8. Quell cranz nhai eug adiina 
A plus dat ant co tu 
Perfun* eir fto fcodiina 
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S'ilg lafchar metter su 

Schi T cranz mortalitat 

55 Sto tour & sii ilg metter 

Scodun chi tir* ilg fla 

9. Quell cranz ha fia belteza 
Us verms chi t' ftoun furar 
Teis corp, 6 che trifteza! 

60 Schi quel da fat malgiar 
Quai ais ilg fetamaint 
£t granda pumpa tia 
'N la foffa cur t'efch aint 

10. Sen* tu vouft piir mai cognofcher 
65 Chi fun, fchi taidF indret, 

La blachia Mort fchi t* fcruofcha 
[f. 114 b ] Ilg cor, quai fapchiaa cert 

Per tot fun eug contfehaint 
A Sgnuors & comun poevel 
70 Quai fapchiaa eug non t'majnt 

11. Meis vopen da noeblia 
'Na fatfeh ais in meis maun 
Cun quella feg eug via 
Zuond fcodun craftiaun 

75 Cut temp ais ftun eug su 
Batt* port* & tir* na botta 
Ch'ell non po alvar plu. 

12. Pertant 6 Iuvanfchella 
Guagiaj* eir tun cun mai 

80 Schabain t'efch zart* e bella 
Eug fun gnu qui per tai 
Eug t'tfehuff cun ardimaint 
Schabain ne tu ne auters 
Fuoflat da quai containts 

85 13. La Iuvna zainza dmura 
Cumainza a cridar, 
Et difch: Ais huoffa Phura 
Ch'eug defs davent tirar? 
O trida mort non far 

90 Nu'm' tour fche baut la vita 
Da quai nun t* impiffar. 



Digitized by VjOOQLC 



Philomela 615 



14. Bier ant our d'chiafa mia 
[f. 115 a ] Tvcelg dar argent & aur 

Pur ch' tu mai lafchas quia 
95 T vcelg dar iin grand thefaur 
Schi che ch' eug nha t* voelg dar 
Et lafcha m' ful la vita 
Sche baut nun ma' mazar. 

15. Aur & argent non voelgia 
100 Quai falva tot per tai 

Thefaurs, & d'quai non soegnia 
Eug t' voelg bavair cun mai 
Tia vit' & auter brick 
Da tota quai cb' tu m* sporfcbas 
105 Non vcelg neaunt iin zick. 

16. O mort fchi pilgia letta 
Un auter in mia cbia 

Pur hagias impa d' spetta 
Cun mai e, lafcba m' qu& 
110 Da mia brajada tour 

Poufcb ch* eug ta dun licentia 
Suainter ilg teis cor. 

17. Pur tafcb' & t'met in ftrada 
Per auters non fun qui 

115 Eir quels un' autra giada 
Chiat eug quai fapchias tu 
Cur eug per ells defs gnir 
S& eug non tor faftidi 
[f. 115 b ] Qui ftovas tu morir 

120 18. O mort mia juventiima 
Deffes bain cufchidrar 
lis velgs brunclan adiina 
*N ilg muond plu da reftar 
Quells pilg' & lafcha mai 

125 Pro pignia biers tii chiatUis 
Chi guarden gniand a tai. 

19. Eug Is chiat adur' avuonda 
Num' tgnair plii rugua 
Eug veng indret in ronda, 
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130 Pilg chi ch'hA vit' e fla 

Schabain velgs fchfenfchan bier 
D' morir chi hagien bramma 
Schi m' defsn' ells bier daner 

20. Scha pur eug pilgiafs via 
135 Lur juvens baut our d' peis 

Lafchand els loench a quia 
Mo '1 Segner Patrun meis 
Per tuots a m' fa gnir zuond 
Mo qui per tai fun huoffa 
140 A t' manar our dal muond. 

21. Eug fun zuond mal parderta 
Pechia nha eug fuvent 

Dafcus & a T averta 
Da mai ais loenfch davent 
[f. 116*] 145 Riiglenfcha d' meis pucha 
Da far 'na nouva vita 
Amuo non m' ha 'impiffa 

22. Pertant fchi non tour prefcha 
O mott ufche cun mai 

150 Da meis puchia mincrefcha 
Un' autra vouta d' fai 
D' veldiim pro pignia ftand 
Et a Sulai nha peida 
D' far pcenitenti' intant. 

155 23. Piir falva tia tavella 
Tii ftoufch cun mai davent 
Schabain t'efch juvn' e bella 
Che pretfch eug tant badent 
Eug tir qui per mez aint 

160 Morir a qui tii itovafch 
Eug nha bun ardimaint. 

24. Subit la Iuvna bella 
Det gio morit fubit. 
Et f ia colur da d' ella 

165 Bain baut davent s' parti t 
S' vulvand feis oelgs via naun 
Gnin fchiirs, la gni zuond trida 
Ufche la get a maun 
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25. O craftian t' impaiffa 
170 A quia sun la niort 

[f. 116 b ] 'Na vita zainz' arpraifa 

Main a fch' tii cun coffort 
Vouft ir da qui davent 
Pro temp fa poenitentia 
175 Schi pouft morir gugent. 

26. Che vala la richeza 
La quala cerchias tant 
Che giida tia belteza 

Che giida fch't'efch puffant? 
180 La mort po gnir bainbaut 
Biittat tai tot per terra 
L'ais glaig' a dar ilg faut 

27. Schi t* meldra bain pro hura 
Seas Saimper bain pardert 

185 Cun cretta faimper ura 
Chi tfveng' ilg eel avert 
Cur tii davent da qui 
Vainft a miidar ch' tii poffas 
Rivar in eel la sii. 



[f. 123 b ] Uri antra davart la mort. 

1. O Sulai, chi clser splenduras, 
Stailas totas qua sii dfura; 
Bella Lun' in '1 firmamaint, 
La mia not vol runiper aint, 
5 La fchiireza mai furprenda. 
Eug ftov ir a dormir 
In V grand seen d' la mort me render. 

ff. 124 b ] 2. Stat a Dieu, voffa clsereza 

Huoffa nu'm* niizaia plii 
1 Brick fur mai gio d' vols' uteza 
Mo fur auters splenduri. 
Eir int^ras vuo campagnias 
Vails e munts, Mars & fliiins 
Plii nons s' vez, Dieu am' cumpagnia! 
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15 3. Stat a Dieu chiaftells & chiafas 
Cun las rabas ch' in vuo fun 
Scha d' thefaurs eir fuoflat rafas, 
Tota fatt huofs' eug bandun, 
Eir tu chiara Parantella, 

20 Duonn' uffants Tots paraints 

E m' da d' maun la mort crudela. 

4. Quella fchi m' pilgia cun ella 
L'ha fia friza sun mai trat, 

[f. 125*] S'retirar davent da quella 

25 Non po' ngun ch' ha vit' e fla 
Donativs non la furbainta 
'Ngiin thefaur, Ingiin aur, 
Quella faun tfchaffar containta. 

5. Subit ch'ella batta porta 
30 Sen* aife fat da viver plii 

Qua dafch gio 'na bara morta. 
Vainft dalunga fepuli 
Tots ils teis a qua t' bandunan 
T'lafchan ir, A fchmarfchir 
35 Plii non pretfchan tia perfuna, 

6. Che t'haft fat in vitta tia, 
Va cun tai fea been u mal 
Quai non s* lafcha zupar via 
Quai cun tai va fur ftadal, 

[f. 125 b ] 40 Inzacura la fententia 

Sco t'haft fatt, T'gniara dat 
Et tenor tia confeientia. 

7. Cur la mort sun tai fagetta, 
T' vegn' ils oels zuond trids & orbs, 

45 Tias uralgias non permettan, 
Dad' udir plii qualche fort 
La tia bocca plii non tfchaunfcha, 
'L cor dadaint, Cun tormaint, 
La mort maza cun fia launtfeha. 

50 8. Hg teis n&s quell vain spiizaivel, 
Tot teis corp favura mal, 
T' efch a tot zuond trid fchgrifchaivel, 



Digitized by VjOOQLC 



Pbilomena 619 



Tot s'retira d'tai per tal, 
Plu non t'vcelgen vair fur terra 
55 T' often via. Per Pafcria, 
Da la tia fchmoribla tfchera 

9. La tia Duonna, filgs, e filgias 
Paran bain imp& cridar, 

Baut tia Duonn' un auter pilgia 
60 Teis uffants faun baut funar, 
Lur cridar in goa ftramudan, 
Faun bell plaz Tots a fats, 
Tai da fatta baut invlidan. 

10. Per tia raba qualcbe guerra 
65 Teis hartavels folan fat 

|f. 126*] Compagnia tii suot la terra 

Haft ils verms chi t'faun malgiar 
Zerps & ruofchs & autr* afcria 
In ilg fchiir Cun spuzur 
70 Ilg teis corp consuman via 

11. Quell chi paffa spsera via 
'Ngio tu giafchas fepuli 

Cur ell veza Poffa tia 
Sch' ella vain chiavada sii 
75 Plu non sa tai da cognofcher 
Seas ftat grand, Bell, puffant, 
Afcker trid efch pro tia foffa 

12. Una tal granda mudada 
Stovan far fean chi chi sun 

80 Eir perfun* incorunada 

Stov* ufche gnir gio d' seis thrun, 
Un Met di tot paralgia 
'L rich Crsefus, *L povr' Irus, 
Ch* un a '1 auter sa fumalgen 

85 13. Che poun lhura grands palazis 
Plu gudar & autas tuors 
Reginoms dansers & fchiazis 
Dignitets, dalets, honuors 
Auters quai tot poffidefchan 

90 Non s'indaun, Co t'gea' maun 
Plii per tai ingun s'increfcha 
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[f. 126 b ] 14. Quell bachser ftcV oura baiver 

Chi ch' ha vita tgnii'n ilg muond 
Quell bavu fa gnir fche aiver 
95 Ch'un fto dar per terra zuond 
Compliments & autras fchusas 
Grand ruguar, S'vlair retrar 
Da quaift dsii per cert non guda. 

15. A chia tots ans impiffaffen 
100 Dal viadi ch' nuo ftvain far 

Via d* quai maffa nu' ns rantaffen 
Chi sa ftova bandunar 
Vanitats zuond biers perainten 
Ch'in la mort, fun tots fchmorts 
105 Guard fcodun ch' ell non s' fchnarainta 

16. Bain morir fen' alchun gia vufcha 
Defs guinchir ilg fatt dal muond 
Guard ch' ell faimper s' affadufcha 

Da temair ilg Segner grand 
110 Iefum Chrift cun vaira cretta, 
De 1 ' '1 branclar, Quell chiattat 
Vain niorind, la ftrada dretta. 

[f. 136 b ] Davart V miferabel ftadi dais infidels sun il di del judiot & daro 
quell in Vinfiem, in la melodia prcecedenta: oder fco V Pfalm: 128, 

1. UN di vain da trifteza 
Sura dais infidels 
Chi vain tot lur algretia 
A tor davent da' ells 
5 Quai 6 V di dal judici 
Cur Chrift vain a turnar 
Als dar lur juft pantizi 
Et in infiern chiatfehar. 



2. Siin quell di cun judici 
10 Vegn* a ftvair comparair 
Tots lur puchiats & vicis 
A confeffar pelvair. 

Ilg minim plsed nufchaivel 
'L minim impiffamaint 
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15 Fatt contra '1 appuffaivel 
Sto qua gnir naun avant. 

3. Avant quaift grand jiidici 
Non gudara fchnegiar 
E vegnen cun ftramizi 
20 Stuvair tot palantar. 

Non guda tour la mutfcha 
Dal Iiidifch s'retirar 
[f. 137 a ] Quell vain als dand la prutfcha 

Avant fai tots clappar. 

25 4. Vn auter qua trametter 
Per ell non po fchiiifar 
Qua fto tot a la ftretta 
Svefs fia respofta dar, 
Aqua non valen fcbiufas 

30 Seis fatts a zupantar 

Perche chi po quaift Iiidifch 
Secrets tots per fcrutar. 

5. Danaers & apparentia 
Non po qui furbantar 

35 'L Iiidifch a dar fententia 
Ne a' lafcha ftraniantar 

Schi' ncunter la fententia 
Chia Chriftus vain a far 
Non ais plii audientia 

40 Non guda appellar. 

6. Ell vain in ira fia 
Als infidels a dir 

Tirai davent da quia 
*N infiern vuo deffet ir, 
45 In las fchiardums dadoura 
Vofs Ice ais ordina 
Ingio ilg verm non moura 
E'l fee non vain ftuza 

7. Ingio e non finefcha 
[f. 137 b ] 50 'L horribel vofs tormaint 

Mo pur perfeverefcha 
Zainza fchaniamaint, 
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Qua vegn' 6 che fortuna! 
*N infiern a ftvair paffar 
55 Ad arder culs Dimunis 
Landroura ma turnar. 

8. Qua ftovn' in la fchureza 
Arder & fltar rantats 
Vrland 6 vaeh trifteza! 
60 O m& non fuoffen nats! 

Vnats al main ch'nuo fuoffen 
Thiers zainza fentimaint 
Per ch'nuo non hveffen huoffa 
Et faimper, tant tormaint 

65 9. Qua vegn' a hvair arfagia 
In fam & fait ardant 
Mo chia lur buoc' infagia 
Non vain qua ma dvantand 
La mort chi pur bramefchan 

70 In tant chi mouran, vain 

Mutfchand dad' els imprefcha 
Ch'hagien setern tormaint. 

10. Cuffort & qualche spranza 
Non vegnen ma d'havair 

75 Vn Ice da la fchmanchianza 
Ais ilg infiern pelvair 
[f. 138*] Cur ells haun mana via 

Tant ans ufche ardand 
Co puolvra sun la via 

80 Non vegn' al main intant. 

11. Scha Is condemnats pudeffen 
Ans arder milliuns 

Sche biers co compilgeffen 
Muonds milli plains d'fabluns 
85 Amuo non fuofs baftanza 
Da quell lur indurar 
Lur pain' & almantanza 
Gnifs tant co cumanzar. 

12. Qua faimper fchi cumainza 
90 Lur arder & dolur 
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Defperazun a faimper 
Ais qua, 6 ftramanturl 

Cu'ls daints per rabgia fchgrizian 
Lur lenguas fton malchiar 
95 T/horribel lur pantizi 
'Ls fa faimper blaftemar. 

13. Ug verm ils ruoig* aduna 
Zainza fchaniamaint 
O vseh, dolur, fortuna! 
100 O vseh V aetern tormaint! 

Che ns guda qui la raba 
VegIl , ells pur lnur* a dir, 
Amis, honuors paiTadas, 
[f. 138 b ] Nofs fchiandaflar h rir? 

105 14. Schi nofs malgiar & baiver 

Sunar, faltar, giuvar, 

Et auter bell fchiifchaiver 

Chia nuo fuleivan far 
Quai ais paffd, tot via 
110 Sco spura vanitat 

O v«h! '1 infiern a quia 

Dur' in seternitat 

15. O forta conturblufa 
Chia qui ns havain fettd! 

115 O painas ftraman tufas ! 
O fchmaledi puchia! 

A pur chia nuo haveffen 
Al plsed da Deis foBgnia 
Schi quia non ftuveffen 

120 A faimper tgnair urlS. 

16. Mo Pais qui lavur perfa 
Piir huoffa, s'inriiglar 

La noffa forta fchmerfa 
Pro melg non po turnar 
125 Vfchea vain nofs Segner 
Us mals a caftiar 
Et infiern ils tegner 
Zuond zainza fchaniar 
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17. O inuond confiderefcha 
130 L'infiern fch'tu voufch mutfchar 
Che fea da far imprefcha 

Tf. 139 a ] Per P udair falv dvantar 

Tia earn mortifichefcha 

Tparchura dal puchia 
135 Sch'tu pechias t' convertefcha 
Schi non vainft condemna 

18. In Iefum Chriftum craja 
Per tai ha 1 vlgii morir 
Ilg faung da Chrift tfneteja 
140 In eel eh' tii poffes gnir 
Mo chi perfeverefcha 
Adun' in ils puchiats 
Quell cert a' praecipitefcha 
'N infiern pro Is comdemnats 
145 19. O Deis 6 Deis parchiirans 
Da quell horribel I03 
Fa qui ch'nuo hagian chiira 
Da gnir pro tai in su 

Teis Spiert a nuo trametta 
150 Chi ns redfeh' e ns main indret 
Dans tii la vaira cretta 
In Iefum Chrift fulet 

20. O Iefu d'tia vart dretta 
Cur tii vainft a turnar 
155 Fa lhur a chia nuo ftetten 
Ns voelgias in eel manar 

ff 139 b ] Vti* nu0 m gloria tm 

Cu 'Is Anguels & beats 

> [f. 140*] T'lauden da compagnia 

160 In tot' seternitat! 

ff 180b] Contrai d' una Lai, in la niclodia dal Oronvel * A* d> EngeUantl. 

oder Quant Uench 6 era/lian &c. fol. 148. 

'L Iuven. 

O luvna chiar' amvoelgias audientia dar 

Meis cor co '1 fea vers tai fch t'vcelg eug palatar 

Respofta voelgias gent cun bun' amur am' dar 
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LA IDVNA. 

O Iuven tias tfchantfchas per tai pouft falvar 
5 Che t'hagias'n il cor quai nu'm* da bier da far 
Tadlar & fguondar fa fuvent inriiglar. 

Vfche fulvadi tu non feas cun iin ami 
Chi cun amur via tai ais fick inchialuri 
Per gnir in pietat cun tai in Lai uni 

10 L'amur chia tu m* portas non po qui bafbar 
Cun mai chi s* daletta da s'vlair maridar 
Pro meis Padernurs eir am' ftova cerchiar 

Quai voleir Deis havair & fun per exequir 
Scha Ihura cura ch'eug pudefs als agurbir 
15 Eir tu cun van*' amur am' vleffes eir fequir 

T'impaifla pur bain che tu vegnias a far 
Eug taba zuond pauca cun mai gnifs a mnar 
Chia forza t' pudefles eir baut in riiglar 

Per raba tant via tai non fun inmura 
20 Tia pietat ilg plu meis cor ha inclina 

Ch' eug spraza nh& chia Deis ans tegnia prosper^ 

[f. 190 a ] Schi cerchia fco tuocca pro Deifs nofs Segnur 

Ch* ell tocca ils cors eir da meis Padernurs 
E '1 meis a tfpudair feguondar cun amur. 

25 Eug nha tras dun da Deis teis Padernurs gurbi 
Dim* huoffafch* tu m' voft torper il teis chiarmarit 
Eug spett da tai respofta cleramaing da Schi. 

Pro ells fcha tu m' haft argubid' in la Lai 
Schi che chia quells haun impromifs davart mai 
30 Quai fea cun meis fchi confirma via da tai 

Schi feas tu mia in nom dal Segner ch' ha* man& 

Chia nuo ns havain in pietat acompagnia 

Deis vcelg* ilg ftadi nofs tgnair faimper prosper^ 

Quai fea piir devot da nofs Deis da mar, 
35 Quell fea da bun cot da temair & hondrar, 
Schi vain ell ventiir' & tot bain a ns dunar. 

Ratoromanlsche Chreitomathit» VI. 2. 40 
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O Deis 6 Bap da eel fchi voelgias benedir 
Fa tu ch' nuo aman tai, poffen da tai gurbir, 
T*ot been & sii'l davo in eel pro tai sugnin 

DEIS. 
40 Mia gratia non vain ad ingiin a mancar 

Chi pur a mai fiery* a m' temair & m' hodrar 
Et ftanguel non vain d'inagud a m' clamar. 

[f. 193 b ] Una antra Ganzun da nozas in furfcritta melodia. 

1. LAuton cu fias fairas lalgieut su movainta 
Chi s'cuotra via nan 'chis' barat* & s' mer chiainta 
Chi cumpra, chi venda, baratta per bluott 
Chi spetta ch'ell perda tai votas eir tot. 

5 2. 'L prsefchaint nofs Sr. spus vuliand ir a faira 
Sun feis avantaick ds movu sun la faira 
Per ir a furgnir iin cuftaivel thefaur, 
Chi vala plii bier co P argent & ilg aur. 

[f,194 a ] 3. Mo d' cumpra per pretfeh il furgnit no puder va'l 
10 Ad auters cuvir & lafchar no vuleiva'l 

Per quai ha'l niifs maun a faldar iin baratt, 
Cun quai buna faira fco'l vleiva fuo fatt 

4. Sen* ell ha vulgu hvair a feis guft una spufa 
Zuond bella, zuond cafta, rich* & virtuufa, 

15 Schi ha'l ftuvii dar quai chi'leir* il plii chiar 
Sai fvefs & brick auter fchla vlgii barattar. 

5. Schi vlain nuo dal Segner qui blera vetiira 
Dat cor giaviifchar & chial Segner perchura 
Quaiftpser ch'ell infembel ha qui compagnia 

20 Als deta Dieu blera ventuV & fandat 

6. Fa* Is loench a qui viver 6 Segner fur terra, 
Tot mal da lur ftadi daloenfch davetfehguera 
Uffants davo Maifa baut voelgias tfchantar, 

Chi fean fco manfinas cViin graPs olivser, 

25 7. CocordP & tot boan als conceda tu Segner 
Difcordi' & fvatiira da loenfeh voelgias tegner 
Ah voelgias lur ftadi tot bain prosperar, 
Als voelgis tot mal da port oura chiatfehar. 
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[f. 196»] Qmzun da Noxas davart una virtuufa mulger, tuta our da 
• Prov. 31. vers. 10. <Sbc. 

1. Una Iuvna fcort* e prufa 
Lcentsch trapafs' argent & aur 
Chi furvain *na tala Spufa, 
Quell furvain iin grand thefaur 
5 Seis Marit fa Tallegra 
Et ell quella teng* bxdL 

[f. 196 b ] 2. Quell* ais fco 'na nav chi porta 

Naun dfur mar argent & aur, 
Et clinoets chi bier importan 
10 A s* raspar iin grand thefaur 
Chia '1 Marit feis s' tegnia bun, 
iy tanta benedictiun. 

3. Salomon cun fia fapienza 
Tal Mulger va defcrivand 

15 Ch* ella dovra diligentia 

Cun feis mauns eir la vurand 
Chia feis Horn s* aleigra d* quai 
|f. 197*] Et la port' amur & fai. 

4. La guberna fia bragiada 
20 Teng* als povers eir guda 

Al Marit chi 1' ha pilgiada 
Bella tfch^ra quella f& 
Seis Marit ufche legrand 
Ch' ell la ftov' amar intant, 

25 5. Seis uffants la reverefchan, 

Seis Marit la teng* hondrA 

La crefchaint' & ingrandefcha 

Grand honur & facultat. 

[f. 197 b ] Seis Marit teng furfevgi& 

30 Et ell quella teng' ama. 

6. Sco 1 Sulai zuond claer splendura 
Aint in '1 aut feis firmamaint, 
'Sche 'na tal Mulger da oura 
Sias virtu ts cun legramaint, 
35 Dal Marit chi Tarn' indret 
Et da quell' ha grand dalet. 

40* 
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7. Ufche ha 'na tala Spufa 
Nofs Sr. Spufs furgni 'n la lai 
Bella, fcorta, calV e prufa 
40 Cun urar devot & <Tfai 
Et qer quai tegnia '1 l'am& 
Grand' honur eir ell* al* f&. 

[f. 198*] 8. Mo fchi Is giavufchain nuo quia 

Pafch ventur' & uniun 
45 Da nofs Deis per gratia fia 
Tota benedictiun 
Qui chi poffen loench s'ama 
A la fin in eel rivar. 



Canxun da exhortar tolas creaturas a ludar Deis: a cantor a 3. vufehs, 

1. Pur canta, palainta 
Da Deis la buntat. 
Chi fchflada, piir lauda 
La fia Majeftat. 
5 Sun citras & cymbals 
Seis laud ftrafuna. 
Chi s' funa, chi s'tuna 
Sia glori* in vardat 

[f. 198 b ] 2. Chi fainta, S'movainta, 

10 Siin terra per tot 

Chi nouda, Chi svoula 

Su dfur' & gio dfuot, 

Mar, aier, Brick paigers 

Qui s'lafchen chiattar, 
15 Qui huoffa, Lur fcoflas 

Deis deffen ludar. 

3. 'Lgumseras, Zuond clseras 
Tii noebel Sulai; 
Tii Luna, Aduna 
20 Nofs Deis celebrai, 
Vuo ftailas Legraivlas 
Vuo dudefch Planets, 
Deit tegner, Ilg Segner 
Lud& tot perfet 
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25 4. Fob flamma, Pur ama 
Nofs Deis a ludar, 
Eir zuofflan, & fchbuorflan 
Us vents, fco faun far, 
Eir avras, Mai ftablas 

30 A Deis dat honur, 
Chi s'veza L'alteza 
Da Deb ilg Segnur. 

5. Verduras, Cuturas 
Auts cuolmens, & munts 

[f. 199*] 35 Vails, ftradas, iErs, pradas 
Friits naufchs, & eir buns; 
Las herbas, Tot verdas, 
Cun tota lur flur, 
La bofchia, Non s'dofta, 
40 D' ludar ilg Segnur. 

6. Las aguas, Tot blaguas, 
Chi cuorran fchfrachiand, 
Deis lauden, Chi s' auda 
Quell fick celebrand, 

45 Las uondas, S'respuonden 
Cun granda frantur, 
Chi tuna ; Strafuna 
Da Deis fia honur. 

7. Nomnanzas, Puffanzas 
50 Chi mainen ilg braifs, 

Chi regnan, S' adegnian 
Tots Princips, & Raigs 
Tots poavels, Sean noabels, 
Sean richs, u povrets. 
55 Su ftettan, S'dalettan, 
Da '1 laud da Deis drett. 

8. Veigs, Iuvens, Eir gudan 
Baps, juvens uffants 

S* adegnian, S'convegnian 
60 Dunauns, & mattauns, 
Chi s'auda Co lauden 
[f. 199 b ] Nofs Deis e Segnur 
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Co can ten, Palainten 
Sia glorf & honur. 

65 9. Pur s'cordan Las cordas, 

Da tots inftrumaints 

Las gigias, Schalmias 

Cun lur funamaints, 

Trombetas, Cornetas, 
70 Et floetas dadaut 

Las notas, Eir tottas 

A Deis dettan laud. 

10. Tots Orgials, Et gorgias 
Scodun chi vufch h& 

75 Grafs tunan, Rantunan, 

Franturan naun quA 

Hg bomber, Ingionder 

Ch'ell po gnir fun& 

D' T Herpauca, Vufch rauca 
80 Teng Deis celebra. 

11. Vuo Anguels, Brick ftanguels 
Beats triumphants 

S' legriavat, Cantaivet 
Deis fick celebrand 
85 Dieu ns giida, Ch'nuo miidan 
Pro vuo tant plu baut 
Ch' nu '1 huondran, E canten 
A faimper feis laud. 
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LA BIBLA Tscbantada, rertida e ftanpada in Lingua Rnmanfcha d'Ingadinna Baffa: 

frag cnmfin cuoft, e la?Ar, da Jaeoko Antonio Tolpio et Jaeobo Dorta. Stanpad 

in SCUOL in Ingadina Baffa Tras Jacob Dorta a Vnlpera, jureo F. Moderator dalla 

Stamparia anno HDGLUII. 

[f. A 1 ] ALLAS AMPLISSIMAS E LAUDABLAS CHRI- 5 

ftianas Bafelgias dais Magnifies Cumfins d'Ingadina in 

las Eccelfas trais Lias: 

GRATIA, MISERICORDIA, E PASCH, DADIEU, NOS BAP; 

6 da Chrifto Jefu, nos Segner. 

AVrind il benevol, e Christian Lectfir quaift Gudefch, e chiatand ch'el 10 
ais la Sacra Bibla, vertida e ft am pad a in la Lingua Romanfcha d'Ingadina, 
s'po 1 appufaivelmaing mdravgliar, e dir: Chi ma s'ha tant inavant presttma! 
Et inuonder aife dvanta, chia quaift fanct 6 precifis Thefaur ais eir in 
quaifta Lingua, (quai chia fin al prefent ma nun ais ftat) manifeftfi e gnu 
a lttm ; chia fcodUn quel p6 ler, e da quel ardfehaiver confolatiun, ed alle- 1 5 
greza? Schi ha '1 bain da s'impiffar sfin quai chia '1 plu fabi dais mortals 
difch: f Las difpofitiuns dal anim fun dal craftian: mo la refpofta dalla 
lengua ais dal Segner. Et eir: *I1 cour dal craftian delibra davart da 
via: mo '1 Segner driza feis pafs. Sco eir: f Biers piffamaints fun in il 
cour dal craftian: mo 1 cofalg dal Segner ais quel chi fara ftabel. Item: 20 
*Ils pafs dal Horn fun dal Segner: e co defs il craftian pudair intlSr 
fia via? 

Cun las qualas bellas e concordantes Sentenzas Salomon muoffa: Ch'in 
nus, & in noffa puffaunz' e forza nun faja, ne nos pleds, ne actiuns, ne 
prefumptiuns, ne piffamaints: anz\ chia quai in solidum tuot dependa dalla 25 
plira, fapienta, e jtifta gubernatiun e difpolitun da Dieu. E cun tuot ins 
deffen nus hiimilmaing lafchar folum sun la Providenza dal Segner. Cu 
1 quai confentind il bead Apoftel Jacob, admonefch' el & infuorma brichia 
dech a Marchadants, mo a tuot, chia brich' alchilin temerariamaing s'pre- 
siima alchilin a chiaufa da vart il fuccefs da Has actiuns e cofalgs, fco 30 
ch'el fuos fegner e patrun da Ha vita, e fortuna, e ch'in tfchel nun fuos 
alchuna Providenza divina. Dal quai fco ammanduas fun baftantas per- 
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dtittas, ufche 'ds amuoffa quai eir fufficiaintamaing l'experienza fteffa, e 
l'event da tuots fats. 

Perche ans fun circa 20. ch'eug in fine nomina* JACOBO DORTA 
a VULPERA, tuot tras Providenza divina, m'ha impifs& e tut avant da 
5drizar in pe Una Stamparia, eir cun Inftanza e cofalg da me is chiar bap 
HENRIC DORTA a VULPERA p. m. e bod sun quai fat provifiun da 
Characters bain biers: Schi aife interim dvanta chia cun mais s'ba eir in- 
tramifs il Mlo. Revd. St. JON PITSCHEN SALUZ p. m. meritifTem Mnr. 
dalla Bafelgia da Laguiu, [il quai vi' avant haveiva cun grand ffcfidi e 

lOcuoft fat ftampar Genefin] & ha vain da compagnia driza la Stamparia in 
p§, cun proposit eir da continuar in la Stampa dalla Sacra Bibla: Mo 
gniand bod il cours da fia vita comph, e ch'el tras gratia ais pro Deis 
clam a in tfchel, haviand eir fat ftampar Exodum, fchi haun perb al tandem 
feis filgs, il Revd. St. ANDREIA SALUZ, hoffa deng Minifter a Caftris, 

15 e '1 Hon. Sr. JOANNES SALUZ, frars, per biers refpets, renuncia e furdat 
la Stamparia tuotta cun il Privilegi da Cumttnas Terras infeniel a mai qui 
fupranominad. 

Inuonder nualhura, in fine qui nominads, conferind fupra tots fats 
inter nus, ins havain infemel con Had s, e da compagnia, fco indengs e 

20 debels Inftrumaints, intramifs, pigliand Deis in ajtid, veziand chia '1 de- 
fideri e volunta da fcodtin eira chia qnaifta S. [f. A 2 ] Ovra gnifs miffa in efler; 
mo brich in biers Cudefchs feparads, mo tuot in tin Volumen, il V. e N. T. 
infemmel: fchi gnand ufche da biers recerchiads, cumbain luttand, e fand 
biers pifsers e cofalgs, ins havain nus pero in refpet dalla fantita dall 

*o Ovra, e bramma dal pbve], fervind quai in particolat alia gloria ed honfir 
da Deis, a promotiun da feis S. Pled, edificatiun da fia Baselgia, & al 
etern faltid da noffas ormas; il quai nus tuots efchen obligs da cerchar e 
promover, fco ferviaints da Jefu Chrifto, e difpenfaduors dais myfteris divins, 
lafchads volvet a tour quel greif carg, in Nom dal Segner, fur da nus, 

30 ins cuffartand stin Deis ch'el veng' ans afsifter cun la virttid da feis 
S. Spirt pro Una tal' fanct* Ovra; e cun fidelas e devotas Oratiuns Tbavain 
nus clama in ajtid: il quai fc'tin bun Bap chi nun bandun' ils feis, mo 
'Is ha da tuot temps cuffortads e dats ardimaint in luc bun propofit via 
l'ovra dal pled da fia gratia, ed impromifs fia afsiftenza ed ajtid: ufche 

3& nun ha el via da nus eir brichia mancha in quaift nos bun propofit da 
; ns far vair 1* ajtid da fia gratia, e *ns afsifter cun fia divina virtttd h 
puffanza: tal chia nus, 6 fcodtin pndain vair e cognuofcher chia quaift 
tuot vain eir dalla Providenza e difpofitiun dal Segner. 

Effendo nus dimena antrats in Y 2Br da Jefu Chrifti, e chia la Spi» 
da quella bella, ptira, claera Frtija ais btittad' oura, e gntida a madtiran«*> 
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q. a. chia '1 piir, claer e vair Pled da Dieu predgia in noffas Bafelgias, 
comprais in la Sacra Bibla, chi ais la S. ScrittUra dal V. e N. T. clii 
'ns muoffa Una doctrina tuott' ingnala, d'Un iftefs tenor, fenfo e parair, 
fainz' alchUna diverfita e contrariera, fegund chia quell' ins vain in noffas 
Bafelgias tottas purtad' avant, s'affundant folum stin Jefu Chrifto, il fulet 5 
Chen, Segner e Patrun da quaift iEr divin, ins faja eir in noffa Lingua, 
la Sacra Bibla, dfcbain nus, vertida e ftampada, quai ch'ella fin al prefent 
nun eira, fegund ch'in autras Linguas tuottas ella s'acchiatta: cumbain 
chia furitifas e ftampradas auras, crudels vents, e mals dannaivels zoffels 
haun dat incunter, e cercha da Itraviar, impedir ed obviar ditta S. FrUja, 10 
ais ella impro confervada da tuot mal e daii, a defpet dal diavel e da 
feis inftrumaiuts, e tras ajtid e gratia da Deis, exaudind noffas Oratiuns, 
& da bleras prfifas e fid el as Ormas, s'ha al tandem obtgnli la victoria, chia 
tuot ais gnu ad Una buna fin: per il qual nus tots deffen aduzar il Nom 
dal Segner, il celebrar, aut ludar ed ingratiar: Schi pUr via, gni naun 15 
tots, e tfcbuncfi quella FrUja cun allegreza, clegiai il frtit cun debit laud, 
e recognofcenza, percha l'ais quella vaira Manna fpirituala, cun la quala 
voffas Ormas vegnen a gnir fpifantadas, e d van tar faduollas: il Segner da 
quaift Mr s'nomna il Paun dalla vita & Agua viva, il qual porfcha fai 
ftefs a tuot, ne ferr' our* ingUn, chi pUr vain cun cretta ed oratiuns. 20 

Mo l'ais afpra la minatfcha chia Deis fet Unzacura alias X. flattas 
d'Ifrael, e'ns defs datfchiert cofiiuvantar, cur el difs: *Mera, f h dids 
vegnen, ch'eug vbig trametter la fan! in il pajais: brichia la famm da 
paun, ne fait da d'agua: anz\ d'udir lis pled 8 dal Segner. Ingio quaifta 
dftfita fan! d all as ormas piglia furamaun, qua manqua ais prefchuners *la 25 
Ledfcha dalla liberta: ais juvens, a il lat pur: ais velgs, ils quals haun 
ils fens exercitads, la fpaifa ferma: a quels chi chaminen in la fcUreza 
e fumbriva dalla mort, e la lum: ais conturblads, & afflictionads, d la 
beadenfcha: ais angufchiads, ilcuffort: ais mal intlejentaivels, ils cofgliers: 
Our dal qual lhura nun fieugua auter ingotta, co un fig dannaivel manguel 30 
da tout cuffort in Y afflictiun, debilita dall' orma, ftUzamaint dal fpirt, 
& alia fin la mort e tern a. 

Air incontra quel povel, tautr* il qual il Pled da Deis richamaiug 
hafda, pofsidefcha *1 plU precifis tefaur, la plU fgUra medicina, la plU 
dutfcha, la dretta via, e la varda fteffa. Perche ufche reftificha '1 S. Spirt 35 
davart il Pled da Deis: La Ledfcha dal Segner ais perfetta, ella reftaurefcha 
forma: la teftimonianza dal Segner ais d' varda, 6 fa fabi '1 faimpel. Ils 
ftatfits dal Segner fun drets, ed alleigren il cour: il cumandamaint dal 
Segner ais pUr, & illUmna 'Is ols: ils jUdicis dal Segner fun d* varda, tots 
a fats fun j lifts. Els fun plU defiderabels co aur, fchi plU co granda40 
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quantita d'aur finiffem: e pltt dutfchs co meil, fchi co quel chi cula dal 
fliduo. Chi chamina siin la via dais cumandamaintsdaff.B 1 ] Deis, quel chamina 
indret. Perche tias teftmuongias, o Segner, fun faldas grandamaing, difch 
il pBvel da Deis. Un juven vain a far netta fia via, fen' el s'falva fegund 
5il Pled da Deis. Un fcufforta vain driza in pe, fen* el teng'adimaint fls 
jttdicis da Dieu, ils quals fun da faimper nan. II fmifs chiatta in quel 
feis il pti grand delet, e quel chi da natiira ais faimpel, po quatras dvantar 
fabi pro '1 fallid. Per quell a chafchun, ingual fc'tin povel ed Un pajais, 
il qual vain chaftiga cun la fan! dall'orma dal Pled da Deis, ais attfit in 

10 tin zond miferabel ftadi: ufche all'incontra tin povel & tin pajais, il qual 
ais provift cun la Manna fpirituala, cu '1 vair Paun da tfchel dalla 
S. Scritttira, ha granda caufa da s'allegrar in il Segner. Pro quai ais 
quaift quella precififa Perla, per la quala nus deffen vender tuot : £1 ais 
quell a fuletta chiaufa, la quala Christ recercha da nus. Ingio dimena 1 

15 Pled da Deis ais, qua ais Chrift: ingio Chrift ais, qua ais quel, in *1 qual 
tots ils tefaurs dalla sapienza fun zupads. Mo ingio '1 Pled da Deis nun 
ais: qua nun voul eir Chrift havair fi bafdanza. Perche co vegnen quels 
ptfvels a clamar in ajttd quel, in il qual els nun haun cret? mo fchi co 
vegnen els a crair in quel, dal qual els nun haun ud\ favlar? e fchi co 

20 udiran els, fchi nun ais tin chi preidgia? La cretta dimena vain dall'udida, 
e l'udida vain tras il Pled da Dien. 

Somma la S. Scritttira ais il plit aut e grand Boen chia nus poffen 
havair e pofsidair in quaift muond. I/ais la dretta & infallibla Guida: 
Una Reigla 6 Corda da noffa cretta e vita: Un fplenduraint e clfer Spejel, 

25 in il qual Deis il Segner s'appalaint' e s'muoffa ftefs airhumana generatiun 
in bleras manieras: L'ais Una Scoula dalla divina Sapienza: Un Scepter 
regal, cu '1 qual Deis redfcha fia Bafelgia: II vair Inftrumaint dalla Lia, 
our dal qual brichia folum tuna l'ineffabla gratia e mifericordia, tras la 
quala Deis ins ha impromifs, ch'el vBglia effer nos Bap in Chrifto: mo 

30 ais eir comprais in quel nos oblig, fcha nus vulain effer feis pbvel: Schi 
1 Pled da Deis ais quel fulet ordina mez, il qual il Segner nos Deis 
huoffa Un ufche lung temp, iofemel cun fia granda benediction ha duvra 
e '1 qual el melginavant vain a duvrar fin al di dal jUdici, a rafpar in- 
femel fia Bafelgia, e cun quel, fco cun Una nun fufsiada fpaifa d alias or- 

35 mas, la confervar. Cun tot fiaud chia Deis quel Celeftial Bap d'chafa eir 
a nus ufche rich ed abundautamaiug ha dat e cuv\ quaifta Spaifa dall' 
orma, fchi havains appufaivelmaiDg caufa da tour sti cun Un cor recont- 
fchaint: fchi nus havain da ? ns tgnair per beads, fiand chia nos chiafs 
Pardavants, ant quella ufche zond neceffaria Refuorma e purificatiun dalla 

40Religiun, e dapo quella fin al prefent haun giavUfcha da ler e confidorar, 
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quai chia nus al di d'hoz pudain qui vair, \%r } considerar e pofsidair, e 
nun haun perd pudti furvgnir ne havair, cioe in noffa Lingua la S. Bibla 
tuotta, V. e N. T. infemmel. 

Laudabel cert aife, chia nus dalla faludabla Refuorma in naun havain 
furvivtt, tras gratia da Deis, Hand chia feis Pled ufche richiamaing inter 5 
nus hafda, e chia '1 perfcrutar la S. Scritttira, fegund il dfai avifamaint 
da nos Salvador, ha eir gloriufamaing chiattfi Ice in noffas Bafelgias, chia 
quaifta S. Ovra la Bibla, ais eir in noffa Lingua d'Ingadina yertida e 
ftampada, chia fcodiin da juven sli, faja mascul o femma, po quella ler 
ed imprender, e di e not s'dalettar ed allegrar in la Ledfcha dal Segner. 10 

Havain dimena, in Nom da Jefu, tftt avant nus la Verfiun, conterind 
& imitend biers grands ed eccellents Theologs e Doctuors da diverfas 
Linguas, e 'ns intramifs e prestimads, tenor noffa pofsibilta, da metter quella 
in effet cun il present Character e Stampa: fperand, chia brichia folum il 
ftylo da tfchantfchar, mo eir tuot TOvra, la Verfiun dal Text, la feparatiun 15 
dais Verfets Fun da Tauter, las fomas dais Capitels, faja in tal moed 
mifs giu & ordinS, ch'eir quai poffa havair feis fpecial, & evident frUt 
ed utilita: la Soma e Compigliamaint da fcodiin Cudefch ais mifs al introit 
dal Cudefch. 

La fcarfda da noffa Lingua ais reftaurada cun pleds Italians, cun 20 
Una declaranzetta in margine che quel pled manaja, e quatras ais nossa 
Lingua bain polida & adampchiada, e fara bun intler. 

Las Linguas Hebrea e Greca fun cuortas, ch'ttn pled tenor lur natUrala 
proprietat da ad intler pltts: e fch'uu matefs per Rumanfch da pled in 
pled fco in il Hebraic o Grec, [f.B 2 ] chi fuofs plu greif da intlSr: havain dimena 25 
mifs tantr' aint ttnqual pledet^ acifc chi s' poffa intler tant plu bain. Mo 
per chMngiin nn'ns poffa culpar ; e dir chi faja mifs pro al text, fchi fun 
quels pleds ft am pads cun Buftaps pltt mantids. 

Havain eir mifs margine bleras Concordanzas, chia fch^alchiin loe ais 
greif intler, fchi cerchia in auters louhs, sco las Concord anzas t'intraguiden, 30 
fchi vainft ad intler tin loe our da Tauter, perche tin 15 dalla Scritttira 
declera Tauter. Declaranzas havain eir mifs alchunas paucas in margine, 
od alia fin dal Capitel, faper pleds o fats plti greifs. 

Per Infpectdrs fur TOvra, dtirant il temp dalla Stampa fun ftats 
elets ils Mite Revds. Srs. Sr. Praefes Sr. Cafper Salomon Bleh, Sr. Martin 35 
Stupan, e Sr. Jon Martin. Ils quals cun tuots duos Vends Colloquis dallas 
Bafelgias d'Ingadina infemel haun cun ogni pofsibilta e favair ; cun granda 
zelofia promovti e recommends TOvra in tuots fats. A fervezen dalla 
Stampa, chi ha dura tfching ans havain nus tgnti Thoneft & da Tart bain 
perit juven Sr. Nuot Simon Janet. 40 



s 
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Quant a nus nun bavain fpargna cuoft e fadia, ne in la Verfion, ne 
in la Correctiun, ne in l'lmprefsiun, ne in rOmamaint: perche quell' 
bonur efcben nus culpants alia S. Bibla avant auters Cudefchs in Funiyers 
Mond, Hand quaift Cudefcb lftnfch il plu bell, il plU fanct, il plu divin^ 
5 e '1 plu faludaivel da tots. II qual nus dedicbiain, confecrain ed offerinn 
a vus las Chriftianas Bafelgias da noffa cbiara Ingadina, il recumaadant, 
e ruguand cbia vus nu '1 rebiittad : perche 1' ais quel Cudefch, il qual us 
da Deis iftefs, tras feis S. Spirt infpira* e dat aint als beads Profete 
Evangelifts & Apoftels, e da Deis conferva da principi dal Mond in nann 

lOcunter la rabia da tots Tirana dal Mond, e da Satan as iftefs, chi haveflen 
gugent fquitfcha for quel; al qual nus ruguain cb'el eir il vSglia confemr 
e defenter d'hofs' in via fin alia fin dal Mond. A vus dimena 'I recomendain 
nus, perche l'ais da Deis, per fia piira gratia e mifericordia, manifeiU, 
duna, e dat a vus: da nus nun ais gnu auter in gotta co la lavur, chia 

1 5 nus I' havain mifs in Kumanfch ; e da far quai haft tti fulet dat la gratia: 
s'contenta quaifta vouta da quaifta noffa lavfir. 

Quel nos gratifis Deis, il Bap da nos Segner Jefu Chrifti, ins voglia 
fegund fia paterna promifsiun, pro quaift nos plantar e faguar, conceder 
e dar Ha benedictiun. Perche ufche tfchantfch' el fig cuffortfis tras quel 

20myfteri(ls Profet Efaia: *Ingual fco la plofgia, e la neif, vain gift da 
tfchel, e nun tuorna stt darcheu: anz\ fagua la terra, e la fa produre e 
dfermligliar: tal ch'ella da fern da femnar, e paun da mangiar. VCche 
vain ad effer meis pled chi fara gntt or da mia bocca: el nun vain dcheo 
a turnar v5d pro mai: anz\ vain ad operar quai ch'eug veng ad havair 

25 vultt, e vain a profperar in quai perche eug veng a P havair tram if s. El, 
nos Bap celeftial, voglia cun quaift a nus, ed a tots Chriftians, amattirs 
dalla Scritttira, impraftar la gratia da feis S. Spirt, cbia nus feis Pled 
cun la requifita devotiun legen, il dret faun intler, fegund la conformita 
dalla cretta comprenden, & ufche poffen landr* oura fruttaivelmaing ard- 

30 fchaiver, quai ch'ins po in quaifta mifera e privlufa Peregrinatiun effer 
nUzaivel a muffar, ad arprender, a corriger, ad informar, & a cuffortar> 
chia nus fajen porfets, ad dataivels pro fcodlina bun' ovra, e vegnen 
chiatats brichia folum auditors, mo facturs dalla Ledfcha: aci6 chia nus 
porten da bleras forts frUts, dalla cretta, dalla charita, dall* obedienza, dalla 

35patienza e d'autras Chriftianaivlas virtUds. II Bap dalla gloria ins dett' 
il Spirt dalla fapienza, e dalla revelatiun in fia cognofcenza: El illiimn 
als bis da nos intellet, acib chia nus fapchian qual faja la richeza da fi' 
hierta tantr' ils fancts. Al Raig dall' eternita, al in vifibel, al fuler fabi 
Deis, faja per quaift ufche precius Thefaur, il Chandellr d'aur da feis 

40 fanet, e (ulet faludaivel Pled, honur e gloria d'eterno, Amen. Auda 1 
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rseh, o Raig dais Raigs, 6 Segner dais Sgnuors, da quels, als quals tU 
haft fat quella gratia d'effer 

Teis Serviaints 

Jacobus Anthonius Yulpius. 

Jacobus Dorta a Vulpera. 5 

[p. 737] IL CVDESCH 

dal 
ECCLESIASTE. 

QUaift ais il fecund Cudefch dal fabi raig Salomon, il qual dais 
Grecs fuo intitulfi Ecclefiafte ; cioe, Predicatur. Mo da Salomon fvefs in 1 
fia propia lingua, Predicatura. Percbe el introdUja in quella Sapienza 
divina, cun la quala el eira indotfi. Biers dais Doctuors vBglien e tegnen, 
chia Salamon haja fcrit quaift Cudefch in Ha velgdUnna, fand, fuot 
l'exaimpel d'el fvefs, alia fin da Ha vita, dapb tantas (las prouvas, ed 
erruors, per Una confeffiun publica, e per l'informatiun dalla Bafelgia, 15 
Una folenna Preidgia, fuper duos puncts zuond grands, e neceffaris. Inu- 
onder il prUm tratta circa Una dumanda, In cbe nun confifta il plU aut 
B<5n e Bain dal criftiaun: numnadamaing, bricbia in cbiaufas corruptiblas 
e yaunas da quaift muond, na in art e fcienza: bricbia in dalets dalla 
charn, ne in granda fuperbia e gloria, eir bricbia in honur, e ricbeza20 
mundauna, oder in autras da quella fort chiaufas extern as, e temporalas: 
cun avifar, co chia nus deffen jtidair la raba terraina, e da quaift muond, 
cun debita gratitudine, ed allegreza dal cour. L'auter lhura, co '1 fidel 
defs, e po fabgiamaing redfcber fia vita in quaift muond, per viver in 
quel vantUraivelmaing, e '1 indrizar pro dretta vaira Pieta, ed obfer-25 
vanza dais cumandamaints da Dieu, in il qual confifta il falUd e beadenfcba 
dal craftiaun. Per il qual, cun optima radfchun, quaift Cudefch p6 gnir 
ditt il Tefaur dais cumandamaints della vaira felicita, e dal pltt aut bttn 
e bain dal craftiaun. 

CAP. I. 30 

Salomon muoffa chia tuot quai chi s'fa in quaift muond nun ais auterco vanita. 
Cuferma quai cun feis exampel. 

1. ILS PLEDS DAL PREDIcatur, filg da David, raig in Jerufalem. 

2. Vanita dallas vanitads; difch il Predicatur: vanita dallas vanitads: 
*ogui chiaufa ais vanit&. 35 

3. Che profit ha '1 craftiaun da tuot fia fadia, in la quala el fa ffa- 
daja fuot il fulai? 



Goosle 
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4. Una eta paffa ed tin' antra eta vain naun: b la terra reiffca is 
perpetuo. 

5. II fulai leiva eir quel, b lhura tramunt' el: e bramand, tir* el 
vers feis 15, ingio el defs alvar. 

6. II vent tira vers il Mezdi, b lhura va el intuorn vers il Septentrion: 
5 el va faimper circuind, e tuorna inavo pro feis circuits. 

7. Tuot ils fltims cuorren in il mar, b '1 mar nun s'impla: ils flums 
tuornan inavo faimper a cuorrer pro '1 los ingio els foulen cuorrer. 

8. Ogni chiaufa fa sfadaja plU co '1 craftiaun nun po dir: l'8l nun 
fa fazaja ma brichia da vair, b Turaglia nun fa faduolla d'udir. 

10 9. Quai f chi ais ftat ais quai iftefs chi vain a gnir, e quai chi 

ais ftat fat ais quai iftefs chi vain a s'far: e nun ais qua [p. 788] ingotu 
da ntff fuot il fulai. 

10. Aife chiaus' alchiina, dalla quala auters poffan dir: Guarda quaift 
il ais n5f? il ais agia ftat in ils temps, chi fun ftats avaunt nus. 

15 11. Qua nun ais alchiina memoria, dallas chiaufas chi fun ftattas yi 

avant: ufche eir nun fara qua memoria dallas chiaufas chi vegnen ad effer 
n 1 il temp avegnir, taunter quels chi vegnen a gnir davo. 

12. Eug, il Predicatur, fun ftat raig fur Ifrael, in Jerufalem. 

13. Enhai ardat meis cour a cerchiar, & ad invert igar, cun fapienza, 
20 tuot quai chi s'fa fuot il tfchel: il quai ais Una occupatiun molefta, la 

quala Deis ha dat ais filgs dalla glieud, per fa ffadiar in quella. 

14. Eug nhai vis tuot las chiaufas chi 8' faun fuot il fulai: b mew, 
tuot quai ais vanita, b turmaint da fpirt. 

15. Las chiaufas tortas nun s'poun drizar, b' Is defets nun s'poun nombrar. 
25 16. Eug tfchantfchava in meis cour, dfchant: Mera, f eug fun in- 
grand i ; e crefchil in fapienza, pill co tuots quels chi fun ftats a vaunt m&i 
fur Jerufalem: b meis cour ha vis blera fapienza, b fcienza. 

17. Enhai ardat meis cour a cognuofcher la fapienza: ed eir a cognu- 
ofcher las bluordezas, b la narda: b nhai recognofchti chia quaift eir ais 

30 tin turmaint da fpirt. 

18. Perche ingio ais blera fapienza, qua ais blera moleftia: e chi 
cref chain ta la fcienza crefchainta la dolur. 

CAP. II. 

Salamon cofitina da muffar chia tuottas chiaufas fun plainas d'vanita, L* 
85 fapienza paffa avaunt a tuottas chiaufas. 

1. EUg nhai dit in meis cour: Va huoffa, eug t'vblg pruvar cun al- 
legrenza, e tii vainft a gitidair dal bain: mo mera, quaift eir air vanita. 
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2. Eug nhai dit al rir: Tli eft our d'fen: ed all'allegreza: Che 
chiaufa ais quai chia tti faft? 

3. Eug nhai in meis conr cerchid '1 meed da paffantar dutfehamaing 
mia vita in contins convits: e redfehant meis cour cun fapienza, da com- 
prender la narda: fin ch'eug vazefs che chiaufa fuofs buna als iffaunts 5 
dalla glieud da far fuot il tfchel, tuots ils dids da lur vita. 

4. Eug nhai fat ouvras magnifichas: eug m'hai edifichd chafas: eug 
m'hai implant A vignas. 

5. Eug m'hai fat horts, e zardins; e nhai implanta in quels bofca 
frUtaivla d'ogni fort. 10 

6. Eug m'hai fat pefcarias d'agua, per faguar cun quellas il guaut 
ingio creffcha la bofca. 

7. Eug nhai acquifta famalgs, e fantfchellas, e nhai tgnti famalgs 
nats ed allevats in chafa: nhai eir tgnti bier beftiam grofs, e manli, plti 
co tuots quels chi fun ftats avaunt mai in Jerufalem. 15 

8. Eug m'hai eir rafpa argent, ed aur, e dalas plti charas chiaufas 
dais raigs, e provincias: eug m'hai acquifta cbantaduors, e chantadfiras: 
nhai tgnti delitias dalla glieud d'ogni fort: mufica fampla, e mufica da 
concert. 

9. Et eug fun ftat ingrandi, & damp chi a, plti co tuots quels chi fun 20 
ftats avaunt mai in Jerufalem: mia fapienza eir m'ais creftada. 

10. E nu nhai retrat davent da meis 6ls chiaus' alchtina chi d'haun 
giavtifchfi: e nu nhai fcumandfi meis cour d'ingtina allegreza: anzi meis 
cour s'h& allegrfi d'ogni mia fadia: e *quaift ais ftat quai chi 'm ais 
tnccfi per part d'ogni mia fadia. 25 

11. Mo haviand con fid era tuot mias ouvras, chia meis mauns haveivan 
fat; e la fadia ch'eug haveiva indilra a las far; mera, tuot quai eira 
vanita, e turmaint da fpirt: e qua nun ais da quai profit alchun fuor il 
fulai. 

12. Per il quai eug m'hai vout a vair la fapienza, e las ftupiditads, 30 
e la narda: perche, che chiaufa fun ils auters craftiauns, per pudair feguitar 

il raig? quels faun quai chi haun agia fat. 

13. E nhai vis chia la fapienza ais plti excellenta co la narda: fco 
la ltim ais plti excellenta co las fctirezas. 

[p. 739] 14. II fabi ha feis eels n'il cheu, e 1 narr chamina in fctirezas: 35 
impro nhai eir cognufchti ch'tin medem accident fcuntra a quels tuots. 

15. Inuonder eug nhai dit in meis cour. E vain a gnir eir a mai 
il medem accident fco al narr: che'm jtidava dimena lhura d' offer ftat plti 
fabi? per quai, nhai eug dit in meis cour, chia quai eir ais vanita. 

16. Perche qua nun fara ma brichia plti memoria dal fabi, fco eir 40 
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dal oarr: Hand chia n'ils dids vegnants ogni chiaufa fara agia fmaDehiada 
via. E co moura il fabi fco '1 narr? 

17. Per quai nhai eug oedia* quaifta vita: perche la ouvras chi s'faun 
fuot il fulai m'haun difplafchti: perche ogni chiaufa ais vanita, e turmaint 

5 da fpirt. 

18. Nhai eir vulii mal ogni mia fadia, ch'eug nhai indur& fuot il 
fulai, la quala eug vblg lafchar a quel chi defs gnir davo mal. 

19. E chi s& fch'el vain ad effer fabi, o narr? ed impro el fara 
patrun d'ogni mia fadia, intuorn la quala eug m'hai sfadi&, e nhai adopera 

1 mia fapieza fuot il fulai. Eir quaift ais vanita. 

20. Per quai, m'hai eug vout a far perder a meis cour la fprannza 
d'ogni fadia, intuorn la quala eug m'hai sfadia fuot il fulai. 

21. Perche qua ais tal craftiaun, la fadia dal qual far a ftatta cud 
fapienza, cun cognofcenza, e cun apufaivleza; il qual pero la lafcha davo 

15 per part a quel chi nun s'ha sfadiS intuorn ingotta. Eir quaift ais vanita, 
e granda moleftia. 

22. Perche, *chi chiaufa ha Un tal craftiaun da tuot Ha fadia, e dal 
turmaint da feis fpirt, cu '1 qual el fa sfadaja fuot il fulai? 

23. Ufche lungamaing chia tuots feis dids nun fun auter co doluora 
20 e Has fatfchendas auter co moleftia: dafort chia n' eir d' not nun pau/a 

feis cour. Quaift eir ais vanita. 

24. Nun aife Una buna chiaufa n'il craftiaun, ch'el mangia, e bairo. 
e fetfcha gittdair bb'n a fia orma, cun fia fadia? Eir quaift nhai eug vis 
effer dal maun da Dieu. 

25 25. [Perche, chi gnifs a mangiar, e chi gnifs a jiidair, fch'eug dH 

l'ha vefs fat?] 

26. Perhe chia Deis d& al craftiaun chi '1 ais grat fapienza, cogno- 
fcenza, ed allegreza: & al pecchiader dfi el fadia da rafpar infeiliel, e da 
mantunar, f per dar a quel chi ais grat a Dieu. Quaift eir vanita, £ 

30 turmaint da fpirt. 

cap. m. 

Tuotas chiaufaf haun lur conveniaint temp, e ftagiun. Alias ouvras da Dieu 
nti s' defl ne metter pro, ne diminuir ingotta. lis craftianus fun crudats giu da 

lur couditiun. 

35 1. OGni chiaufa ha fia ftagiun, ed ogni actiun fuot il tfchel ha feis 

temp. 

2. Qua ais temp da nafcher, e temp da murir: temp d'implantar. e 
temp da ragifchar our quai ch'ais implanta. 

3. Temp da mazar, e temp da far faun: temp da defdrlir, e temp 
40 d' edifichar. 
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4. Temp dacridar, & temp da rir: temp da far cord Si i, e temp da faglir. 

5. Temp da rafar via la crappa, e temp dalla rafpar infemel: temp 
d'abbratfchar, e temp da s'far l5nfch davent dal abbratfcbar. 

6. Temp da cercbar, e temp da perder: temp da confervar, e temp 
da btittar via. 5 

7. Temp da fdratfchar, e temp da,cufir: temp da tafcliair, 6 temp da 
tfchantfchar. 

8. Temp d'amar, e temp d'oediar: temp da guerra, e temp da patch. 

9. Che profit ha quel chi fa alchuna chiaufa, da quai intuorn il quai 

el fa sfadaja? 10 

10. Eug nhai vis quaifta lavnr, chia Deis ha dat als filgs dalla glieud, 
acio chi fa sfadajen in quella. 

11. El ha fat ogni chiaufa bella in fia ftagiun: ha eir tfchantfi '1 
muond n'il cour dalla glieud: faiuz'impro chia '1 f craftiaun poffa ma 
brichia chapir las ouvras chia Deis ha fat, da principi fin alia fin. 15 

12. Eug nhai cognofchtt chia tauuter [p. 740] quels nun ais auter 
b5n qua, co da s'allegrar, e da far bain iu vita fia. 

13. Et eir, ch'ogni craftiaun mangia, e baiva; e cun ogni Ha fadia 
giauda dal bain, ais dun da Dieu. 

14. Eug nhai cognofchtt chia tuot, quai chia Dei fa ais in perpetuo:20 
a quai nun s'po ingotta metter pro, e nuu s'po ingotta diminuir: e Dieu 

fa quai, acio chia la glieud il teinau. 

15. Quai ch'ais ftat cira agia viavant, 6 quai chi ha da gnir ais 
agia ftat: e Deis recerchia quai chi ais pafsa. 

16. Haviand ultra quai vis fuot il fulai, chia qua n'il 15 dal jlidici 25 
ais rempieta, chia qua n'il 15 dalla jUftia ais l'empieta: 

17. Schi nhai eug dit in mois cour: Deis vain a jUdichar il jttft, e 
Tempi: perche qua per che chiaufa chi s'v5glia ais tin temp, & ad ogni 
ouvra fuprafta tin Qua aife. 

18. Eug nhai dit in meis cour, davart la conditiun dais i ffaunts dalla 30 
glieud, chi fuofs da desiderar chia Deis ils declarefs, e chia quels vazeffon 
ch'eU da lur fvefs nun fun auter co be ft i as. 

19. Perche quai chi fcuntra als i flaunts dalla glieud ais quai chi 
fcuntra alias beftias: qua ais tiu medem accident per quels tuots: fco l'tin 
moura, ufche moura 1' auter: e tuots haun tin medem fia: e '1 craftiaun 35 
nun ha alchtin avantagk fur las beftias: perche tuots fun van it a. 

20. Tuots vaun in tin medem Ice: tuots fun fats our d'puolvra, e 
tuots tuornan darcheu in puolvra. 

21. Chi sa chia '1 fpirt dais i flaunts dalla glieud munta in aut, e 
quel dallas beftias giaja giu a bafs fuot terra? 40 

RjUoromaniache Chrestomathle VI. 2. 4.^ 
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22. Cuntuot nhai eug vis chia qua nun ais auter bon, co chia '1 

craftiaun s'alleigra in fias ouvras: Hand chia quaift ais Ha part: perche 

chi vain darcheu al turnantar, per vair quai cbi vain a gnir davo el? 



CAP. IV. . 

6 lis pouvers fun fquitfchads fuot. La vanita da quels chi lavuran per mantunar 
raba. Cuinpagnia ais neceffaria intaunter la glieud, Obedieitza, vala pltl co 

facrifici. 

1. MO danoef nhai eug vis tuot las oppreffiuns chi s'faun fuot il 
fulai: e mera las lannas dais chalchiats, lis quals nun haun alchlin cuffor- 

lOtadtir, ne forza da pudair foam par via dais mauns da quels chi Is fqui- 
tfchen fuot: nun haun, dig eug, alchlin cuffortaddr. 

2. Inuonder eug pretfch ils morts, chi agia fun morrs; plii co Is 
vifs, chi fUn in vita fin ad huoffa. 

3. Schi plli vanttiraivel, co Vtin, e co Tauter, jtidigk eug quel, chi 
15 fin ad huoffa nun ais ftat: il qual nun ha vis las ouvras malas chi s'faun 

fuot il fulai. 

4. Ultra quai, nhai vis ch'in ogni fadia, ed in ogni ouvra bain fatta, 
il craftiaun vain purta invilgia da feis proffim. Quai eir ais vanita, e 
turmaint da fpirt. 

20 5. II narr fta cu 'Is mauns in crufch, e mangia fia charn, dfchant: 

6. Melg ais tin maun plain cun repaus, co amanduos puongs plains 
cun travalg, e cun turmaint da fpirt. 

7. Mo danoef nhai eug vis tin' autra vanita fuot il fulai. 

8. Qua ais tin tal, chi ais fulet, e nun ha alchtin fecund: ed eir nun 
25 ha filg, ne frar: ed impro fa ffadaj' el fainza fin, ed eir feis oel nun ais 

m& brichia faduol da richezas: e nun s'impaifa: Per chi'm sfadai eug, e 
privefch mia perfuna dal bon? Quaift eir ais vanita, ed tin mal affar. 

9. Duos valan pltt ch'tin fulet: perche chia quels haun tin bun premi 
da lur fadia. 

30 10. Perche, fcha l'tin da giu, fchi jtida Tauter sti feis cumpaing: mo 

vae a chi ais fulet: perche fch'el crouda, fchi nun ais alchtin fecund qua 
per il alvantar. 

11. Ultra quai, fcha duos dorman infeinel, fchi vegnen els a fa 
fcudar : mo tin fulet. co pudera el fa fctidar? 
35 12. E fcha 'lchtin fa forza a l'tin, fchi vegnen ils duos al refifter: eir 

il curdun cun trais fils nu s'rumpa ufche dandet. 

13. Plti vala il juvnet pouver, e fabi: [p. 741] co '1 raig velg, e narr, 
il qual nun s'laffcha plti avifar. 
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14. Perche tal vain our d'prefchun, per reguar: tal eir, cbi ais nad 
in feis reginom, dvainta pouver. 

15. Eug nhai vis chia tuot lis vifs fuot il fulai vaun cu '1 juvnet, 
cbi ais la fecunda perfuna, cbi ha da fucceder al raig. 

16. Tuot il ptfvel fainza fin va\ cuu el: fco haveivan fat tuots quels 5 
cb'eiran ftats avaunt els: quels eir chi vegnen a goir davo, nun yegnen 

a s'allegrar d'el. Cert, quaift eir ais vanitA, e tnrmaint da fpirt. 

CAP. V. 

Sobrieta in pleds. Da render feis vtits & Dieu. Avareza ais infatiala. Lavur 

dais inauns. Richezu inal acquiftada, & il friit da quella. 10 

1. PErcbUra teis p§ cur tU vainft ad ir in la Chafa da Dieu: e 
t'approfma via par tadlar, plli bot co per dar quai cbi daun ils nars, cioe, 
facrifici: percbe quels, fand mal, nun s'accorfchen els impro. 

2. Nun effer precipitfis in teis tfchantfchar, e teis cour nun defs tour 
preffcba da proferir alcbttn plaed n'il confpect da Dieu: percbe Deis ais 15 
in il tfcbel, e tU eft in terra: perb fajen teis plaeds paucs. 

8. Percbe dalla quantita dallas fatfchendas proceda il foemi, e dalla 
blerUra dais plaeds proceda la vufcb narra. 

4. Cur til baveraft vud& a Dieu alcbtin vfit, fcbi nun furtrar da 
complir: perche 'Is nars nu 1 fun ingotta grats: compleffcha quai chia tli20 
baveraft vud&. 

5. Melg aife chiu ttt nun vudaft, co fcba tU vudaft, e nun complefchaft. 

6. Nun permetter chia tia bocca t'fatfcba pecbiar: e nun dir avaunt 
l'Anguel, chi faja ftat errflr: perche s'defs Deis adirar per tia vufcb, e 
diffipar 1' ouvra da teis mauns? 25 

7. Cert, iu quantita d'foammis, qua fun eir vanitads bleras: ufche 
fun eir bleras in biers plaeds: mo tii, tenia Deis. 

8. Scba ttt vezaft in la provincia Toppreffiun dal pouver, e la fgiar- 
baria dal jUdici, e dalla jUftia; fcbi nu t' fmliravgliar da quaifta chiaufa: 
perche qua ais tin Autifchem fur al autifchem, chi s'fa fura fen: fchi qua 30 
fun autifchems fur quels tuots. 

9. Mo la terra ais la pltt profitabla da tuot las autras cbiaufas: il 
raig iftefs ais fuottapoft al chiamp. 

10. Cbi ama V argent nun ais fadulld cun 1' argent: e chi voul bain 

ils grands thefaurs ais fainza rendita. Eir quaift ais vanitA. 35 

11. Ingio blera raba ais, fun eirs biers da quels chi mangian da 
quella: e che pru6 tuorna al patrun da quella, refalf il vair dais 5ls. 

12. 11 foenn dal lavuraint ais durfcb, pauc o bier cb'el mangia: mo 
la faduoleza dal rick nu '1 lafcha dormir. 

41* 
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13. Qua ais Una mala dtfglia, la quala eug uhai vis fuot il fulai: 
cioe chia qua fun richezas, conforvadas a lur patruns per lur mal. 

14. E quellas richezas vaun a perder per mal affar: dafort chia, 
fcha '1 patrun da quellas ha genui tin filg, fchi uu '1 reifta ingott' in maun. 

5 15. Un tal tuorna ntid, fco l'ais gnti dal vainter da Ha mama; giand 

da vent fco l'ais gnti: e nun piglia ingotta da Ha fadia, ch'el porta via in 
maun. 

16. Eir quaift ais una mala doeglia: perche el va* davent fco el ais 
gnti naun: e che profit ha el da s'havair sfadia per vent? 
10 17. Et eir tuot ils dids da fia via havera el mangia in fctirezas, cun 

blera trifteza, e dffglia, 6 griteza. 

18. Mera quai ch'eug nhai vis, chi '1 ais una bella e buna chiaufa 
chia '1 craftiaun mangia, e baiva, e giaada dal bain cun tuot fia fadia, 
ch'el indtira fuot il fulai, tuots ils dids da fia vita, ils quals Deis l'ha 

15dat: perche quaift ais fia part. 

19. Et eir, cur Deis, haviand dat a. chi chi faja richeza, § faculta, 
il da eir il pudair da maugiar, e da tour fia part, e da s'allegrar da fia 
fadia, quai ais tin dun da Dieu. 

[p. 742] 20. Perche tin tal nu s'regordera bier dais dids da fia 
20 vita: fiand chia Deis il refpuonda tras l'allegreza da feis cour. 

CAP. VI. 

La miferia da craftiaun al quai Deis ha dat raba ed honuors, e nu '1 ha fat la 

gratia da favair duvrar. 

1. QUa ais tin mal, ch'eug nhai vis fuot il fulai, ed ais fuvent taunter 
25 la glieud. 

2. Cioe, chia qua ais- tal horn, al quai Deis ha dat richezas, e facul- 
tads, e gloria: tal chi nun manqua ingotta a fi' orma, da tuot quai ch'el 
po defiderar: e Deis impro nu '1 da '1 pudair da mangiar quai: anzi Una 
eifter mangia. quaift ais vanita, ed tina mala dtfglia. 

30 3. Schabain ch'alchtin genuifs cent iffaunts, e vivefs biers ans; tal 

chia '1 temp da fia vita fuofs graud ; fcha ft orma nun ais fadullada cud 
raba, e fch'el nun ha eir fepulttira brichia; fchi dig eug, chia la conditiun 
d'tin abortif ais meld r a co la fia. 

4. Perche quel abortif ais gnti in vanita, e va in las fctirezas, e feis 
35 nom ais cuverna cun fctirezas. 

5. E fchabain ch'el nun ha vis il fulai, ne tgnti alchtina cognofcenza, 
fchi ha el impro plti repaus co quel auter. 

6. II quai, fchabain ch'el vivefs dua milli ans, fch'el nun giauda dal 
bain, fchi che avantagk ba el? nun vaun quels tuot in tin medem loe? 
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7. Tuot la fadia dal craftiaun ais per Ha bocca; ed impro (V orma 
nun ais m& faduolla. 

8. Perche, che avantagk ha '1 fabi fur il narr? che avantagk ha '1 
pouver intlegentaivel? Da chaminar avaunt ais vivaiuts. 

9. Melg ais il vair cu 'Is oels, co ir a baudun qua e la cun Forma. 5 
Eir quaift ais vanita e turraaint da fpirt. • 

10. Unzacura fuo mifs nom al craftiaun quai ch'el ais: & il ais con- 
tfchaint chia quel uom fuo Adam: ed el nun po litigar cun quel chi ais 
plti ferm co el. 

11. Cur qua fun chiaufas bleras, fchi adampchian quellas la vanita: 10 
6 che avantagk ha '1 craftiaun? 

12. Perche, chi sa che chiaufa faja buna al craftiaun in quaifta vita, 
tuots ils dids dalla vita da fia vanita, ils quals el paffainta fc' una fum- 
briva? impro, chi vain a declarar al craftiaun quai chi vain a gnir davo 

el fuot il fulai? 15 

CAP. VII. 

Salomon tocca huoffa l'antcr punct da quaift Cudefth, chi ais la medit atiun 
dalla mort, e *1 mod da s'per derfchcr la pro: Lhurada el tfchert cumandamaints 
particulars pro fpecialas virtlita : Eir dal el ad intler cbia nus in quaifta vita 

nun poffen acquiftar la perfetta fapienza. 20 

1. LA buna famma vala plU co '1 bun 61 i bain favuri, e '1 di dalla 
mort plii co '1 di dalla nafcontfcha. 

2. Melg aife ir in Una chafa da dolttr, co ir in Una chafa da convit: 
perche quella ais la fin d'ogni craftiaun: e chi viva piglia que a cour. 

3. Melg aife la trifteza co '1 rir: perche '1 cour s'meldra per la 25 
traurgeza dalla vifta. 

4. II cour dais fabis ais in la chafa dalla dolfir, e '1 cour dais nars 
ais in la chafa dall'allegreza. 

5. Melg aife udir il ilamar dal fabi, co fch'alchUn auda il chantar 
dais nars. 30 

6. Perche, fco ais il flupinar dallas fpinas fuot la cudSra, tal ais il 
rir dal narr. Eir quaift ais vanita. 

7. Cert Foppreffiun fa gnir narr il fabi, e '1 prefent fa perder il feu 

8. Melg ais la fin dalla chiaufa, co '1 principi da quella: plU vala 
chi ais da fpirt patiaint, co chi ais da fpirt fuperbi. 35 

9. Nun effer fubit in teis cour a t'adirar: perche Tira repaufa n' il 
fain dais nars. 

10. Nun dir: Che voul dir chia 'Is dids dal prUm fun ftats megliers 
da quaifta? perche tU nun gnifaft a dumandar da quai tras fapienza. 
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11. La fapienza ais buna cun hierta: e quels chi vezen il fulai haun 
tin avantagk. 

12. Perche la fapienza ais in la fumbriva, & il danser ais in la 
fumbriva: [p. 743] mo la fcienza dalla fapienza ha quaift avantagk, ch'ella 

5 fa viver quels cbi fun dot ads cun quella. 

' 13. Guarda sun las ouvras da Dieu: perche, cbi gnifs a pudiar darcbeu 
drizar sli quai ch'el havera cupichia? 

14. N'il di dal bttn fta in allegreza: e n'il di dalP adverfita, piglia 
a cour: eir ba fat Deis V tin contrapoft a Tauter, per quaifta chafchuD, 

lOchia '1 craftiaun nun chiatara ingotta davo el. 

15. Eug nbai vis tuot quaift in ils dids da mia vanita. Qua ais tal 
jttft, chi va a perder per Ha jtiftia: e qua ais tal em pi, chi prolunguna 
fia vita cun fia malitia. 

16. Nun effer maffa jttft, e nu t'far fabi ultra mastira: perche t'vule- 
15faft ttt defertar? 

17. Nun effer maffa empi, ne narr: perche vulefaft ttt murir aunt 
chia teis temp vegna? 

18. L'ais been chia ttt ta tegnaft via d'ttna chiaufa, fchi pero chia 
ttt nun largiaft il maun dall' antra: perche, chi temma Deis vain landY 

20 oura d'ogni chiaufa. 

19. La fapienza rinforza il fabi, pltt co defch redfehadours nun faun 
la citta in la quala els fun. 

20. Cert qua nun ais ingtin craftiaun jttft in terra il qual ferfcha 
bain, e nun peccha. 

25 21. Ttt eir nun tour a cour tuots ils plaeds chia auters vegnen a 

dir: fchi nun tadlar eir teis famalg chi t'fmaledefcha. 

22. Perche teis cour s&chia ttt eir haft fmaledi auters, eir pltt voutas. 

23. Eug nbai pruva* tuot quai ft as chiaufas tras fapienza: inuonder 
eug nhai dit: Eug fun fabi: mo la fapienza ais lttnfch da mai. 

30 24. Chi vain a chiatar ttna chiaufa, chi ais taunt lb*nfch davent, ed 

ais our d'm5d chiafuolla? 

25. Eug m'hai vout intuorn cun meis cour, per cognuofcher, per in 
veftigar, e per cerchar fapienza, 6 co chi s'defs bain jttdichar davart las 
chiaufas : e per cognuofcher 1' empieta, dalla narda, e la ftupidit4 dais 

35 erruors. 

26. E nhai chiatfi ttna chiaufa pltt afcha co la mort: cioe, quella 
duona chi nun ais auter co raits, 6 '1 cour dalla quala nun ais auter co 
latfehs, e 'Is mauns dalla quala fun taunt liams: Thorn acet a Dien 
fcampera da quella; mo '1 pecchiader fara prais dad ella. 

40 27. Guarda, eug nhai chiata quaift, difch il Predicatur cerchand ogni 
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chiaufa l'Una davo 1' antra, per chiatar co chi s'defs bain jUdichar dallas 
chiaufas. 

28. II qual mi' orma cerchia amuo, e nu Thai chiat&: [bain nbai eng 
cbiata Un horn taunter milli: mo, tannter autras tan t as dnmauns, nu nbai 
eng chi at ft brich Una.] 5 

29. Solum mera quai ch'eug nbai cbiata: Cbia Deis ba fat il craftiaun 
dret: mo 'Is craftiauns baun cerchia biers difcuors. 

CAP. VIII. 

L'utilita dalla fapienza. D'obedir ais cumandamaints dal raig. II craftiaun 
nun ba pufaunza far la nrort, ne fur la vita. Las ouvras daDieu fun incognitas 10 

alia glieud. 

1. CHi ais fco '1 fabi? e cbi cognofcba la declaranza dais fatsP La 
fapienza dal craftiaun il fclarefcha la vifta. e la dtireza da fia fatfcba ais 
mttdada. 

2. Eug t* admonefch, chia tti obfervaft il cumandamaint dal raig: eirl5 
per caufa dal jiiramaint fat n il Norn da Dieu. 

3. Nu tour preffcba da t'partir da feis confpect: & eir nu t'prefentar 
ad el cun qualchia cbiaufa mala: percbe el vain a far tuot quai chi '1 
plafchara. 

4. Percbe '1 pled dal raig ais cun authorita; e chi '1 dira: Che 20 
faft tti? 

5. Chi obferv* il cnmandamaint nun pruvara alchiin mal accidaint: e 
'1 cour dal craftiaun fabi cognuofch' il temp, e 1 bun m8d chi s'defs tgnair. 

6. Perche cbia a qual affar cbi s'voglia fchi ais qua temp, e moed: 
perche glieud mals fupraftaun al craftiau. 25 

7. Perche el nun sa quai chi vain a dvantar: impro chi vain al 
declarar, co 'Is fats vegnen ad effer? 

[p. 744] 8. Ingiiin craftiaun nun ha pufaunza fur il vent, per tgnair vent 
inavo: e nun ais qua pufaunz' alchUna contr' al di dalla mort, ed in la 
battaglia qua nun ais licentia: ufcbe l'empieta nun vain & lafcbar fcamparSO 
via quels n'ils quale ella s'cbiatta. 

9. Eug nhai vis tuot quaift: e pigliand a cour tuot las chiaufas chi 
s'faun fuot il fulai, nhai eug vis chia qua ais tal temp, chia '1 craftiaun 
fignorefcha fur il craftiaun, a dann da quel. 

10. E lhura nbai eug vis, cbia 'Is empis chi 1 prurn eir an fepulits, 35 
gnivan darcheu stt: e quels chi s'haveivan deportads in apufaivleza, giaiven 
davent dal lb* dal Sanct, ed eiran fmanchiads via in la citta. Eir quaift 
ais vanita. 

11. Perche la fentenza nun ais promtamaing datta contr* alias ouvras 
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malas, per taunt il cour dais iffaunts dalla glieud ais plain dad aint els 
da voeglia da mal far. 

12. Percbe chia '1 pecchiader fa mal cent voutas, e pUr la paina 
l'ais prolungunada: impro fai eug eir chia bain vain ad ir cun quels chi 

5temmen Deis, percbe els reverefcben fia fatfcba. 

13. E chia bain nun vain ad ir cu '1 urapi, e ch'el nun vain a 
prolungunar feis dids, chi vegnen a paffar via fco la fumbriva: Hand ch'el 
nun reverefcha la farfcha da Dieu. 

14. Qua ais Una vanita chi dvainta fur terra: cioe, chia qua fun 
lOjtifts, ais quals fcuntra fegund l'ouvra dal empi: e qua fun empis, ais 

quals fcuntra fegund l'ouvra dais jtifts. Eug nhai dit ch'eir quaift ais 
vanita. 

15. Per quai nhai eug ludfi l'allegreza: Hand chia '1 craft iaun nun 
ha auter bon fuot il fulai, co da mangiar, e da baiver, e da ftar leiger: 

15 e quaift ais quai ch'el, cun fia fadia, ha per impraift ais dids da fia vita, 
chia Deis l'ha dat fuot il fulai. 

16. Cur eug nhai rendu meis cour a cognuofcher fapienza, & k vair 
las fatfchendas chi s'faun fur la terra: [percbe ne di ne nott quel meis 
cour nun veza foenn da feis bis.] 

20 17. Schi nhai eug vis, quant a tuot las ouvras da Dieu, chia T l 

craftiaun nun p5 chiapir las ouvras chi s',faun fuot il fulai: intuorn las 
qualas el fa ffadaja, las cerchiand, e nu las chiatta: e fchabain chia '1 
fabi difch d'havair cognofcenza, nun las po '1 pero chiattar. 

CAP. IX. 

25 Salomon metta ch'in bleras cbiaufas giaja cu '1 bun fco cu '1 mal. Giiidair cun 
allegreza e recognofcenza ils duns da Dieu, e drizar onra fia vocatiu[n] indret, 
remettand V event a Dieu. II laud dalla fapienza. 

1. PErche eug nhai tfit tuot quaiftas chiaufas a cour, eir per declarar 
tuot quaift: co 'Is j lifts, 6 'Is fabis, e lur fats, effendo in il maun da 

30 Dieu, fchi nun cognofchan ils craftiauns ne l'amur, ne l'odi: tuot ais 
avant els. 

2. Tuottas chiaufas fcuntran ingualmaing a tuots: Un medem accident 
fcuntra al jUft, & al empi: al bun e nett, & al malnet: a chi facrificha, 
& a chi nun facrificha: fco ais il bun, tal ais il pecchiader: tal chi jUra, 

35 fco chi tenia da jUrar. 

3. Quaift ais Una chiaufa molefta, taunt er tuot quellas chi s'faun 
fuot il fulai, ch'Un medem accident fcuntra a tuots: & eir, chia taunt ils 
iffaunts dais craftiauns fun in vita, fchi ais lur cour plain d'mal, ed haun 
narda in il cour: e davo quai, vaun eh pro 'Is morts. 
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4. Perche, chi ais elett? Qua ais qualchia fpraunza in tuots quels 
chi fun in vita: fiand chia la conditu d'ttu chiaun yif ais meldra co quella 
d'ttn leun mort. 

5. Perche 'Is vivaints faun chi veguen a murir: mo 'Is morts nun 
faun iugotta, e qua nun ais plU alchtin premi per els: fiand chia lur 5 
memoria ais fmanchiada via. 

6. Lur amur, e lur 8di, e lur in vilgia ais agia ida a perder: e nun 
haun m& bricbia pltt part alcbUna in tuot quai chi s'fat fuot il fulai. 

7. Va, mangia teis paun alleigramaing : e baiva teis vinn cun cour 
leid: fcha pUr Deis ha aplaf chair via tias ouvras. 10 

[p. 745] 8. Saja da tuot temp tia viftmainta alba, e '1 cbH bain 
favuri nu veng' al main sUn teis cheu. 

9. Giauda ia vita, cun la muglicir chia tU vonft bain, tuots ils dids 
dalla vita da tia vanita; ils quals Deis t'ha dat fot il fulai, tuot il temp 
da tia vanita: perche quaift ais tia part in tia vita, e '1 frut da tia fadial5 
chia ttt dttraft fuot il fulai. 

10. Fa a teis pudair tuot quai ch'haveraft mbd da far: perche fuot 
terra, ingio ttt vaft, qua nun ais ouvra, ne rafchun, ne cognosfcenza, ne 
fapienz' alchttna. 

11. Da nof, eug nhai vis fuot il fulai, chia '1 cuorrer nun ais in 20 
pudair dais ligters, e 1 far la guerra in pudair dais ferms, ne Thavair 
paun in pudair dais fab is, ne l'acquiftar richezas in pudair dais prudents, 
ne d'effer in gratia in pudair dais intelligents: perche chia a quels tuots 
fcuntran temps e c&h. 

12. Perche '1 craftiaun nun cognuofcha pttr feis temp. Sco 'Is pefchs, 25 
chi fun prais cun la mala rait; e fco 'Is utfchous, chi fun tilts cu 1 latfch; 
ufche fun alletfchats ils iffaunts dais craftiauns, al temp dall* adverfita, 
cur la croud' ad els dandettamaing adftfs. 

13. Schi nhai eug eir vis quai ft a fapienza fuot il fulai, chi 'm ais 
parttda granda. 30 

14. Qua eira Una pitfchna citta, cun pauca glieud Taint: & tin grand 
raig ven cuntr' a quella, e Tincrafet, e fet grand baftiuns cuntr' a quella. 

15. Et in quella s'chiatet ttn pouver horn fabi, il quai liberet la 
citta cun fia fapienza: cumbain ch'ingttn nun s'regordefs da quel pouver horn. 

16. Lhura dfchet eug: PlU vala fapienza, co forza: fchabain chia la 35 
fapienza dal pouver ais fpretfchada, e chia feis plaeds nun vegnen tadlats. 

17. Ils pleds dais fabis deffen effer pltt quietamaing tadlats, co '1 
bragir d'ttn fegner, tauntr" ils nars. 

18. La fapienza vala pltt co 'Is inftrumaints da guerra: mo ttn Met 
pecchiader fa ir a perder ttn grand bon. 40 
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CAP. X. 

La differenza dal fabi, e dal narr. Da nu refiftcr al Princip, o Magiftnt 
Quant importa ad havair buns Redfchaduors. FUgir la paigresa. Da nan dii 

mal dais grands. 

• 5 1. LAs muofcas mortas faun pttzir, e buglir l'Sli bain favuri oar 

d'fur il proftim&r: ufche tin pa d'narda guafta il pretfch dalla fapiena, 

e dalla gloria. 

2. II craftiaun fabi ha feis cour da Ha vart dretta, 5 1 narr l'ha 

dalla fneiftra. 
IQ 3. II narr, eir taunt ch'el chamina per la via, ais priva dal fen, h 

difch a tuots: ch'el ais narr. 

4. Scha 1 princip laiva sli in ira cuntr' a tai, fchi nun bandun&r 
pero teis Joe: perche la dutfcheza fa perdunar grand puchiats. 

5. Qua ais tin mal ch'eug nhai vis fnot il fulai, firail al errfir chi 
15proceda dal princip. 

6. Cioe, chia la narda ais tfchantad' in grand' auteza, e Is richs fezes 
in louhs bafs. 

7. Eug nhai vils ils fervaints a chavalg, e 'Is ricks chaminar a pe 
fco Is ferviaints. 

20 8. Chi chava la foura, vain a crudar in quella: e chi rumpa la feif 

il mordera la ferp. 

9. Chi muvaint' our d'lb* las peidras, fara offais: chi fenda laina fari 
in privel. 

10. Scha '1 fierr chi ais gnti muorr, dal. quai nun s'ha gitizft 1 taglient 
25ptir rinforza ils exercits' cert la fapienza ais chiaufa excellanta, per drizar 

ouras las chiaufas. 

11. Scha la ferp morda ; nun Hand inchantada, fchi nun vala ingotti 
plti il maledicent. 

12. Ils plaeds our dalla bocca dal fabi nun fun auter co gratia: mo 
30 'Is lefs dal narr il fdriian. 

13. H principi dais plaeds da fia bocca ais narda, e la fin da feis 
tfchantfchar ais mala tutezza. 

14. Schabain chia '1 narr multiplichia 'Is pleds, nun sa impro il craftiaun 
quai [p. 746] chi ha da gnir: e ch'il declareta quai defs d van tar davo el? 

35 15. La fadia dais nars ils ftanglainta: perche els nun faun la via 

per ir alia citta. 

16. Vae a tai, o pajais, il raig dal quai ais tin iffaunt, & ils princips 
dal quai mangian alia mattina. 

17. Beat tai, pajais, il raig dal quai ais da ftirpe nobla, e 'Is princips 
40 dal quai mangian a temp conveniaint, per reftauratiun, e n& per avrianza, 
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18. Per la paigreza d'ammanduos mauns da giu '1 falser, e per ils 
maims lavfchaunts gotta in chafa. 

19. lis convits s'faun per ftar leiger, e 1 vin alleigra 'Is vivaints: 
& il danaer refpuonda a tuot. 

20. Nun dir mal dal raig, eir brick in teis impiffamaint: e nun dir5 
mal dal rick in la chambra ingio ttt dormaft: perche alchtin utfche dal 
tfchel pudefs pnrtar via la vufch, & alcbiin animal cun alas referir ils plaeds. 

CAP. XI. 

Da Talmoufna, e liberalita Las ouvras da Dieu fun incomprenfiblas. Da nun 

interlafchar da far bain, e remetter tuot alia providenza da Dieu. 10 

1. BUtta teis paun sun las aguas: percbe ttt vain ft al chiatar lung 
temp davo. 

2. Da part a fet, fcbi eir ad ot: perche ttt nttn faft cbe mal dvantara 
fur la terra. 

3. Cur las nttvlas fun plainas, fpandan ellas giu la plofgia sun la 15 
terra: e cur il boefck crouda, o vers il Mezdi, o vers il Septentrion, ingio 

el crouda, qua reiiV el. 

4. Chi a' fa fura fen stt l'aura nun vain a femmar, e chi guarda sttn 
las nttvlas nu vain a tfchuncar. 

5. Sco ttt nun faft qual faja la via dal vent, ne co s'fuorma 1' of fa 20 
aint il vainter dalla duonna gravida: ufche ttt nun cognofchaft las ouvras 
da Dieu, il qual fa tuot quaiftas chiaufas. 

6. Semna la mattina teis fern, e la faira nun lafchar puffar teis 
maun 8: perche ttt nun faft quai chi vain a riufcir melg, quaift, o quel: 

o fcha l'ttn e Tauter veng ad offer ingualmaing. 25 

7. Bain ais la lttm Una dutfcha chiaufa, e '1 vair il fulai una chiaufa 
plafchaivla als b*ls. 

8. Impro, fcha '1 craftiaun, vivand biers ans faimper in allegreza, 
s'regorda chia 'Is dids dallas fcttrezas vegnen ad effer biers, fchi vain 
tuot quai chi '1 fara fcuntra ad effer vanita. 30 

CAP. XII. 

Da s'regordar fun Dieu da fia javentttnna in sii, e na fpettar fin la velgdtinna 
da bain far. Tuot ais vanita. Dieu ais jttdifch da tuots. 

1. T^ Alleigra pttr, o juvnet, in tia juventttnna: e ta tain bun in tois 
cour in ils dids da tia juventttnna, e chamina in las vias da teis cour, e35 
fegund il afpect da teis oels: mo fapchiaft chia per tuot quaiftas chiaufas 
vain Deis a t'far gnir in jttdici. 
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2. E piglia la trifteza our da teis cour, e metta il cordoli davent da 
tia charn: perche l'adolefcenza, e la jttventtiuna fun Una chiaufa vauna. 

3. Mo t'regorda da teis Creader n'ils dids da tia juventttnna: aunt 
chi fajen guilds ils dids mals; e rivads ils ans, dais quals tli vainft a din 

5 Eug uu uhai qui alchun dalet. 

4. Avaunt cbia '1 fulai, e la lttm, e la lUna, e la fltailas, fajen iu- 
fcliridas: e chia las nUvlas tuornan darcbeu davo la plofgia. 

5. Lhura chia las guardias dalla chafa veguen a tremblar; e '1b 
pufaunts a s'ftorfcher, e las rauglinaeras interlafchar, perche ellas vegnen 

10 a gnir diminuidas: e quels chi guardan tras las faneiftras a gnir infclirids. 

6. E 'Is duos Ufch8 stin la piazza vegnen a gnir farads, cun sbassa- 
maiue dal funn dalla moula: e '1 craftiaun vain a ftar sii sun la vufch dal 
utfche, e tuot las chantaddras veguen a gnir abaffadas. 

7. Et eir il craftiaun vain a tmairdals loubs stt aut, ed havair ftramizi, 
15chami[p. 747] nand per la ftrada: e '1 bb'fck da mandels vain a sflurir, 

e '1 falip s'aggravar, fc '1 appetit challar: perche '1 craftiaun va in fia 
chafa perpetua: e quels chi porteu l»d vegnen al ir intuorn per las ftradss. 

8. Avaunt chia la corda d' argent fa tfchunca, e la cupalla d' aur fa 
fmachia, e 1 vafcbe s' rum pa sttn la funtanna, e la rouda giaja in pezzas 

20 fur la cifterna. 

9. E la puolvra tuorna darcbeu in terra, fco Teira in il prttm: e 1 
fpirt tuorna darchou pro Dieu, chi l'ha dat. 

10. Vanita dallas van i tads, difch il Predicatfir: ogni chiaufa ais vanita. 

11. Pitt fabi chia '1 Predicate ais ftat, taunt pltt fcienza ha el 
25 mufsa* al pb'vel, 6 l'ha fat iutler, ed ha inveftigA, e componi bleras fen- 

tenzas. 

12. II Predicatur ha cerchia per chatar chiaufas pruvadas: fc quai 
ch'ais fcrit, ais dret, plaids d'varda. 

13. Ils plaeds dais fab is fun fco fpizada, fe fco pals im pi an tad 8 da 
30pafters da fcoffas chi faun ftavels: e fun dats d'ttn iftefs Paftfir. 

14. Per quai, meis filg, t'inguarda da quai chi ais ultra quels: qua 
nun ais fin alchttna al far biers cudefchs: e bier ftttdiar ais fadia alia 
charn. 

15. La conclufiun dal radfchunamaint, ogni chiaufa udida, ais: Tenia 
35 Deis, & obferva feis cumandamaiuts: perche quaift ais il tuot craftiaun. 

16. Perche Deis vain a far gnir ogni ouvra, buua e mala, al judici, 
ch'el vain a far d'ogDi chiaufa azupada. 
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